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STAROSTAVNE  KNJIGE. 
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Izbori  u  Dalmaciji  god.  1873. 

NARODNA  PJESMA. 


Gusle  moje,  goro  javorova, 

I  gudalo  drvo  šimširovo; 

Konjski  vrisku,  sokolovi  kliku. 
Ljudski  glasu,  vilinski  ponosu, 
Moje  liepo  po  svietu  gledanje, 
Hajte,  gusle,  da  ga  pogledamo: 
Gusle  moje,  da  ga  zapjevamo! 

Kam’  bi  suza  nego  oku  svomu? 
Kam’  bi  pjesma  nego  rodu  momu? 
Rodu  momu,  starom  mučeniku, 
Kojeg’  grde,  koje  kruhom  hrani ; 
Kojeg  mrze,  koje  glavom  brani; 
Kojeg  more,  koji  zanj  ga  sbore; 
Joh,  moj  rode,  težka  sudbovanja ! 

I. 

Dalmatinska. 

Poletila  dva  vrana  gavrana, 
Poletila  s  Beča  stoličnoga, 

0  Uporne,  o  Jurjevu  danu, 

Kad  se  junak  u  goru  oprema, 
Brižna  maja  na  planinu  sprema; 
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Poletila  ka  sinjemu  moru, 

I  graknula  na  sve  četri  strane; 

S  Velebita  tija  do  Lovčcna, 

Sa  Dinare  do  dna  Biokove. 

To  ne  bila  dva  vrana  gavrana, 

Već  to  bila  dva  crna  glasnika  *)* 

Jedan  viče:  „oj  robska  pasmino, 

Što  tu  leže  uz  latinsko  more, 

Bolja  da  si  Nimcu  na  solila  !„ 

Drugi  viče:  „u  raztrk  se,  rajo, 

I  svojega  sklada  odriči  se; 

Nimačka  je  okrenula  ruka, 

Služit  valja  carstvu  nimačkomu„ 

Nimac  kaže:  “da  te  sluša  raja, 

Jedan  narod  na  dvoje  raztavljaj, 

Jedno  kolo  na  troje  razganjaj : 

Ratila  ti  vire  i  imena, 

Tvrdo  jamstvo  mito  i  privara!„ 

Na  te  crne  od  izdaje  glase, 

Procvilila  sirotinja  raja : 

“Kamo  bratstvo,  pogani  glasnici  ? 

“Kamo  vira,  nevirni  pošljici? 

Petak  dodje,  nazdravica  prodje, 

Oddvojila  bratstvo  i  jedinstvo: 

Kolovodje  srdcem  otežčale, 

Obladala  grdna  nesvistica, 

Odpremili  k  Beču  poslanike, 

Tudje  bagre,  narodne  krvnike. 

A1  Velebit,  jadikovac  klanac 
Ljuti  bojak  bio,  i  nadbio: 

Dva  put  mu  se  dušman  navratio,2) 

A1  on  smlati  grdna  odmetnika. 

Ni  Dinara  ne  osta  bez  kara; 

A1  ju  majka  opasa  junačka: 

Zaušila  nesudjena  druga,  — 

Cvala  njojzi  na  obadva  svita!*) 

J)  Dva  protinarodna  glasila  i  (>  ožujka. 

2)  Dvokratni  izbor  Klaićev. 

3)  Vjerska  i  još  koja  podmetavanja  u  kotaru  kninskom. 
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Pruži  ruku  Velebitu  stojnu, 

Da  slagaju  pismu  na  Kosovu.  0 
Veljko  6če,  Dinara  potresa: 

Kako  se  je  Lacraan  uzmučio, 

Niz  Petrovo-polje  opružio, 

Na  Prukljanu  u  more  skliznuo, 

Kad  ga  šinu  momče  Šibeniče. 

Slava  tebi  Velebitu  stojni! 

Oj,  Kotari,  naše  gazdovanje! 

Bukovico,  stara  uzdanico! 

Slava  tebi  Dinaro  sritnico; 

Dočekala  svoga  sudjenika, 

Kad  dojezdi  zmaju  na  sapima,  2) 

Zelen-zmaju  strašnom  poletaru, 

Što  proliće  zemlje  i  gradove, 

Valni  siplje  i  blago  razmeće, 

Da  se  braća  druže  i  raduju. 

AF  je  barjak  navrh  Biokove : 

Kolo  igra  izpod  Biokove: 

Sve  to  jedna  opasala  ruka ; 

Šest  krajina,  tih  šest  posestrima, 

A  sedma  se  u  pohode  sprema: 

Nuto,  brate,  slave  i  veselja ! 

II. 

Imotska. 

Oj  ti  maglo,  čobanska  nevoljo, 

Vučja  sgodo,  hajdučka  zasido, 

Što  zaside  u  to  polje  ravno, 

Kosovo  je  pod  Kninom  krasna  prodć.  Petrovo  je 
polje  izpod  Kosova  do  Drniša. 

a)  Sdruženje  i  gvozdeni  put.  Prukljan  jezero  na  Krki 
do  Šibenika.  Spomiujuć  narodno  osviešćenje  i  izbornu  pobjeda 
ŠibenČoud,  nahrciva  se  na  trku,  što  suadje  talijanske  mornare, 
kad  ae  izkrcaše  iz  svoga  Mozambana  i  počeše  po  Šibenika 
grditi  hrvatski  narod. 
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Ni  sijano,  niti  uzorano* 

0  krstnome  o  Lučinu  danu? 

6di  si,  maglo,  lito  litovala, 

Kad  nam  sunce  polje  pripicalo 
I  krajinu  u  crno  zavilo?  l) 

Magla  pala  gusta  i  krvava 
Od  Proložca  do  dna  Šiljegvišća, 

Od  Gradine  do  vrh  Biokove; 

U  tu  maglu  junak  upanuo,* 

Na  šarinu  konju  vilovnome; 

Niz  toke  je  brke  obisio; 

Zasuk  dimi,  mamuze  veseli, 

Kan9  da  misli  na  tursku  Goricu.  *) 
Šarac  kradom  gledne  gospodara, 
Žao  šarcu  opomene  krute, 

Pa  on  maglu  na  valove  grabi, 
Kroz  valove  baca  golubove, 

Da  raduje  kruta  gospodara. 

Šarac  grabi  i  brda  se  prima 
Kamo  skobnik  vuku  i  hajduku  *). 
Kob  ga  kobi  pišac  napopriko, 

Pa  govori  kršnu  binedžiji: 
aAko  magla  vedro  nebo  muti, 

“Oči  moje  nisu  pomućene: 

“Dobro  stigoh,  Iko  Jerkoviću! 

“Što  si,pobro,  brke  obisio? 
“Odkud  si  mi  tako  uranio? 

(Progovara  sa  konja  delija: 

“D^  Bog  dobro,  Marko  Luetiću; 
“Ja  podranih,  kamo  ti  urani, 

“Na  sastanak  u  župna  Poljica; 

“Pa  pridtekoh  braću  Imoćane, 

“I  pohitih  k  tebi  na  susrite; 


*)  Godina  velike  suše  i  mrtva  glada. 

*)  Imoćani  češće  su  se  zalićali  na  Goricu,  da  suzbijaju 
turske  zulume;  u  zadnje  vrieme  u  tom  se  je  odlikovao 
'Opjevani  J.  Jerković  pok.  Paške. 

•)  Skobaljuša  izmedju  Imotskog  polja  i  sela  Zagvozdaf 
pualošna  kosa,  starinom  vučljiva  i  hajdučiji v«. 
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“Jer  mi,  Marko,  našeg  pobratimstva, 

“I  naše  mi  hrvatske  ljubavi, 

“Ništo  mi  se  zlovidovo  kaže. 

“Čudan  sam  ti,  pobro,  sanak  snio: 
“Kralj  pozivlje  da  biramo  glavu, 

“Od  Cetine  do  mutne  Neretve, 

“Pravo  zdravo  kBeču  bijelomu, 

“Da  se  čuje  i  naša  besida; 

“Gdi  ćeš,  brate,  sklada  drugčijega 
“Našoj  ruci  i  našemu  glasu,1 
“Do  barjaka  na  vrh  Biokove, 

“Kojemu  smo  viru  založili, 

“Kad  smo  svoju  slavu  proslavili, 

“Da  glas  puče  na  sve  četri  strane?  *) 
“A1  nut  čudna  u  snu  priokretal 
“Neretva  je  bistra  ponosita, 

“Toči  k  moru  na  maticu  staru, 

“A1  Prolog  nam  vran  gavran  zagluši: 
“Kljunom  grakće,  a  krilim  razmeće; 
“Hvali  čaše  u  Beču  kovane, 

“A  u  Zadru,  pobro,  pirlitane; 

“Nudi  čaše,  da  svak  svojom  pije 
“Redom  gorske,  a  redom  primorske.8) 
“Čudne  čaše,  čudno  izpisane; 

“Svi  su  znaci,  dl’  Spasova  nema, 

“Svi  barjaci,  aP  hrvatskog  nema, 
“Nema,  Marko,  vire  ni  imena. 

“Lakome  se  pojagmile  ruke, 

“Svaka  svojom  čašom  da  napija, 
“Svaki  svoju  da  zagasi  žedju. 

“Prazne  čaše  udriše  k  Cetini, 

“Da  zablate  drume  po  krajini, 


*)  Slavo  Imotske  čitaonice  g.  1870v  na  kojoj  se 
Imoćani  zskleše  u  a  barjak  hrvatskoga  prava. 

*)  U  zadnjim  izborima,,  da  pomuti  narod,  netko  izmu- 
dri,  da  su  jedno  morski,  a  drogo  gorski  birači;  (poput  ku~ 
stodij&O  —  pa  da  valja  birati  i  zastupnike  na  izmjence,  sad 
gorske,  sad  morske. 
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*Da  oplinu  Markova  Skakala; 

*Gdi  je  Marko  vilu  nadhrvao, 

“Da  tu  pukne  od  bruke  jezero. 
•Gavran  graknu,  na  daleko  klipnu, 
•Zla  kob,  pobro,  skladu  narodnomu  !„ 
Odgovara  Marko  Luetiću, 

Bistra  glava  od  pitome  župe: 

•Ostav  sane,  dragi  pobratime; 

•San  je  laža,  a  Bog  je  istina: 

•Istina  je,  da  je  naša  ruka 
•Od  Cetine  do  Neretve  ravne; 
•Imotski  je  barjak  od  zakletve 
•Sveg  Zagorja  i  kršna  Primorja: 

•Svi  barjaci  krstašu  će  doći, 

•Svi  glasovi  Mihatovu  glasu. 

•Jedna  čaša  sve  će  obrediti, 

•Vira  jedna  sve  će  pričestiti.„ 
Osmihnu  se  Iko  Jerkoviću; 
Osmihnu  se,  rodila  ga  majka! 

On  se  smije,  i  brk  mu  se  smije: 

•Ej  aferim,  Marko  pobratime, 

•Sad  baš  vidim,  da  si  do  potribe. 
•Dok  je  nami  starih  sokolova, 
•Kršnih  brda  i  kose  Sablića, 

•Vrlika  će  teći  na  maticu: 

•Hrvatsko  će  kolo  sastaviti, 

•Imotski  će  barjak  pridvoditi.„ 

U  toj  stigli  na  župna  Poljica 
Haber  daju,  sriću  nazivaju: 

•Dobra  srića,  mladi  domaćine; 

•Dobra  srića,  deli-pope  Marko. „, 
Pristigoše  kite  sa  krajine; 

Ima  pobro  dvadeset  barjaka, 

I  dvadeset  brdskih  perjanica, 

I  dvadeset  poljskih  konjanika, 

I  dvadeset  božjih  ugodnika; 

Sve  po  izbor  glave  od  krajine. 

Konje  sjaše,  u  lica  se  ljube, 


*)  Mjesto  pri  medji  Sinjskc  i  Imotsko  krajine. 
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Za  junačka  razpituju  zdravlje, 

I  narodne  jade  povidaju. 

Pa  kada  se  čašom  obrediše, 
Zasidoše  i  sbor  zametnuše. 

Prvi  sbori  starac  Kolumbane: 
Pogleduje  od  brka  do  brka,  ' 

Naglo  dimi,  potiho  besidi: 

“Čujte,  braćo,  i  družino  draga, 
“Volio  bih  u  tu  zemlju  crnu, 

“Volio  bih,  da  m’  opuste  dvori, 
“Neg5  da  viru  ja  potarem  staru, 
“Neg’  da  ime  pogrdim  hrvatsko. 
uJa  ću,  braćo,  viru  i  poštenje, 

“Ja  ću,  braćo,  barjak  od  zakletve.,, 
Svak  prihvaća  viru  i  poštenje, 

I  svak  svojim  tu  pristupa  glasom : 
“U  dobri  čas,  starče  načelniče!* 
Pristupio  i  Kegalj  Štipane, 

Pristupio  i  Biliću  Joko, 

Pa  se  kunu  ta  dva  pobratima: 

“I  mi  ćemo,  braćo,  pod  zakletvu, 

“I  mi  ćemo  k  hrvatskom  barjaku, 

“I  mi  ćemo  k  viri  i  poštenju.* 

“Je  li  vira?  —  pita  jih  krajina  — 
“Vira  jeste*  —  Joko  odgovara  — 
“Vira  tvrda  i  zakletva  tvrda : 

“Tko  te  izda,  viro  i  poštenje, 

“Tko  te  izda,  hrvatski  barjliče, 
“izdalo  ga  lito  i  kolino, 

“Izdalo  ga  srdce  i  desnica! 

“Crn  mu  obraz  i  duša  mu  crna; 
“Ime  mu  se  od  prikora  zvalo; 
“Piličnik  mu  trnje  i  korovlje, 

“U  gradini,  pasjoj  zakopini!* 

Tad  ustade  Srećko  Vukoević, 
Kršan  župnik  sa  kršna  Lovreća, 

Svu  družinu,  glavom  nadhitio, 

Pa  je  Srećko  tiho  besidio: 

“Čujte,  braćo,  i  družino  draga, 
“Svit  sc  vrti  i  mriže  se  pletu, 
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"Da  nam  otmu  viru  i  poštenje; 
"Niki  kuju,  a  niki  prodaju; 

"Mnogi  radi,  da  na  svoju  ćari, 
"Dajte  bolja  da  braći  javimo, 

"Neka  puknu  glasi  brzoglasi, 

"Nek  se  znade  tko  vire  imade!* 
Prihvatio  Marko  Jurčeviću, 
Prihvatio  Petričević  Miho: 

"Dobra  jesti  žica  brzoglasa 
"Dobra  jesti  i  maneno  gjisa; 

"A1  tom  žicom  svaka  ruka  bira, 
"Pa  pribira  i  pogana  ruka. 

"Neg’  dodajte  knjigonoše  mlade, 
"Neka  znadu  ostale  krajine, 

“Što  su  s  nami  na  viri  junačkoj, 
"Da  Imotska  čeka  na  bilizi, 

"I  da  bira  ime  od  zakletve. 

Žica  zuji,  brzoglasi  viču, 

A  lagane  knjige  poručuju: 

"Na  noge  se  Vrgorski  junaci, 

"Na  noge  se,  braćo  Neretvani, 

"Na  noge  se,  vi  kršni  Primorci, 
"Da  biramo  svoga  zastupnika, 
"Imotska  vas  u  kolo  pozivlje, 
"Čeka  vaše  na  okupu  glase.* 

Pa  se  družtvo  na  viri  razstavlja, 
I  roči  se  po  Lućinu  danu, 

Da  razvije  krstaša  barjaka; 

Da  proglasi  davno  omišljeno, 

I  na  slavu  Božju  naminjenol 


III. 

Donjo-primorska. 

0  Lučinu  o  pitomu  danu, 
Primorcim  se  nova  slava  piše: 
Kad  prodanci  na  privaru  htiše, 
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Da  im  otmu  ime  i  poštenje, 

Pa  prosuše  to  prokleto  blago, 

Nebi  li  se  tkogod  slakomio, 

I  za  blago  viru  privrnio. 

Barjak  sinu,  Podgora  sc  krenu, 

Sgrnulo  se  i  staro  i  mlado, 

Sgrnulo  se  i  hromo  i  slipo; 

Svak  živ  leti  taj  megdan  oteti. 

I  oteše,  vesela  im  majka! 

Vesele  se  dica  po  Primorju, 

Vesele  se  i  u  gori  vile, 

Pa  čuj,  brate,  da  ti  jednu  kažem. 

Zove  Stoj  ka  vila  Biokovka  0 

ttVile  su  nešto  nadnaravna  i*  umišljena;  prekrasna 
djevojke,  svedjer  uiladjahne,  do  pet&  odjevene  bielom  i  ta¬ 
nušnom  odjećom;  na  glavi  svileno-zelenim  rnbcem,  jali  cr- 
Ijenom  kapicom  izpod  biele  koprene  ;  jali  zviezdom  na  čelu: 
modrooke,  rumenkaste,  žutokose,  rasplete;  biele  kao  mlieko, 
prozirne,  sitnili  ručica;  prstiči  i  t>  kao  patčija  perca;  nogfi 
do  koliua  konjskih. 

Adam  je,  kažu,  ima  33  sina  i  još  toliko  kćeri.  Pita— 
juć  ga  Bog  za  broj  njegove  djece,  pristidjen  zataji  tri  kćeri. 
A  njemu  će  Bog:  Djeca,  koju  si  od  mene  sakrio,  neka  budu 
sakrivena  i  od  tebe,  lažo,  i  nek  se  pretvore  u  vjetar.  Pa  tri 
najljepše  kćeri  izčeznuše  s  otčevih  očiju,  i  pretvoriše  se  n 
vile,  prirodom  povjetarca.  Vile  živu  k6  što  i  ostala  čeljad,  i 
radjaju  kad  hoće:  ali  nikad  sinova.  Doznav  za  obćeni  potop, 
prikupivši  nešto  hrane,  sbjegoše  se  na  korablju  Nojevu,  i 
ulizivahu  vjetarkom,  kojim  su  odisati  oni,  što  su  unutra  sta¬ 
jali.  Niti  od  potopa  pogiboše;  jere  one  sirotice  Boga  ne  u- 
vrieđiše  kao  giganti  jali  zli  ljudi.  Vile  stanuju  na  brdik  i 
u  dubravah;  uživaju  vijuć  se  na  oblacima,  mameć  ss  živom, 
ili  poljskim  cvjetovima,  jali  igrajuć  kolo  pod  granatim  oro¬ 
sim,  jaP  pjevajuć  po  jablanih,  i  po  bristih  skladne  al'višekrat 
nerazumljive  pjesme;  jali  kupsjuć  se  u  bistrih  i  sladkih 
vodali.  Te  zračne  dikle  s  vjetrim  lete;  sami  ih  vilenjaci,  nji¬ 
hovi  ljubitelji,  vide;  ooe  njih  nadare  slavom,  pjesničtvom,  ju- 
načlvom.  Vile  su  prijateljice  i  pomoćnice  junakom,  guslarom 
i  pastirom.  U  lilicah  imadu,  kao  u  nebesnili  stranah,  vclcliepih 
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Zove  Stojka  svoje  posestrime 
Na  uzove  do  sedam  gjingjera : 

S  Velebita  Likoli-Kotarku, 

S  Zavelima  Nigo-Lakokrili, 

Sa  Mosora  Sitnopasu-Milku, 

Sa  Pelišca  Pero-Paumcu, 

S  Motokita  Jeliko-Vrgorku, 

Sa  Rujnice  Gojko-Norinoku, 

S  Grabovice  Viterli-Primorku. 

Drobne  zvizde  nebom  zatreptile, 
Osule  se  listve  niz  pučine, 

Primorje  se  na  tišine  sliga ; 

Nasta  gluho  doba  vilovanja. 

Pa  se  diže  sjajna  misečina, 


dvorova,  napunjenih  svakim  blagom  i  napravami.  Jedu  stu¬ 
dena  i  tajna  jela;  jer  kao  što  je  njih  Adam  bio  pritajio, 
tako  jim  je  sudjeno,  da  se  pitaju  potajnim  jestbinami:  nit 
biednice  moga  'ikad  imati  iskre  ognja  u  čiču  zime.  Tielom 
one  svud  dolaze,  oliš  crkve;  duhom,  zatvorenim  vratim,  po 
svuda ;  pretvaraju  se  po  volji;  govore  svim  jezicim,  ali  za 
najviše  materinskim,  hrvatskim.  Uzimlju  vidjenije  momčuljke 
i  koje  brdsko  djevojče,  i  koje  zvjerasto  ždriebe.  Predriču 
došasta.  Čuvaju  svoje  pobratime,  dragi  su  njim  konji  i  volovi; 
češagijaju  jih,  spliću  jim  na  svaku  ruku  grivu  i  repove ; 
čiste  jih  i  uzdrže  u  zdravlju,  pa  vitežki  jaše  konje  i  je- 
line.  Vile  su  tvrde  na  blagu,  ali  su  pošteue  i  vjerne,  ljube 
bez  mjere.  Težko  se  onomu  koji  izda  njihove  tajne  1  Vile  ne 
umiru,  nego  kad  jih  razkinu  lavi,  ili  medvjedi,  ili  vukovi,  ili 
psi,  koji  su  njim  najljući  neprijatelji.  1  vile  se  medjusobom 
kadšto  kruto  počupaju  i  izmrcvare.  To  naučiše  od  bratoubo- 
jice  Kajina.  Ima  jih  i  crnih,  ali  riedko  se  vide.  Čovjek,  koji 
ne  može  da  jih  vidi  dok  su  žive,  ne  može  da  jih  vidi  ui  kad 
su  mrtve;  jere  do  njihova  groba  ljudsko  oko  ne  dopire„. 

Ovo  se  o  vilali  naslušao  pok.  Karara  oko  Dicina;  a 
Vuk  Stefauović  kaže,  da  je  opet  on  čuo:  “Da  vile  neće  ni¬ 
komu  zla  učiniti  dokle  ih  ne  uvriedi,  nagazivši  na  njihovo 
kolo  ili  na  večeru,  ili  drukčije  kiko;  a  kad  ih  tko  uvriedi, 
onda  ga  razliČno  nakaze:  ustriele  ga  u  nogu  ili  u  ruku,  ili 
u  srdee  i.  t.  d. 
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Da  obasja  priko  Čelišnika,  0 
Da  zazviti  toj  sopri  vilinskoj. 

Sopra  strta,  gjakonija  snita: 

Neumora  od  sedam  izvora, 

Divesela  od  četri  jezera ; 

Odolina  sa  devet  planina, 

S  Malovana  pera  pividruga. 

Sa  Maglaja  cvita  Ijubidraga, 

Sa  Posavja  titre  i  jabuke ; 

Od  Primorja  karanfil-mirluha, 

Sa  dna  mora  pupa  od  mergjana, 

Od  Bojane  oka  od  sokola, 

Sa  krajine  guljka  od  slavuljka, 

I  zanosa  srdca  junačkoga : 

Bošćaluka  vilinskih  ponuda, 

U  Primorju  se  Mak  rskoms  pak  pripovieda:  “da  je  Bog 
pitao  Adamu  kćeri  tu  posvelitišće,  pa  Adam  izveo  gr  u  bije 
a  najljepše  ostavio.  Upitav  gy :  imaš  Ii  još  kćeri  ?  —  I  on 
zaniekav  mu,  reče  mu  Bog  :  “on e  sve,  što  imaš  preko  ovih, 
neka  su  vile.„  1  t*ko  vile  postadoše.  “Sad  bez  velike  koje, 
vile  ne  smidu  ti  ljude,  jerbo  im  je  lo  sv.  otac  papa  Pio  za¬ 
branio.^ 

0  vilah  se  danas  pjeva,  da  je  sličnije  i  milije;  jer 
što  su  Grkom  Muze  bivale,  to  su  »ain  još  danas  Vile;  što 
su  njim  rapsodi,  nam  su  Gtislari;  pa  gusle  gudu,  da  nisu 
zaludu! 

Velebit  brdo  iztnedju  KolarA  i  Like;  —  Zavelim  je 
nad  imotskim  Sludencim ;  —  Mosor  iztnedju  Sinja,  Splita 
i  Poljica;  —  Pelišac  na  poluotoku  PeMšcu ;  —  Motukit ,  nad 
Vrgorcem;  —  Rujnica  posred  Neretve;  —  Grabovica  nad 
Gradcem  u  Gornjem  Primorju  ;  - —  “tu  doliće  zmaj  prikoinor- 
ski;  i  često  ostavlja  svl&k  „  —  Čelišnik  u  Donjem-Primorju 
iz  med  ju  sela  Podgore  i  Tučepi.  U  litice  ii  Čelišnik  često 
odbjegnu  pčele,  i  često  utegne  zla  godina.  Listce  niz  pu¬ 
čine:  via  latea. 

Imena  vila,  likuju  nosivo  i  svojstva  imenovanih  kotara. 
Takodjer  vilinske  jeslbine  nabrcivaju  na  vrline  duševne  pojedi¬ 
nih  kotara,  i  na  uzore,  o  kojih  Živu  umjetničke,  i  zaljubljene 
duše. 
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Živih  želja,  umt  i  pogleda : 

&ve  u  biser-msi  okupano, 

I  na  smihu  gjula  osunčano, 

I  na  krilu  drimka  izvijano. 

Sopra  strta,  gjakonija  snita, 

Vare  vdrć  niz  pučinje  ddnje, 

Dojezdile  četri  uzvanice, 

Nad  dvorove  Stojki  zapivale: 

Vilin-zuka  Čelišnikom  zuji, 

Vrilo  sprćda,  a  more  odsćka, 

Misečina  od  umora  drima. 

I  vlašići  goru  nadhitili, 

Dopivalo  do  pet  drugarica; 

A1  još  ne  bi  triju  uzvanica. 

Sile  vile  povidat  na  šilu: 

Kolik9  svaka  izoplete  griva, 

Omilova  vitorogih  vdka, 
i  zanese  mladih  vilenika. 

Zaigrale  prstenjem  od  sunca, 

0  izvore,  o  Vrbas,  o  Drinu. 

Pa  zenicam’  kladile  se  živim, 

I  očima  najboljih  guslara: 

Koja  lipše  slike  izumisli, 

Koja  sladje  glasove  navija, 

Kad  se  bl&ne,  da  na  pisme  gane. 

I  danica  nebo  radovala, 

Kris  za  krisom  odlićaju  zvizdo: 

Jedna  krtsnu  s  Osmine  planine, 

Druga  krisnu  s  brda  Mihovila, 

Treća  krisnu  s  priko  Dragovije: 

Tri  se  zorna  razkrilila  prima, 

Nisu  prftmi,  neg  su  bile  vile. 

Mili  Bože,  stvora  i  lipote ! 

Na  jednoj  je  zelen-svionica, 

Na  drugoj  je  krilo  od  labuda, 

Trećoj  zvizda  iz  čela  izbija; 

*)  Osmina  je  izmedju  Gornjega  i  Donjega  Primorja 
nad  Kačića  Vicem;  Mihovio  je  uad  Kozicom,  Vcgorake  kra¬ 
jine.  —  Drago  vijci  je  nad  Vidom  (Narona.) 
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Sve  tri  pate  na  dvor  Čelišniku. 

Žamor  stade  na  vilimskom  stlu, 

Žamor  stade,  a  Stoj  ka  ustade, 

Pa  im  veli  Stojka  posestrima: 

“Selen-Neven,  dilberice-selo, 

“Niste  dosad  vi  tako  docnile; 

“Zar  ste,  sele,  snovale  oblake, 

“Tamo  doli  niz  blatno  Posavje? 

“II  ste  morske  vitre  nadlićale, 

“Niz  to  naše  opušćeno  žalo? 

“11  mamiste  momke  i  curetke? 

“Sele-neve,  stniši  namiguši!„ 

IV. 

Vrgorska. 

Progovara  Jelačka-Vrgorka : 

“Sele-Mergji,  srdce  iz  nidara, 

Ne  snuju  se  Posavjem  oblaci, 

Nc  nadliću  vitri  niz  Primorje; 

Ne  mame  se  momci  ni  curetci, 

Kad  zahrže  ddro  na  Kosovo, 

I  zalaska  poljem  trobojnica. 

“Baš  na  klancu  nad  Mahića  dvore  *)• 

Zadesi  me  junak  strašno-Ieto, 

K6  da  kAni  na  osvetu  druga, 

Što  povodanj  zani  na  Jaseni, 

Kad  okasti,  da  gazi  ponore. 

Oborio  strašan  duhovniče: 

“Kam’  ti  šetnja?  Kamo  vilovanje? 

“Kam’  Jelačko,  tvoje  hvalisanje, 

“Da  Vrgorskih  perjanica  nema, 

U  zapad  Motokitu  Mahića- kuće,  na  glasu  sa  vilft  i 
vještica.  Tamo  kad  su  povodnji,  udari  na  Jasenu  strašna 
voda,  koju  žderu  izpod  ceste  ponori  pod  Osminom,  da  je 
opet  ižmetnn  u  Primorje  u  potok  Lovorui,  koji  valja  drvlja 
i  kamenje.  Nedavno  Jasena  zani  s  Vrgorske  ceste  brala  Fra- 
novca. 
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46 Kud  je  ora’  krilim  proletio? 

“Znaš,  da  neina  pod  Prologom  Ante  *) 
“Tvrde  straže,  svitla  bilobrka? 

“Leži  starac  u  Vrgorcu  bolan. 

“Znaš,  da  Luki  otćžeala  ruka. 

*Bojak  bijuć,  i  bale  razbijuć? 

“Pervana  ti  na  okupu  nema, 

“Žlice  su  jih,  vilo,  posvadile. 

“Narod  nam  je  i*  gladan  i  žedan, 

‘‘Nebo  se  je  nad  njim  zatvorilo, 

“Osula  se  zemlja  u  pržine, 

“Prisahnuli  u  gori  izvori, 

“Jadna  hrana,  ta  kljenova  grana, 

“Ne  miče  se  narođ^na  izbore. 

“Brže  da  si  Stilju  i  Horavlju, 

“Brže  da  si  Orliću,  Dragljanu, 

“Za  mnom  indat  na  Vrgorac  spremaj. 
“Strah  me,  vi{o,  dvaju  Brankovića : 
“Prazna  torba,  a  lakoma  ruka, 
“Dušman  vreba,  da  Vrgorac  sreba.n 
“Kad  tć  začuh  strašne  zapelice, 
“Mrznu  šala,  prodje  vilovanje, 

“Pa  pohitili,  Stojko,  naletice, 

“I  okupiti  od  krajine  glase.  * 

“Sad  evo  me  sa  bilige  stare, 

“Odkle  Turci,  odtle  i  Lacraani, 
“Zavratka  jim  na  Vrgorac  nema, 
“Barjak  vije,  Vrgorac  se  smije, 

“I  pozdravlja  starog  zastupnika, 

“Od  megdana,  druga  pouzdana, 
“Hahirala,  našeg  pobratima!,, 


*)  Obće  ljubljeni  poštenjak,  sad  pokojni  Ante  Roglić, 
župnik  Dusinski. 
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V. 

Neretvanski. 

A. 

Zapopiva  sa  Rujnice  vila: 
“Stojko  diko,  utvo  zlatokrilko, 

Ja  zapamtili  u  napli  Neretvu, 

Ja  zapamtili  kralja  i  kraljicu, 
Zlatne  krune,  pozlaćene  dvore, 
Šimšir-lađje,  svileno  šatorje, 
Vrance  krile,  sokole  kliktare, 
Ovce  rtine,  svilo  —  jedarice ; 
Kad  je  pusto  naviralo  blago 
U  Neretvu  sa  sve  četri  strane; 
A1  ne  pamtim  na  srdcu  milinja, 
Do  milinja  o  Miholju  danu; 

Kada  narod  usta  na  zavite, 

Da  zamladi  uspomene  stare  *). 

“Stojko  diko,  mrtvi  ustadoše, 
Kroz  Neretvu  mutnu  pogledaše, 
Za  dvorove  svoje  upitaše: 

Norin  pita  za  pristolje  zlatno, 
Tevta  pita  za  gradove  stojne, 
Hrabje  pita  za  brodove  silne  2), 
Župa  pita  slavlje  i  obilje. 

“Odgovara  suza  kajalica: 
Svali  stećak  dvadeset  vikova, 
Zastor  diže  griha  i  razdorš, 

Što  metnuše  mrtačke  nadpise, 

1  zasuše  slavlje  i  obilje. 

Pero  kupi  udes  do  udesa; 

Usta  nižu  pleme  do  plemena: 
Prostiru  se  kajački  privisi; 


*)  Slava  na  postanku  Čitaonice  Melkovske  i  sadržaj  be¬ 
sjede  tad  izrečene. 

2)  Tecta,  kraljica  ilirska;  — Hrabje  (grabje,  grof)  knez 
stare  Poganije-Neretve  i  Rame,  od  Kupresa  i  Stržnja  (Strigo- 
niuml)  do  Ivan-planine  i  do  Nevesinja. 

2 
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Zaklinje  se  na  te  kosti  mrtve, 
Zaklinje  se  omladina  harna, 

Da  će  svoje  okajati  stare. 

“U  to  sliže  bečki  zloglasniee, 

Da  Neretvu  maticom  zanudja, 

Od  Misline  do  Gabele  ravne: 

Da  će  nestat  svib  sedam  jezera, 

Da  će  nestat  šaša  i  močvara; 

A  nastati  pozlaćeno  klasje, 

Zlatne  kule  na  devet  sbojeva, 

Ako  obraz  n  poplate  krenu, 

Svoj  glas  Nimcu  u  podloge  spremu. 

46 Izdajice,  tndje  podgonice, 

Tamo  gori  vrh  Norinske  kule 
Sunuše  se,  da  glasove  mftte. 

S  live  ruke  suncu  i  Norinu, 
Zamaglilo  blato  od  Koševa; 

Hromi  konji,  razpasi  junaci, 

A  pripuzi  izlegli  iz  šaše, 

Da  Metković  ostane  za  rugo, 

Sa  svojizim  trobojnim  barjakom. 

“Pristiže  jih  četa  od  uzdanja, 
Pribaci  jih  pinom  od  vitežlva; 
Barjak  sinu,  na  desnu  okrenu: 

Tvrd  je  barjak  vira  i  poštenje; 

Svet  je  zavit  mrtvih  okajanje !“ 
Slavno  bilo,  do  vika  vam  bilo, 
Oj,  sokoli  na  krajini  straže; 

Bdite  tvrdo,  i  straži! e  tvrdo, 

Da  dušmani  barjak  ne  iztrgnu ; 
Bolje  ruku,  ncg’  barjak  iz  ruke! 

B. 

“Oko  trenu,  niz  Neretvu  krenu, 
Nu  to  sklada  izpođ  Brštanika!  *) 
Zavezle  se  od  Komina  ladje, 

Svaka  svoju  trobojnicu  vije, 


Gradina  na  jugoizlok  Opuzenu. 
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Svaka  meće  dvanaest  topova, 
Svaka  tegli  dvanaest  glasova. 
Zavezle  se  spod  Krvavca  ladje, 
Svaka  vozi  do  devet  drugova, 
Svaka  meće  do  devet  glasova. 
Crna-rika  na  Opuzen  svraća, 
Mala-rika  k  pristupku  navraća: 
Ima  braće,  ima  i  glasova.* 
Opuzeno,  srid  Neretve  cvite, 

Lipo  T  biše,  lipo  V  procvitaše, 
Kad  se  k  tebi  navratila  župal 
Tebe  kite  braća  i  barjaci, 

Tebe  reše  narodni  glasnici. 

"Narod  složno  na  biranje  stupa, 
Svaki  zove  jedne  biranike, 

Glave  pučke  i  vridne  misnike. 
Sama  suza  od  oka  se  pušća, 
Gledajući  kite,  omladine, 

Kako  jednu  okuplja  Neretvu, 
Jednom  kolu,  jednomu  barjaku. 
Dvi  su  kite,  aP  je  jedna  grana, 
Dvi  su  ruke,  al  je  jedna  snaga, 
Jedna  snaga,  jedna  vira  sama. 

"Zavezoše  ladje  i  svatovi, 

Na  Primorje  na  to  pirovanje, 

Da  glasuju  viru  i  poštenje. 
"Zavezoše  ladje  i  svatovi, 

AI  kad  biše  na  polju  Vranjaku, 
Nema  jednog  u  družini  druga, 
Ante  Vučić  ostade  na  tragu. 

"Hoće  braća,  da  ukora  nema: 
"Hiti,  vilo,  potragljivu  drugu, 
"Hiti,  vilo,  da  ga  nabrojimo  !* 

"Ja  pohitih  k  Vidu  razvalini: 
"Hajde  Vuko,  da  Branković  nisi, 
Ne  ostavljaj  na  rodu  prikora.*  — 
"Pa  odahnuh  navrh  Dragovije; 

I  evo  me,  Stojko,  na  ročište, 

Nije  kasno,  kad  je  rodu  časno!* 


Digitized  by  LjOos  le 


*6 


VI. 

Gornjo  -  Primorska. 

Davor  vilo,  daror  vioglavo, 

Oj  davori  more  i  Vitere  0 
Kamo  pusti  Jugovića  dvori? 

Kamo  vaše  staro  vojevanje? 

Skunjila  se  Viterka  Primorka, 

Skunjila  se  i  nevolja  joj  je: 

Obrnu  se  starac  Milovane2) 

Obrnu  sefu  grobnici  hladnoj. 

Vidi  Stojka  vila  Biokovka. 

Trtak  šmiga  od  trna  do  trna, 

Piero  miga  od  druga  do  druga, 

Nikac  muti  od  nugla  do  nugla; 

Okupi  se  jato  kukavica, 

U  nevrime,  da  u  braću  vije : 

“Hajmo  bolja,  sad  je  naša  hora! 

“Zemlja  žedna,  a  svitina  gladna, 

“Zaredila  morija  nenadna; 

“Kuka  trapi,  a  sikira  siče; 

“Veslo  crpa,  mriža  zapašiva; 

“Gladan  ne  zna,  što  o  sboru  biva, 

“Tužan  .tuži,  da  srdce  oduži ; 

“Svak  se  bavi  o  svojoj  nevolji, 

“Svak  se  uzda  u  tu  slogu  staru. 

“Ala  bolja,  sad  je  naša  hora!„ 

Trtak  šmiga  od  trna  do  trna, 

Piero  miga  od  druga  do  druga, 

Viter ,  brdo  kao  vito,  nad  samostanom  Zaostrožkim;  na 
njem  su  razvaline,  za  koje  narod  pripovjede,  da  su  grada  djece 
Jugovića,  kad  pobjegoše  s  Kosova.  Jugovića  je  i  danas  u 
Podgori.  Tft  pod  Viteroin  kod  samostana  obični  je  sbor  gor- 
njo-primorcim,  kd  što  proštenja  i  sajmovi  Neretvi,  Vrgorcu, 
Primorju  i  bližnjim  otocim. 

*).  Tielo  ot.  Andrije  KaČića  počiva  u  samostanu  Zao- 
strožkom. 
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Nikac  muti  od  nugla  do  nugla ; 

Laži  daju,  svašta  obetaju, 

Zakon  psuju,  mrze  redovnike, 

Slave  grdne  roda  odmetnike. 

U  za  čas  ga  zadrimala  vila, 

Na  Viteru  glavnoj  stražbenici, 

Uzdajuć  se  u  tu  sriču  staru! 

A1  ne  zaspa  na  vrh  Gradca  straža; 

Straža  gadja  oči  od  izdaje: 

Mrke  kape,  rdjave  bilige, 

Saren-gaće,  hrvatske  nedaće: 

Kada  sglcda  brojeve  livake, 

Skočio  se  Andrijašev  Mate; 

Skače  Mate  uz  Gradac  niz  Gradac: 

“Ala  braćo,  ako  Boga  znate, 

"Jzdaja  je,  napokonj  im  bila!,, 

Ne  bi  or&’  krila  opružio, 

Mate  laka  vesla  umočio: 

Pina  skače,  Gračanin  halače, 

Vesla  lete,  k  Podaci  dolete. 

Razbiže  se  jato  kukavica; 

Brke  grizu,  u  natrage  gmižu; 

Pristigla  jih  krila  od  poštenja, 

Nadglasali  narodni  glasnici. 

Hvala  tebi  Andrijašev  Mate, 

Kad  izminu  Viterkinju  vilu;  — 

Hvala  braćo,  Gradčani  ditići; 

Kad  spasiste  krajini  poštenje. 

Grade  Gradče,  starinom  junače, 

Kad  Labinac  uz  Sladinac  staše,  *). 

Jurić — Kula  Turcim  odzdravljaše, 

I  žive  jih  na  Skok  natiraše; 

Grade  Gradče,  hitri  ustajače, 

Skoro  ti  se  obnovile  kule, 

1)  Labinac  i  Sladinac  stari  gradovi  na  ušću  Neretvi. 
Gradac  se  sove  i  Lav  ča  nj .  Jurićeva  kula  je  ua  glasu  za  tur¬ 
skih  ratova.  Skok ,  rt  oad  morem  kamo  Primorci  natjerivahu 
Turke.  Priča  se,  da  je  odtle  i  primorska  djevojka  jednom 
skočila  u  more,  da  ubjegne  turskoj  sili. 
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I  razvela  priko  mora  krila; 

Kad  od  tebe  parovozi  krenu, 

Niz  to  more,  kroz  valove  sinje, 

Da  ta  klanac  na  Primorju  kažu* 

Da  uza  te  raduju  Neretvu, 

I  otoke  tvoje  pobratime, 

I  krajine  tvoje  posestrime! 

Što  se  reklo,  da  se  s  Bogom  steklo! 

VII. 


Makarska. 


Jčka  ječi,  tutnjava  prolama ; 

Uzprednule  Čeliškinje  vile, 

Uzprednule,  mahom  odletile, 

Odletile  gvozdu  Biokovu ; 

Sa  gvozda  se  vile  obzirale: 

IP  progrmi  moru  iz  dubina  ? 

U’  se  ore  niz  Primorje  stine? 

IP  se  zemlja  iz  temelja  stresa? 

Nit  progrmi  moru  iz  dubina, 

Nit  se  ore  niz  Primorje  stine, 

Nit  se  zemlja  iz  temelja  stresa: 

Poletila  dva  zmaja  ognjena 
Sa  onoga  Vrgorskoga  grada, 

Poletila  brdu  Sutiliji;  *) 

Meću  zmaji  žvale  na  jekove, 

Krnje  ječi,  Zelenko  prolama: 

•Na  noge  se,  hrabreni  Primorci, 

•Evo  barjak  grada  Vrgorskoga; 

•Pod  barjakom  kita  izborita, 

•Sva  likata  i  sva  stanovita, 

•Da  joj  mane  ni  kod  kralja*nije  !* 

0  Vrgorčani  đonili  sa  sobom  baljemeze,  te  jih  namjestili 
nad  Primorje,  da  ga  pozdrave  i  da  oglase  svoj  dloazak. 

s)  Brdo  nad  Podgorom  sa  crkvicom  sv.  Ilije.  -  Su- 
tikla  je  rt  n«  mora  s  prastarim  grobljem  i  s  crkvicom  sv. 
Tekle. 
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Odgovara  barjak  sa  Krstine:  *> 
aSve  za  viru  i  za  otačbinu!* 

Drugi  barjak  sa  debela  mora, 

Gradački  je  od  gornjeg-primorja ; 

Stiga’  treći  s  vrh  Neretve  ravne, 

I  četvrti  sa  srid  Opuzena. 

Sritale  se  kite  i  barjaci: 

Povila  se  magla  i  tutnjava, 

Od  Sutikle  do  svetog’  Ilije; 

Podgora  je  u  plamenu  živu. 

Topi  lome,  trobojnice  viju; 

Sunce  sjaje,  pa  se  razigraje ; 

Razigra  se  more  i  primorje. 

Bože  mili,  mila  susritanjal 
Svak  iznosi  vitežke  buklije, 

Svak  izmeće  glasne  kuburlije, 

Svak  nazivlje  zdravlje  i  veselje. 

Zavezoše  ladje  niz  Primorje, 

Zakasaše  konji  niz  Dubrave: 

A1  će  prije  niz  more  veslari, 

A1  niz  brdo  laki  konjušari. 

Suton  pade,  gosti  dopadoše; 

Prima  bajre  šesto-kriloviću, 

Srid  Makarske  bane  Jelačiću. 

Goste  prima  Vule  Nonkoviću, 

Od  krajina  starinom  plemiću. 

Noći  krali  gusla  i  tambura; 

Razgovara  starih  spominjanje, 

Spominjanje  sbord  i  megdana, 

Uvažanja,  trka  i  nikšana. 

Kada  svanu  i  sunce  ogranu, 

Posidala  braća  na  sborove. 

Prvi  usta  Vežić  Don  Nikola, 

Mrša  lica,  al’sriće  nasporne; 

Tiho  sbori,  ali  mudro  tvori: 

Glavica  nasred  Podgore,  na  kojoj  četa  strjeljačka 
Makarsko-Pri  morska,  smiera  u  nišan  pod  zastavom:  *Sve  za 
viro  i  za  otačbinn,,.  —  Šestokrilović  velika  zastava  posred 
Makarske.  4 
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"Čujte  braćo  i  družino  draga, 

"Red  je  birat  u  Beč  poslanika  ; 

"Red  je  birat  nepodmitljivoga, 

"Red  je  birat  nepripadljivoga; 

“Kojemu  je  vira  i  poštenje 
"Biser  sjajni  i  carevo  blago; 

"Koji  znade  klance  jadikovce; 

"I  dubine  toj  narodnoj  pravdi: 

"Ne  stidi  se  vire  ni  imena. 

"Gleda  narod,  čekaju  krajine, 

"Koga  ćemo  danas  glasovati . 

Za  njim  usta  Pervan  načelniče; 

Za  Pervanom  osmihnu  se  Luka: 

"Tko  počeo,  taj  ga  dovršio  !„ 

"A1  ne  znamo  da  smo  ga  obrali, 

"Ima,  braćo,  trinest  godin  dana?„ 

Sbor  se  stiže  i  jedan  glas  diže  ; 

Podiže  se  mladi  barjaktare, 

Krcšić  Mato  s  Metkovske  krajine, 

Barjak  nosi,  majka  ga  rodila, 

Barjak  nosi,  i  ponosi  mu  se. 

Prid  barjakom  glasba  zasnitila; 

Za  barjakom  kite  sa  krajini; 

Topi  grme,  birači  pozivlju: 

"Haj,  Mibate,  da  se  pozdravimo  !*, 

Miho  sio  u  bijele  dvore, 

Što  zapasa  Primorkinja  vila, 

Da  okuplja  na  sbore  Primorce, 

I  pričika  narodne  glasnike; 

Da  javljaju  sriću  i  uzdanje, 

I  likove  sirotinji  k&žu. 

Miho  sidi,  i  s  mrtvim*  besidi, 

Što  u  žive  slika  iznosila:  *) 

Pita  Miho  te  stare  Hrvate, 

Kad  dodjoše  i  megdan  dobiše, 

Obrim,  Nimcim,  Tatarim  i  Turcim; 

Gleda  slave  niz  ravno  Posavje, 

U  Makarskoj  čitaonici  o  zida  poredan#  slrkt  iz  po 
'vjcstnice  hrvatske. 
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Sluša  borbe  niz  kršno  Primorje. 
Pita  Miho  kralja  Krešimira, 

Pita  medje  hrvatskih  krajina ; 

Gleda  krunu  kralja  Zvonimira'; 
Gusle  gladi  starca  Milovana, 

Gusle  gladi,  da  srdce  nasladi. 

Kad  on  čuo  žamor  niz  dvorove, 
Odzivlje  se  Mihat  napopriko: 

“Krajišnici,  moja  braćo  draga, 
“Vami  hvala,  a  meni  zabava. 

•Ali  da  vam  nije  prazna  hvala, 
•čujte,  braćo,  moje  virovanje: 

•Ja  virujem  u  Boga  Jednoga 
“I  njegovu  crkvu  zaručnicu, 
“Isusove  vire  naslidnicu. 

“Ljubim,  braćo,  narodnu  slobodu, 
“A1  slobodu,  što  nas  vodi  k  Bogu; 
“A  odbijam  vražtva  slobodnjačtva, 
“Što  navode  zloći  i  nedaći! 

“Grlim  brata  koje  vire  bio, 

•Štujem  ime  kojemu  volio: 

“A1  je  moja  vira  bez  promine, 
“Moje  ime,  —  hrvatsko  je  ime; 
“Majka  moja,  Hrvatska  je  majka. 

“S  tom  ću,  braćo,  virom  umirati, 
“Za  Hrvatsku  glavu  prigQriti.„ 
Odgovara  sa  sbora  družina: 

“Amen,  Miho,  u  dobri  čas  bilo  I 
•Tvoja  vira,  naša  vira  prava, 

“Tvoja  majka,  to  je  naša  majka: 
“Hnatskaje  majka  od  postanka  !„ 
Udarile  glasbe  i  borije, 

Udarile  pisme  davorije. 

Suze  roni,  tko  srdca  imade; 

A  koje  bi  pusto  odolilo 
Takoj  slavi  i  takom  veselju?! 

Posidala  družba  niz  dvorove, 

Da  se  rujna  ponapiju  vinca: 

Stotina  je  čaša  zapinilo, 

Stotina  je  grla  zakliknulo: 
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“ Slava  Bogu,  narodu  spasenje  !* 

U  to  pade  glasnik  brzoglasnik, 
Imotska  se  nazdravica  javlja: 

“Slava  tebi,  novi  Vidov-dane! 

“Javi  dane,  našu  viru  staru  !„ 

Drugi  stiže  sa  Cetine  ravne: 

“Zdravo  diko,  hrvatski  barjače: 
Virna  viče  s  Cetine  družina  !„ 

Odpozdravlja  družba  sa  Primorja: 
“Oj  Imotska,  ti  krajind  diko! 

“Sve  ti  cvalo  cvićem  i  veseljem, 
“Dok  je  svita  i  na  svitu  ljudi, 

“Koji  vole  viri  i  poštenju, 

“Nego  mitu  i  blagu  prokletu! 

“Zdravo  braćo  jia  Cetini  krila;  *) 
“Biokova  nije  bez^oblaka, 

“Ni  Cetina  bez  dobra  junaka; 

“Vas  je  braćo,  kita  izborita, 

“Amanet  vam  vira  i  poštenje  !„ 

Topi  grme,  nazdravice  piju, 

Svirke  svire,  barjaci  se  viju, 

Pisme  ore*  a  srdca  davore: 

“Mili  Bože,  i  hrvatski  rode, 

“Daj  nam  Bože  da  se  sjedinimo  !* 
Svak  se  brate  u  to  ime  piše, 

Svak  se  kune  viri,  otačbini. 

Pa  kad  noći  o  ponoći  bilo, 

Alali  se  se  kita  i  družina: 

Jedni  jidre  uz  debelo  more, 

Drugi  laže  uz  kršno  Primorje, 

Treći  jaše  Stazom  uza  stine. 

Igra  kolo  navrh  Biokove; 

Zaigrale  vile  uzvanice, 

Kolovodja  Biokovka  Stojka, 

Kolo  vodi,  a  pismu  izvodi: 

“S  Bogom  kito,  hrvatski  ditići! 
“Uvik  sritan  uranak  vam  bio, 


Befcić  pop  Jerko,  Britvić  Špiro,  Peodtlj  Nikola,  ŠarU 
0.  Kleme,  Škopljanac  0.  Ivan,  Vulić  pop  ffane. 
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“Za  urankom  miran  danak  bio, 
“Lake  noći,  od  Boga  pomoći! 

“Što  radili,  radom  se  hvalili! 

“Što  Bog  dao,  to  vam  uzdržao, 
“Kutnje  slime  i  pšenično  sime, 
“Trmke,  krmke,  tore  i  obore, 
“Vršve,  mriže,  ladje  i  brodove; 
“Domadare,  kutnje  gospodare, 
“Domaćice,  kutnje  stopanice, 

“Mir  i  zdravlje,  roda  i  poroda ! 

“S  Bogom  pošli,  dični  krajišnici! 
“Ostavite  kletvu  na  mladjemu: 

'  Stoput  mrtav,  bolje  neg  sramotan; 
“Ljubi  narod,  da  te  ljudi  ljube, 
“Ljubi  narod,  da  te  Bog  obljubi. 

“S  Bogom  kito  ime  plemenito, 
“Od  Cetine  do  Neretve  ravne! 

“Vaša  slava  moje  divovanje, 
“Moja  pisma,  Yaše  spominjanje.* 
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Primorje  i  Primorci.  ') 


Primorje  je  mi  sto  ponosito. 

Od  starine  jer  je  vilovito. 

( Milovan ,  Razg.  u§od.  baro  da  Slovinskoga). 

Južni  obronak  biokovski,  od  Cetine  do  rieke  Ne¬ 
retve,  starinom  se  prozvao  Primorje.  Uzglavje  mu  je 
naslagani  gvozd  biokovski,  uvalami  šumovit  i  travan ; 
podnožje,  Jadransko  more,  obrvama  žala  kao  pjene,  a 
pregradom  najvećih  i  najljepših  otoka  dalmatinskih.  U  to 
prostrano  jezero  slieva  se  od  jugo-iztoka  mutna  Neretva, 
noseć  preobilna  lova.  Primorje  do  pod  same  stiene,  koje 
su  se  gole  nadanj  naklopile,  zareslo  je  maslinom  i  lozom. 
Krša  je  i  uzbrdice  mnogo,  ali  je  i  ddle  i  jćka,  čestim 
vodami  nadojena  i  južnim  suncem  osunčana.  Župno  je  i 
pitomo  Primorje,  jere  se  uvjek  zeleni:  vilovita  brda  i 
doline,  mejaju  se  i  sazivlju  romonom  nepresušnih  vrela. 
Tu  sve  radja,  pa  i  limun  u  sred  zime  na  otvorenu  svoje 
plodove  nosi. 

Ali  kad  sjever  duhne,  tad  nestaje  primorske  ljepote. 
Niz  biokovske  strmeni  iznenada  spušća  se  huka:  eto  bure! 
Iz  početka  busovi,  pa  neprestani  vihar,  bez  oduška  bije, 
zavija,  krši,  diže  i  zemlju  i  more.  Kad  jedan,  kad  tri, 
kad  osam,  a  kad  i  petnest  dana  sjever  zna  zvieždati  i 
bjesniti.  Tad  nema  ni  posla  težaku,  ni  brodu  pristupka. 


])  Compendio  Storico-Cronologico  di  Macarsca.  1860. 

—  Arkir.  1862-63  —  Descrizione  dello  Stato  Veneto.  t.  d. 

—  U  Koledaru  g.  1865. 
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Nijedna  doba  godine  ne  smetaju  primorskoj  buri;  u  sred 
ljeta  ona  znade  izvratiti  zimu :  poglaviti  su  joj  rokovi,  tri 
ožuljni,  Dubovi,  Yidovo,  Petrova ;  a  više  kad  joj  od  volje. 

Iza  bure,  Primorje  opet  ka9  što  je  vilovito  prije  bilo; 
ali  nije  više  ljetine  ka’  što  je  je  prvo  bure  bilo.  Bura  je 
primorski  bič,  prvi  i  najnemiliji  haračlija  težačkih  truda. 
Ubavo  Primorje  uvjek  radja;  ali  jedva  treće  jal’ četvrte 
godine  da  težak  sjetna  plod  svojih  truda.  Srećom  da  Pri¬ 
morac  o  samoj  zemlji  ne  živi:  tko  u  moru,  tko  na  brdu, 
tko  po  svietu,  lovom,  pašom,  trgovinom,  svak  opet  svoj 
hljebac  zna  iztući  mimo  buru,  pa  tako  ne  skapa  od  gladi. 
Danas  po  Primorju,  od  puste  Vrulje  do  ušća  Neretvan¬ 
skoga,  živi  raztrkano  u  šesnest  sela  do  šestnest  hiljada 
duša,  sve  do  cigle,  jednoga  naroda  i  jedne  vjere.  Pri¬ 
morac  je  Hrvat.  Visoka  i  ponosita  stasa,  obilate  crne  kose 
i  brkova,  biele  kobi,  duge  obiliči,  osorna  pogleda,  bistra 
razuma,  srdit  i  milostiv,  težko  mu  pogoditi  mjere  i  u 
ljubavi  i  u  mržnji.  Nosivo  mu  je  razlikovato,  ali  većinom 
je  narodno.  Crljena  kapa  na  glavi,  srebrna  puca  niz  prsi,  * 
nož  za  pašom,  a  čibuk  u  zasukanoj  ruci,  to  su  ti  glavni 
primorski  uresi.  Ženam  je  najmilije  mnogo  struka  koralje 
o  vratu,  i  ćemer  (dvi  srebrene  kopče  kao  podlanice)  na 
srmalitkanici  (pasu). 

Zemlja  jc  težaku  boljim  dielom  vlastita.  Primorac* 
mnogo  radi,  ali  više  troši:  loše  jede,  ali  dobro  pije.  U 
svietu  je  miran  i  ljubezniv,  a  u  kući  pokarljiv.  Tudje  pravo 
poštuje,  od  zločinstva  bježi;  nije  ni  čuti  o  posilju,  rado 
idje  za  pametnijim;  ali  u  obćini  nebi  želio  nikoga  nad 
sobom.  Najveće  mu  je  do  poštenja  i  do  crljerie  kape;  pa 
ga  nećeš  ni  podkupiti,  niti  na  sramotu  navesti.  Drži  se 
imena,  jezika,  običaja:  a  to  mu  je  sve  čisto  hrvatsko. 
Dika  mu  je,  dobro  kopati  i  voziti,  dobro  puškarati,  i 
dobro  uz  gusle  pjevati.  U  misli  je  pravovjeran,  u  životu 
ćudoredan:  ali  pored  toga  u  mnogo  čem  drži  se  stare 
navade.  Narod  i  narodnost  dosiže:  hlepi  za  sborom,  za 
slobodom,  za  slavom.  Kad  toga  nema  u  javnom  životu, 
troši  se  u  pivnici  [duhanom  i  vinom.  Ne  žali  ni  vojnice 
ni  danjka;  ali  nikad  ne  može  da  pregori  staroga  Sbora .  *) 


0  Bogu  hvala  od  godine  1365  već  ga  se  dokopao,  i 
tvrdo  ga  Čuva. 
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Pokraj  mora  je  zloćudniji,  a  pri  brdu  podivlji.  Svaki  je 
Primorac  žedan  na  Lacmana  i  na  Turčina;  jere  misli  da 
nm  jedan  tare  narodnost,  a  jedan  vjeru  i  narodnu  slobodu. 

Dvista  godina  prija  Isukrsta,  najprvo  oyo  Primorje 
sa  svojim  Zagorjem,  od  glavnoga  grada  Duvna,  prozvalo 
se  Dalmacijom;  i  ovdje  se  proglasila  skupnovlada  Dal¬ 
matinska.  Ta  skupno-vlada  do  punih  dvista  godina  slavno 
se  hrvala  s  Rimljanim,  gospodarim  svega  svieta.  Stari 
Biokovci  (Ardion-Ardiei)  biše  na  glasu  pomorci  i  trgov¬ 
ci:  na  daleko  su  vojevali,  i  na  daleko  su  ih  se  bojali. 
Rimljani  od  mora  ih  odtisnuše,  i  zapremiše  bogate  nji¬ 
hove  gradove,  i  njihove  luke :  kojim  danas  nema  ni  znaje, 
jer  su  ih  zavaljali  planinski  potoci  i  točila.  Rimljani  su 
gospodo vali  po  Primorju  sve  do  šestoga  vieka.  Tada  se 
zavratiše  Goti  i  Avari,  gradove  im  poraziše  a  njih  pod 
mač  okrenuše.  Malo  potla,  eto  ti  Hrvati  Oni  iztriebe  doš¬ 
ljake  i  urede  slobodne  svoje  županije,  u  kojima  se  vla¬ 
dalo  sve  sborom  i  dogovorom.  Iz  početka  Primorci  zaje¬ 
dno  su  se  držali  sa  Neretvanim;  i  stopro  devetoga  vieka 
dali  su  se  krstiti  grčkim  redovnicim  s.  Vasilija,  koji  sa- 
gradfše  namastire  u  Mraku,  na  Stajnom  Polju  u  Drašni- 
cah  i  u  Zaostrogu.  “Izmedju  svih  Hrvata,  Primorci  su  se 
još  od  početka  odlikovali  svojom  ljubavi  za  samostalnost 
i  za  prosti  život  po  moru„  *)•  Inostranci  kažu  da  su  gu- 
sarili,  ali  su  oni  vladali  jadranskim  morem,  i  pod  njiho¬ 
vom  urednom  oblasti  bili  su  otoci  Hvar,  Brač,  Mljet  i 
Korčula.  Godine  972.  Njemački  Cesar  Otto  II,  vodeć  mladu 
nevjestu  iz  Carigrada,  kao  od  biesa,  poharao  je  i  oplienio 
sve  gornje  Primorje.  Ali  Primorci  [su  s  Nerelvancim  iz 
sred  Mletaka  plieno  dovodili:  dok  jednom  godine  987  i 
oni  ne  ostaše  nemilo  potučeni.  Od  tada  su  se  Primorci 
od  Neretvana  odlučili,  pa  stali  na  miru  raditi  o  zemlji,  i 
ribu  loviti:  a  Spljetski  prabiskupi  -počeli  su  nastojati  o 
njihovu  duhovnome  napredku,  namješćajuć  irn  biskupe,  i 
našiljajuć  Benediktince,  koji  su  se  nastanili  u  Strnju  kod 
Živogošća.  Rek  bi  da  11  vieka  Normani  su  se  iz  Italije 
i  amo  ncvratilii  pa  tako  ostanke  starih  primorskih  gra- 


Majkov  —  klorija  Srbskoga  Naroda. 
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dova  razbacili.  A  kad  su  se  početkom  12  vieka  Hrvati 
stali  pogadjati  sa  kraljem  Ungarskim  Kolomanom,  vidimo 
Primorca  Jurana  Kačića,  gdje  sa  ono  dvanest  plemenskih 
poglavica  podje  da  ugovara,  kako  da  Hrvati  priznadu  U- 
garskoga  kralja,  držeć  se  svoje  starine  i  slobode  Hrvat¬ 
ske  kraljevine.  Od  tada  su  Kačići  na  veliki  glas  došli,  o- 
sililž  se  i  pušćali  mah  krivovjercem  rečenim  Bogomilim , 
koji  su  se  bili  spustili  iz  Bosne.  Osobite  su  muke  imali 
biskupi  Duvanjski,  koje  je  neko  vrieme  uz  Makarane  do¬ 
bro  branio  ban  Pavao  Šubić,  dok  opet  ne  preobladaše  i 
ne  protjeraše  ih  razkolnici.  Kačići  su  gusarili,  u  dosluku 
sa  Omišanim,  i  vladali  Braćom  i  Hvarom  puni  sto  godina. 
Težki  ukori  hrvatsko-ugorskoga  kralja  Andrije  II.  nagnaše 
ih  da  se  smire,  i  nagode  s  Splićanim  i  s  Trogiranim,  ko¬ 
jim  su  već  bili  dodijali.  Tih  davnih  vremena  namećali  su 
se  i  zvali  primorskim  gospodarim,  Kralj  hrvatsko-ugarski, 
grčki  i  srbski  carevi;  ali  nitko  od  njih  nije  u  njem  za- 
poviedao.  Tako  se  sve  potezalo  do  god.  1358,  dok  se 
bosanski  ban  Tvrtko  ne  proglasi  kraljem,  i  ne  dade  sve 
Primorje  i  Zagorje  od  Cetine  do  Kotora  osobitomu  Vojć- 
vodi,  imenujuć  ga  Hercegom  (odtle  Hercegovina). 

Zakon  je  pritezao  kad  jedan  kad  drugi,  a  kad  i  kad 
i  razkolnici  Bogoinili  mah  bi  preoteli,  pomoću  bosanske 
gospode.  Uprav  se  nije  znalo  kojega  je  zakona  Bosna; 
isti  kralji  vrtili  su  kad  tamo,  kad  amo.  Makarski  biskupi 
nisu  smjeli  stati  na  svojoj  stolici,  nego  su  se  povlačili 
kad  u  Split,  kad  u  Omiš,  a  kad  i  kad  i  u  Hvar.  Redov¬ 
nici  Agustinovci,  koji  su  došli  amo  iz  Hrvatske  oko  go¬ 
dine  1420  i  zapremili  Manastire  u  Makarskoj  i  u  Zao* 
strogu,  nisu  se  stvari  podnosili,  pa  ih  je  iztjerao  iz  Zao- 
stroga  Žarko  Unsky,  ban  Kliški,  i  namjestio  je  Franovce, 
koje  je  bio  pozva  iz  Bosne  (godine  1468.) 

Približajuć  se  k  ovim  krajevim  neman  turska,  Her¬ 
cezi  priplašeni,  da  smognu  novaca,  sve  Primorje  prodadu 
Mleteim  (godine  1483).  Ali  ni  novci  ni  Mletci  ne  pomo- 
goše;  jere  biesni  Turci  pod  Bajazetom  pritisnuše  listom 
Bosnu,  Hercegovinu,  i  Primorje;  pa  Stjepan  Herceg  jedva 
uteče  kroz  Drašnice  u  Dubrovnik.  Tad  prvom  primorske 
stiene  odjeknuše  turskom  haku,  i  osta  poražena  iz  teme¬ 
lja  stolna  crkva  s.  Petra  u  Makarskoj;  biskup  sa  crkov- 
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nim  sborom  bi  posjećen  u  Makru;  Fratri  Augustinovci  iz- 
puzaše,  pa  se  više  i  ne  vratiše  u  Makarsku.  Od  tada  za- 
vladaše  Turci;  pa  nikakav  biskup  ne  srni  tu  stajati,  nego 
bi  povjereno  sve  duhovno  vladanje  Franovcim,  koji  su  tu 
bili  uz  puk,  s  pukom  iz  Bosne  pribjegli  i  uz  puk  se  pod 
jaram  skučili.  Godine  1612  dobjegoše  redovnici  iz  Broć- 
nja  u  Živogošće  i  tu  se  naseliše.  Primorci  su  se  uvjek 
otimali  Turkom,  niti  su  im  se  priginjali  na  harač;  ali  te- 
žko  njima,  jer  su  se  preko  njihove  glave  Mlečići  s  Tur¬ 
cima  krvili  i  bratimili. 

Još  u  ta  doba  što  nisu  mogli  opremati  Turci,  izru¬ 
čili  bi  ih  Senjski  Uskoci.  Oni  bi  se  s  mora  zalićali  iz¬ 
nenada  kao  vukovi  na  Turke,  ali  uz  put  robili  bi  što  bi 
god  primorskoga  zatekli.  Kad  bi  primorci  išli  na  radju, 
jedni  bi  radili,  a, jedni  stražovali ;  pa  netom  bi  podpazili 
Turke  jali  Uskoke,  zameterizi  se,  i  dočekaj  ognjem  iz 
pušaka;  ako  li  je  njih  veća  sila,  bježi  -u  sbjegove  (Ka¬ 
štele)  pri  polama  sazidane.  Tako  se  povlačilo,  u  jadu  i  u 
tamnilu,  do  polovice  sedamnestoga  vieka  (1646). 

Medjutim  Makarski  Turci  bili  su  se  malo  pripitomili, 
da  bi  u  njeku  počeli  s  našim  i  prijateljevati.  Tad  je  Ma¬ 
karska  bila  pazarom  soli  cieloj  Bosni  i  Hercegovini,  i 
Turci  su  mislili  da  svoje  ormanice  tja  iz  Carigrada  pod 
Makarsku  dobave.  Ti  susjedi  na  moru  biše  nesgodni  Mlet- 
citn;  i  bojeć  se  da  im  po  vremenu,  ne  budu  s  velike  na¬ 
pasti,  stanu  se  dogovarati  s  Primorcima,  kako  bi  ji  izki- 
šili.  To  su  Primorci  jedva  dočekali.  Oni  nisu  htjeli  od 
Mlečića  pomoći,  da  nebi  potla  bili  prekorni  i  nazadni  u 
svojoj  slobodi;  nego  samo  neka  su  im  do  potrebe  tvrdo 
zapleće.  Redovnici  s.  Frane  s  biskupom  Petrom  Kačićem 
potajno  sabraše  na  sbor  primorske  knezove  od  Omiša  do 
Baćine,  spomenuše  kako: 

Od  kada  je  Krajina  primorska, 

1  Makarska  u  kraj  siuja  mora, 

Naši  stari  harne  ne  dadoše, 

Nijednomu  kralju  ni  cesaru; 

[Milovan)  . 

spomenuše  staru  slavu  i  slobodu  a  sadašnje  jade  i  sra¬ 
motu;  pa  odlućiše  potjerati  Turke  i  do  potrebe:  Bili  se 
kano  Crnogorci . 
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Rečeno  učinjeno.  Na  vjeru  nisu  htjeli  pogubiti  Turke; 
nego  liepo  ih  izprate  preko  Biokova*  a  poruče  Turcim 
Vrgorskim,  da  dodju  na  Saranač  po  Makarskog  Emina. 
Toga  je  ljeta,  na  vječnu  uspomenu,  sagradjena  zavjetna 
crkvica  s.  Jurja  na  vrh  slobodna  Biokova.  Istoga  ljeta  na 
Veliku  Gospu  izkrcaju  se  Mletčići.  Ali  Primorci  im  ne 
dadu  da  pobiju  barjaka  na  tursku  kulu,  dok  ne  podpišu 
tvrdu  nagodbu,  u  kojoj  se  obe  strane  medjusobno  obvežu: 
Primorci  da  će  dvoriti  skupnovladu  s.  Marka,  dati  joj 
»sablju  i  desnicu, “  a  Mletci  njima,  »da  će  davati  džebane 
“i  utvrditi  klance;  iznova  sgraditi  Makarsku  na  starom 
“temelju,  i  u  njoj  namjestiti  mletačkoga  plemića,  nazo¬ 
rom  kakvim  im  drago:  da  svemu  Primorju  ostanu  stare 
“povlastice;  da  Krajina  ostane  samoupravna,  s  oblašću 
“pobiranja  potrošarine;  da  mogu  slobodni  u  sbor  se  sa¬ 
nirati  i  o  svojih  poslih  bez  ikakve  smetnje  viećati  kad 
“ih  je  god  uma;  da  što  sbor  za  prvi  dvadeset  godina 
“odluči,  da  to  poslane  nepobitnim  zakonom  i  Ustavom;  da 
“Mletački  Nastojnik  (Procidur )  ne  može  sobom  dovoditi 
“perovodje,  nego  da  će  mu  ga  sbor  davati,  i  on  mu  sam 
“pisati  sve  odsude;  da  će  tri  sudca,  svake  godine  birana 
“od  sbora,  stajati  uz  Providura,  i  pomagati  mu  u  trzanju 
“parnica;  da  će  sbor  birati  jednoga  spravitelja  svih  ob- 
“ćinskih  dobara,  i  on  sboru  odgovoran  biti;  da  će  sbor 
“imenovati  činovnike  potrebite  po  svoj  Krajini,  za  upravu 
“i  za  obranu  obćenu;  da  će  sbor  imenovati  i  male  sudce, 
““koji  će  u  gradu  i  po  selima  suditi  do  dvadeset  i  pet 
“dukata,  a  da  će  im  biti  kao  opozivni  sud  onaj  veliki  u 
“Makarskoj ;  da  će  sam  sbor  osiecati  plaću  Ijekaru,  uči¬ 
teljem  i  svim  ostalim  činovnikom;  da  će  u  sboru  sjediti 
“sami  primorski  kolinovići,  i  oni  koje  oni  prime;  da  će 
“oni  vjekomice  ostati  slobodni  i  prosti  svakoga  danjka  i 
“poreza;  da  sve  povlastice  Pastrovičke  (1423)  !)  imadu 
l)  Ovo  su  glavne  Pastrovičke  povlastice:  da  preko  o- 
sam  d&ua  nisu  dužni  vojevali  van  svoje  krajine  o  svom  tro¬ 
šku  ;  da  kad  bi  od  Turčina  gdje  pobjegli,  Mletci  bi  im  dali 
stan  i  branu,  gdje  bili  da  bili;  da  tii  Srbskom  Despotu,  ni 
nikomu  oni  ili  nemogu  već  predati  pod  ničesovim  uvjetom;  da 
nemadu  plaćati  nikakve  carine  na  ono  što  bi  uvažali  u  Mletke, 
jati  u  koje  godir  mjesto  mletačke  države,  niti  ono  što  bi 
izvažali  iz  Mletaka. 
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“biti  i  Primorske;  da  ako  bi  došlo  do  bježanije,  primor¬ 
ski  kolinovići,  u  koji  bi  se  god  grad  mletački  preselili, 
“zasjeli  bi  u  vieće  s  ostalim  plemićim,  a  pučani  s  puča- 
“nim;  da  Primorci  za  ništo  na  svietu  ne  mogu  biti  po¬ 
slani  na  galiju;  ako  bi  se  oni  svojom  u  mletačku  dr¬ 
žavu  premjestili,  jali  bi  u  njoj  bašćina  imali,  da  bi  uži¬ 
vali  jednake  povlastice  koT  što  i  Poljičani ;  što  se  zem¬ 
lje  preotme  Turkom,  da  se  povrati  starenikom,  jali  ako 
“bude  pusto,  da  sbor  dieli  komu  hoće;  da  mogu  svoje 
“držati  straže,  i  nadgledati  klance;  da  se  sol  nikomu  ne 
“daje  pod  zakup,  nego  da  ju  sbor  dieli  puku  po  što  se 
“prodaje  na  Hvaru,  a  inostrancim  po  običaju  „ 

Kad  su  u  Makarskom  sboru  tako  sve  liepo  utvrdili, 
opet  su  Primorci  u  Mletke  opremili  svoje  poklisare.  Bi¬ 
skup  Petar,  koji  je  pred  njima  bio,  kako  stara  pisma  kažu, 
evo  kako  se  duždu  i  vicću  prikazao:  u Petar  biskup,  i  o- 
stali  sedam  Primoraca,  na  ime  sve  primorske  Krajine, 
glavom  ti  se  klanjaju,  a  srdcem  te  pozdravljaju,  svietli 
dužde.  Bilo  nam  je  sudjeno  da  se  rodimo  pod  turskim 
jarmom;  al  duša  koja  je  slobodna  stvorena,  i  slobodna 
žive,  svedjcr  je  pravomu  Bogu  poklon  davala,  i  svedjer 
se  obzirala  na  ovo  gnjezđo  prave  vjere  i  junačtva.  S  toga, 
netom  probliesnu  kroz  dalmatinske  poljane  mletački  mač, 
mi  se  digosmo,  jaram  bacismo,  i  evo  nas  pod  barjak  s. 
Marka  dušom,  srdcem,  životom,  imanjem  i  sa  sinovima, 
trideset  sela  sa  gradom  Makarskim,  od  Cetine  do  Neretve 
sve  što  k  mom  obara,  sedamdeset  miljah  primorske  kra¬ 
jine.  Nami  su  povlastice  u  srdcu  pisane,  tvoji  su  ih  vit- 
nici  podpisali,  a  mi  smo  ih  dosad  našom  krvlju  više- 
krat  zapečatili,  pa  i  ti  nam  ih  sad,  svietli  kneže,  svojom 
desnicom  podpiši  i  pečati  Kad  smo  mi  sretniji  od  otaca 
naših,  što  se  možemo  uteći  pod  barjak  s.  Marka,  neka  i 
naši  sinovi  sretniji  od  nas  budu,  kad  će  hladovati  pod 
njime,  mirno  uživajuć  povlastice  dobivene  krvlju  otaca 
svojih.  Da  znaš,  kneže,  liepol’  ti  je  Primorje!  Pusto  je 
sada,  i  opaljeno,  pa  smo  ti  bezkrušnici  i  bezsolnici  od 
nemile  turske  ruke.  Ali  će,  pomoću  desnice  Božje  pa 
tvoje,  opet  se  Primorje  zelenit, ;  pa  i  mi  ćemo  se  ožititi 
i  napojiti.  Nu  de,  namjesti  gradić  na  Su-Petru,  da  stra- 
žari  nad  M^arskim  gradom,  nad  lukom,  nad  morem,  i 
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nad  okolnim  bregovima:  utvrdi  Dubce ,  Stazu  i  Gradac ; 
daj  nam  dvanest  brodova,  kojim  će  naši  vladati  i  križa- 
riti  od  ušća  Neretvanskoga  do  Cetinskoga,  pa  ćeš  viditi 
da  U  se  neće  u  Primorje  lako  Turčin  zavraćati :  pa  će  i 
Zagorči,  koji  danas  stenju  pod  jarmom,  uteći  k  nami,  kad 
uz  naše  litice  budu  nas  i  tvoje  bojne  sprave  branile.  Daj 
nam  sbjegove  ženam  i  djeci  po  blaženim  otocima  Hvaru, 
Braču  i  Korčuli,  koji  od  davna  cvatu  pod  vladom  lava 
krilatoga.;  i  vidit  ćeš,  pomoću  Božjom  i  s.  Marka,  da  kop¬ 
lja  i  mače  što  si  Primorcem  u  ruke  dao,  neće  Turci  iz- 
trgnuti,  da  od  njih  kuju  ražnjeve,  i  na  nje  nas  nabijaju. 
Evo  ti  se  opet,  kneže,  pred  priestoljem  kunemo.  Od  tebe 
nam  milost,  a  tebi  od  Boga,  svietli  dužde,  blagoslov.,,  To 
je  Mletcim  milo  bilo:  svaku  su  potvrdili  i  obetali;  ako  i 
nisu  svaku  do  kraja  izvršili. 

Nego  su  se  Primorci  svojih  Povlastica  sveđjer  tvrdo 
držali,  i  čuvali  su  ih  ka’  oči  u  glavi.  Žedni  su  bili  oso¬ 
bito  na  carinu  (dacie),  pa  ako  bi  se  itko  usudio  i  nov¬ 
čića  zapitati,  eto  ti  ih  odmah  u  Mletke.  Više  put  tamo  je 
Sbor  svoje  poklisare  slao;  a  nmogobrojniji  oni  god.  1690 
i  god.  1740.  Povlastice  su  im  potvrdjivane,  i  oni  Jiepo  o- 
premani  i  darivani  svitnim  preoblakam.  Nego  to  je  Mlet¬ 
cim  počelo  bivati  nepoćudno;  pa  su  nastojali  Primorje  u 
više  obćina  razkomadati,  da  bi  oslabilo,  i  da  bi  tako  prije 
Sbora  nestalo.  Ali  se  Primorci  nisu  nikad  htjeli  jedni  od 
drugih  ciepati,  nego  su  se  u  jatu  držali,  i  tim  se  nared¬ 
bom  zakonito  opirali,  dokle  bi  na  staru  opet  ostalo. 

Turcim  nije  pravo  bilo  što  im  se  Makarska  iz  ruku 
izmakla;  žao  im  je  bilo  svoje  jedine  luke  na  Jadranskom 
moru;  pa  su  se  često  zalićali  s  Imotskoga  i  s  Gabele, 
palili  i  robili  što  bi  im  se  god  nainieralo  x).  Ali  nije  ni 
Turkom  smirno  bilo  s  Primorcima;  oni  su  im  junački 
znali  odvraćati  jabuku  za  jabuku,  a  često  i  po  dvi  za 
jednu.  Turci  su  mnogim  hiljadam  napadali;  sa  svih  strana 

T)  Makarani  su  se  dobro  čuvali  od  strane  od  Dubaca , 
a  na  najvišem  udarcH  biše  Brist,  Podaca  i  Lapčanj.  Godine 
1663  u  M  ari  nov  ićet  oj  \kn\i  Turci  u  Podgori  zarobiše  sedam¬ 
deset,  a  u  Batosetoj  trideset  živih  glava.  God.  1669  u  Po¬ 
daci  su  trideset  kula  sažgaii. 
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pristirali  klance,  i  tvrdo  se  držali  u  Norinskoj  kuli  i  a 
Zadvarju.  Dvaput  su  se  velike  vojske  na  Primorje  na¬ 
vraćale;  jednom  pod  Ali-Pašom  bosanskim  na  Makarsku  *), 
drugom  Vezir  i  Paša  (god.  1666)  su  četrdeset  hiljada  na 
Gradac.  Ali  oba  puta  sramotno  se  u  Bosnu  povratiše,  i 
Primorci  su  se  neprestance  kroz  planine  zagonili  Ijepo 
do  Desnice,  Ljubuškoga,  i  samoga  Mostara,  te  roblje  i 
plieno  dovodili,  kolajne  i  mrtve  plaće  dobivali,  slavu  i 
poštenje  na  mladjein  ostavljali. 

Godine  1671  o  Svisvetih,  crna  kukavica  zakukala  u 
primorskim  stienam.  Mlečići  ostaviše  Primorje,  i  Turcim 
ga  dadoše.  Iznemogli  i  zapušćeni  Primorci  više  nisu  če- 
tovali,  aF  se  nisu  ni  predavali;  i  zaludu  su  kapigjije  i 
ćauši  bosanskoga  Vezira  harač  od  njih  pitali.  Sami  Turci 
u  Primorju  su  mirniji  bili,  na  miru  trgovali,  i  brodovlje 
s  otoka  primali. 

Kad  se  god.  1684.  car  oko  Beča  zabavljao,  eto  o- 
pet  Mlečića  u  Primorje  da  ponove  staro  prijateljstvo;  pa 
sve  potvrde  da  bude  ka’  što  je  i  prvo  bilo,  i  k  tomu  no¬ 
vih  povlastica  nadoslave.  Tko  rađoslniji  do  Primoraca? 
Ali  za  mala  im  radost,  jer  o  Jarjevu  dne  godine  1687, 
kad  su  oni  Sinj  branili,  Andrija  Bustruc  njima  se  izdaj¬ 
nički  osveti,  što  su  mu  bili  kuću  zapalili  kad  nije  htio 
s  njima  pod  Sinj  da  idje.  Uteče  se  nesretnjak  Ccngić- 
Paši,  i  svrati  ga  iz  Rastoka  s  vojskom  što  je  k  Sinju  ho- 
dila;  sadje  s  njim  na  Podacu,  na  Zaostrog  i  na  Drvenik; 
popali,  izsieče  žensko,  staro  i  nejako.  Vanredno  junačtvo 
drveniških  žena,  koje  su  iz  kaštela  zapratile  uz  planinu 
svu  tursku  vojsku,  uznese  tu  žensku  stranu,  te  počmu 
turkom  odmierati  i  rugati  im  se  kako  Milovan  pjeva: 

“Pohvabe  se  Turci  krajišnici, 

Vašim  bulum  i  vašim  knduuum, 

Kako  su  vas  žene  predobile, 

Primorkiuje  iz  gorice  vile.w 

Na  to  smamljeni  Turci,  sa  svih  strana  okupe,  provale 
vrata,  i  u  roblje  odvedu  do  osamdeset  primorskih  mladih 
nevjesta  i  djevojaka.  Skupo  su  i  Turci  do  mala  to  pla- 

')  Tada  mnogo  sviđa  pobiže  iz  Primorja  na  Racišćđ 
na  Plamo,  na  Snourjo,  na  Vrhbraca  i  na  Vis. 
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tili;  jer  im  Primorci  popale  i  porobe  Imotski  i  Ljubuški,  * 
zaplienivši  sve  dućane,  i  uzamši  u  roblje  preko  hiljade 
mužkih  glava. 

Primorci  sami  osvoje  Norinsku  kulu,  i  pomognu  o- 
timati  Herceg-Novi,  Vrgorac,  Klis  i  Zadvarje.  Oni  su  od 
svoje  strane  zapušili  Turke  ljepo  preko  Gabele  i  polja 
Popova.  Doduše  Mlecići  su  davali  hrane  i  džebane,  niti 
su  im  kratili  ikakve  milosti.  Nadarili  su  crkvu  stolnu  u 
Makarskoj,  i  dopušćenjem  Pape  Alešandra  VIII  (1690)  oni 
imenovali  prvim  biskupom  popa  Filipovca  blaženoga  Bian- 
kovića.  Iste  godine  rodio  se  je  u  Brislu  otac  Andrija 
Kačić  prozvani  Milovan. 

Godine  1698  Mletci  i  oslali  kršćanski  kralji  smiriv 
se  s  Turčinom,  i  u  Karlovcih  podpisav  pogodbu,  da  tko 
je  što  u  ratu  drnio  neka  pri  njem  i  ostane,  Primorci  su 
počinuli  i  za  njihova  velika  junačtva  novih  povlaslica  od 
Mletaka  zadobili.  Mnogim  su  darovana  plemstva  i  knež- 
tva;  o  danjku  niti  o  kakvoj  carini  (dazii)  da  nema  nikad 
biti  ni  spomene  (to  im  je  svedjer  kopalo  u  glavi);  pa 
iznova  sve  povlastice  su  im  pretvrdjene,  i  Sbor  uredjen 
bi  za  sve  starenike  *).  Sbor  se  skupljao  na  otvorenu,  pod 
brisiima,  kod  namastira  Makarskoga. 

Ali  krstu  nema  mira  uz  nekrst.  God.  1715  opet  na* 
leliše  Turci  na  Dalmaciju :  pa  naši  braneć  se  za  nevolju, 
amo  oteše  Imotski  i  Radobolje;  i  bilo  bi  sto  jada  Tur- 
kom  da  im  opet  Cesar  ne  dade  mir  u  Požarevcu.  Turski 
polumjesec  već  je  počeo  zalaziti:  krvavo  ime  tursko  po¬ 
čelo  se  u  crno  zavijati.  Sada  su  i  Primorci  bolje  odahnuli 
i  liepo  se  počeli  pomagati  sa  trgovinom,  s  lovom  i  s  te- 
žanjem.  Makarska  je  u  rnalo  godina  procvala,  i  bio  je 
glasovit  njezin  pazar,  na  koji  bi  svake  subote  s  Bosne  i 
s  Hercegovine  navrvilo  do  hiljade  konja.  Tri  biskupa,  Ni¬ 
kola  Bianković  (1690),  Štipan  Blašković  (1731)  i  Fabian 
Blašković  (1777),  ta  su  svećenstvo  po  Hrvatskoj,  Ugar¬ 
skoj  i  po  Italiji  znali  podgojiti,  da  poštenje  upitomljenoga 
puka,  i  mudrost  misničkoga  sbora,  na  daleko  se  razglasi. 

l)  U  Makarskoj  ih  je  bilo  34  obiteli,  u  svem  Primo¬ 
rju  334;  povlašćetiih  (plemića)  bdo  je  u  Makarskoj  11,  a  po 
Primorju  120  obiteli. 
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U  miru  nisu  Primorci  staroga  juiiačlva  zaboravljali. 
I  danas  se  pripoviedaju,  uvažailja  primorskih  vozača,  t 
utrkivanja  primorskih  konjanika.  Od  sv«h  kraja  gospoda 
su  se  okupljala,  da  vide  što  se  po  ostaloj  Dalmaciji  nije 
vidjalo:  kako  pod  primorskim  mišicama  pucaju  vesla  u 
moru,  i  kako  sc  po  Makarskome  polju  konji  razliću  od 
brzina,  gadjajuć  u  halku. 

Francuzka  buna  preokrenu  stvari  po  svem  svietu, 
pa  se  nješto  i  u  Primorju  preokrenu.  Stari  Mletci  padoše 
u  pandže  francuzke  aždaje  (god.  1797).  Kad  se  u  Pri¬ 
morje  vratiše  vojnici,  koje  su  bili  poslali  da  brane  Mletke, 
sva  sela  jatomice  pod  barjacim  doletiše  u  Makarsku  na 
Sbor.  Tu  se  najprvo  odredilo  da  će  Primorci  ostati  pri 
svojoj  starini;  pa  je  Sbor  imenovao  petoricu  da  budu 
starešine,  i  da  vladaju  po  starom  običaju.  Malo  za  tim 
puče  glas  da  je  Francuz  pustio  Austriji  svu  Dalmaciju. 
Još  ni  dva  mjeseca  ne  prodjoše,  eto  se  mal  po  malo  po¬ 
čele  u  Makarskoj  pobirati  carine  (dazie).  Kad  to  vide 
Primorci,  misleć  da  su  ih  to  izdali  gradjani,  što  su  počeli 
nositi  klobuke,  dogovore  se  sa  sudijom  Pavlom  Mrkuši- 
ćem  iz  Podgore,  pa  eto  ti  ih  na  noge.  Zametnu  se  ma- 
šklinim  i  motikami,  te  ih  se  mnogo  brodi  nakrca  put  Ma¬ 
karske.  Na  taj  glas  Makarani  pritrču  k  obali,  i  skladno, 
što  prietnjom  što  molbom,,  odbiju  Primorce  od  kraja.  Pri¬ 
morci  se  vrnu  doma,  bolje  se  okupe  i  puškami  nakite, 
pa  kopnom  opet  hajde  k  Makarskoj  u  pohode.  Pod  bri- 
stim  zametnu  Sbor,  i  sunu  se  da  kamenuju  njekoga  I- 
vana  Galica,  što  je  bio  carinu  zakupio,  i  da  inu  kuću  iz- 
kopajir  iz  temelja.  Grdna  se  svjetina  sgrnula  i  listom  se 
podigla  na  grad,  da  namah  izpuni  svoju  volju.  Misnici  o- 
bliću  sa  svih  strana,  mole  i  zaklinju,  da  ne  pogane  svoje 
zlatne  slobode.  Rpina  svieta  kad  i  kad  zastaje,  ali  opet 
sve  jednako  se  kućam  primiče  vikom:  kamen  Galiću.  Ga- 
lić  srećom  se  sakrije,  ali  mu  je  dućan  jur  razlupan  i  nar- 
valjan  kamenica;  motike  i  mašklini  canjkaju  oko  kuće. 
Na  taj  grozo  viti  prizor,  starac  biskup  od  osamdeset  lieta, 
obučen  crkvenim  hodićami  s  križem  u  ruci,  pristupa  pu¬ 
ku,  blagoslivlja  i  nazivlje:  Mi-.  Puk  gane  se  na  glas 

svoga  pastira,  odustaje  od  osvete;  ali  vapije:  nećemo  klo- 
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i hičara ;  tko  je  nas ,  kapu  na  glavu!  kapu  na  glavni  U 
Uli  čas  svakomu  je  kapa  na  glavi.  Tu  se  nosi  na  kame« 
niče  (trg)  vino  i  pecivo,  pa  i  sam  biskup  zasio  za  tr¬ 
pezu,  i  crljenom  kapom  na  glavi,  napija  primorskoj  sta¬ 
rini,  primorskom  sboru,  i  hrvatskoj  crljenoj  kapi.  Kad  se 
tako  bukarami  barabariše,  u  miru  i  u  veselju  svak  se 
svojim  kucam  razašao;  i  tako  je  mirno  ostajalo  druga  dva 
mjeseca.  U  to  vrieme  gospoda  su  se  medju  sobom  go- 
njkala:  tko  će  novoga  cesara  kao  cesara  austro- njemač¬ 
koga,  tko  li  istoga  njega,  ali  kao  ugarsko-Hrvatskoga 
kralja,  da  po  zakletvi  obnovi  starinu.  Medjutim  banu  na 
Makarsku  gjeneral  Mato  Rukavina  sa  hrvatskom  vojskom. 
On  je  na  ime  cesarovo  u  stolnoj  crkvi  potvrdio  sve  stare 
primorske  povlastice,  i  primio  zakletvu  vjernosti;  a  dao 
da  se  zatvore  u  manastir  u  Visovac,  Vikar  nauč.  Ivan  Pa- 
vlović-Lučić,  rečeni  Vodopić,  i  odvjetnik  Dišmanić,  koji 
su  najviše  natezali  na  Ugarsku  pa  šeprkljali 

To  prvo  vladanje  au;trijansko  bilo  je  Primorcim  sa¬ 
svim  pogodno,  jer  im  je  držalo  starinu.  Nego  opet  Fran¬ 
cuz  uzme  od  cesara  Dalmaciju,  i  godine  1806  pošlje  i  u 
Primorje  vojsku,  i  počine  vladati  na  svoju,  nepoznajuć  ni 
povlastica  ni  starih  običaja.  Nije  se  šćedilo  ni  crkve  ni 
oltare;  pa  bicsnim  gostima  težke  su  bile  i  mrtve  kosti  u 
grebima.  Ta  nenadna  promjena  za  čas  iznebluši  Primorce; 
ali  pošto  se  malo  razaberu,  nemilo  uzkipe;i  netom  pod- 
paze  ruske  gjemije  pod  Primorje,  polete  k  njima,  i  po- 
čmu  se  dogovarati  kako  bi  se  otresli  Jakobin-i.  Rusi  su 
ih  jedva  dočekali,  hranom  i  džebanom  zanudjali,  i  obi- 
ćali  da  će  im  povratiti  sve  povlastice  koje  su  im  Fran¬ 
cuzi  potrli.  Na  to  Primorci  ni  pete  ni  šeste,  nego  za¬ 
metnu  dogovor  s  Vrgorčanim  i  s  Imočanim,  kako  bi  skla¬ 
dno  učinili  poklade  Francuzima.  Francuzi  sluteć  nešto, 
brže  bolje  stanu  se  sa  bližnjih  mjesta  okupljati.  Podgo- 
rani  i  Drašničani  netom  začuju  da  idje  iz  Imotskoga  je¬ 
dna  satnija  vojske  (da  nebi  zakasnili  I),  poruče  po  Igrance 
i  Živogošćane,  pa  do  čelri  stotine  pušaka,  pohite  na  Stazu 
da  zasjednu.  Tu  se  dženak  zametnuo,  i  Primorci  izsje- 
koše  do  cigloga  Francuza.  Na  taj  glas  francuzki  gjeneral 
Delzons  okupi  više  hiljada  svoje  vojske,  pita  pomoći  od 
Marmonta,  i  poleti  više  Podgorc  na  Dubravu.  Tu  ga  do- 
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čekaju  Primorci  iza  ineteriza,  nemilo  ga  potuku  i  suzbiju 
u  Tučepe.  Sutra  dan  s  većom  silom  Francuzi  opet  na 
juriš;  njih  veće  hiljada  udare  na  Primorce  i  na  Mozgo¬ 
ve,  koji  su  se  bili  preko  noći  izkrcali.  Biše  se  i  sjekoše: 
i  sad  grdna  leži  dušmanska  košturnica  pod  Sut- Vidom. 
Ali  tko  će  sili  odoljeti?  Francuzi  prodru  i  provale  kroz 
sela.  Uzalud  tvrdi  klanac  iza  klanca,  uzalud  svaka  kuća 
siplje  ognjem  iz  pušaka,  uzalud  Drašničani  kao  lavi  fran- 
cuzkom  krvlju  maste  svoj  mejaš  na  Radovanjcu;  uzalud, 
svakim  korakom,  padaju  mrtve  francuzke  glave:  osta  po¬ 
sječeno,  porobljeno,  popaljeno  liepo  Primorje  do  Igrant. 
Od  donjih  Primoraca  tad  živ  ostade  tko  se  skrca  na  Ru¬ 
ske  ladje,  jali  se  sakri  u  krševe  Biokovske.  Vrgorčani  i 
Imoćani,  koji  su  se  bili  uputili  k  Primorju,  kad  začuju 
što  se  dogodilo,  mirno  se  svojim  kućam  povrate,  ka’  da 
nisu  nigdje  ni  bili.  Mozgovi  su  nudili  Primorce  da  će  ih 
oni  odvest  u  svoju  zemlju  i  zaklonili  od  zla;  pa  kad  ovi 
nehtiše  da  pregore  svoga  zavičaja,  oni  su  jih  ostavili  u 
Braču  da  se  tamo  tucaju  i  svojom  rdjom  zabavljaju.  — 
Njcki  su  uz  Bokelje  gusarili,  pa  Tučepljanim  zapalili  kuće 
pokraj  mora,  za  osvetu  što  su  proti  njima  Francuzu  po¬ 
magali. 

Kad  se  već  utišala  buna,  francuzki  zapovjednik  po¬ 
ruči  Paviću  Mrkušiću  da  se  na  vjeru  vrati  s  pukom  u 
Primorje.  Pavić  se  prvi  iz  Brača  zaveze  put  Makarske,  a 
za  njim  stotine  primorskih  brodica.  Kad  to  vidi  Francuz 
zavapi:  Nu  Mojsije .  kuko  vodi  svoj  puki  Primorci  do- 
djoše,  i  mnogi  svoju  vjeru  skupo  platiše.  Pavić  i  ostale 
poglavice,  koji  se  ne  razbjegoše,  biše  sudjeni  na  robiju 
tja  u  Francuzku;  a  njeki  po  tamnicah  i  glavom  završiše. 
Mnogi  Franovci  redovnici  tad  muke  pretrpišc  za  narod. 
Tada  se  mnogo  kuća  razkućilo,  i  mnogo  sirota  u  crno 
zavilo.  God.  1813  vratiše  se  Cesarovci;  u  pol  petneste 
nemila  kuga  pomete  što  rat  nije  bio  porazio  i  opustio; 
pa  se  već  o  junačtvu  i  o  povlasticah  do  godine  1860  u 
Primorju  tužnim  srdcem  spominjalo,  gledajuć  na  popaljene 
kuće  i  na  Primorje  osiromašeno.  Poslie  godine  1860  do 
danas  Primorje  Makarsko  dokazalo  je  dalmatinskim  krnji- 
nam,  kako  valja  osvajati  gradove  i  varoši  ni  še,  pod  ba¬ 
rjakom:  za  viru  i  za  otačbiuu . 
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Podbiokovska  ')• 

i. 

Gušio  glavoboljo  moja, 

Obolio  (ko  te  nagodio, 

I  namc  te,  gušio,  nastavio  I 
Bolan  bio  od  što  ja  bolujem : 
Opekla  ga  od  Hrvatske  ljubav, 
Zanila  ga  od  Primorja  slava ! 
Žedjotn  žedja  od  pravde  milinja  ! 
Hajde,  gušio,  da  ga  uklinjemo, 
Gušio  moja,  da  ga  zapjevamo. 

A  sad  mdi,  ti  pomozi  Bože  ! 

Na  hiljadu  i  osme  stotine 
Šesdesete  devete  godine, 

Rano  rani  primorkinja  vila, 

Zove  vila  sa  primorskih  slina, 

Na  Podgoru  staromu  razboju: 
“Pobratime,  dqli-pope  Miho, 

“Oj!  gdi  si  mi  jutros  na  uranku? 
“Ne  vidiš  li,  pobro,  lacmaniju, 
“Kako  svoje  uhode  razmeću, 

“I  hvale  se  da  će  priteć  Mihu ; 
“Navabiti  Primorce  na  novce 
“I  na  svoje  lažne  nagovore, 

“Da  poinetnu  svoju  didovinu, 

“Da  se  puste  u  njihove  ruke, 
“Kako  bi  im  opet  zal3mali. 

“I  opet  ih  na  svoju  motali, 

“Stara  sddna  s  nova  nabijali. 

“Pa  se  hvale  pređeni  lacmani, 

“Da  opanak  neće  zagaziti, 

“Gdi  su  sbori  latinskoj  gospodi; 
“Ili  da  će  ošišat  Primorce, 


Ova  jo  pjesma  već  doslovce  postala  narodia,  pa  ju 
sad  ne  mogu  da  prećinjam. 
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“Da  klanjaju  na  lac  nunskii  ruku. 
“Još  se  hvale,  da  gladni  Primorci, 
“Sustat’  hoće  do  Makarske  grada, 
“I  da  će  se  od  sbora  odbiti, 

“Pa  ostati  bez  glasa  i  traga; 

“I  još  da  će  zavadit  Primorce, 

“Da  ustanu  jedan  na  drugoga, 
“Sami  sebi  da  oći  kopaju ; 

“I  da  će  ih  omrazit  s’  misnicim, 
“Da  nestane  Božjeg’  blagosova, 
“Da  se  sami  po  sborovim  mćlu, 
“Ka’  u  magli  orii  bez  krstaša. 
“Još  se  hvale  da  će  im  glavare 
“Ponamišćat  stare  ortaćare, 

“Što  su  s’  njima  od  davna  brkali, 
“I  do  jaja  danjke  izpipali; 

“I  još  da  će  namišćat  li  kare, 

“Nok  primorci  plate  za  gradjane: 
“Mrtve  plaće  odredit  pisarim, 

“I  njihovim  udovicam  mladim, 
“Mitra  pitat,  a  čorbati  s  Markom, 
“Nauk  i  sud  lacmanski  vabiti; 

“Te  iz  glasa  vikat’  niz  krajine: 
“Da  primorci  nisu  hrvatine, 

“Neg  lacmanski  slipi  izmećari. 
“Čuvaj,  pobro,  naših  primoraca, 
“Da  obraza  ne  ocrne  svoga, 

“Da  mi  glasa  ne  pogrde  tvoga„. 
Mihovio  rano  uranio, 

I  dragom  se  Bogu  pomolio, 

Uz  primorske  strane  pošetao: 
Miho  sbira  misli  svakojake, 
Svakom  gadja,  na  dobro  nagadja. 
Kada  ćuo  što  mu  vila  viće, 
Osmihnu  se  Mihat  izpod  brka: 

“Oj  nevoljo  i  lacmanska  trka! 
“Brin’  se  vilo  za  ravne  kotare, 

“I  ostale  hrvatske  glavare, 

“Što  legoše  glavom  bez  uzglavja, 
“Jal’  se  tudjom  buk*<rotn  napiše, 
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“Medju  braćom  obraz  ocrniše; 
“Lako  ćemo  za  naše  primorce. „ 
Side  Mihat  na  pero  lagano, 

Namah  sklopi  knjiga  desetero, 
Svaku  svomu  turi  knjigonoši: 
“Hajte,  dico,  niz  kršno  primorje!* 
Knjige  štiju  primorski  glavari, 
Knjige  štiju  i  na  nje  se  smiju ; 
Mudra  knjiga,  mudro  progovara: 
“Na  noge  se,  moji  sokolovi, 

“Bolja  da  ste  sboru  na  okupu, 
“Pozov  zovo  vaša  vira  stara; 

“Vaša  vira  i  vaša  starina: 
“Ponavljajmo  viće  i  glavare, 
“Uklanjajmo  od  nas  kokošare. 
“Nemoj,  braćo,  da  tko  izostane ; 
“Nemoj,  braćo,  da  nam  reku  ljudi: 
“Gnjizdo  vila  ptica  lastavica, 

“Vila  ga  je  devet  godin  dana, 

“A  desete  gnjizdo  razmećala. 
“Nemoj,  braćo,  da  bude  prikora, 

“I  kajanja  kad  ne  bule  vrime: 
“Jedan  danak  sudi  tri  godine; 
“Jedan  danak  stotinu  godind 
“Smutnje,  jada,  grdnje  i  sramote. 
“Proklet  bio  tko  se  odmetnio! 
“Proklet  bio  tko  se  oblinio! 

“Crn  mu  obraz  na  obadva  švita! 
“Prikor  njemu  osta  na  kolinu  ! 

“Ja  vas  čekam  prvi  na  bilizi.„ 

Malo  stalo,  a  dugo  nestalo, 

Nije  sunce  jednom  proigralo, 

Prije  zore,  i  biela  dana, 

Mutne  zore,  i  studnoga  dana, 

Jeka  stade  niz  Primorje  stina, 

Cika  stade  tanenih  pušaka, 

Junačka  se  grla  razpivala : 

“Dobro  jutro  za  trista  jutara, 
“Miliovile,  naše  ogrijanjc! 

“Evo  tebi  tvojih  Drašničana, 
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“Evo  tebi  Igarskih  sokola, 

“Evo  tebi  virna  Živogošća; 

“Podgora  se  stekla  pod  barjakom, 

“A  čekaju  Tučepi  na  klancu, 

“Donja  sela  na  rok  u  Makarskoj: 
“Breljarti  su  u  družini  virni, 

“Boškavoda  ima  kolovodjd, 

“Bošćani  su  radivoje  stare, 

“Velobrdo  znade  za  poštenje, 

“Makar  staro  kolino  hrvatsko, 

“Kotišani  izostati  neće; 

“Neće,  Milio,  izdati  primorci, 

—  “Jeli  vira,  moji  sokolovi?, 

—  “Jest  Miliate,  prijatelju  virni  — 

—  “Jeli  broja,  moja  braćo  draga?, 

—  “Ima  više  neg  dušmani  žele, 

—  “Jeli  itko  brčni  izostao? 

—  “Nije  niko,  tko  je  od  poštenja,  — 

—  “Dobro,  dico,  milom  Bogu  hvala,! 
Miho  otvara  svoje  bile  dvore, 

Njega  grle  jedan  do  drugoga ; 

A  Mihat  im  iz  reda  nazdravlja : 

'  “Dobro  stigli  na  sritne  sastanke!. 

Kada  su  se  čašom  obredili, 

Mihat  side  na  svoga  dorina, 

Prid  njim  barjak,  a  za  njim  primorci. 
Anu  brate,  sklada  i  veselja! 

Starešine  mazge  poklopile, 

Laki  momci  u  kitu  se  sbrali, 

Sve  dva  a  dva  6ka  i  potresa ; 

Jedni  stare  spominju  junake, 

I  sborove,  i  kršne  bojeve; 

Jedni  dime  odbijaju  guste, 

Jedni  glasne  izmeću  kubure. 

Jeka  stoji  druma  i  brdinA, 

Odzivlju  se  i  primorske  stine, 

Lipoj  kiti,  i  lipšim  popivkam. 

Kita  pade  pod  brist  u  Makarsku: 

Nema  tule  lacmanske  natruhe, 

Nema  tute  sbora  izdaj  ničim, 
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Mista  nema  bratskim  odmetnicim. 
fcbor  oborili  primorci  junaci, 

I  svoga  se  sklada  uživali, 

Obnovili  viče,  poglavice; 

Od  kolina  sve  kolinoviće, 

I  hrvatske  starinom  ditiće; 

Rusoga  se  natrošili  vinca, 

Vedroga  se  povratili  lišća. 

Pa  se  s'  Mihorn  alali  družina, 

Do  prigode  i  od  Boga  sgode, 

Da  se  puku  steče  olakšica, 

Da  hrvatska  svane  uzdanica. 

“Živi,  Milio,  u  sto  dobrih  časa!w 
Čuvaj,  Bože,  našu  viru  staru; 

Čuvaj  kralja,  i  hrvatska  prava, 

I  vedroga  obraza  primorcu; 

Da  mu  bude  dika  po  krajinam. 

Da  mu  bude  spomen  u  skupštinam, 

Gdi  se  godir  o  poštenju  sbori, 

Gdi  se  godir  o  ljudim  govori. 

A  mi,  braćo,  zdravo  i  veselo! 

li. 

Gušio  moja,  samovoljo  moja, 

Osamio  tko  te  pokudio, 

I  na  te  se,  gušio,  zlosrdio. 

Ti  ne  pivaš  što  je  komu  drago, 

Već  ti  pivaš  što  je  tebi  drago. 

Pivaj,  gušio,  pivaj  zloćudnice, 

Goni,  gusla,  roda  izdajice. 

Knjigu  piše  harambaša  Marko 
Izpod  kule  Makarskoga  grada, 

Knjigu  piše  na  ortake  silne, 

Niz  Bačvice  0  i  niz  Kolovare:  ,J) 

“Tužna  braćo,  silni  ortačari,  *) 

O  Brdašce  na  glau  Splitske  luke. 

2)  Sdenac  i  obala  pod  Arbauasim  na  jugo-istok  Zadru. 

3)  Dalmatinski  aulcnomaši. 
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“Šln  od  jadnog  učiniste  Marka?  *) 

“Vi  gulite  i  brade  mastite; 

“Marko  lačan  kljusa  do  Dugiša: 

“Lozu  sadim,  a  trnje  mi  reste; 

“Bajam  gojim,  a  smoljiku  skupljam; 

“Buhač  šijem,  gundevalj  se  lćže; 

“Bašću  gradim,  a  greb  mi  se  zidje. 

“Smilujte  se,  jadna  braćo  Marku; 

“Ja  sam  glava  slavnoj  Tulumiji, 

“Od  Omiša  tija  do  Norina. 

“Ja  vas  dvorili  dvanest  godinica, 

“Izdadoh  vam  braću  i  rodbinu, 

“Izdadoh  vam  ime  i  kolino, 

“Izdadoh  vain  svoju  otačbinu; 

“A  vi  Marku  prazne  šake  dali.* 

Ortačari  odpisuju  Marku: 

“Rdjo  jedna,  a  ne  harambašo, 

“Ima  smoka  za  Markova  brka; 

“Ali  nema  u  Marka  junačtva. 

“Tvrdja  ti  je  kula  i  hrpina, 

“Sgoda  lije  gradsko  zastupničtvo ; 

“Osvoji  ga,  ako  si  delija! 

“Trči,* Marko,  pa  ćeš  natrčati, 

“Steći  hoćeš  što  si  zažudio, 

“Hoćeš,  Marko,  bradu  zamazati! 

Kad  začuo  svite  i  ukore, 

Brižan  Marko  očim’  zabilio: 

“Oj  ne  znate,  zlojutro  vam  bilo! 

“Da  je  Marku  o  pasu  palica, 

“Prah  i  puška,  prazna  lakrdija; 

“Vi  mislite:  tanka  brešakinja, 

“Ili  sablja  svitla  demeškinja!?w 
Hoće  Marko  da  crkne  od  jada. 

Leti  tužna  na  prozore  ljuba: 

“Joj  ećime,  moje  milovanje! 

“Igdil  ikog’  da  mi  spasi  Marka  ?„ 

*)  Pjesmu  puštamo  u  sviet,  jer  je  već  i  ova  poslala 
pučkom  svojinom;  osobna  nalircivanja,  šio  van  Makarsko  ne 
vriede,  ostavljamo  Makarskoj  predaj«. 
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Brže  trče  Triripirli-Pavle, 

Brže  skače  Šetlji-pcllji-Štefo, 

Dobra  sreća  oba  namjerila; 

Pavko  maže,  a  Štefica  laže, 

Kašlje,  brunca:  ^na  noge  junače! 

“Harambaša  da  si  navrh  kule:  *) 

“Pavi  barjak  sa  tvojim  znamenjem, 

“Meni  vile;  pa  se  podignimo, 

“Četu  našu  listom  okupimo. 

“Na  glavi  nam  Pipe  iznad  mosta, 

“Za  ledjima  Stipko  izpod  mosta; 

“Dva  doktura,  ka’  dva  pelivana 
“Uz  staroga  Franju  osoljena, 

“Da  nam  krila  ne  ozledi  raja. 

“Kolumbana  mlada  haznadara, 

“A  Dobrića  stražara-dizdara, 

“Nek  čuvaju  knjige  i  glasove. 

“Barba  Spiro,  potreskuj  tobolcem: 

“Tko  će  našoj  sili  odolili? 

“Neće  kvrknut,  vira  ti  je  moja, 

“ Hnnm ,  baratan;  gnjingjl ,  mergji ,  cer  uji  !v 
Tvrdja  vira  od  bobove  slame. 

“Netom  barjak  markovac  se  krene, 

“Netom  kašket  dva  Stelana  sine, 

“Pipi  zvekne  brekuc  niz  bedricu, 

“Popadat  će  muhe  i  .brekulje, 

“Doć  će  na  sd  malo  i  veliko, 

“Glasovi  će  iz  torbe  sipati: 

““Neka  živi  harambaša  Marko  !„„ 

“Tad  moj  Marko,  spomeni  se  Pavla, 

“Virna  druga,  stara  prijatelja. 

“Meni,  Marko,  o  vrat  kolajnicu, 

“A  večeri  gflska  i  tučicu. 

“Malom  Pipi  zvonce  dorondolce; 

“Starom  Stipku  zvono  i  svirale. 

“Dokturima  stotinjak  parnica, 

“Drugoj  vojšci,  kako  komu  dodje; 

J)  Znamenita  turska  kula,  posred  Makarske,  sad  poru¬ 
šena. 
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“Sebi  Marko  bradu  uz  brkove. „ 

Malko  Marka  Hvasta  razabrala, 

I  mazanje  i  češanje  pobre; 

Al"  se  ništo  prizire  junaku; 

“Uklonte  ini  oue  side  glave, 

“Uklonte  mi  ona  s vitla  lica, 

“Svak  vapije  narod  i  poštenje, 

“Sve  to  kobi  u  zlu  sriču  Marka. * 
“Škriplje  Marko,  i  mira  mu  nije: 

Vidi  Marko  trobojne  barjake, 

Vidi  Marko  svoje  propadanje; 

Neće  Marko  glave  sa  uzglavja. 

“Ja  sam  tute!„  Tiri-pirli  zuji. 

“Ja  sam  ovdje  !„  Šetlja— petlja  riće; 
Zubim  škriplje,  nogama  prolama: 
uFerfluckt-orsag ,  tnurum-basa-kačli ! 
“Odkud  barjak?  odkuda  junaci? 

“Ja  ću  svakom  naći  zaćepicu; 
“Starinu  ću  grditi,  gaziti; 

“Poštenje  ću  brljati,  mrziti, 

“Sidine  ću  u  brlog  valjati, 

“Svakomu  ću  svoje  ime  dati. 

“U  ćeš  s  nami  pridobiti  Marko, 

“II  će  svakom’  sudnji  danak  doći* 

Na  te  mudre  Stefićeve  riči, 

Pipe  miga,  a  Stipica  klima; 

Sva  se  četa  šellji— petlji  sliga, 

Udarila  četa  na  izbore. 

Jadna  četa,  jadan  bojak  bila, 
Bezglava  je  dopala  glavara, 

Barjaktara  snašlo  proveralo, 

Izpod  mosta  Siipko  umaknuo, 

Iznad  mosta  Pipica  skliznuo, 

Dvokati  se  u  pravdanju  smeli; 
Haznadaru  iztrunuli  ključi, 

Dizdaru  se  straže  spotaknute, 

Na  čelu  je  potok  navalio. 

Supop  gjisa,  i  natražke  rlpa, 

Da  iznese  suhe  nogavice; 

Bego  strćso,  a  Marko  se  pipa: 
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Kune  Marko  potok  i  svitinu, 

Tu  zlu  sreću,  nehar- otačbinu ; 

Psuje  Marko  i  Petra  i  Pavla, 

Svoje  rugo  iznosi  drugomu. 

Ali  Marku  Polje  progovara, 

Crna  zemlja,  mrtve  kosti  glasi: 

“Ne  kun’,  Marko,  svoje  otačbine; 
“Odavna  su  odjeknule  kletve, 

“Tr  oj  struke  su  na  nesinii  Marku. 

“Ne  kun’,  Marko,  Makarskoga  grada, 
“Uklele  te  suze  roditelja, 

“Uklelo  te  mliko  materino: 

“Dvi  su  stigle,  a  trećoj  se  nadaj. 
“6kaj,  Marko,  staro  grihovanje!„ 
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Poljica  i  Poljičani 


Sokolovi  sivi  izlctiše 
U  Puljica  doli  doleliše. 

Lete  jedni  od  Bosne  ponosne, 
Drugi  pobre  od  zemlje  Ugarske, 
Tcr  saviše  gnjizdo  sokolovo 
U  Poljicili  više  sinja  mora. 
(Milovan.  Razgovor  Ugodni  ISaroda  Slorinsk.) 


I. 


Od  sjevera  i  zapada,  Mosor  planina,  grlo  do  Klisa 
i  rieka  Žrnoviea,  sklapaju  Poljica:  od  iztoka  na  okuke 
obilazi  Cetina,  dok  more  sjuga  oblije  nizom  to  mosorsko 
razdolje.  Poljica  su  oduljena  do  p6  dana  hoda;  razlievaju 
se,  preko  šiljastih  brda,  tja  do  mora ;  a  sjeverom  se  pre¬ 
moću  niz  mosorske  vrleti  do  pod  sinjsko  polje.  Kada 
kreneš  od  Splita  pod  Mosor,  prevaliv  solinsko  brdje,  za 

Farlati:  Illyrimm  Sacrum;  — Arkiv:  Poljicki  Statui— 
Zagreb  1859;  —  TjiacHHK:  CiaiyT  Ho.tHMKH-BiiorpaA  1857; 
—  Solitro  :  Documenli  slorici  —  Venezia  1844; — Katalinić; 
Storia  della  Dalmazia.  Zura  1835  ;  —  Štampa  de’  Poglizzani 
al  Laudo;  —  Različiti  lukopisi  i  dukalc;  —  Prospetto  cro- 
nologico  della  storia  della  Dalmazia.  Žara  1863;  —  i  t.  d. 
U  koled.  god.  1866. 
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Naslikao  P.  Žečerić. 

Poljičmto.  Poljička »  Veliki  knez. 
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dva  dobra  duška  zapaneš  u  korita  Žrnovici:  to  su  prazi 
poljickoj  župi.  Uzlazeć  po  malo  iz  dulibe,  od  vitkih  ja¬ 
blana,  što  te  onim  klancem  oklapaju,  korakom  prostire  ti 
se  vid  niz  Srinjine  i  niz  lugare  do  kose  gradačke;  pa 
se  opet  od  Gradca  razvodi  Gatom,  Ostrovicoin,  Zvečanjem 
i  Kostanjam’  do  liepoga  Podgradja.  Na  ljutom  kršu  do 
Podgradja  zaustavlja  te  ponosita  obala  cetinjska.  U  ponoru 
dva  slapa,  Vrlika  i  Mala  Gubavica ,  to  su  u  naravi  dva 
grozna  samotvora,  kakvih  je  malo  gdi  na  svietu.  Velika 
je  Gubamca  veličanstvena  s’  nje  mutne  i  stravne  grdobe. 
Francuz  Lavale  veli:  “Ovaj  slap  sasvim  je  različit  od  slapa 
skradinskoga :  sve  strahovito,  sve  grdesno:  i  zloudarno 
tamnilo  hridovitog  korita,  i  sinja  pučina  toga  bezdana,  i 
gozdovita  golota  grdnih  poletina,  nasumies  strovaljenih, 
strpanih  i  visom  navnljanih,  rek  bi  da  su  ostatci  užasnoga 
spomenara  mržnje  i  holosti,  što  Vili  digoše  na  bogove. 
Tu  već  nije  prirode,  jere  gospoduje  grdesni  tišmen.  Niti 
su  inako  mogli  življi  presiecati  se  i  mrsiti,  prije  nego  ili 
je  Stvoriteljeva  ruka  poredala.  Samim  ždralovom  ima  stana 
kod  tih  obala  na  umak  paklu„.  Velika  Gubacica  pada 
sa  sto  i  pedeset  nogu  visine;  dok  skradinskoga  slapa  nije 
do  preko  dvaest  i  pet  nogu.  Nekoliko  stotin  koračaji  niže, 
pod  Zadvarjein  huče  Mala  Gubavica:  ona  se  pljuskom 
obara,  pa  se  razlieva  do  prisojna  jeka  podgradskoga ;  a 
tanena  magla  uzvija  se  hridinam  podgradske  Ljuti  i  že- 
ževičkoga  Zadvarja,  da  oblak  nosi  do  Biokove. 

Na  uglu  Poljica’,  zaselak  podgradski  obraz  je  po- 
ljićkoj  župi.  Uzglavjem  guste  dubrave  i  gradine  pod  stribom, 
Podgradje,  izpod  raznizanih  kuća  na  obrvu,  suncem  navija 
svoj  župni  jek  tja  do  cetinjskih  obala.  Lozi,  maslini,  i 
svakovrstnomu  usjevu,  voću  i  povrću,  prijaju  sva  podmo- 
sorska  poljica;  ali  je  sve  to  u  sitnoliku  poredano  pod- 
gradskim  uzvodim  i  dionicami.  Dobar  dio  Poljica’ još  stoji 
pod  mušom ;  al’  težko  im  stoki  bez  gore.  I  Mosor  poz¬ 
dravlja  sjeverinoin;  s’  Klisa  bura  (kliškinja)  zloudarna  je. 
Masline  je  malo;  a  trga,  pomorstva,  ribolova  i  obrta  ni¬ 
malo.  Zato  Poljičanin  težko  dodje  do  gotova  novca,  pa 
kad  jednom  ljetina  u  polju  izda,  nema  odkle  da  hljebca 
iztuče.  U.  Poljicih  prama  prostoru  zadosta  je  puka,  ima 
ga  u  šesnešt  župa  do  deset  hiljada  duša ;  s’ toga  premda 
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svega  iinadu,  iznose  samo  voća,  zanajviše  višnje,  bez  koje 
nebi  bilo  zadarskoga  tnaraikino.  Danas  su  Poljica  na  troje 
razčenuta:  prekomosorci  su  obćinom,  sudčijom  i  nadžup- 
stvom  Sinjski  ;  primorci  i  donji- poljičani  do  Gradca, 
Splitski;  a  ostali  od  Gradca  do  Podgradja,  Omiški. 

Svi  Poljičani  hrvatski  se  nose,  hrvatski  živu,  i  hr¬ 
vatski  govore  ’).  Tamo  nije  traga  klobuku;  pa  i  popovi 
same  kape  nose.  Svi  ikaju,  mnogi  štiju;  ali  neimadu  ni 
obilna  ni  izvorna  govora;  a  bez  knjige  pjevati  ne  ume. 
U  pripoviedkah  i  dosjetkah  rado  se  vježbaju,  osobito  žen- 
skija.  Tielom  nizko-stepnasti,  rjedjasti,  oble  obilići  i  krat- 
kobrci.  Svi  su  radišni,  razgovorišni ;  u  gostoljubju  razsipni, 
i  u  svakom  običaju  tvrdokorni.  Staroga  plemstva  i  staroga 
knežtva  živa  im  je  uspomena ;  ali  nikakve  već  nije  u  njih 
znaje  ni  bogatstvu  ni  plemstvu.  Kroz  Poljica  najveće  se 
još  pomiče  obitelna  zadruga,  koja  je  za  poljičke  slobodne 
uprave  bila  temeljem  dobroga  kućarenja.  Kod  više  braće, 
koji  je  htio  da  se  ženi,  nije  mogao  nikad  da  postane  do¬ 
maćinom;  i  to  je  do  danas  držalo  na  okupu  imućnije 
obiteli.  Inostrani  zakoni  zavedoše  ih  u  neprestane  parnice. 
Poljičko  srdee  dva  domovna  imena  poznaje;  jedno  sumu 
Poljica ,  a  drugo  mu  je  Hrcatska ,  Poljičanin  Dalmacije  nije 
poznao  do  ovih  zadnjih  godina,  kad  je  lišen  svojih  povla¬ 
stica.  Poljičanin  i  odjećom  se  drži  staroga  hrvatskoga  kroja 
nalik  splitskomu  i  trogirskomu ;  velika  crljena  kapa  uzvr- 
nuta  poput  kalpaka,  ožeta  jačerma,  pas,  uzke  gaće  na 
sponje,  čarape  i  opanke.  Ni  pusata,  ni  ponosa:  a  riedko 
lule  i  nakita. 

Nosivo  žensko  priprostitije :  obilata  košulja  širokiem 
rukavima,  koja  pribadača  niz  prsi,  prtena  brnja,  bieli  rubac 
na  glavi,  a  žuti  pašmagovi  na  nogu,  eto  li  poljičke  naj¬ 
ljepše  oprave.  Najveći  uresi,  dva  tri  niza  pozlaćene  kolajne, 
i  širokošarena  tkanica  na  dva  opašaja,  sapeta  mjedenim 
ognjišcem  (oblasta  kopča  po  staru).  Ženske  su  tuste  i 
kržaste;  nevjeste  su  vlašukaste;  ali  su  meke  i  rado  slu¬ 
šaju;  u  polju  rade  (što  je  u  Dalmaciji  riedko  izvan  otoka' ) 
i  nastojno  stopanje.  Djevojke,  dok  su  curetkom,  najljepše 

*)  Kod  njih  je  izobilja  mjr  stiteljnoge  padeži*,  i  čakav- 
žtine  osobito  u  uaghsku. 


Digitized  by  Laoogle 


59 


su,  poput  Slovenska’ ;  one  gonetaju,  marvu  pasu,  i  rado 
se  u  kolo  hvataju. 

Poljičani  su  narodnost  i  slobodu  tvrdo  branili:  ali 
nisu  ništa  ni  zadnjih  doba  narodnoj  knjizi  iznieli.  Dika  inv 
je  što  i  dan  danas  živo  ćute  narodnost  i  slobodu ;  ova 
dva  velika  dobra  najvećih  naroda. 


II. 


Početkom  jedanestoga  vieka,  tri  sina  velikoga  kneza 
Miroslava,  Tješimir,  Krešimir  i  E!em,  odseliše  iz  Bosne 
s  nekoga  nesklada  što  se  bio  dogodio  medjp  gospodom. 
Nakon  obijanja  i  skitanja,  sadjoše  u  Zvečanj  i  u  Oštro- 
vicu  kod  vode  Pokornika,  i  našav  tu  sgodu  i  pitomu 
zaklonicu  sa  licpim  poljicima,  tu  se  nastane  i  sagrade 
ponosite  dvorove.  Kad  se  porod  izrodio,  tri  se  plemena 
odielila,  i  svaki  se  na  svom  dielu  okućio.  Tješimirovići 
uzeše  zemlje  od  vode  Gubavice  (cetinski  slap)  izpod  Zad- 
varja  do  Gradca  usred  Poljica;  Krešimirovići  od  Gradca 
do  vode  Žrnovice  i  sjedoše  u  Dubravi;  a  Elemićani  po- 
djoše  u  gornja  Poljica  u  podosoje  mosorsko  tja  do  Cetine, 
od  Dugopolja  do  Radobolje,  i  digoše  kulu  u  Srianih.  Kada 
godine  1241.  Tatari  nasrnuše  i  poplaviše  Ugarsku  i  Hr¬ 
vatsku,  dobjegoše  u  Poljica  neki  plemići  koji  su  pratili 
u  Dalmaciju  kralja  Belu  IV.  Kao  bogati  i  ustavno-mudri, 
oni  su  medju  bošnjake  primljeni  i  nastanjeni.  Kada  su  se 
zavadjali  i  krvarili  hrvatski  velikaši,  kada  se  Turčin  na 
Bosnu  navraćao,  kroz  više  vremena  župne  doline  izpod 
Mosora  bile  su  najmiliji  sbjeg  mnogomu  uskoku  i  mnogomu 
prognaniku.  Bosanski  starenici,  nazvani  didiči ,  kad  vidiše 
da  kod  uzmnožene  župe  hoće  se  stanovitoga  vladanja,  u 
dogovoru  sa  vlastelom  (plemićim)  ugarskom,  postaviš© 
zakone  Poljičkoj  zapi.  Dvanest  poglavitih  sela  (katuna’) 
imalo  je  dvanest  knezova  (glavara’).  Knezovi  su  bili  prvi 
sudci,  svaki  svomu  selu.  Vrhovna  vlast  bila  je  pri  Velikom 
Knezu  i  njegovim  dvama  upravnicima  (prokuraturim)  i 
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perovodjc  (kancelira):  da  nadziru  knezove,  da  sude  veće 
parnice  i  grdja  zločinstva,  i  da  primaju  opozove  od  prvih 
sudaca.  Uz  velikoga  kneza  bio  je  Veliki  Vojvoda  su  dva 
pobočnika  (prokuratura),  da  uzdrži  red,  da  traži  zločince, 
i  da  u  ratno  vriemc  nosi  pred  narodom  poljićki  barjak. 
Veliki  knez  i  veliki  vojvoda,  sa  opravniciin  i  pobočni- 
cim  skupa,  bili  su  poljički  stol  (banka),  to  što  bi  se 
danas  kazalo,  Vlad  i,  vlast  izcršujuća.  Sveti  Juraj,  od  svih 
Slovinaca  osobito  štovan,  bio  je  nebesni  odvjetnik  poljićki. 
Njegova  se  prilika  sjala  na  svilenoj  zastavi  (barjaku),  koja 
se  vijala  nad  Poljicim  svakoga  velikoga  goda;  i  slika  mu 
je  stajala  na  poljičkom  pečatu.  Za  Jurjem  držali  su  i  Vida 
velikim  odvjetnikom. 

Kad  su  Poljičani  dali  svojoj  župi  zakon  (ustav  — 
štatut),  nisu  htili  da  itko  postane  poljičkim  gospodarom. 
Za  to,  da  tko  na  duglje  vladajuć,  nebi  se  uželio  sa¬ 
movoljna  gospodstva,  svake  godine,  licem  na  Jurjevu, 
mienjali  su  vladu.  Ranim  jutrom  toga  dneva,  puk  bi  se 
u  svakom  selu  sastao  kod  svoje  crkve  na  mali  sbor 
(sajam,  stanak).  Tu  bi  čekao  župnik,  i  razastrao  dvie 
kabanice,  da  se  bira  novi  seoski  knez,  jal  da  se  potvrdi 
stari.  Svak  bi  svoj  kamen  na  kabanicu  bacio,  ol’  na  jednu 
oP  na  drugu,  kako  bi  koja  bila  staromu  jal’  novomu  knezu 
namienjcna.  Zatim,  sa  svih  strana,  novi  jal’  potvrdjeni  kne¬ 
zovi,  pohitili  bi  zastavami  pod  Gradac  na  veliki  Sbor.  Tu 
na  poljicu  (sborišće)  okruženu  sacim  od  k;imena,  sastale 
bi  se  poglavice  iz  početka  osam,  pa  vremenom  dvanest 
poljičkih  katuna,  dvanest  glavnih  obćina:  Donji  Dolac, 
Gornji  Dolac,  Koštanje,  Zvečanje,  Čičle,  Gata,  Dubrava 
(Perun-Dubrava),  Sitno,  Srinjine,  Duće,  Jesenice  i  Po- 
strana.  Tu  su  sjedili,  veliki  knez,  veliki  vojvoda,  njihovi 
činovnici,  knezovi  seoski  (katunari),  glavar  crkovni,  vla¬ 
stela  (plemići),  didići  (slobodni)  i  poljički  svećenici ;  a  za 
težačke  zakone  došli  bi  i  kmeti  (kmetići).  Veliki  knez  u 
stajačkoj  odjeći,  kalpakom  na  glavi,  ljubičastom  jačermom 
zla  tali— sir  i  ta%  skrletnim  ćurkom,  navezenim  benevrecim, 
mačem  o  pojasu,  prvi  ostojke  progovara:  zahvaljuje  na  časti 
kojom  su  ga  za  ciele  godine  obdarili,  predaje  perovodji 
pečat  i  ključe  od  kovčega  (škrinje),  u  kojem  su  ustav  i 
povlastice  poljičke,  da  izvide  jeli  svaka  na  mjestu.  Pero-. 
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vodja,  kao  da  mu  se  vjeruje,  vraća  kljuće  velikome  knezu, 
a  knez  s  njima  crkovnomu  poglavaru.  Na  to  ovaj:  sad 
više  mi  nemamo  kneza!  Tada  veliki  knez  opet  pita  da 
mu  se  prosti,  ako  je  nehote  koga  zakinuo  za  svoga 
kneževanja.  Tim,  jer  su  svi  poljički  činovnici  puku  odgo¬ 
varali  za  svoje  javno  djelo,  sebe  i  sve  svoje  imanje  pre¬ 
daje  u  ruke  Sboru,  kano  vjerni  sin  poljičke  obćine  i  nje-, 
zinih  ustavnih  zakona.  Opet  knezu  odgovara,  za  sve, po¬ 
glavar  crkveni;  i  bez  mazi  i  bez  laži,' prolresa  javna  djela 
onogodišnjih  činovnika;  pa  koju  probaci  o  potrcbah  ob- 
ćinskih;  šta  bi  se  imalo  popraviti,  šta  iznovice  da  uredi; 
i,  ako  nije  u  župi  temeljite  tužbe  na  vladu,  zahvaljuje 
knezu  i  svoj  mu  družini  na  mudrom  vladanju  i  na  vier- 
nosti  zakonu  i  domovini.  Za  tim  se  Sbor  razdvoji.  Didići 
(bosanska  plemena)  ostaju  na  svom  mjestu,  te  izbiru  na 
glasove  velikoga  kneza  i  njegove  opravnike,  i  to  običajno 
iz  ugarskih  plemena.  Vlastelići  (ugarska  plemena)  odstu¬ 
paju  da  izaberu,  tako  isto  od  didića’,  velikoga  vojvodu  i 
pobočnike.  Ako  se  glasovi  prepolove,  glavar  crkovni  miri 
i  svojim  glasom  izbor  odluči.  Kad  se  glasovi  odlučili,  i 
zna  se  11a  kom  je  knežtvo,  crkveni  poglavar  i  najstariji 
didić,  nazvan  Pristi* ,  dodju  do  ugarske  sbornice;  kažu 
koga  su  bošnjaci  izabrali,  te  mole  da  i  oni  pristanu.  Ne¬ 
tom  se  sporazume,  opet  se  Sbor  ujedno  sastane,  ter pri¬ 
stav  i  vikar  predaju  pismohrani  kovčeg  novomu  velikomu 
knezu,  a  svileni  barjak  sv.  Jurja  novomu  velikomu  vojvodi. 
Pa,  kako  opreme  ostale  posle,  ako  ih  je,  svi  skupa  oprate 
kući  velikoga  kneza,  i  kod  njega  se  za  tri  dana  časte  i 
vesele,  svak  svojom  brašenicom.  Sjutra  dan,  najviši  jablan 
što  ga  je  u  Poljicih,  stoji  pred  dvorom  velikoga  kneza; 
a  dva  plemića  zajedre  put  Mletaka’  da  se  jave  duždu,  i 
da  se  potvrde  poljičke  povlastice.  —  Ovako  je  bivalo, 
kad  se  slobodna  vijala  poljička  zastava.  U  Sboru  su  se 
novi  zakoni  činili,  i  sve  što  je  glavnoga  za  Poljica.  Svet- 
čani  bijaše  riek:  Po/jica  uzakoniše ,  ustalutiše  ovako . 

Knezove  male  i  velike  pratili  bi  na  sbor  s  prva 
sluge  i  kmetovi,  a  u  zadnje  vrieme  svojte  i  pristaši:  pa 
bi  0  izboru  bilo  huke  i  buke,  te  bi  se  došlo  do  šaka  i  do 
pušaka.  Nego  srećom,  sve  bi  to  jednim  dnevom  svršilo; 
jer  koji  bi  od  takmaca’  zdrav  prešao  svoj  prag  sa  kov¬ 
čegom  poljičkih  pisama,  na  onom  bi  ostaio  i  knežtvo. 


Digitized  by  Ljoosle 


62 


Onih  mutnih  i  gluhih  doba,  kad  Dalmacija  ost&  na 
odmet  domaćim  razdorim,  iztočnoj  mlohavosti,  ugarskoj 
samovolji,  mletačkoj  lukavosti,  turskoj  sili,  Poljica  su  se 
mogla  sobom  vladati,  ali  nisu  mogla  sobom  obstojati.  Platna 
mosorska  i  petšest  tisuća  duša,  ne  mogaše  zaustaviti 
smrtonosne  povodnje  neprestanih  vojska.  Rad  šta,  Poljica 
često  se  uticaše  k’  krilu  hrvatskih  kraljeva;  prislanjaše  se 
i  Subićem  od  Bribira,  i  Nelipčićem  od  Knina,  kad  su  se 
ovi  banili  po  dalmatinskom  Zagorju,  i  naizmjenice  sjedili 
u  Klisu  i  u  Omišu.  Pa  kad  su  Mletci  prepolovili  Dalmaciju, 
ostavljajuć  na  miru  hrvatskomu  kralju  stranu  zagorsku,  i 
Poljičani  su  petnestoga  vieka  pripali  k  Mletcim.  Oni  su 
se  na  to  sklonili  po  nutkanju  Splićana,  koji  su  liepo  s 
njima  živili,  i  onih  godina  razmakli  im  mejaš  kod  Bile- 
Peći,  pa  pustili  im  Postranu,  Jasenice,  Zakučac  i  Soline, 
da  badava  uzimlju  soli  što  je  žanje ;  te  pustili  im  neke 
kuće  u  istom  Splitu,  godišnjo  im  darivali  kojekakve  čoje, 
i  krojili  kabanica,  i  davali  sode  (soldo)  poljičkim  pogla- 
vicam. 

Poljičani  daše  se  Mletcim  pod  harač  i  pod  vojnicu. 
Nego  harač  i  obrana  nebijaše  najgora  nevolja.  Mlečići, 
koji  su  se  bili  u  Splitu  udomili,  nametnuše  Poljicim  za 
velikoga  kneza  nekoga  Splićanina.  To  Poljičani  ne  mo- 
gavši  trpiti,  god.  1483.  odpratiše  kući  Dujma  Papalia,  koji 
biše  one  godine  veli  knez.  Od  tad  se  Poljičani  sbilja  pro- 
budiše  na  nov  život,  i  ustanove  svoje  potvrdiše,  tvrdim 
uvjetom  sa  Mletcim.  Taj  novi  duh  neostavi  Poljica  kroz 
sve  krvave  borbe  sa  Turcima  za  krst  i  za  slobodu.  Iste 
poljičkinje  s  vilam  se  posestrimiše  u  borbi  za  rod  i  dom 
svoj,  kako  Milovan  pjeva: 

Kad  u  Doca  Turci  izgiboše,  (1686) 

Tu  se  nadje  Mare  Žuljevića  : 

Dva  Turčiu8  pogubila  biše ; 

Trećem  sveza  ruke  uaopako. 

Povede  ga  k  dvoru  bielomu. 

Druga  biše  srJca  junačkoga, 

Kano  majka  Kraljevića  Marka, 

Mlada  Bare  Lekšića  Ijubovca, 

Opošteni  Poljičkinje  mlade. 
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Jednoga  je  kosorom  posiklo, 

Drugoga  je  Živa  uhvatila : 

Ne  čađi  se  mladi  pobratime, 

Poljičke  su  roda  vilinjega 
U  Mosoru  visokoj  planini, 

Gdino  teče  vrutak  vode  hladne, 

Onde  sidi  vila  zlato krilka, 

Od  Mosora  banica  gospoja. 

K  njoj  dolaze  Poljičkinje  mlade, 

Ter  na  vodi  bilo  lice  hlade  .... 

Kako  iztjeraše  Poljičani  Papalia,  Mletci  su  istina  po¬ 
stavljali  vladaoce  od  starenika  njihovih  knezova  Marija- 
novićD  (Karamana)  nastanjenih  u  Omišu,  koji  [su  ujedno 
bili  i  Omiški  vladaoci;  ali  to  vladanje  Marijanovićd  bilo  je 
teke  nazovno,  i  bilo  kao  neka  čast  i  nadarje  onoj  staro¬ 
hrvatskoj  obiteli,  koja  potla  nego  se  sama  odvratila  od 
svojih  hrvatskih  kraljeva,  i  predala  se  Mlelciin,  sa  Spli— 
ćanim  sklonila  je  i  Poljica,  da  im  se  i  ona  predadu,  i  da 
uz  Mletke  na  Turčina  vojuju.  Po  duždevoj  pečatnici  god. 
1537,  to  se  jedino  doznaje,  da  su  njemu  došli  poljički 
poklisari  i  da  im  je  on  potvrdio  sve  što  rekoše:  da  cio 
sud  u  poljičkom  rnejusu ,  bio  kami  bio  parnički  (criminale 
o  civile),  ostane  pri  onoj  župi;  i  da  ista  župa  bude  kaJ 
i  dosad  vladana  i  upravljana  sama  scojinii  sudci ,  po 
običaju  i  po  zakonu  svojem;  a  da  sam  pozov  bude  na 
mletački  stol „. 

Poljica,  i  ako  nisu  bila  sasvim  državno  nezavisna, 
ipak  vladala  su  se  po  poljičku:  sudio  im  je  jedino  poljički 
zakon.  Ustav  (tko  i  kako  ima  vladati),  Sud  (tko  i  kako 
ima  suditi)  o  imanju,  o  poštenju,  o  životu,  sve  je  to  jedna 
knjiga,  jedan  zakon  (štatut).  Knez  je  mogao  za  tri  godine 
zasebice  isti  biti  izabran:  on  je  triput  u  godini  imao  o- 
baći  župu,  i  tamo  sud  držati  sa  sudijama  i  ostalim  sborom 
(stolom).  Bilo  mu  je  na  godinu  trideset  ovana,  a  ovan  je 
zapadao  nekoliko  gazeta.  Vojvoda  nebi  plaćao  desetine. 
No,  ako  bi  Poljica  podpala  pod  turski  harač,  i  vojvoda  bi 
ga  plaćao.  Sudci  su  dielili  globarinu.  Knez  nije  mogao 
suditi  bez  porote:  tri  zakleta  sudca  izabrana  po  jedan  od 
svakoga  trijd  plemena,  Tješimira,  Eleinić&  i  Krešimirović&. 
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Zakon  počimlje:  44 Prvi  zakon  poljički  jest  vazimati  kneza 
“gospodina,  ki  c  Gospodinu  (Bogu)  viran,  a  Poljiceni 
“ugodan*.  Pa  zakon  piše:  “niko  ne  može  pozvati  Poljiča- 
“nina  na  sud  van  Poljicfl;  a  [da  bi  to  Poljičanin  učinio, 
“bili  će  sudjen  kano  izdajica  svoje  otačbine*.  Ako  je 
Poljičanin  hotio  na  sudu  (knežkom  stolu)  odvjetnika  (se¬ 
ljaka  to  se  zna!),  rekao  bi:  “neumim  govoriti,,,  pa  bi  mu 
za  obranu  platio  tri  gazete.  Zakon  piše:  “tko  bi  hotio 
“pridat  Poljica  inostranomu  gospodaru,  postaje  izdajicom 
“svoje  otačbine,  i  osudjen  je  11a  progonstvo;  a  sve  mu 
“imanje  upada  u  obćinu. 

Po  plemenih  bila  su  izabrana  tri  državna  odvjetnika 
(obćinska  zastupnika).  Oni  su  pob  ra'i  </adu,  (desetinu)  i 
tužili  sudu  krivce  sbog  ubojstva,  divosilja  i  kradje.  Poljička 
obćina  smrću  je  zaprietila  onomu  koji  bi  “s  Turcim  i  s 
“mrlolozim  u  četu  izašao  da  dere  i  da  roblje  vodi,  bio  on 
“vlastelić,  bio  didić,  bio  kmetić,  bio  vlašić*  (pastir).  Još 
zakon  govoraše:  “Da  se  dile  braća  blizna  oli  diona,  ili 
“sinovi  od  otca,  ili  ina  bližika,  ako  je  podobno  razdiliti 
“se;  tada,  ako  je  blago  gibuće,  tojelasno  pravo  razdiliti; 
“nego  samo  ako  bi  soda  (soldo)  oli  provažiun,  darovšćina 
“bila  od  gospođe*  (poljičke),  “to  gre  onoj  glavi  komu  je 
“pisano.  Akoli  je  pletnenšćina;  ima  pojti  na  glave*  (mužke) 
“i  ima  Uiti  mladjcmu  staro  ognjišće.  Akoli  bi  koji  kmetić 
“na  svoga  gospodara  ruke  postavija,  dužan  je  jednom 
rukom*. 

“Ako  bi  tko  komu  bio  ženu  oli  sestru,  gdi  hoće, 
“ali  ćer  brez  njih  uzroka  podobna,  ta  je  dužan  dvodupli 
“sud,  ča  je  libar  50.  Akoli  bi  na  kuću  doša,  u  kuću, 
“ali  na  dvoru,  to  je  dužan  dvakrat  toliko,  što  jest  libar 
1 100*. 

“Akoli  bi  koja  ženska  glava  na  koga  najahivala,  to 
“s  tim  nije  za  to  voljan  udriti;  da,  odgovoriti.  Nulibi  ka 
“ženska  na  koga  naskakala,  bojem  ali  kom  kavgom  na 
“skubanu,  ali  na  boj  brez  njegova  podobna  uzroka  ali 
“krivine,  i  lut,  ako  bi  je  prišćapio  do  praga,  za  to  ne 
“plaća  ništa*. 

“Najprvo  stari  zakon  hoće,  da  še  plemenšćina  ne 
“more  prodavati  ni  založiti  ustmito,  rekući  otajno,  a  na¬ 
vlastito  mimo  bližnega.  Da  imaš  prodati  svitlo  bilodano, 
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“i  ponuditi  prvo  svOga  bližnega.  —  I  zakon  je  stari  po- 
“lji£ki,  da  ima  opoviditi  oni,  koji  misli  prodati,  na  Irisbora, 
“ali  pri  knezu  na  tri  obroka,  govoreći:  “ovo  ću  prodati, 
“ako  ćc  koji  bližni  kupiti,  pristupi!  Akoli  neć,  a  ja  ću 
“komu  mogu.„  “I  tko  prodaje  ne  more  izkupiti  opet.  — 
“Do  sada  su  Poljica  i  jošće  uzakonila,  da  je  bližni  volan 
u izkupiti  do  godišća.„  . 

“Zakon  je,  da  je  krmak  dužan  glavom  kada  je  na 
“žito,  dokle  nije  niklo.  Tada  ga  je  volan,  čigovo  je  žito, 
“ubiti,  i  onda  priniti  ga  na  arvotinu,  gdi  je  rilo,  i  ondi 
“ga  ostaviti  —  Akoli  je  žito  u  travu,  volan  ga  je,  ubiv, 
“iztratiti  za  se;  zač  svinja  nosi  dvoje  oružje,  kosuimo- 
“tiku.  Akoli  je  u  vinogradu,  kako  je  rečeno,  pod  grozdih, 
“more  se  ubiti  i  potratiti.  —  Akoli  je  krmica  s  praščići, 
<;ali  akoli  je  jato  svinj,  nije  čovik  volan  ubiti  najboljega 
“ali  karznice,  nego  manje,  da  jedno  a  ne  veće  ujedno 
“zastane.  —  I  ako  je  prasac  žirovnik  a  jest  ini  manji, 
“neima  se  on  ubili,  nego  manji.  Akoli  je  jedan  sam  prasac 
“žirovnik' brez  inih,  ima  se  parvo  opoviditi  prid  svidočbom, 
“a  paka  obočitivši,  volan  ga  je  oni  ubiti  i  potratiti  toliko 

“u  žitu,  toliko  u  vinogradu.  --  Akoli  bi  oni  čij  je  prasac 

“imao  gospodara,  komu  bi  imao  dat  glavu  od  onoga 
“prasca,  tada  mu  se  ima  ostaviti  glava  od  njega,  a  ino  je 
“voljan  za  se  obratit.  —  Da  pravo  je,  ima  najti  istinom, 
“jeli  mu  doisto  našasto  u  želudci  pobiližje  od  grozdov  oli 
“od  žita,  ako  je  u  žitu  bija.„ 

“Akoli  bi  tko  porekao  pristava  (koji  pita  pravdu 
“i  izvršuje  osudu)  a  navlastito  rotnoga,  tere  ga  dostigne 
“za  krivoga  pristava,  jest  zakon  stari  da  mu  se  imaju 
“izšići  tri  rebra,  i  nije  već  virovan  ni  za  što.  Akoli  ga 
“nebi  dostigao,  ki  ga  je  porekao,  nego  se  našao  prav, 

“tada  na  onoga  taj  pada,  ki  ga  je  prava  porekao.,, 

“Ako  bi  se  istinom  našla  koja  višćica,  ali  čarovnica, 
“ali  vražalica,  od  parvoga  obnašanja  ima  se  frušlali.  Akoli 
“se  veće  najde,  ima  se  sažgati„. 

“Tko  bi  ukreo  kokoš,  dužan  je  kozom,  a  tkoukrede 
“kozu  ali  ini  brav,  dužan  je  volom;  a  tko  ukrede  ča  bi 
“minulo  vridnosti  libar  100,  ima  se  obisiti„. 

“Ako  bi  se  tko  našao  u  grihu  nepodobnu,  ki  bi  bio 
“u  tom  nečistu  grihu,  bila  mužka  glava  ali  ženska,  ima  se 
“sažgali  preza  svakoga  smilovanja,.. 
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“Tko  ima  psa,  velikoga  ali  maloga,  tada  liti,  kada 
“mine  dan  sv.  Jakova  veloga,  ima  vezati  psa,  da  nezable 
“grozdov,  ali  mu  ima  privezati  kluč.  Akoli  nije  toga,  ter 
“se  najde  prost  pas,  tada  ono  selo  voljno  je  ubiti  mu 
“brav  dvize  gospodaru.  Još  ako  bi  ga  tko  zastao  u  svojih 
“grozdih,  voljan  ga  je  ubiti. „ 

“U  mlinu  ima  se  mliti  po  redu ;  kako  jc  tko  pria 
“došao  u  mlin  i  žito  donio  tako  ima  sc  i  mliti.  More  se 
kovaču  samljiti  nikoliko  prikoreda;  zač  i  u  kovačnici 
mlinskomu  goždju  red  je  netom  dojde.„ 

“Kokoš  je  dužna  glavom  ako  se  nadje  u  grozdih.  — 
“Put  ima  bit  širok,  da  dva  vola  pod  jarmom  mogu  proći. „ 
“Sestre  neimaju  dil  kad  imaju  brate  ili  od  njih  o- 
“statke,  nego  ruho  i  obrok  na  udaju  „ 

Najstarije  vrieme  u  štatutu  zabilježeno  jest  godišće 
1400.,  pa  1482.,  1585.,  1605.  i  t.  d.  do  1725.;  jer  kad 
se  koji  zakon  činio,  tad  bi  u  svoje  vrieme  i  uknjižen  bio. 

Kad  bi  se  parnica  zametnuta  mcdju  zemljodržcima, 
onda  bi  sudija  otišao  na  mjesto,  sio  na  svoju  razastrtu 
kabanicu,  čuo  obe  strane,  i  pravdu  raztrgao.  A  kad  bi 
koji  Poljičanin  ubio  koga  iz  tudje  obćine,  tad  bi  poljički 
starešine  skupa  došli  u  kuću  ubojice,  i  gostili  se  do  mile 
volje.  Za  tim  bi  veliki  knez  razpitao  što  je  i  kako  je,  pa 
došao  bi  i  on  glavom,  te  opuhao  što  bi  zateka  *)• 


III. 


Poljičkim  sgodatn  i  nesgodam  teke  da  je  uzgred  i 
na  pretrg  kojekakva  traga  po  pismu.  Knjiga  spominje 
kroz  maglu  gluhih  doba,  da  još  god.  950.  Poljica  su  bila 
oblast  (župa)  hrvatska.  Za  naših  kralja,  jedanestoga  vieka 
piše  se  cetinjski  knez.  Dvanestoga  i  četrnestoga  stoljeća 
Poljičani  su  na  glasu  pomorski  guše.  Godine  1243.,  u& 
bosanskoga  bana  pomagali  su  humskomu  knezu  proti  knezu 

J)  Eugei  kod  Šafarika. 
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trogirskomu.  Godine  1268.,  i  Trogirani  i  Splićani  tjerali 
su  jih  kao  razbojnike.  Godine  1272  druže  se  sa  Omišanim 
Poljičani  morski  pustolovi,  i  Mlečići  skupa  jih  potuku. 
God.  1322.,  kad  se  Šibenik  i  Trogir  digoše  na  bana  Mla¬ 
dena,  Poljičani  su  stali  uz  bana:  oni  su  ga  medju  se  pri¬ 
mili,  dok  je  urnakao  u  Klis.  Godine  1418.,  Poljičani  su 
pomagali  prijateljem  hrvatskoga  hercega  Hrvoje,  proti  gradu 
Splitu,  koji  je  bio  od  njega  odpao.  Kad  padoše  pod  jaram 
turski,  Bosna  do  Vrbasa  i  Hercegovina  do  mora,  Poljičani 
su  se  s  prva  dobro  držali  uz  Žarka  humskoga  kneza  i 
gospodara  kliškoga,  i  pomagali  mu  u  makarskom  Primorju. 
Pa  kad  i  njih  priklopi  veća  sila,  jedva  opet  dočekaše  da 
se  Mletci  primaknu,  poprimiv  mletačko  vrhovno  gospod¬ 
stvo  uza  svoju  staru  samostalnu  upravu. 

Na  izmaku  petnestoga  vieka,  Turci  avdes  uzimaju 
od  Cetine  do  Neretve,  i  raznose  na  kopita  Kninsko  polje 
i  Kotare  do  pod  Zadar;  otmu  Herceg  Novi :  a  Poljičani 
uz  bana  hrvatskoga  nedaju  Turkom  na  Klis  ni  pogledati. 
Nego  kad  su  Mletčići  svojom  vojskom  odstupili  od  pri¬ 
morske  Dalmacije,  da  se  bolje  okupe  i  brane  od  kršćan¬ 
skih  kralja,  što  su  se  na  njihovu  snagu  bili  sunuli  (lega 
di  Cambrai),  pa  malo  potla  i  kraljeva  vojska  odstupi  od 
zagorske  Dalmacije  da  brani  posavje  i  podunavlje,  po  svud 
je  Turčin  poplavio;  o/eo  Knin  i  Skradin  (1522.),  popalio 
Nadin  i  Vranu;  Split  se  jedva  ubranio  (1507.),  a  Poljica 
su  se  u  crno  zavila.  Ali  Poljičani  Klisa  misu  ostavljali, 
nego  su  ga  vierno  branili  od  silnih  Turaka,  i  razbili  jih 
uz  vojsku,  koju  je  bio  u  pomoć  poslao  glavom  Papa  Kle- 
mente  VII.  (1524.).  U  to  burno  vrieme  zalazi  narodna 
pripovjedka  o  franovačkom  samostanu  Lipoglavi ,  što  je 
bio  u  Gali,  pa  ga  Turci  iznenada  razorili.  Tim  mahom 
Poljičani  okupili  Turke  i  naćerah  na  ponor  Ilijnac ,  dajiin 
se  i  danas  bieli  grdna  košturnica;  a  sagradili  od  razva¬ 
lina  crkvu  s.  Ciprijana.  To  sjajno  i  nenadno  slavodobiće 
učini  mlada  Mile  Gojsalića.  Turci  su  se  u  sred  Poljica  bili 
utaborili,  pa  sve  od  njihova  straha  razbjeglo  se  u  strane. 
Mlada  junakinja  zače  u  srdcu  da  svojom  smrću  spasi  rod 
i  dom  svoj.  U  ponoći  glavnjom  u  ruci  pro!  rade  se  do 
džebane,  pa  pusti  u  laguni  i  sebe  i  turski  okd.  Na  taj 
glas,  slete  se  poljžčki  junaci  i  opreme  ostalo. 
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Kada  godine  1526.,  na  mohačkom  polju  završi  gla¬ 
vom  mladi  ugarsko-hrvatski  kralj  Ljudevit,  njegova  udovica 
Marija  ponutkova  svoga  rodjenoga  brata  Ferdinanda,  kneza 
austrijanskoga,  da  pila  krunu  sv.  Stjepana.  Ferdinand  se 
nije  oblinio,  pa  ga  prime  Hrvali  na  njegove  mile  poruke 
i  na  tvrda  obetanja,  i  svi  skupa  izaberu  ga  za  kralja  na 
cetinjskom  saboru,  zadnjemu  saboru  sve  hrvatske  zemlje. 
Nevjerni  Janko*  Zapolja,  erdeljski  vojvoda,  kad  vidi  da  mu 
se  omakla  kruna  sv.  Stjepana,  stane  zapomagati  Turke; 
pa  oni  ti  sjeverom  otmu  Budim  i  provale  do  Beča,  a  k 
pođnevu  zadju  kroz  Bosnu,  razvale  Jajce  i  opet  nagrnu 
na  tužnu  Dalmaciju.  Tada  mnogi  junak,  što  je  bio  izostao 
od  prvoga  rasapa  i  nije  htio  da  se  pokloni  Turčinu  i 
njegovu  divljemu  svetcu,  sa  svih  kraja  uskoči  u  Dalmaciju, 
i  nadje  sbiega  u  tvrdom  Klisu  kod  vitežkoga  bana  Kružića, 
zapušćena  od  Ferdinanda  a  poduprana  od  pape  Pavla  III. 
Toga  maha  Turci  nezaborave  Klisa,  nego  navale  vojskom 
i  obsjednu  ga.  Vitežki  ga  branio  sa  svojim  Poljičaniin 
hrvatski  ban  Petar  Kružić.  Ali  potla  nego  se  za  cielu 
godinu  danA  održao,  pa  ga  jednom  Turci  oklopili,  kad  se 
bio  iz  grada  iztakao  da  otme  kulu  Solinsku,  te  mu  mrtvu 
glavu  nataknuli  na  kolac,  padne  Klis  (1537),  pa  uz  Klis 
i  uz  turske  kule  Solin  i  Kamen,  Poljica  ostanu  otvorena 
dušmaninu.  Mletci  u  slogu  s’  kršćanskimi  kralji  pognu 
Turke  iz  pod  Šibenika,  Bara  i  Drača;  Španjolci  zauzmu 
Herceg-Novi  (1538).  Nego,  potla  dvie  godine  Mletci  se 
smire,  ostavljajuć  Turčinu  sve  do  izpod  bedema’  primorskih 
gradova,  i  Dalmacija  postade  turskim  pašalukom,  sa  sand¬ 
žakom  u  Klisu.  Uskoci  se  tad  uklone  u  Senj  kod  knezova 
FrankopanA.  Poljičani  nisu  imali  kud  da  se  uklone;  nego 
su  se  neprestance  hrvali,  pa  nisu  svoje  krvi  žalili  i  van 
poljičkih  mejaša.  God.  1565.  oni  su  najbolje  pomogli  da 
se  Split  obrani  od  Turaka,  zaslanjajuć  stopro  ogradjene 
tvrdjice  GripA  i  BačvicA;  niti  su  mirno  gledali  kako  se 
god.  1571,  Mletci  krve  s  Turcima  pod  Klisom  i  pod  Ma¬ 
karskom.  Ali  su  ti  ga  za  to  i  oni  jadno  plaćali  od  Turaka; 
poglavitim  obitelima  sa  cielim  selima  hilo  je  od  nevolje 
da  sele,  kako  ista  dukala  od  7  Lipnja  1570  izpovicda  i 
pripovieda : 

“Od  šuplike  sada  proštivene  od  onih  pribivaoca  od 
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provincije  Poljičke,  kršćani  a  podložnici  Turski,  koji  u 
ganuću  ovoga  rata  pridoše  pod  krilo  našega  vladanja ;  ovo 
Viće  jest  čulo  goruću  želju  njihovu  da  hoće  živit  i  umrit 
pod  oblast  gospodstva  našega,  budući  za  to  zapustili  svoja 
imanja,  ostavili  države  koje  su  imali,  izgorili  kuće  i  do- 
napokon  uzeli  oružje  u  ruke  protiva  Turčinu  i  pojunaćili 
se  isti  Poljičani  izsikavši  nikoliko  Turaka;  proseći  za  to 
isti  Poljičani  koje  provižiune  i  način  da  se  mogu  uzdržati 
s  njihovom  siromaškom  obiteljom,  kako  se  vlastito  u  istoj 
supliki  uzdrži;  koja  diia,  kako  su  nam  bila  ugodna,  po¬ 
kazujući  bilig  dobrih  i  pravih  kršćani,  svi  prignuti  prama 
nami,  takodjer  poradi  dobrostivosti  izkazanja  gospodstva 
hašega,  neima  se  pomankali  izkazali  svako  pokazanje  lju¬ 
bavi  i  srčenosti  za  svidožbu  takoga  njihova  hrabroga  di- 
lovanja,  da  je  bilo  od  privelike  naše  radosti  i  željnosti, 
da  ćemo  j'h  vazda  utišiti,  kako  ćemo  dilovati  u  svako 
vrime  prama  svim  dobrim  i  virnima  podložnicim  našima  „ 
aZa  to  primljeno  bude,  da  oni  pribivaoci  provincije 
Poljičke,  koji  su  sada  došli  pod  krdo  i  službu  Gospodstva 
našega,  da  budu  dobrostivo  primljeni  i  namišćeni  sada  u 
Split,  Omiš  i  Brač,  ali  gdi  njima  ugodnije  bude;  nare- 
djujući  mi  returom  od  misli’  gdi  oni  se  namiste,  da  jih 
imadu  primiti  i  uzdržali  kakono  pridrage  naše  podložnike 
virne,  i  kako  iziskuje  njihov  poklon  i  dobra  volja  na 
službu  vladanja  našega.  Kojima  Poljičanom  dopušćuje  se 
oblakšanje  od  svake  tegoće  i  službe  i  dacije  za  pet  godin 
došasti,  a  posli  joj  budu  podložna  ostala  gospoda  onih 
mista  gdi  budu  pribivati;  a  pučani  takodjer  biće  onim 
tegoćam,  kojim  će  biti  podložni  pučani  ock  istih  mista.  A 
imadući  se  pokazati  osobila  ljubav  prama  knezovom  Marku 
Marianoviću,  Petru  Jeliću  i  Juri  Antunoviću  poglavice  i 
uzročnici  istih  dila,  za  to  stvaramo  jih  glavare  svoga  puka 
od  onih  sela  koje  su  zapovidali  pod  oblast  tursku,  za  da 
u  svaku  sgodu  mogu  uživati  oblasti,  držanje  koje  su  imali 
kako  jest  pravično  i  pravedno;  i  za  da  poglavice  istih 
Poljičana  imadu  način  braniti  se,  podajemo  jim  od  hazne 
Gospodstva  našega  trista  dukata  na  godišće,  četrdeset 
svakomu  od  sgor  imenovanima  trima  knezovom,  a  pelnest 
dukata  svakomu  ostatku  Marka  Spudičevića  i  Petra  Li- 
gutića,  imadući  se  ostalo  od  trista  dukat  razdiliti  medju 
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glavare  iste  poljičke  kako  se  bude  vidit  našemu  kapetanu 
gjeneralu  morskomu,  ali  ako  njega  nebude  kako  se  bude 
vidilo  gjeneralu  od  Dalmacije,  imadući  se  u  podilenju  tih 
jaspri  imati  opaz  biću  svakoga  glavara  poljičkoga,  oblast 
koju  su  imali  i  koju  zapustiše,  koliko  biću  svakoga  oda- 
birajući  u  vieme  rata  sadašnjega  za  glavare  od  Poljičanft 
one  njihove  zapovidnike,  podajući  njim  pod  njihovu  oblast 
oni  broj  koje  će  sudit  da  je  podoban  na  službu  našu, 
s  onom  plaćom,  dočim  budu  služiti;  koja  će  biti  podobna 
i  kako  smo  jurve  naredili  s  ovim  Vičem  istomu  kapetan- 
gjeneralu;  jer  će  biti  po  ovi  način  uzdržano,  naredjujući 
jim  na  one  straže  koje  će  mu  se  viditi,  uglavljujući  da  odbiju 
istim  glavarom  od  plaće  prvlje  podiljene  kako  je  običaj 
svima  ostalim  našim  glavarom,  koji  služe  na  straži  našoj, 
i  da  budu  odiveni  ista  tri  kneza  u  svilu,  a  ostala  četri, 
koji  se  svi  nalaze  prid  nami,  da  budu  odiveni  u  pan 
škerletni.„ 

Toga  vremena,  kao  da  nije  dosta  napasti  i  muke 
bilo  Poljičanom  od  Mletaka  i  od  Turaki,  i  sami  Uskoci 
bili  su  se  na  nje  omečili,  da  jim  je  došlo  do  plača  tja  u 
Češkoj  pred  carem  rimskim  i  kraljem  hrvatskim,  a  u  Senju 
pred  senjskim  kapetanom.  Pečatnica  Rudolfa  II.  podpisana 
u  Pragu  god.  1584,  kaže  za  Nikolu  biskupa  smederevač- 
koga,  rodom  iz  PoljicS,  koji  je  došao  da  moli  i  izmolio 
da  Poljičani  slobodno  putuju,  da  jim  nitko  zadirkuje. 

Kašnje  istanova  drugo  poslanstvo  izmoli  sliedeću 
povelju : 

*Ferdinando  po  Božjoj  milosti  cesar  rimski  i  t.  d. 
Prikaza  našemu  privedromu  Veličanstvu  poštovani  fra 
Andrija  Spudičević  bogoslovne  i  pripovidaoc,  a  poklisar 
virnoga  i  dragoga  našega  puka  od  Poljic,  Podgradja  i 
Žrnovice,  i  od  njihovih  mejaši,  u  kraljevini  od  Dalmacije, 
pod  vladanje  arcibiskupijc  splitske,  da  milostive  privileje 
podane  virniina  našima  Poljičanima,  Podgradjanom  i  Žr- 
novčanom  od  dobre  uspomene  cesara  Masimilijana,  od 
veličanstva  svitloga  Rudolfa  na  1584  a  drugoga  na  1599, 
u  kojima  privilejama  zapovidaše  se  svima  vojnikom  i  svima 
našim  mlajšima,  da  pušćaju  hodit  u  miru  iste  puke  po¬ 
ljičke,  podgrajske  i  žrnoviške,  i  da  nji  nemaju  mučit  ni 
u  životu,  ni  u  imanju,  ni  u  blago,  ni  u  vino,  ni  u  kruh, 
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ni  u  meso,  ni  u  voće,  ni  u  kojoj  drugoj  stvari  njima 
podložnoj,  nego  da  isti  puk  bude  siguran  u  svakoj  državi 
svojoj,  i  njihova  imanja,  toliko  u  našoj  državi,  koliko  u 
Mletačkoj  i  u  Turskoj,  svi  oni  koji  su  iz  Poljic,  Podgradja 
i  Žrnovice  i  svih  njihovih  mcjaši . Toliko  ako  pro¬ 

lazit  budu,  koliko  ako  zastoje  učinit  koju  radnju,  i  da 
Emin  može  ulist  u  Poljica  slobodan,  sa  četiri  ali  pet  dru¬ 
gova,  a  sam  uslanica;  a  da  Vlasi  koji  prolaze  u  Poljicih, 
u  Podgradje  i  Žrnovici  budu  oni  slobodni  i  njihovo  imanje, 
niti  da  i  jedan  Uskok  olili  nami  podložan  more  uvriditi 
sgor  rečene  pod  penu  odmetničtva  i  izgubljenja  svoje 
-karike  i  plaće  i  drugih  pedipsa  na  volju  našu  i  našega 
gjenerala  od  Karlovca  i  kapetana  senjskoga;  i  hoćemo  da 
ove  naše  budu  proglašene  u  Senju  od  kapetana,  a  nebu- 
dući  njega  od  vice-kapetana,  i  da  budu  izpisane  u  kan- 
čelariju  senjsku,  i  da  budu  vraćeni  sužnji  poljički  i  sve 
imanje  uzeto  u  Poljicih,  navlastito  u  Jesenice  i  Žrnovicu, 
i  od  svega  da  se  dade  na  znanje  našemu  gjeneralu  od 
Karlovac  i  kapetanu  senjskomu;  i  oni  jošće  koji  su  učinili 
protiva  naredbi  cesarskoga  veličanstva,  i  unapridak  koji 
će  učiniti  našemu  gjeneralu,  ali  kapetanu  senjskomu,  i  da 
oni  pedipsaju  pristupnike  i  naše  neslušnike,  i  da  učine 
svakomu  povratit  imanje. 

Dato  na  21  Kolovoza  godine  1604., 

Od  kako  se  Mletci  god.  1573  smiriše  s  Turcima, 
za  punih  sedamdeset  godina,  sve  do  rata  Kandijanskoga, 
nisu  ih  smućivali  Turci  susjedi;  pa  su  oni  nastojali  da 
pobiraju  daće  od  Hrvata  dalmatinskih.  To  se  najbolje 
doznaje  iz  dokazivanja  njihova  vidoka  (sindako),  koji 
se  srdi  na  poljičko  tvrdoglavstvo,  i  tuži  se  nemilo  na 
nekoga  opakoga  biskupa ,  što  je  tada  bio  u  Poljicih,  pa 
nagovarao  Poljičane  da  nedadu  ništa.  Ali  smradne  turske 
pare  nisu  već  mogli  podnositi  ni  Splićani  ni  Poljičani;  ni 
polja,  ni  kuće,  ni  život,  ništa  jim  nije  bilo  smirno.  Sam 
Papa  Klemente  VIII.  čujuć  Turke  u  znamenitom  Klisu, 
prćdao  je  za  svoj  Rim  i  za  svu  Italiju;  pa  je  žalio  Splitsku 
pogibil  i  dogovarao  se  s  hrvatskim  kraljem,  kako  da  iz- 
gnjezde  zulumćare  iz  toli  tvrdoga  klanca,  tada  ključa  za¬ 
padnoj  Evropi.  Uz  to  splitski  plemić  Ivan  Alberti  (1596), 
videć  kako  se  sami  Poljičani  otimlju,  stane  se  tajno  do- 
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govarati  sa  velikim  knezom  poljičkiin,  kako  da  izlišnu 
Turke  iz  Klisa.  Rečeno  učinjeno.  Jedne  mrkle  noći,  eto 
ti  pod  Kliški  bedem  liepa  kita  Splitskih  dobrovoljaca,  svih 
Poljičana  i  mnogih  Uskoka.  Što  mrak,  što  junačtvo,  što 
dobra  volja  Kliških  varošana,  dadoše  grad  u  kršćanske 
ruke.  Alberti,  izsjekav  Turke,  pobi  na  vrh  Klisa  barjak 
hrvatskoga  kralja,  i  on  posta  u  Klisu  hrvatskim  banom. 
Splićani  odahnu,  da  jim  se  gradska  granica  razmakla;  a 
Poljičani  veseli  vrate  se  doma  sa  podpunom  nezavisnošću 
avojih  oslobodjenih  Poljica. 

Ali  to  dalmatinsko  veselje  smutilo  je  Mletke.  Da  po 
čem  nebi  prijatelj  Turčin  posumnjao,  da  je  to  bilo  mle¬ 
tačko  prelo,  oni  u  ti  mah  pošlju  na  Split  vojsku  da  stegne 
Splićane  i  da  čuva  od  Uskoka  i  od  Poljica  tursku  medju. 
Medjutim  vitez  Alberti  spremao  se  sa  svojim  dobrovoljcima 
da  otme  Solin  i  Kamen,  u  kojih  su  se  kulah  Turci  bili 
zatvorili.  Nego,  kad  vide  Turci  kako  jim  Mletci  pomagaju, 
nakupi  ih  se  do  osam  hiljada,  pa  udri  na  Klis.  Na  taj 
žalostan  glas  hiti  Klisu  u  pomoć  Ivo  Senković  sa  svojim 
Uskocima,  a  medju  njima  glavom  Antun  Senjski  biskup. 
Zaludu  je  mletački  pošljik  zaustavljao  Splićane;  izmaklo 
ih  se  mrakom  cielo  jato  sokolova,  nešćedeć  života  na 
obranu  vjere  i  naroda:  tu  su  po  izbor  vitezovi,  plemići, 
kanonici,  popovi.  Nije  se  ni  to  Kosovo  bez  Poljičana  lo¬ 
milo.  Sa  svih  strana  boj  se  nemili  zametnuo;  Turci  ginu 
i  uziniču.  A1  nu  ti  nesreće!  Uskoci  ostave  potjeru,  pa  se 
stanu  o  plienu  zabavljali.  Kad  Turci  vide  da  su  se  Uskoci 
razbjegli  i  da  su  plienom  zabavljeni,  strču  se,  usuču  se, 
te  na  juriš  preotmu  mah.  Senković  bezdružan  jedva  glave 
iznio;  vitez  Alberti,  Senjski  biskup  i  tri  splitska  kanonika, 
Mate  Veselić,  Viško  Vitalić,  Dujam  Skarnić  i  mnogo  ostale 
gospode,  svoje  glave  ostaviše  na  kliškom  megdanu .  Pa 
j-oš  Mletcim  nije  dosta  bilo  da  je  tako  Klis  propao,  i  da 
je  toliko  kršćanske  krvi  uzalud  proliveno,  nego  su  oni 
stali  da  progone  glavne  Albertove  prijatelje  po  gradu  i 
okolo  grada. 

Mletačka  gospoda,  mirujuć  od  Turaka,  iz  Splita  su 
zakidivala  poljička  prava,  k&  što  se  vidi  iz  pisma  13  pro¬ 
sinca  1603  samoga  dalmatinsko-arbanaskoga  Providura: 

uZa  to  buduć  mi  motjeni  od  knezov  i  glavari  i 
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prokuraturi  iste  provincije  poljičke,  koji  budući  ćuli  naše 
došašće  k  ovomu  gradu,  pridoše  mnogo  jih  pridati  sebe 
i  svoju  dicu  i  svako  njihovo  imanje  na  službu  privedroga 
vladanja,  da  jim  pojdemo  narediti  da  unapridak  budu  jim 
uzdržani  sdol  upisani  kapituli  za  njihovo  oblakšanje  i  za 
svidočanstvo  njihovoga  dobroga  posluha,  za  zlamenje  da 
su  ista  Poljica  poljubljena  od  privedroga  Principa. 

Za  to  oblašću  koju  uzdržimo  od  priuzvišenoga  se¬ 
nata,  podiljujemo  istim  prosećim  Poljićanom  i  ovom  našom 
zapovidju  naredismb,  da  unapridak  bude  istim  Poljićanom, 
koji  pribivaju  u  provinciji  Poljičkoj,  uzdržano  kako  slidi, 
to  jest:  Da  unapridak  svitli  zapovidnici  od  Dalmacije  nei- 
maju  zapitati  na  ložu  kod  kanćelarije  kako  je  običaj  bio 
skoro,  dali  ima  se  pozvat  kipom  ako  se  moći  bude,  ako 
li  ne,  pisat  će  sudcem  i  prokuraturom  poljičkim,  oznanjujuć 
jim  vrime  dužniku  da  plati  svoj  dug;  a  biće  dužni  isti 
sudci  poljički  u  termin  od  dan&  petnest  odgovoriti  na 
knjige  s  virom  od  pozova;  inako  ako  prodje  vrime  od 
pezova,  vrime  zabiliženo  istim  dužnikom,  a  plativši  oni 
svoj  dug,  biće  dužan  Poljičanin  prići  na  sud  prid  prisvitle 
reture  u  termin  osam  dana,  a  neprišavši  neka  se  senten- 
cijaju  platit  dug,  kako  je  pravedno  i  podobno. 

“Da  komandaduri  i  ostali  pristavi  istih  svitlih  returov 
nebudu  uzdržat  iste  Poljičane  kakono  da  su  inostrani,  niti 
od  njih  uzimati  dvojstruku  plaću;  da  li  će  isti  Poljičani 
biti  držani  kakono  isti  gradjani  splicki;  vlastito  takodjer 
biti  će  izpunjeno  od  kanćelarije  u  njihove  plaće  i  u  ostale 
dacic  i  u  ostale  stvari  biti  će  im  uzdržan  privilegji  njima 
drugi  krat  izpušćeni  od  privedroga  Principa. 

Nikola  Do  nado  Provid.  gjeneral.„ 

Na  žalost  nebi  ni  u  tom  lieka;  jer  od  kada  pade 
Klis,  tako  ti  se  naopako  izvrnulo,  da  god.  1636  sva  su 
Poljica  stenjala  pod  turskim  jarmom  i  težki  harač  plaćala. 
U  gradu  Klisu  stolovao  je  sandžak;  a  begovi  i  spahije 
otimali  su  po  volji  i  silom  pritiskivali  poljičku  imovinu. 
Jedva  se  mogao  obraniti  sam  prabiskup  splitski,  koji  je 
kroz  mletačku  vladu  dobio  carski  ferman,  čak  od  Stamboltf, 
da  se  Džafer-beg  i  Ahmet  spahija  odvrate  od  njegovih 
kmeta  i  zemalja  po  Poljieih. 
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Nego  opet,  pored  svega  prividna  prijateljstva,  nisu 
ni  Mletci  mogli  na  dulje  gledati  Klisa  i  Solina  u  turskim 
rukama.  I  sad  su  se  htjeli  Poljičani.  Netom  se  začuo  glas 
da  su  se  oteli  Novigradjani  i  Obrovćani,  i  da  je  gjeneral 
Foškolo  u  Omišu,  elo  spravnih  Poljičana  da  žrtvuju  imanje 
i  život  svoj  za  krst  i  za  slobodu;  i  evo  jim  ugovora: 

“Mi  knez,  procuralur,  i  vojvoda,  i  vikarij  od  Poljicft. 

“U  ime  Isukrsta  slavodobitnika,  od  njegova  poro* 
djenja  1647.  na  28.  Svibnja  u  ponediljak. 

“Budući  prišao  ovde  u  Omiš  pris vitli  i  priuzvišeni 
gosp.  Leonardo  Foškolo  s  oružjem  slavodobitnim  privedre 
republike  mletačke;  budući  providur  gjeneral  od  Dalmacije 
i  Arbanije,  a  posli  nego  isti  gjeneral  osvoji  sada  grad 
Solin  i  forticu  od  Kamena,  mi  knez,  prokuraturi  i  vojvoda, 
kančelir  i  vikari  od  provincije  poljičke,  s  oblašću  i  na 
ime  svih  od  velika  do  maloga,  pridasmo  se  pod  krilo 
privedroga  Principa,  pod  posluh  i  naredbu  istoga  gjene- 
rala,  želeći  njegovu  čestitost  toveću,  ne  samo  obećajemo 
posluh  i  obećajemo  i  zaklinjemo  se  da  neće  nikor  niti 
od  nas  manji  izmedju  nas  ustali  na  pomoć  neprijateljima 
Turcima  u  nijednu  od  najmanjih  sgoda,  aliti  ponutkovanja 
turskoga,  nego  da  ćemo  se  sdružiti  svi  pod  barjak  istoga 
gosp.  gjenerala,  oli  ostali  prisvitlih  i  priuzvišenih  zapo- 
vidnikov  odredjenih  vojevati,  navlastito  za  uzetje  Kliško, 
od  svih  nas  mnogo  sudjeno  i  uzdisano;  koje  ufamo  u 
milosrdje  gosp.  Boga  i  u  junačku  desnicu  našega  gjene¬ 
rala,  da  će  se  izvršiti.  Ostajući  mi  na  posidovanje  naše 
rodne  provincije,  imaćemo  biti  potvrdjeni  i  uzdržani  sa 
svim  našim  privilegjami,  koja  do  sad  uživasmo  od  Prin- 
cipova  privisokoga  blagodarslva,  po  načinu  kako  smo  se 
pogodili  istim  gosp.  gjeneralom.  Da  li  budući  vazda  su- 
mljive  sgode  od  rata,  neda  to  Bog,  da  uzetje  Kliško  nebi 
se  sgodilo,  biće  nam  bez  ikakve  plaće  provideni  brodi  od 
Principa,  koji  će  nas  primetnuti  ali  u  Istriju  ali  u  otok  od 
Velje  sa  svom  robom  i  živinom  i  obiteljima,  i  onde  ćemo 
biti  provideni  zemljom  i  paškulom,  da  možemo  živit  i 
pribivat;  a  buduć  da  sad  uživamo  od  Turčina  fajdu  sdol 
imenovanu,  biće  nam  takodjer  od  Principa  podiljeno  t.  j. 
knezu  velikomu  dukat  12  na  misec,  vojvodi  dukata’  6, 
kančeliru  toliko,  a  dvanest  knezovom  šest  dukata  na  sva- 
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koga;  a  četrima  prokuraturima  dukata9  šest  na  glavu  na 
misec;  po  isti  način  imadući  biti  uzdržan  jošćer  i  vikarij 
od  provincije,  kako  redovnik  naš,  koji  se  je  uložio  u  ovi 
posao  kako  je  bilo  ugovoreno  s  gospodinom  gjeneralom, 
od  kojega  medjuto  u  kripost  njehovih  naredba  bit  ćemo 
uzdržani  slobodni  i  čašćeni,  kakono  pridobrostivi  podlo¬ 
žnici. 

“A  upravljenje  kojih  stvari  prid~  noge  poklonitog 
gosp.  gjenerala  Foškula,  bila  je  podpisana  ova  pogodba 
od  našega  kančelira  od  obćine,  odabran  od  naše  provincije, 
imenovan  Andrija  Ivanišević,  i  pečatjena  s  našim  pečatom. 
U  dukalam  principovim  na  14  Lipnja  1647  pisanim  pri- 
uzvišenomu  gosp.  gjeneralu  Foškulu  uzdrži  se  kako  slidi 
pisano : 

•“Sto  se  pridadoše  to  je  od  nas  pohvaljeno  i  vi 
ćete  jih  nagovarati  da  se  imadu  uzdržati  u  dobroj  viri 
prema  nami,  poradi  sgoda’  koje  bi  se  mogle  sgoditi,  ima¬ 
dući  opazu  ako  bi  uzmožno  bilo  primiti  jošter  koje  po- 
virovanje  jačje,  u  čemu  ćete  se  upravljat  na  sgode  kako 
vam  bude  iskazivat  i  učit  vaša  mudrost,  potvrdjujući  mi 
medjuto  pismo  od  ugovora  kojega  primiše  isti  Poljičani  i 
koje  se  uzdrži  u  načinu  podobnomu. „ 

To  je  sve  podpisao  i  potvrdio  Foškolo  po  naredbi 
principivoj  na  1  Travnja  1648,  kako  on  sam  veli :  i* 
qalije  kada  se  vojskom  podigosmo  na  Klis.  Inače  nisu 
htjeli  Poljičani  da  se  maknu  na  juriš.  Jer  robstvo  je  rob- 
stvo;  bilo  pod  Turčinom,  bilo  pod  kršćanom.  Nego,  opet 
kad  bi  Klis  osvojen,  Foškolo  iztumači  svoju  dukalu  tako, 
da  će  plaću  primati  samo  za  njihova  života  oni  knezovi 
koji  su  pod  Klisom  vojevali;  a  s  druge gjeneral Foškarini 
god.  1651  skloni  Poljičane,  da  se  obvezu  Principu  na 
harač,  po  pol  groša  na  svaku  kuću,  i  to  da  budu  jednaki 
svojim  starijim.  Poljičke  starešine,  da  veličanstvo  pošlov . 
gospodstva  (Providur)  primi  na  kunttnstvo  njihova  viko- 
vitoga  poklona,  poslaše  mu  u  Trogir  poklisare,  priponizno 
ljubeći  mu  skute .  Zulum  turski  kao  da  jih  je  iznesviestio. 
Da  li  kad  se  veliki  sbor  sastao,  da  to  sve  potvrdi,  odredi 
mudro  da  harač  nebude  na  kuće,  nego  osjekom  na  sva 
Poljica : 

“U  ime  Isukrsta  slavodobitnika  od  njegova  rodjenja 
1651.  na  30  Rujna. 
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“Budući  se  skupio  sbor  poljićki  na  Gradac  pod  cr¬ 
kvom  sv.  Jurja,  prid  knezom  Jurom  Pavićem  knezom 
velikim,  prid  vojvodom  Lukom  Rošića,  knezom  Ivanišem 
Novakovića  i  knezom  Štipanom  Babetićem  prokuraturov 
vlastele,  i  prid  knezom  Mihom  Oćašićem  i  Ivanom  Lu- 
kačevićem  prokuraturotn  didića’  i  Andrijom  Ivaniševićem 
kančelirom. 

“Sboru  bilo  je  proštiveno  na  visok  glas  strag  pisano 
pismo  prikazano  prisvitlomu  i  priuzvišenomu  gosp.  gje- 
neralu  Foškarincu  od  istoga  kneza  Pavića,  Mihe  Oćašića 
i  gosp.  D.n  Petra  Grgutovića,  na  ime  sve  obćine  od  svih 
jednoglasno  i  skladno  toliko  gospode  toliko  didića'  bilo 
je  potvrdjeno  i  pohvaljeno. 

“Moleći  za  to  ista  obćina  da  poradi  plaće  od  harača 
po  po  groša  na  kuću,  da  bi  se  dostojao  gosp.  gjeneral 
utvrditi  i  razbistriti  isti  harač  na  200  groša'  na  godinu, 
koji  će  se  plaćati  podpuno  svake  godine  od  iste  obćine 
poljičke,  bez  da  bude  smetnja  svake  godine  pobrojivat 
kuće  na  koje  bi  se  vadilo  po  po  groša  što  je  bilo  obetano 
u  istom  pismu;  obetajući  se  isti  Poljičani  za  se  i  za  svoj 
ostatak  posve  izpunjivati  u  svakoj  stvari  pod  viru  i  pečat 
one  iste  zakletve  od  virnosti,  koja  u  prošastih  godinah 
od  njihovih  glavari  bila  je  učinjena  u  ruke  prisvitloga 
gosp*  gjenerala  Foškula.„ 

Kad  sreća  nanese  da  se  i  Mlečići  iza  bečkoga  rata 
god.  1683,  učiniše  spobornici  kršćanskim  kraljim  ugarsko- 
hrvatskim  i  poljačkoinu  sa  Papom  naproti  Turčinu,  tada 
opet  i  Poljičani  uz  ostale  dalmatinske  Hrvate  svoje  junačke 
mišice  turskom  krvlju  zamastiše.  Ljutoga  rata  od  Morije 
za  petnest  cielih  godina,  čete  su  se  poljičke  na  sve  kraje 
borile,  i  triebile  od  Turaka,  najprvo  zavičaj  svoj,  pa  re¬ 
dom  Radobolje,  Zadvarje,  Norin,  Sinj,  Knin,  Popovo,  Vr¬ 
gorac,  Herceg-Novi,  i  mnogu  zagorsku  braću  izpod  tur¬ 
skoga  jarma  privele  pod  okrilje  sv.  Marka.  U  tom  jih  je 
najvećma  pomagao  blaženi  prabiskup  Kozini,  njihove  čete 
kriepio,  od  svoje  bedre  podupirao  i  blagoslivljao.  I  nakon 
toga  Poljičani  su  primili  od  Mletaka  povlastici  i  milosti, 
ka’  što  su  i  Kozmu  bila  povraćčna  starodavna  dobra  split¬ 
ske  crkve,  s  kojim  su  ju  bili  obdarili  hreatski  kralji , 
ka’  što  hvaljeni  prabiskup  svojom  rukom  sam  izpovieda. 
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Nu,  kako  im  god.  1689  svjedoči  Jerolim  Korner 
Providur  sve  Dalmacije  i  Arbanije:  “Ljubav  poljičkežupe 
prama  privedroj  skupnovladi  svedjer  na  glasu  i  svedjer 
priznana,  najsjajnije  se  pokazala  ovoga  zadnjega  rata  na 
Turčina.  Na  prvi  glas  da  se  rat  zametnuo,  Poljičani  stre- 
soše  nemili  jaram  pod  kojim  su  za  nevolju  bili  pušćeni 
zadnjega  mira.  Neobziruć  se  na  pogibeli,  prvi  skočiše,  i 
sve  dadoše  do  gole  duše  za  obćeno  dobro.  Kad  Turčin 
poplavi  Dolac  su  šest  tisuća  vojnika,  njih  malica  propuši 
sve  silne  Turke,  posjeku  mnogo  glava  po  izbor  poglavici 
i  ljutica  zmija  na  krajini,  i  dovedu  u  roblje  dizdara  sinj- 
skoga  i  Noćaskoga,  i  osla  dvanest  buljukbaša  što  posječeno, 
što  zarobljeno.  Kad  mi  udarismo  na  Sinj,  ovi  narod  bi 
medju  prvim,  i  svoj  barjak  medju  prve  pobi  na  Sinjski 
bedem.  Pa  tako  nam  sve  redom  pomogoše  pod  Novim, 
pod  Norinom,  izpod  Čitluka  i  Gabele,  bijuć  se,  trpeć  svaki 
trud,  noseć  i  privlačeć  uztrpljivo  topove  i  sve  vojničke 
sprave.  „ 

Nego  inedjutim  Poljičani  nedavaše  u  Mletačku  haznu 
nikakve  daće,  pa  se  Vieće  uzmučilo,  i  god.  1705.  Pro- 
vedilur  dalmatinski,  na  ime  skupnovlade,  hvaleć  i  mažuć 
eiernn  i  dobrodostojnu  župu,  napominje  što  je  prvo  davala 
u  haznu  i  pomagala  gradjevine  u  Splitu  i  van  Splita  na 
korist  obćene  obrane;  pa  odredjuje,  da  i  unapried  ima 
prinositi  trista  groša,  i  to  kao  naknadu  za  one  zemlje, 
koje  je  od  skupnovlade  u  svoje  primila.  Otežuć  se  Po¬ 
ljičani  i  šaljuć  u  Mletke  poklisare  god.  1707  da  haraču 
izbjegnu;  dužd  liepo  jih  primi  i  preobuče  u  skerlet,  -ali 
tvrdo  jim  prikriči,  da  imadu  plaćat  bez  odvlake.  Nebud 
ludi  Poljičani,  sve  jednako  su  se  otezali,  ogovarajuć  se 
svojim  siromaštvom.  U  tome  jim  je  pomagao  i  splitski 
vojvoda,  kojemu  su  oslačale  poljičke  kobasice;  da  se  god. 
1730«  nagomilalo  do  dvadeset  i  jedna  tisuća  libara  duga; 
te  je  i  Mletačko  Vieće  to  potrcmalo:  neka  donesu  što 
mogu ,  teke  da  bi  zapoznali  mletačko  gospodarstvo. 

Toga  vremena  težka  je  muka  spopala  Poljičane  što 
uzprkos  njihovim  privilegjijam  i  svetčanim  ugovorim,  bro¬ 
dari  na  Cetini  pobirati  su  od  njih  baždarinu,  a  kolunel 
Kambelović  (1748)  htio  je  da  mu  kirijaju  sieno  sa  Konj¬ 
skoga,  Kamena  i  Zrnovice.  To  se  lomilo  dok  jih  je  Pro- 
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vidur  napokon  i  u  tom  utješio.  Išlo  je  sad  tako,  jere 
Mletcim  nije  bilo  do  sile,  netom  su  opet  god.  1712  i  1715. 
Turci,  nezadovoljni  s’  Karlovačkim  mirom,  zagrizali  i  na¬ 
padali  na  Sinj,  na  Klis,  na  Knin  i  na  Kotare.  S  toga 
sv  Poljicim  sad  se  postupalo  opipom.  Nego  nesrećom  domaći 
poljički  garaži  dodjoše  na  ruku  mletačkomu  prelu.  KA  što 
obično  mali  dio  lasno  postaje  krivim  dielom,  mnoge  se 
parnice  digoše  radi  zemalja  u  Nuglu  na  lievoj  strani 
Žrnovice,  u  Vilaru,  u  maloj  Zavali,  i  tu  u  poljani  pod 
Perunom.  Ciela  sela  sganjala  su  se  i  silom  i  pravdom, 
kA  što  Srinjine  sa  Sitnom;  i  dotle  se  zašlo,  da  Srinjinci, 
zaslonjeni  silnovitim  Novakovićim,  nisu  šćedili  ni  dobra 
sv.  Klementa,  nego  su  lozje  gulili  i  same  mejaše  pomicali. 
Sve  se  to  zamelo  od  samovoljnoga  razpolaganja  mletačke 
gospode  obćenim  dobrom,  polla  nego  su  Turci  bili  iztjerani 
(godine  1685«  dioba  Vilarieva).  To  je  dalo*  velike  muke 
poljičkomu  stolu  (banki),  jer  su  isti  knezovi  i  sudci  bili 
u  tom  upleteni;  pa  bi  osude  padale  na  mrtvo,  i  tim  se 
davala  sgoda  mletačkim  Providurim  da  se  ulagaju  u  po- 
ljičke  parnice  i  da  jim  oni  razsudjivaju  po  svoju.  Sami 
primajuć  u  Spljetu  tužbe  od  poljičkih  parbaca  i  šaljuć 
velikomu  knezu  prazne  zapoviedi,  sad  na  desnu  sad  na 
lievu,  zaplelo  se  kroz  Poljica  da  sjedne  budu  svi  knezovi 
bosanski,  a  s  druge  svi  knezovi  ugarski,  kako  da  se  jače 
piri  medjunarodna  svadja,  kao  što  se  i  razpirila  u  nazadak 
poljičkoj  samoupravi.  Tako  ti  se  otezalo  i  mrsilo  sve  od 
godine  1695  do  god.  1772,  u  kojoj  se  veliko  zlo  dogo¬ 
dilo,  po  dokazivanju  Štampe  al  laudo ,  iz  pera  poljičkoga 
kančelira  Žuljevića:  aNa  10  Ožujka  1772  i  na  11  reče¬ 
noga,  buduć  se  dogodilo  velo  zlo  u  poljičkoj  župi,  u  mistu 
Vilaru,  jer  je  udren  slinom  u  glavu  Mate  Ugrinović  pok. 
Tome,  poslao  je  mene  veli  knez  poštovani  gospodin  Frane 
Pavić  da  zametnem  iitragu  po  zakonu  našem  i  običaju, 
potvrdjenu  i  uzdržanu  od  prisvitle  republike  mletačke. 

Dodjoše  svidoci  u  kuću  istoga  Matija,  i  nadjoh  ga 
gdi  u  postelji  leži  u  kući  svojoj,  i  vidjah  mu  ranu,  s  koje 
je  ležao  na  glavi  njegovoj,  na  desnoj  strani,  na  vrh  glave 
put  desnoga  uha,  koliko  bi  gazeta  pokrila,  razdilila  se 
smrtna  rana,  pa  sam  ga  pitA:  “Znašli  tko  te  udrija?  i 
gdi  se  to  dogodilo  ?„  On  zdravom  pameću  i  težkom  kle- 
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tvom  odgovori:  *Udrio  me  Nikola  Mušić  Pavlov,  i  od 
njegove  ruke  grem  s  ovoga  svita. *  —  Jeli  tko  vidio? 
•  Vidio  je  poštovani  knez  Zorzi  Mihanović,  i  priko  njega 
me  smiria,  i  vidio  je  poštovani  knez  Štipan  Jurišić,  i 
mnogi  ljudi  iz  Sitna  i  iz  Srinjin,  ako  će  pravo  da  kažedu.* 
Upita  sam  ga:  “Gdi  se  to  dogodilo?  zašto?  u  koji  dan? 
i  u  koja  doba?*  Odgovori:  “U  petak  prid  sv.  Grgura  na 
uru  i  p6  po  podnevu,  u  Vilaru.  Tu  sam  ja  bio  sa  svim 
selom,  i  mi  smo  sad. Ii  lozje  na  našemu,  pa  dodjoše  Sri- 
njani,  prvi  prid  njima  njihov  knez  Štipan  Jurišić,  Ivan 
Lisičić,  i  pristav  Štipan  Aljinović,  i  sudac  Pava  Zorić,  i 
Bartul  Mušić  i  Nikola  sin  Pave  Mušića,  to  je  ubojica,  i  svi 
Srinjuni  za  njima  oboružani  i  sve  noseći  što  je  za  boj.* 
Na  to  su  svidoci  poštovani  knez  Ivan  Braović  i 
Štipan  Bilić  oba  iz  Doca. 

Na  ii  Ožujka  1772. 

Vidio  sam  ja  kančelir  mrtvo  tilo  Mate  Ugrinovića,  i 
odpustio  sam  ga  ka  grebu:  i  to  jednako  svidoče  poštovani 
knez  Ivan  Braović  i  Štipan  Bilić. 

21  Marča  1772. 

Prid  svim  sborom  poljičkih  glavara  bio  je  upitan 
poštovani  knez  Jura  Mihanović  jeli  pozna  Matu  Ugrinovića? 
Koji  reče:  “Poznao  sam  ga  dobro,  i  vidio  sam  ga  kad 
ga  je  smirio  Nikola  Mušić  Pavin  stinom  u  glavu,  i  smirio 
ga  je  priko  moga  ramena,  i  sad  neka  me  gjava  odnese, 
a  vi  svi  zdravi,  ako  ga  nije  smirio  Nikola  Mušić.*  Bio  je 
upitan  Ivan  Kovačić  Pavin  sa  težkom  kletvom,  jeli  poznao 
pokojnoga  Matu  Ugrinovića?  i  jeli  vidio  tko  gaje  smirio? 
Koji  odgovori:  “Poznao  sam  ga  dobro  i  vidio  sam  da  ga 
je  smirio  stinom  u  glavu  Nikola  Mušić  Pavin,  i  to  je  bilo 
u  Vilaru  kad  smo  sadili  na  našoj  zemlji,  i  kad  ga  smiri 
reče  mu:  na  ti  to,  kančelire,  pasja  viro.  I  ovo  je  istina 
duše  mi:  evo  mi  je  45  godina.* 

Tako  redom  ostali  svidoci,  po  kojim  ostao  je  bandjen 
Nikola  Mušić;  1772.  23.  Septembra. 

Slava  Gospodinu  Bogu  vavike.  Amin. 
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“Buduć  se  dogodilo  veliko  zlo,  i  smrtno  krv  pro¬ 
livena  i  smiren  Matija  Ugrinović  pok.  Tomasa  slinom  u 
glavu  u  državi  poljićkoj  u  mistu  Vilaru,  na  zemlji  plemića 
bosanskih,  i  to  se  dokazalo  gospodinu  knezu  velikomu 
Frani  Paviću  i  u  našoj  kančelariji,  i  posl.o  je  poštovani 
knez  u  kan  čela  rij  u,  da  pita  pravdu  kako  hoće  naš  štatut 
i  običaj,  što  se  učinilo  na  11  Marčadodneva  današnjega 
budući  svršeno:  i  vidi  se  u  iztraživanju,  da  je  ubojica 
Nikola  Mužić  sin  Pavin,  i  učinili  smo  tri  pozova  istomu 
Nikoli,  kako  hoće  naš  zakon,  jemali  što  proti  tomu  i  da 
on  nije  ubio  istoga  Matija ;  i  neće  on  Nikola  da  odgovara, 
niti  da  šalje  koga  na  misto  svoje,  da  bi  se  mogao  braniti, 
da  nije  u  rečenom  ubojstvu ;  zač  poštovani  knez  i  pošto¬ 
vani  vojvoda  sa  svimi  katunari  otvorili  smo  naš  štatut  u 
kojemu  govor ,  ako  bi  se  našao  taki  ubojica  u  Poljicih, 
da  se  ima  obisiti,  oli  muške  ta  li:  za  to  pozivljući  Ime 
Isusovo,  i  stojeći  na  našem  štatutu,  sudimo  istoga  Nikolu, 
ako  bi  se  uhitio  u  Poljicih,  da  bude  pridan  u  ruke  pravdi, 
i  da  se  ima  obisiti  ali  mušketati,  kako  govori  naš  zakon, 
i  da  nemože  on  Nikola  Mušić  sin  Pavin  nikad  pribivati  u 
Poljicih,  i  sve  njegovo  neka  idje  u  poštovanu  obćinu  po- 
ljičku;  i  zadržajemo  suditi  onim  koji  su  spasili  život  i 
uzrokovali  zlo:  i  osudu  koju  nosi  Mušić  od  22  Aprila  mi 
je  posicamo  kao  da  nije  učinjena,  niti  sam  je  ja  podpe- 
čatio,  tako  i.  o. 

Dano  u  Poljicih  u  sabranomu  sboru  na  23.  Septembra  1772. 


M.  P.  sv.  Jurja 


{Ante  Martić  vojvoda 
Frane  Pavić  knez. 


Pisah  po  naredbi  gospodina  velikog  kneza  ja  Mihovio 
Žuljević  kančelir  poštovane  župe  poljičke.* 


Potla  toga,  Srinjani  idjuć  pod  okrilje  providuru  Split¬ 
skomu,  da  ponavljaju  parnice,  knez  veliki  i  banka  poljička, 
da  se  tim  zametaljkam  osvete,  evo  što  na  sboru  zasvje- 
dočiše  : 


“1773,  10  Majja. 

“Mi  Frane  Pavić  veliki  knez,  sa  vojvodom  i  ostalimi 
glavari  provincije  poljičke.  Svim  i  svakomu  i.  o.  činimo 
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vira  istinitu  i  svidočimo,  kako  u  vritne  kad  se  ova  pro¬ 
vincija  pridala  dobrovoljno  našemu  privedromu  duždu, 
budući  nam  bile  potvrdjene  privilegje,  koje  smo  uživali 
pod  ostalimi  kralji,  i  naši  običaji,  za  to  ovo  osain  katuni, 
koji  sastavljaju  obćinu  Poljičku,  t.  j.  Sitno,  Donji-Dolac  i 
Gornji-Dolac,  Koštanje,  Zvečanje,  Čičle,  Gate  i  Dubrave, 
slide,  kako  su  svedjer  činili  oni  sami  ulizati  u  sbore,  na 
kojih  odabiru  velikoga  kneza,  vojvodu  i  četri  prokuratiira 
iz  istih  osam  katuni,  koji  šest  poglavica  sastavljaju  banku 
i  sude  ovoj  provinciji  za  godinu  dana,  i  tako  od  godine 
do  godine  postavljaju  se  od  istih  osam  sela,  bez  da  je 
ikad  seto  Srinjine  ulizlo  na  sbor,  niti  su  ikad  oni  odabi¬ 
rali,  niti  su  izabrani  bili  poglavice  u  provinciji,  nebudući 
Srinjani  od  starine  Poljičani,  niti  imadu  dila  u  obćini, 
koja  se  dili  samo  izmedju  imenovanih  osam  sela,  jerbo 
su  Srinjani  kmetovi  splitskoga  arcibiskupa,  kojemu  odgo¬ 
varaju  svake  godine  liveo  za  one  zemlje  iste  arcibiskupije, 
na  kojima  stoji  ono  selo.  U  viru  i  o. 


M.  P.  sv.  Jurja 


T  .  JFrane  Pavić  knez 

lAnte  Marlić  vojvoda. 

Miho  Žuljević  kančelir  provincije  poljičke.„ 


Po  drugi  put  Srinjani,  podkriepljeni  gospodom  i 
novcem,  što  su  jirn  oni  podasipali,  tukli  su  Sitnjane,  goneć 
jih  sa  Ugaljskih  vinograda  i  sijanica.  Pa  tako  je  u  Poljicih 
taj  posao  dodijao  i  razžestio,  da  god.  1775  na  velikom 
sboru  2  Ožujka,  s  riedkiin  izgledom  slobode  i  smionosti, 
posječene  su  i  uništene  trz  na  mah  sve  osude,  koje  su 
Mletci  bili  sudili  kroz  sto  godina,  i  to  kao  osude  krive, 
izlagane  protiv  pravu,  zakonu  i  starodavnomu  običaju  po- 
ljičkomu.  I  to  nije  palo  na  mrtvo;  jer  nakon  toga  su 
počeli  parbaci  hoditi  na  ljude  i  nagadjati  se  medju  se. 
Da  su  srećom  odmah  s  početka  tako  činili,  nebi  se  bili 
svi  odlomili,  davajuć  tudjinu  mita;  a  obćina  poljička  nebi 
se  bila  razglavila  zavadom  i  domaćim  neskladom! 


Razroka  Poljica  stiže  nenadni  glas  mletačkoga  raz- 
sapa  (g.  1797);  i  ta  slobodna  župa  primi  hrvatskoga 
gjenerala  Rukavinu,  koji  jc  hrvatskom  vojskom  zapremao 
djedovinu  hrvatskih  kralja,  sada  austrijanskih  ccsnra.  Gje- 
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neral  Matu  obetao  je  svakomu,  što  je  tko  želio;  pa  i 
Poljičanom  obetao  potvrdu  njihova  staroga  vladanja.  Ta 
je  potvrda  došla  iz  Zadra  na  Jurjev-dan  god.  1799  od 
Niemca  grofa  Thuna,  vladaoca  Dalmacije.  Zove  se  potvrda 
i  na  starom  je  poljičkom  temelju;  ali  sve  nješto  oteže, 
i  svaku  po  svoju  razredjuje  kroz  četrnest  dugačkih  i  mal 
da  ne  zagonetnih  članaka.  Sama  ta  “potvrda,  piše  da, 
“nesmućujući  sućanstvo  (poljičkih)  privileja’,  dopušća 
“i  potvrdjuje  one  koji  nisu  protivni  dobru  obćenomu;  te 
“ponapravlja  i  diže  betege  od  išćećenja.,  Sudbena  vlast 
"stola,  poljičkoga  stegnuta  je  do  svote  25fiorina:  odre- 
djeno  da  se  imadu  “držati  četiri  libra  od  izpisa’ ;  jedan 
“zabiližen  za  naredbe,  mandate  i  pozove:  drugi  za  knjige 
“koje  se  pišu  vladanju  i  od  njega  primaju;  treći  za  šen- 
“tencije  od  pravdanja;  četvrti  za  šentencije  karvne., 

“7.0  Sva  dila  i  šentencije  moče  se  izpisat  slovinskim 
“hrvatskim;  i  tako  se  izpisati  knjige  vladanja  istim  jezi- 
“kom;  takodjer  i  su  bližnjim  ostalim  glavarima  mistim 
“od  Dalmacije;  takodjer  i  sve  naredbe  koje  se  budu  iz- 
“pušćat  od  banke  za  upravljat  sve  pribivaoce  od  Poljica’, 
“i  tako  malim  knezovom  seoskim., 

“9.o  Bivaju  takodjer  potvrdjeni  u  svojoj  oblasti  dva- 
“nest  malih  knezova,  koji  se  nahode  u  biću  vladanja  od 
“dvanest  seli,  Sitno,  Donji-Dolac,  Koštanje,  Zvečan,  od 
Cičala’,  od  Gata,  i  Dubrave,  i  Srinjina,  i  Duća,  i  Jesenica, 
i  Podstrane.  Dali  ovi  mali  knezovi  ikad  usuditi  se  prić- 
“na  sastanke  ostalih  glavari  od  mista,  ako  nebi  bili  pri¬ 
zvani,  i  ovo  oto  u  sgodi  da  bi  se  razvidjalo  i  sudilo  od 
“obćenoga  dobra  sve  provincije.,  —  Peleći  da  mali  kne¬ 
zovi  nebi  dali  “ajtornu  pravdu,,  dopušća  jim  da  sude  do 
pet  fiorina;  samo  neka  drže  protokole  (zapisnike). 

12.0  “Za  ukloniti  nerednosti  sgod&  koje  su  nesrićno 
smućivale  više  puti  u  prošastnih  sgodah  obćeno  saranjenje 
i  mirno  odabranje  na  mistu  Pod-Gracem,  nezabranjuje  se 
puku  za  da  može  gledati  i  doći;  dali  ne  osam  velikih 
sela  ili  katun,  nego  pet  ljudi  satno  od  četiri  manja  katuna 
sela',  mali  knez  i  kurat  svakoga  katuna  sela  biće  odgo- 
vornici  vladanju  od  mira,  uzdržanja  kojega  imaju  uzdržati 
oni  kipi  ljudi,  a  oni  biće  obrani  od  maloga  kneza :  i  ku- 
rati  hoće  nastojati  i  sliditi  sastanku  od  katuni  sela',  i 
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vikarij  izvanjski  u  sboru  Pod-Gracem  ulazili  će  i  staviti 
oblast  zakona  Božjega  za  uzdržati  u  kipu  mir  i  poštenje 
zakonu  cesarovu,  kraljevu  pravdu  i  pogled  brez  ajtora  u 
odabranju  svojih  vladaoca;  dali  vikarij  neće  balotat  u 
odredi  balotavanju  obćenomu ;  dali  vikarij  moće  balotat  u 
samoj  sgodi  onda  kad  bi  se  jednake  balote  sastale  od 
jedne  i  druge  strane  u  sboru  Pod-Gracem  u  odabranju 
i  namišćenju  koje  vlasti,  i  tada  vikarij  izvanjski  koji  biva 
u  Poljicih  pritegnuti  i  dospiti  svojom  balotom;  i  poklese 
dospije  odabranje  od  sedam  vlastitih  sgora  rečenih  nova 
uda  kipi  ovoga  obćenoga  vladanja,  zajedno  sastavivši  *vih 
dvanest  knezova  s  pukom  imadu  poći  u  crkvu  parokijansku 
sv.  Ciprijana  od  Gata,  zahvaliti  privisokomu  Bogu  za  srićnu 
i  čestitu  sgodu  njihovoga  odabranja,  i  ponoviti  virnost  i 
zakletvu  po  zabiliženomu  načinu;  a  kada  dovrše  u  ovomu 
velikomu  dilu  zakona  Božjega  i  virna  podiožtva,  svaki 
mali  knez  s  kuratom  i  s  pukom,  koji  su  se  bili  sastali, 
odmah  će  se  odiliti  i  povratiti  mirno  zajedno  u  svoj  katun 
selo.  A  knez  veliki  sdružen  od  vojvode  i  četiri  prokura- 
tura,  i  s’  kančeliroin  svojim,  s’  bankom,  vratiće  se  odmah 
svojoj  kući,  i  u  ti  dan  više  neće  se  dopustiti  ikomu  u 
takovi  dan  stupiti  k  svojoj  kući,  i  tako  će  dospit  zauvik 
navalica  od  puka,  što  u  prošasta  doba  uzrokovala  je  unu- 
trenje  u  Poljicih  smućenje  i  rasuće  odabranima  na  vla¬ 
danju  od  provincije.,, 

13.o  “Kakono  uzdržanje,  dilovanje,  štovanje  pravoga 
zakona  Božjega  priodi  koristno  dobru  obćenomu  i  oso¬ 
bitomu,  svima  kipima  puka  kakono  ugovor  po  isti  način 
od  dobroga  življenja,  izgovornoga  misnika  redovnika  cr- 
kovnjaka  visi  izgled  svitovnjakov,  tako  knezu  velikomu  od 
Poljica’  biva  osobito  priporučeno  sva  pomlja  i  veliko  u- 
vižbanje  klera  poljičkoga,  ko  se  uči  u  šiminarju  slovin- 
skomu  postavljeno  u  Priko.* 

Svakako  je  priznati,  da  su  Poljičani  sami  dali  sgodu 
tim  nesmislim,  tim  po  napravljenim  uredim,  njihovim  za- 
mrsivanjem  i  silenjem  nadri-knezovš,  i  vojvoda,  koji  su 
se  izreda  bili  počeli  otimati  domaćim  zakonim  i  poljičkim 
obićajim. 

Nego  opet  sve  te  nove  urede  bile  su  blago  Božje 
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prama  samovolji  Napoleonove  kraljevine  talijanske?,  kojoj 
je  Dalmacija  podpala  god.  1805  po  miru  Požunskomu. 
Talijanska  vlada,  ni  okrćuć  glave  na  povlastice  i  običaje 
poljičke,  stala  je  sve  natjerivati  na  jedan  kalup.  Iznesvie- 
šćeni  Poljičani  jedva  su  dočekali  da  vide  pod  svojim  Pri¬ 
morjem  rusko  brodovlje,  i  da  prihvate  rodoljubive  svjete 
Mate  Kovačića  bračkoga  upravitelja.  Malo  je  bio  stari 
poljički  kančelir ,  i  on  se  dobro  gledao  sa  popovim  nji¬ 
hovim.  Ti  popovi  pomisliše  da  je  pukla  zora  velikomu 
narodu  slovinskomu,  i  dočekaše  Mozgove  (Ruse)  kao  braću 
i  kao  izbavitelje.  Poljičani  ukriepljeni  Uskočim  iz  Rodo- 
bolje  (Kreševo  i  Katuni)  na  6.  Lipnja  1807.  zasjedoše 
Francuzom  izpod  Duća,  nekoličak  jih  posjekoše,  pa  se 
listom  digoše  na  oružje.  Francuz  na  vas  mah  odtjesnu 
dviesta  ljudi  da  jim  zapreme  most  na  Žrnovici.  Stohrečani 
opru  se,  i  ne  dadu  ni  mosta  ni  sela  dokle  jih  god  veća 
sila  golim  sabljami  ne  pogne  k’  moru.  Eto  ti  sad  Francuza 
na  okup  do  pet  hihada,  pa  daj  da  se  zalegne  do  mosta 
i  preko  mosta  na  Žrnovici !  Tu  jih  čekalo  do  osam  stotin 
poljičkih  pušaka,  a  s  mora  prezalo  dvanest  ruskih  korablja, 
izmedju  njih  Sirila ,  Su-Petar ,  Sut-Nikola,  Sut-Ican ,  i 
sama  velika  Korablja  su  sto  i  deset  topova.  Na  8  Lipnja 
Francuzi  se  odtiesnu  na  Balkun  gdje  su  zasjeli  Poljičani. 
Borilo  se  cio  dan  do  podne,  ka’  što  se  bore  osiljeni  oti¬ 
mači  sa  junacima,  koji  ginu  za  zavičaj  i  slobodu  primljenu 
od  otacd.  Francuzi  nemilice  izstrieljani,  već  omiču  niza 
strane;  ali  se  primiče,  Poljičanom  na  lodja,  druga  vojska 
što  se  prokrala  kroz  Mosor.  Sam  bieg  je  mogao  iz  takoga 
škripca  iznieti  žive  poljičke  glave,  i  oni  nagnu  u  brodove, 
koji  su  jih  zaslanjali.  Kad  vide  Mozgovi  da  su  Poljičani 
razagnani,  a  da  uz  Francuze  pristaju  i  zagorski  banduri, 
odustanu  od  svoje  namjere  da  jim  pomogu,  i  stanu  da 
gledaju  kako  dime  porobljena  i  upaljena  Poljica.  Dana 
devetoga  opet  se  izkrcaju  Poljičani  s  Mozgovi m  i  sjednu 
u  Omiš,  da  presieku  put  francuzkoj  vojsci,  koja  je  hitila 
da  preko  Cetine  pridje  na  makarsko  Primorje.  Tu  se 
Francuz  slegao  u  Prieko,  i  za  tri  dana  zasebice  dosta  je' 
crnih  jabuka  ogrizao.  Nego  i  ovoga  pula  Poljičani  pustiše 
da  jih  zabuši  iza  ledja  druga  vojska,  kojom  se  provukao 
gjeneral  Teste;  izpod  Novisela,  Blata  i  Zadvarja;  i  tako 
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su  dneva  trinestoga  opet  stjerani  u  brodove.  Gladni  Dugo- 
poljci  i  tupi  Sinjski  Pripoljci  iz  tudjina  udariše  na  braću 
svoju,  i  harambaša  Zuban  sa  svojim  Zubanovcim  cglobi  i 
razgrabi  što  oganj  popalio  nije;  pa  sve  do  danas  goli 
Poljičani  mutno  gledaju  na  susjede  što  se  njihovim  na- 
kitiše.  Do  ciele  dvie  godine  Zuban  se  banio  kroz  donja 
Poljica ;  dok  se  malo  i  veliko  nepodiže  i  skladno  ne  izagna 
nesitog  haračliju.  Francuzki  vojvoda  Marmont  utaborio  se 
u  Gati,  i  olovom  iz  pušaka  sudio  poljičkim  poglavicam, 
gdi  se  god  našli;  sva  jim  dobra  upisa  u  državu  i  kuće 
jim  izkopao  do  temelja.  Veliki  knez  čović  pobježe  i  umri 
u  Rusiji.  Danas  poljičkim  povlusticam  jedva  i  pismena 
traga;  a  tu  plodovitu  župu  sve  jednako  bije  nazadak. 
Nego  ustavno  doba  od  god.  1860  razbudi  i  Poljičane,  koji 
većinom  prijanjaju  uz  barjak  cjelokupnoga  hrvatskoga 
naroda,  da  svi  skupa  slečerno  starodavna  prava  i  narodnu 
slobodu. 


IV. 


Stopro  trinestoga  vieka  Poljica  su  počela  naopose 
sticati  svoj  samostalan  život,  obseg,  ime  i  pr&vo  svoje. 
Prvo  toga  vremena,  oni  nemadu  ni  svoje  osobite  poviesli 
crkvene.  Priča  je  u  puku  da,  u  davne  vieke,  i  Poljičani 
su  bili  iztočnoga  obreda,  ka1  što  dobar  dio  dalmatinskih 
Zagoraca.  Odmah  s  početka  pokršćenja  dalmatinskih  Hrvata, 
i  Poljičani  našli  su  se  u  splitskoj  metropoliji,  pa  k  ovomu 
donjemu  kraju  na  puku  poljičkom  i  okolo  Poljica9  (jer 
kažu  da  je  glavom  sv.  Metodij  pokrstio  Primorce,  Neret- 
vane  i  Pelješćane)  naslanjala  su  se  prtva  što  su  Ninski 
biskupi  htjeli  da  drže  tada  nad  svojim  Hrvatim.  Rimski 
pape  bili  su  voljni  Hrvatim;  osobite  jim  je  povlastice 
pustio  Ivan  VIII.  kad  je  godine  879  vidio,  kako  su  se 
oni  sa  svojim  knezom  Branimirom  i  s’  Ninskim  biskupom 
Bogdanom  svi  dragovoljno  vratili,  pod  pravomoćje  zapa¬ 
dnoga  patriharslva ;  dok  svi  dalmatinsko-latinski  gradovi 
tada  su  zazirali  i  sve  nešto  se  otezali  od  zapada.  Ali  po 
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crkovnih  pravilih  Splitski  su  metropolite  nadvladali  biskupa 
Ninske.  Ta  nadvlada  tudjinstva,  uz  kmetstvo  poljičko,  rek 
bi  da  je  podpirivala  u  Poljičanah  neku  mržnju  na  splitske 
nadbiskupe,  većinom  inostrance  i  neprijatelje  hrvatskomu 
jeziku,  mržnja  koja  se  nesretno  izkalila  god.  i  1 80  na 
pravedniku  Arniru.  Kad  se  ovi  hrabreni  samostanik  tali¬ 
janski,  nadje  u  nekih  borbah  sa  svojimi  svećenici,  kao 
biskup  u  Taliji,  papa  ga  premjesti  na  Splitsku  stolicu. 
Splitska  crkva  sv.  Dujma  bila  je  primila  na  dar  od  hr¬ 
vatskoga  kralja  Zvonimira,  izmedju  mnogo  drugih  dobara, 
sve  poljićke  Srinjinr ,  a  od  kralja  Geize  II.  primila  je 
crkvu  sv.  Jerne  (Bartula)  sa  svim  što  je  nje  dobra  bilo. 
U  tom  se  brojio  cio  Mosor.  Kačići,  koji  su  bili  velikaši 
u  Hrvatah  i  samim  kraljim  uvjete  inećali  (ka’  što  je  Ko- 
lomanu  inećao  knez  Juran,  prvi  na  ćelu  dvanest  hrvatskih 
plemešnjaka  kad  se  ugovoralo  god.  1H4  sdruženje  Hr¬ 
vatske  sa  Ugarskom,  da  budu  dvie  jednake  kraljevine  i 
dvie  krune  jednoga  kralja),  Kaćići,  što  jednim  izvilom 
što  drugim,  mnogo  su  toga  dobra  pritiskli,  i  same  kmetove 
svojim  izgledom  qa  otimačinu  napućivali  i  zaslanjali.  Spli¬ 
ćani,  koji  su  tada  spadali  pod  oblast  Carigradsku  i  svaku 
milost  primali  od  cara  Einanuela,  zamole  svoga  pastira 
da  bi  pošao  sa  gradskim  plemićim  caru  na  poklon.  Arnir 
se  nije  otezao,  uzdajuć  se  da  će  ta  poklon  koristovati  i 
puku  i  crkvi.  Do  istine  cesar  obilno  nadari  svoje  goste; 
i  na  tužbe  Arnirove  naredi  banu  hrvatsko-dalmatinskomu 
Radoji,  da  uput  razmrsi  posa’;  pa  da  iz  ruku’  Kaćićevih, 
i  čijih  mu  god  bilo,  splitskoj  crkvi  povrati  ugrabljena 
dobra.  Radoja  se  nije  oblienio,  i  kad  je  pravdu  izuvidio, 
dao  je  Arniru  dva  svoja  četnika  sa  carskim  podpisom, 
da  mu  se  povrati  što  je  crkovua  oteto  jali  na  prevari 
izmaknuto.  Te  preugodne  carske  zapoviedi,  koje  podpisaše 
ban,  biskupi  senjski  i  kninski,  dva  kneza,  splitski  i  tro¬ 
girski,  sedam  župana,  mnogi  popovi  i  djaci,  Arnir  na  vas 
mah  oglasi  i  proglasi.  Nego  on  je  i  sam  znao,  da  nije 
lasno  kroz  Mosorske  klance  proći  smirno  do  Srinjind: 
znao  je  da  su  Kačići  'jogunice ;  da  oni  imadu  za  oružja 
množ  robova, .  podanika  i  kmetova,  kojim  su  omilile  pri¬ 
tisnute  sijanicc  i  dubrave:  dok  u  njega  nije  do  dva  dobra 
druga  i  nešto  praznoruke  prateži.  ?>ve  to  ne  zaustavi 
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Arnira:  željan  da  pregori  život  za  obranu  crkvenih  pra¬ 
vica,  glavom  podje  pod  Mosor.  Netom  je  on  stao  da  raz- 
poznaje  svoje  i  da  pobija  mejaše,  eto  ti  s  brda  Kačića 
Nikice,  s  braćoip  i  s  svojtom,  pred  težacim  i  hrpom  ostalih 
Srinjana;  zapkupe  Arnira,  i  stanu  ga  odbijati  i  svakako 
ružiti.  Kadšto  vide  četnici  i  pratnja  ostala,  šuma  ti  mati! 
Sam  Arnjr  ne  uzmiče,  nego  sio  da  kara  i  da  sviesti  sve¬ 
togrdna  grabioce  crkvenih  dobara.  Nauškana  svjetina  zao¬ 
kupi  i  klečećega  starca  smrska  nabacana  gomila  kamenja. 
Na  grdni  taj  glas  Splićani  listom  na  oružje,  koji  kopnom 
koji  morem,  hite  k  Velikoj  glavi  CMonte-grosso).  Ali  kad 
tamo  nigdje  nikoga,  nego  pod  gomilom  mrtvo  biskupovo 
tielo.  Taj  crni  dan  za  poljičku  župu,  četvrti  Kolovcza, 
splitska  crkva  svetkuje  hrancć  moći  i  kamen  uleknutpod 
koljenom  svetoga  mučenika. 

Kada  godine  1248  papa  Inocencije,  uzprkos  splitskim 
saborim,  dao  je  oblast  slovinskomu  biskupu  (Senjskomu) 
da  božju  službu  služi  po  slovinsku,  kao  što>liede  služiti 
svećenici  onih  mjesta ,  to  jc  godilo  i  biskupu,  koji  je  od 
Bogomilš  pribjego  iz  Duvna  u  Poljica.  Poljičani  svejednako 
mrzbali  su  se  splitskim  arcibiskupim,  jer  oni,  kd  inostranci 
i  nevještaci,  nastojali  su  da  jim  zatiru  u  crkvi  narodni  jezik, 
bojćć  se  da  slovinskim  jezikom,  po  nje  nerazumnim,  nebi 
se  tobož  skrili  poluvjerski  zahodi  Bogumila9  (Patarena), 
što  su  bili  okužili  Bugarsku,  Bosnu,  Humlje  (Ston  sa 
Pelješcem)  i  Primorje. 

Potla  obilata  dva  stoljeća,  kada  su  Splićani  pali  pod 
oblast  mletačku,  Poljičani  (koji  su  bili  ostali  uz  Hrvate) 
zaniekali  su  dohodke  i  desetine  crkvi  splitskoj,  što  su 
njoj  bili  potvrdili  i  Tvrtko  I.  kralj  bosanski  (god.  1390) 
i  za  njim  Dabiša  (god.  1392),  voleć  oni  da  jihhrvatsko- 
dalmatinski  ban  Iroši  na  utvrdjenje  zagorskih  gradova  i 
klanaca  proti  nadhodećim  Turkom.  Nego  nakon  smrti  bana 
Nelipčića,  knez  Kliski  i  ban  hrvatski  Petar  Talović,  sta¬ 
rinom  Dubrovčanin,  naredi  da  se  desetina  i  dohodci  po 
pravici  odgovaraju;  uzdajuć  se  više  u  žive  mišice  Božjih 
ugodnika,  negoli  u  gradove  stance,  krivdom  utvrdjene. 

Kada  pomislimo  kako  i  koliko  su  se  upinjali  sami 
neki  biskupi  na  dragocjenu  povlasticu  naroda  našega  u 
crkvi,  kako  je  službu  slovinsku  pustio  i  pozaboravio  veći 
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dio  katoličkoga  svećenstva,  divit  se  Poljičaniin,  koji  su 
znali  do  zadnjih  vremena  to  narodno  blago  od  propasti 
sačuvati.  To  je  pohvalnije  pri  siromaštvu  i  neukosti  po- 
ljičkoga  svećenstva,  i  pri  slabomu  crkvenomu  uredjenju 
poljičke  državice.  Ime  dvornoga  namjestnika  (vicarius 
foraneus)  prabiskupu  splitskomu,  bez  ikakva  pravomoćja, 
jedva  da  je  spominjalo  neki  osobiti  crkveni  prediel  u  toj 
biskupiji.  Ni  sjemeništa,  ni  učione,  ni  sbora  (kaptola); 
ništa  tu  nije  bilo  za  pope  krcate ,  niti  za  njihovu  čisto 
hrvatsku  crkvu.  Zaprjeke,  o  koje  je  zapinjala  osobita  slo- 
vinska  služba,  bile  su  neizbrojene;  pa  nije  zadnja  bila  ni 
oskudica  crkvenih  knjiga.  Nego  svemu  tome  odoljeno  je 
čistim  duhom  hrvatskim  i  samoupravom  poljičke  obćine. 
Ta  se  obćina  na  osobitu  skupšćinu  sastala,  sa  svim  popim 
svojim,  kd  na  sabor  narodni,  da  godine  1775  prosi  od 
pape  Pia  VI.  novih  Čina  (Brevijara)  i  novih  Misala,  kojih 
je  bilo  ponestalo ;  i  dobila  je  od  papine  darežljivosti  da 
se  na  novo  tiskaju  jedni  i  drugi  u  istom  Rimu.  I  to  je 
najzadnje  tiskanje  god.  1791. 

Godine  1746,  Bog  dade  svemu  narodu  našemu  Mi¬ 
roslava  Biću  iz  Raba.  Taj  veledostojni  nasljednik  Petra 
Kačića  na  splitskoj  stolici,  nadari  Poljica  sa  hrvatskim 
sjemeništem  u  Priku  kod  Omiša ,  gdi  je  bio  starinom  stan 
franovcem  za  primanje  putnikd,  koji  preko  noći  nebi  mogli 
da  prebrode  Cetinu.  Bića  učini  da  se  prevedu  na  hrvatski 
jezik  za  pope  hrvate  pripovicdanja  Pavčićeva,  tumačenja 
Campadelli-a,  katekizam  Turlot-a ;  i  nasilja  za  svoga 
života,  da  širi  i  kriepi  nauk  i  službu  božju  slovinsku,  sa 
velikim  zadovoljstvom  prijatelja  svoga  Benedikta  XIV.  Bića 
je  obašo  u  mladosti  Hrvatsku,  Slavoniju,  Islriju;  prebrao 
knjižare  mletačke  i  rimske,  da  sabere  liesa  za  poviest 
slovinskih  crkava.  On  je  narod  ljubio;  i  od  njega  pridiglo 
se  ime  popa  hrvatskih  po  Poljicih  i  okolo  Poljica,  po  svoj 
Dalmaciji.  Do  tada  poljički  popi  bili  su  samouki  pastiri, 
nit'  su  imali  ikakva  središća,  da  se  uzgoje  i  da  se  bolje 
čem  nauče.  Na  žalost,  smrtna  bolest  snadje  Biću  u  Po¬ 
ljicih  godine  1756.  Ali  i  u  smrti  on  ne  zaboravi  svojih 
Hrvata;  oporukom  odredi  da  nasljednik  njegove  otčevine 
odgovara  svagdano  zadužbinu  u  sv.  Misu  učitelju  hrvatskih  - 
(Priških)  djaka.  Znamenito  bi  bilo  opisanje  života  Bicina, 
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osobito  njegove  mladosti,  da  se  pozna  tadanji  pokret  u 
Crnojgori,  u  Zeti,  u  Paštrovićim,  po  svoj  Dalmaciji,  po 
Boki  i  po  Lici  svih  hrišćana  za  sjedinjenje  s  crkvom 
rimskom.  Obća  pogibel  od  Turaka  bila  je  tad  umudrila 
sve  te  krajeve,  da  se  duhom  druže,  i  bratimski  proti 
zlotvoru  vjere  i  otačbine  pomagaju,  i  od  Pape,  jedinoga 
tad  stalnoga  prijatelja,  da  pomoć  pitaju. 

0  polovini  osamnestoga  vieka  u  Poljicih  bilo  jc 
dvadeset  i  sedam  župa :  u  svakoj  župi,  pače  u  svakoj  imuć¬ 
nijoj  obiteli,  bilo  je  više  popova,  koji  su  svi  ratarili  i 
kućarili.  Popovi  su  puku  davali  prvi  izgled  razumna  težanja, 
tako  da  su  Poljica  u  gornjoj  Dalmaciji  do  danas  ostala 
izgledom  težanja  i  kućarenja ;  popovi  su  stezali  svoje 
obiteli  na  sklad,  i  cio  puk  držali  u  crkvenoj  slegi  prvih 
kršćanskih  vjekova.  Šteta  da  oskudica  bogoslovnoga  te¬ 
meljitijega  nauka  zavela  je  pope  hrvate  kroz  sva  pučka 
praznovjerja !  Dapače  oni  su  ta  praznovjerja  mnokrat  raz¬ 
vodili  i  sijali  torbicom,  molitvenikom  i  zakletvenikom. 
Njihova  ljubav  za  tečenjem  mnogo  krat  je  podgrizla  po¬ 
vjerenje  u  razumnijoj  župi,  i  dala  imenu  popa  krcata 
sumnjiv  glas.  Ali  opet,  ako  puk  i  nije  svedjer  štovao  kako 
bi  se  htjelo  p^p*  krcate ,  on  jih  je  po  svuda  mnogo 
ljubio,  jer  su  mu  li  popovi  u  mnogo  čem  naličili. 

Pometnuto  sjemenište  u  Priku  naših  dana  oživilo 
je  i  ono,  ako  je  i  na  prostranijem  i  ne  opredieljenom  te¬ 
melju.  I  onako  kako  je  danas,  ono  može  podpomoći  ob- 
držanju  slovinske  službe  u  prostranih  i  znamenitih  bisku- 
pijah,  splitskoj  i  makarskoj,  ako  mladi  gojenici,  osobito 
Poljičani,  ne  zaborave  najljepše  strane  poljičke  poviesti, 
i  ako  se  nezastide  svoga  korenitoga  hrvatstva. 

Spominjuć  o  crkvi  i  o  crkvenom  životu  u  Poljicih, 
ne  mogu  se  mirnoći  crkvena  (  rais/ca.  Svaka  crkva,  svaki 
poglaviti  svetitelj  crkveni,  ima  po  Poljicih  svoje  bratstvo. 
Bratimi  se  sabiraju  da  uzdrže  bogoštovje,  milostinjam  i 
porezima  rešeć  osobite  žrtvenike. 

Skupnovladarsko  uredjenje  tih  bratstva,  biranje  lu¬ 
pana  (starešind),  skupšćine  i  godovne  obilate  gostbe,  za 
koje  se  pokladaju  voli  i  ovni  na  desetke,  uzdrže  kroz 
Poljica  osobitu  težnju  na  zadrugu,  i  podpiruju  staru  ljubav 
za  kneževinu  i  za  poljički  navičaj  —  Poljičani  ustajte! 
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Crte  iz  Trogirske  po  vješti  '). 


1.  —  Gdje  je  Hrvatske  Domovine  najljepši  kraj? 
Gledaj  gdje  se  najniže  sagnule  primorske  siiene,  i  gdje 
su  brda  gorom  obrasla,  nad  razvedenim  podnožjem  poljskoga 
jčka.  Vrni  se  lievom  od  Splita,  kroz  mrtvilo  i  stribe  sta¬ 
roga  Solina;  pa  veseo  laži  najžupnijim  zavičajem  hrvatskih 
kralja. 

Tri  sata  hoda,  od  ušća  solinskoga  do  mosta  trogir- 
girskoga,  kroz  vinograde,  kroz  voćnjake  i  kroz  maslinike, 
kroz  polje  vftlom  razvaljano:  sa  sjevera  gredom  brdarje; 
sa  podneva  morsko  jezero,  okupljeno  splitskim  laktom, 
lukom  solinskom  i  trogirskim  otokom,  da  se  unj  uglćda  se¬ 
dam  sela,  raznizanih  po  bjelini  meokna  žala.  Od  svake 
strane  pogled  ti  staje  na  Trogiru,  gdje  Starigrad  sa  svo- 
jimi  zvonici  pri  kopnu,  sa  mostom  preko  mora,  i  s  varoš- 
Cievom  na  otoku,  nabire  prama  Solinu  to  jadransko  krilo. 

Pristupiv  na  prag  takoj  postojbini,  kad  čuješ  da  je 
tu  sam  hrvatski  glas;  kad  razgledaš  kakav  je  to  Hrvat, 
hitar,  srdčan,  dragokrvan,  radišan,  težak,  putnik  i  mornar ; 
vitak,  i  ožet,  u  koparanu  jal’  u  starinskoj  dolarni,  tiesnih 

Historia  di  Dalrnatia  —  descritta  da  Giov.  Lučio, 
Venezia  1674.  —  Farlali:  lllyricum  Sacrum.  —  Historia  di 
Trau  del  Signor  Patila  Andreis,  —  vol.  II.  —  rukopis.  — 
Hrvatska  Povjestuica,  -  opisao  I.  Tkalcić,  u  Zagrebu  1861. 
—  Memorie  di  cose  Dulmatiche  nella  Storia  delta  Vita  di  s. 
Giov.  Orsini  del  P.  F.  Riceputi.  Žara  1864. 

U  Koledaru  god.  1867. 
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gaća,  ubieljenih  opanaka;  kad  na  jata  crno-oke,  pod  svi¬ 
lenom  maramom  jal’  pod  obilatim  r&knom,  strftka  sapeta 
sitno-nabranom  brnjicom,  u  jedan  glas  prionu  uz  pjesmu 
da  se  nadpievaju  sa  slavićima  u  polju  župnu,  pri  tihanu 
moru;  kad,  Hrvate,  vidiš  taj  rod  svoj,  pitaj  ga:  što  je 
bilo  prošlih  vjekova? 

2.  —  Za  prošle  vjekove,  malo  koji  Hrvat  zna  u 
Dalmaciji.  To  jedno  svaki  dobro  znade,  da  se  Turčin  nanj 
strovalio;  da  se  više  vjekova  s  njim  borio,  i  da  mu  je 
od  pandža’  ove  okrajke  jedva  oteo.  Svoje  korenito  hrvat¬ 
stvo  i  krv  za  krst  i  za  dom  prolivenu,  eto  što  živo  ćuti 
i  trogirsko-primorski  puk. 

Ni  mi  priuba  želimo  da  znamo  za  prošlost,  koja  je 
Grkom  i  Rimljanom  i  ostalim  tudjinom  bila  u  hrvatskoj 
domovini,  osim  kad  se  učimo,  kako  je  kojoj  zemlji  kad 
joj  tudjin  zapovieda.  Trogir  mnogo  spominju  i  Grci  i 
Latini:  u  Trogiru  blago  podnebje,  plodnu  zemlju,  gladke 
mramore,  zanajviše  mudre  glave  i  junačka  srdca.  Mi 
drage  volje  pušćamo  Latinom  da  nam  pripoviedaju:  kako 
je  stari  Dioniž,  despot  (tiranno)  cicilianski  i  viški,  još 
godine  385  prije  Isusa,  Trogir  sagradio.  Rado  i  to  od 
Latina’  slušamo:  kako  tudjega  gospodstva  nisu  Trogirani 
podnieli  ni  punih  četrest  godina ;  pa  kako  su  branili  svoja 
prava  od  cesara  i  rimskih  i  bizantinskih. 

Nam  je  spominjati  o  hrvatskom  Trogiru,  i  pabirčiti 
hrvatske  uspomene.  Kad  su  Obri  razorili  i  opustošili  gra¬ 
dove  rimske  Dalmacije,  tu  dodju  Hrvati.  Trogir  se  najprvi 
omladio.  Godine  827  vidimo  ga  sa  Dubrovnikom,  sa  Splitom 
i  s  Omišom,  gdje  se  trga  od  Carigrada.  Istinabog,  tad  se 
bolja  na  Mletke  oslonio;  ali  je  to  bilo  samo  rad  pogibeli 
od  saracenskih  gusara.  Prvi  od  sve  staro-dalmatinske,  t. 
j.  od  rimske  ostaleži,  Trogir  se  je  pohrvatio.  Kad  se 
Držislav  (godine  970-1000)  s  bratom  Krešimirom  pozava- 
dio.  u  Trogir  se  zaklonio  Krešimir  (III.  godine  1000-1035); 
sin  mu  Stjepan  (I.  god.  1035-1050),  u  Troginfodgojen, 
iz  Trogira  krenuo  svale  put  Mletaka  po  Ićelu  duždevu 
kćer,  kojom  se  oženio  1). 

Trogir  je  medju  prvim  slavio  Velikoga  Krešimira  IV. 
(god.  1050-1074),  koji  je  prozvao  kraljevinom  [dalma- 


*)  Po  svoj  prilici  ova  doba  spominje  narodna  pjesmica : 
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finskom  ono  sedam  gradova  što  se  tad  zvalo  Dalmacijom 
(Osor,  Krk,  Rab,  Zadar,  Trogir,  Split,  Dubrovnik),  dok 
sva  ostala  zemlja  od  Drave  do  mora  zvala  se  Hrvatskom . 

Veliki  Krešimir  Ićelin,  kad  sjede  u  stolni  Bihać, 
kraljski  je  nadario  Trogirsku  crkvu,  kao  što  mu  biše 
uradio  i  djed  Krešimir  III.  —  Do  Trogira,  puna  četri 
vieka,  stolovaše  hrvatske  poglavice  i  kraljevi.  Ob  ostalom 
ta  su  nam  gluha  doba  po  Trogirsku  povjestnicu. 

3.  —  Nego,  na  Trogir  su  za  rana  Mletci  okomili; 
te,  premda  svećenici  i  plemići  pristajašeuz  ostale  Hrvate, 
pomorci  i  trgovci,  što  su  svoje  posle  opremali  s  preko- 
morcima  i  prćdali  od  gusara,  nisu  htili  da  se  Mletcim 
zamjere.  Odlle  u  Trogiru  krupne  gradjanske  smutnje.  Pa 
kad  se  dodijalo  obim  strankam,  pohitiše  u  Zadar  papinu 
pošlju  da  jik  miri.  Ovaj  dodje,  i  pomoću  svoga  druga 
Ivana  Orsinia,  nagodi  Trogirane  tako:  da  se  drže  svoje 
samouprave;  da  brane  uz  Hrvate  i  uz  Mlečiće  svoj  zavićaj 
od  Saracena;  da  slušaju  na  kopnu  hrvatskog  kralja,  a  na 
moru  jačega  dužda;  sve  ostalo  da  pripuste  vremenu,  pa 
koje  vladanje  vrieme  donielo  da  donielo.  U  tom  prispio 
iz  Šibenika  glas,  da  je  tu  biskup  Trogirski  preminuo.  Gra- 
djani,  bojeć  se  sad  i  gore  smutnje,  umoliše  pošlja  da  jim 
on  od  svoje  pratnje  izabere  biskupa.  Na  velike  muke 
papin  poslanik  skloni  mladoga  svećenika  Ivana  da  se  primi 
biskupstva.  Ivan  se  iz  početka  opiraše,  ne  samo  rad  svoje 
velike  poniznosti,  nego  i  radi  straha  da  on,  inostranac  je¬ 
zikom  i  običajem,  ne  ugodi  puku:  napokon  se  prignuo 
pod  s  posluh. 

Pravda  pred  kraljem  od  Trogira. 

(od  Dubrovnika) 

Ja  poigrali  dobra  kutija  moga 
Od  Trogira  te  do  Šibenika, 

U  svem  putu  nesretoli  nikoga, 

Nego  jednu  vjerenu  djevojku. 

Ja  joj  rekoh:  “Ukloni  se  s  puta„  ; 

A  ona  se  nešće  ukloniti ; 

Zape  mi  se.  podkov  o  J  konjica 
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Zh  njezina  žutoga  kava<la; 

Ja  se  skidoli,  ;'a  kavad  odpučim, 

Uvjedoh  je  pod  grlo  bijelo. 

Mala  joj  se  rana  napravila, 

I  ta  joj  se  rana  po  zlu  dala ; 

Djevojka  me  na  pravdu  pozvala 
U  onoga  od  Trogira  kralja: 

“Sudi  pravo  od  Trogira  kraljul 
“Ako  li  mi  sudit'  pravo  nećeš, 

“Ja  sam  bosa  do  Trogira  došla  , 

“Ja  ću  bosa  i  do  cara  poći,  (bizantinskoga) 

“  A  za  tebe  dobro  biti  neće„. 

(Ima  u  nekoj  ženskoj  pjesmi  i  pripjev  o  Ićeli.) 

Ivan  je  u  velikoj  ljubavi  živio  sa  kraljim  hrvatskim. 
Krešimir  III.,  po  njegovu  nagovoru  doda  sebi  ime  Petar, 
da  tim  proslavi  apostolskoga  poglavicu;  pa  S.  Petra  oda- 
bra  svojim  odvjetnikom;  sebe  i  svoj  narod^  Petrovu  nasljed¬ 
niku,  rimskomu  papi,  preporuči.  To  isto  u  imenu  kašnjei 
Zvonimir  svomu  prijatelju  Ivanu  pogodio,  prozvav  se  Pe¬ 
tar  Zvonimir. 

Kad  je  Ivan  stao  da  gradi  stolnu  crkvu  sv.  Lovre, 
kraljska  obitel  namiri  mu  cio  trošak,  a  kralj  Zvonimir, 
koji  je  tad  nakon  400  godina  iz  Bihača  kraljsku  stolicu 
premišćao  u  Biograd,  pustio  mu  da  od  njegovih  dvora  u 
Bihaću  uzme  što  ga  volja  i  odnese  za  crkvenu  sgradju. 

Istom  Zvonimir  pusli  biskupu  Trogirskomu  pravomoćje  nad 
novim  Solinom  (Bihačom),  što  je  dotle  pripadalo  dvor¬ 
skomu  biskupu. 

Ivan  je  smirio  crkvenu  smutnju,  koja  je  od  više 
godina  bila  podpirivana  od  sabora-  splitskih^  radi  slovinske 
službe.  S  jedne  strane  hrvatski  biskupi  u  Ninu,  Kninu, 
Biogradu  s  narodom ;  s  druge  splitski  Mlečići  s  prvostol- 
nikom  i  nadrilatinima,  metnuli  su  41  nepriliku  istoga  sv. 
o.  papu.  Ovaj  napokon  pozovnu  u  Rim  dva  biskupa  po¬ 
božna,  dobrovidjena  Sod  obiju  strana,  i  vješta  jeziku 
slovinskomu.  Knez  krbavski  i  lički  umoli  kralja  Krešimira,  1072 
da  opremi  na  taj  put  biskupe  rabskoga  i  trogirskoga.  Ivan, 
novi  Ciril,  tako  je  znao  prikazati  stvar  rimskomu  saboru, 
da  papa  Aleksandro  II.  prosta  viv  se,  zakle  svoga  nasljed-  1073 
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nika,  da  poda  mira  Hrvatom.  Grgur  VIL  posla  svoga  po¬ 
slanika,  da  sabere  sabor  u  Bihaću,  i  da  javi  što  je  rimska 
stolica  svjetom  i  dogovorom  dvajti  rečenih  biskupa  odsu- 
dila:  da  prdva  slovinskih  crkava  ostanu  neozledjena;  da 
se  Hrvati  i  svi  Slovinci  služe  primljenim  jezikom  i  slovim 
od  Cirila  i  Metodija.  I  tako  se  sve  liepo  izmirilo,  i  Zvo¬ 
nimir  se  pkrunio  krunom  poslanom  iz  Rima. 

Kada  se  je  Zadar  otimao  Kolomanu,  i  on  težko  nanj 
udrio  da  ga  razori,  Ivan  pritrča  iz  Trogira;  nagodi  Za- 
drane  s  kraljem,  koji  ga  soborr.  uze,  i  kroz  Šibenik  dodje 
s  njim  do  Trogira.  U  Trogiru  kralj  je  potvrdio  svome 
prijatelju  i  njegovoj  crkvi  sve  darovnice  Zvonimirove  i  Kre- 
šimirove;  i  još  bolje  Trogir  nadario,  pa  se  miran  vratio, 
u  Budim. 

U  povelji  koju  je  Koloinan  u  svibnju  god.  1108. 
dao  Trogiranom,  ove  su  osobite  povlastice :  “da  se  vladaju 
“sve  kH  što  su  i  donle;  du  će  njim  kralj  potvrdjivati 
“biskupa  i  kneza,  koje  budu  svećenstvo  i  puk  odabirati; 
“da  nikakav  ugrin  nit’  inokrajac,  proti  njihovoj  volji,  u 
“građu  neće  se  nastaniti:  kad  dodje  kralj  da  se  kruni, 
“jal’  da  kakve  državne  posle  oprema,  neće  nitko  prisiljen 
“biti,  da  mu  dade  stana  pratnji,  ako  ga  na  to  ne  stegne 
“ljubav;  kralju  nikakva  danjka,  do  jedine  carine  na  luci, 
“i  to  njemu  dvi  ise,  treća  knezu,  a  biskupu  deseta.*  Taku 
je  povelju  kralj  pustio  Splitu  i  Zadru.  To  potvrdiše  i  Ko- 
lomanovi  nasljednici  Stjepan  i  Gejza, 

4.  —  Umiruć  sv.  Ivan,  proplaka  nad  Trogirom,  i 
naviesti  mu  da,  netom  mine  oni  narašćaj,  radi  svadjA  i 
svakojih  zločina  u  koje  će  zaći,  grad  će  biti  razoren,  i 
sinovi  će  mu  se  tucati,  jadni  prognanici,  za  više  vremena. 

Kad  se  Zadar,  Osor,  Krk  i  Rab  opet  kralju  izne- 
1125  vjeriše,  dužd  mletački  pokupi  jim  ladje  i  sobom  jih  za- 
povrnu  u  iztok.  U  to  Arapi  prekomorci  (Saraceni)  upali 
u  jadransko  more.  šta  da  učini  sam  Split  i  Trogir?  Za 
*  ta  dva  grada  Mletci  nisu  marili,  jer  su  se  držali  svoga 
kralja ;  a  kralj  sad  nije  imao  snage  na  moru.  Arapi  izne- 
bluše  Trogir;  osvoje  ga,  opliene  i  razore  do  tleha;  a 
biedni  Trogirani  razbiegli  se,  pa  se  tucaju  od  nemila  do 
nedraga. 

Nego,  sv.  Ivan  bio  jih  je  tim  utješio,  da  će  se  oni 
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opet  vratiti  k  zavičaju,  i  tvrdji  Trogir  obnoviti.  Pa  eto 
god.  1151.  novoga  Trogira  i  Trogirana  okupljenih  u  svojoj 
postojbini,  da  izmole  svoje  stare  pravice! 

5.  —  Kad  jih  se  prodjoše  Saraceni,  napadoše  na  nje 
Mlečići.  Jedreć  put  iztoka,  su  sto  galiji,  navratiše  se  na 
mali  i  još  nedogradjeni  Trogir,  i  unj  provališe.  Da  se  1171 
miadji  usvieste  i  da  znadu  što  je  Mlečić,  sadriše  grad  do 
slanca  kamena,  neštedeć  ni  crkve,  ni  otara,  ni  ženske 
naprave;  pa,  svoj  put. 

Grci  su  slobodili  Trogir  od  Mletaka.  Ali  kad  privi-  1172 
diše  Trogirani,  kako  jim  je  slabim  uz.  jake  grabežljive,  i 
kako  jim  ne  mogu  brodovi  ni  krenuti  iz  luke,  ako  jim 
Mletci  nisu  voljni,  podju  plakati  duždu:  da  jim  se  neduž¬ 
nim  povrati  plieno,  i  da  jih  više  ne  taru  Dužd.  kd  da  za  1174 
ništo  i  nezna,  pustio  da  jim  se  nešto  pobaci,  i  opremio 
jih  kući,  kad  mu  se  obelaše  na  posluh  i  na  plaćanje  njekih 
daća.  Ob  ostalom,  prosto  jim  na  pismu  slavili  kralja,  kojega 
jim  ili  dobra  volja. ili  nevolja  namećala.  Tako  su  se  Tro 
girani  prislanjali  sada  uz  Bizanc  a  sad  uz  Mletke,  dok  su 
se  bedemim  opasali.  A  kad  su  se  utvrdili,  tad  su  ostali 
na  svojoj.  Zahvalit  jim  svomu  utvrdjenu  položaju,  ako  i 
njih  ne  pohodi  dužd,  kadno  sa  križarim  razorio  Zadar,  a  1203 
Splitskome  prabiskupu  gradac  Vranjicu. 

6.  —  Od  god.  1200.  do  1217.  Trogirani  su  se  našli 
u  drugoj  neprilici,  koja  jim  je  i  potla  glavi  prietila.  Kad 
kralj  Mirko  sjede  na  priestd,  digao  se  nanj  miadji  brat 
Andrija.  Braća  se  nagodiše;  ali  Andrija,  izpušćajuć  dvaput 
navadnu  potvrdu  kraljskih  darovnica,  Splitu  i  Trogiru, 
prvo  kao  ban,  pa  opet  kao  kralj,  nehotice  nešto  zapleo; 
te  se  razpirila  pravda  medju  Splitom  i  Trogirom  radi 
Podgorja  (stare  Bihaćke  okolice,  rečene  Klobučac  jal’ 
Bojišće).  S  druge  strane  Trogir  je  im&  neprilike  u  Dridu 
(danas  Bosiljina)  sa  mogućim  nasljednim  knezom  brlsti- 
vičkim  i  šibeničkim  Domogojem  (Domaldus).  Ovaj  Domogoj  1210 
primio  na  dar  od  kralja  knežiju  cetinsku  sve  okolo  kžlo 

tja  do  Žrnovice,  Vrulje  i  Imoske ;  Split  ga  za  kneza  odabrao ; 
odabra9  Nin  i  mnogo  primorskih  gradova.  Kralj  ga  postavio 
i  na  Zadar  knezom,  da  bi  bolje  upravio  zidanje  razorena 
grada.  Taj  je  dvoru  omilio,  jer  njeke  urote  odkrio,  i 
ugričiće  urotnike,  prispjevše  iz  Carigrada,  u  Splitu  pohvatao 
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i  vezane  kralju  odpravio.  Pa  (i  se  Domogoj  osilio:  do- 
dijavao  Trogiranom  sa  dvie  sirane,  i  sa  Splita  i  sa  Šibe¬ 
nika:  valjda  što  oni  nisu  htjeli  da  ga  izaberu  za  svoga 
kneza. 

1217  Na  njegovu  prolazku  put  Jeruzolima.  kralju  Andriji 
II.u,  Trogirani  dolete  u  Split,  i  tu  mu  se  stanu  tužiti  na 
Domogoja.  Kralj  jiin  odredi  svoga  namjestnika,  tad  bora- 
većega  u  Klisu,  Božijaka  (templara)  Poncia  od  Križa,  da 
jim  to  razsudi. 

Božjački  starešina  (prior)  pozovnu  suparnike  preda 
se  i  pred  hrvatske  velmože,  tu  u  sv.  Petra  na  Bojišću. 
Trogirani  donesoše  kraljske  darovnice  i  povelje,  sve  od 
Zvonimira  i  Tražimira  do  Andrije  II.;  a  Domogoj  ’  posla 
svoga  punomoćnika,  i  poruči  gospodi  svoj  pozdrav.  Pra¬ 
vedan  sud  odsudi,  da  Domogoj  s  obija  strana,  i  od  Pod¬ 
morja  i  od  Bosiljine,  miruje  u  Trogirane,  jer  da  mu  oni 
nisu  ni  krivi  ni  dužni.  Tu  su  bili  Mika,  splitski  sudac, 
Ivan  biskup  Ninski,  knezovi  braća  Bodemir  i  Grgur  (Šu- 
bići  ?),  Jure  Dešin  iz  Like,  Bratko,  i  mnogi  ini. 

7.  —  Tako  su  Trogirani  ostali  na  miru  do  god. 
1220.,  koje  Splićani  odtisnuše  Domogoja,  i  svojim  knezom 
pozdraviše  Buišina  ličkoga  kneza. 

Toga  vremena,  osilivši  se  Božjaci,  i  dosadiv  Spli— 
1221  ćanom,  ovi  učine  savez  sa  Trogirom  i  sa  Šibenikom,  te 
jih  skladno  izgnjezde  iz  tvrdoga  Klisa,  i  puste  ga  Domo- 
goju,  koji  je  nanj  željno  gleda  od  kad  je  od  kralja  primio 
knežine  Cetinu  i  Trilj  sa  okolnim  zemljanu.  Pa  ti  saveznici 
utvrde  ugovor,  da  se  nebi  medju  se  više  robili  ni  gusa- 
rili;  nego  svaku  parnicu  u  tri  dana  sami  razkrstili.  Ši¬ 
benskim  hrvatom,  tad  žestokim  gusarom,  ta  je  nagodba 
godila  najviše  s  toga  jer  su  se  zamjenom  Klisa  otresali 
nasljednoga  knežstva  Domagojeva.  Taj  mogući  Domogoj 
bio  je  od  plemena  Omiških  Kaćića,  koji  su  tad  u  županiji 
primorskoj,  od  Cetine  do  Krke,  najjači  bili. 

Kralj  potvrdi  Domogoju  Klis,  a  Božjakom  poda  u 
1225  zamjenu  Šibenik;  ali  jim  Šibenik  nikad  k  sebi  ne  dade; 
i  od  tad  osta  kraljevski  slobodan  grad,  sa  grbom  najsta¬ 
rije  crkve  sv.  Arhangjela,  što  sagradiše  Kačići  !) 

*)  Šibenik  je  starinom  bio  sokolovo  gniezdo,  odkle  su 
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Toga  vremena,  kako  je  bilo  mnogo  banova,  župana, 
knezova,  pa  i  gradova  vlastitom  upravom,  vlastitim  sudom, 
sve  polunezavisno,  bez  čvrste  sveze  sa  središnjom  vlasti, 
bio  je  običaj  da,  kad  se  ljudi  koje  knežije  nebi  mogli 
nagoditi  sa  parbacim  iz  druge  knežije,  primali  bi  dopust 
da  se  naplaćuju  sami,  na  onom  koji  bi  jim  se  god  prvi 
namjerio  od  strane  neprijateljske.  Tako  su  se  oglasile  gu- 
sarine  i  vražde  (krvarine).  Šibenčani  su  bili  najusilniji 
susjedi.  Ali  se  nisu  ni  Trogirani  pušćali.  Dodijavši  jim 
plaćati  Senjanim  trgovinu  (namet  na  trg  u  senjskoj  luci), 
i  još  imajuć  s  njima  nevraćenih  zajnma,  liepo  ti  se  zavezu 
sa  svojim  sudcim  i  vlastelom  pod  Velebit;  ulove  senjski 
brod  su  osmero  čeljadi,  odvedu  jih  u  Rab;  pa  jedva  jed- 
vice  puste  jih,  kad  jim  se  grad  Senj  obveza  da  neće  1225 
više  nikad  napastovati,  Trogirane  rad  trgovine. 

Kad  Domogoj  2j  nemogav  pregoriti  što  su  ga  Spli¬ 
ćani  iztisnuli  sa  splitskoga  knežlva  (ako  su  mu  i  pomogli 
doći  do  Klisa),  zaplieni  jim  trideset  hiljada  ovaca,  i  za¬ 
robi  šestđeset  gradjanS,  te  jih  drža  u  Klisu  zatvorene 
cielu  godinu  dana,  Trogirani  se  sdruže  s  Splićanim  (jer 
je  Domogoj  i  njihove  putnike  u  kliškome  grlu  ucjenjivao), 
i  sklone  kraljeva  sina  Kolomana,  tad  hrvatskoga  bana,  da 
Domogoju  digne  Klis,  i  da  ga  preda  Petru  Mediću  žu¬ 
panovu.  1227 

U  to  vrieme  ulize  opet  nesklad  u  Splićane.  Oni  su 
često  svoje  knezove  izmienjivali.  Jedne  godine  odaberi 
Domogoja  Kačića,  pa  do  godine  Marka  Subića;  te  opet 

mletačkomu  katebu  mnoge  rane  zadane.  U  svome  Šibeniku 
često  su  hrvatski  kralji  stolovali.  God.  1066  Krešimir  je  u 
Šibeniku  božićevao;  zadnji  kralj  iz  hrvatske  porodice,  Stjepan, 
tu  je  bio  prije  smrti  o  maloj  Gospi.  Godiue  1105.  Kolomau 
je  vidio  misu  sv.  Ivana  Orsiuia  u  sv.  Mihovilu.  Dvaput  su 
Mlećići  Šibeniku  bedeme  orili:  prvom  god.  1116  kad  i  Bio¬ 
gradu,  pa  god.  1225.  kad  sn  i  Trogir  pohodili,  vraćajuć  se 
od  Jerozolima.  Šibenik  za  više  vremena,  nije  bio  nego  gra¬ 
dac;  njega  su  napućili  Biogradjaui,  kad  su  Mlećići  do  zemlje 
soriti  onu  hrvatsku  prestolnicu. 

2)  Lučić  misli,  da  je  ovo,  pod  drugim  imenom,  Mal- 
duk  Kacić,  gospodar  Omiški. 
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potjcraj  ovoga,  a  vrati  Domogoja;  pa  se  proganjaj  i  čekaj 
u  zasjedah;  te  jedni  na  druge  zapomagaj  knezove  Cetin¬ 
ske  i  Zahumskc,  da  jih  opet  oni  još  bolje  pliene  i  robe. 

U  tih  svadjah  i  Trogir  se  nehole  našao  upleten,  jer 
bo  je  jedan  Šubić  tad  bio  Trogirski  knez;  pa  bi  on  u 
Trogir  primao  bjegunce  od  stranke  svoje  porodice,  ipu- 
šća  jiin  da  se  splitskim  protivnikom  svete. 

To  se  smirilo  težkom  mukom,  stopro  kad  su  se 
Splićani  odlučili  da  neće  više  domaćega  za  kneza.  Tako 
1239  su  počeli  birati  prekomorce;  i  one  iste  godine  sklopili 
su  sa  Trogiranim  ugovor  za  deset  godina  trajna  mira  i 
dobra  susjedstva 

8,  —  Netom  se  na  domu  štogod  smirili,  eto  napa- 
1242  sti  s  vana.  Tatari,  strašilo  svieta,  poharaše  Ugarsku,  pro- 
vališe  i  u  Hrvatsku.  Siroina  kralj  Bela  IV.  bježeć  od 
mjesta  do  mjesta  dobježe  u  Split;  a  kraljicu  sa  djecom 
zaklonio  u  Klis.  Kad  Tatari  rupiše  i  pod  Split,  kralj  pri- 
dje  u  Trogir,  gdje  je  bio  na  sgodi  da  izmakne  do  po¬ 
trebe  na  bližnje  otoke.  Tad  su  se  Trogirani  ljudski  vla¬ 
dali.  Kada  Tatar  pritisnu  cio  Trogirski  kotar,  konjem  za¬ 
gazi  pod  bedem,  i  zavika  čisto  njihovim  hrvatskim  jezi¬ 
kom:  “Ovo  vam  veli  gospodar  Gajdan,  vodja  nepobjedive 
vojske:  ne  primajte  na  se  tudje  krvi;  već  predajte  nam 
u  ruke  neprijatelje,  da  naša  osveta  vas  s  njima  ne  zaguca, 
i  da  ne  ginete  ludo„;  Trogirani  na  te  prietnje  ni  glave  ne 
obrnuše,  nego  dužnom  ćašću  svoga  kralja  počastiše.  Ta¬ 
tari  okrenuše  u  pustoš  župne  kotare  izmedju  Cetine  i 
Zrmanje;  ali  i  njihove  puste  usijaše  glave  pod  sabijam 
Kačićd,  Nelipićš,  Šubića,  Lapčanovićš,  Prodanicš  i  ostalih 
junačkih  Hrvata,  koji  na  kopnu  i  na  moru  divljake  potu- 
koše.  Tad  složni  Hrvati  obranišc  svoju  domovinu  i  svoga 
kralja,  oslobodiše  Ugarsku,  spasiše  cielu  Evropu. 

Kralj  se  u  Budim  vratio,  a  kraljica  je  ostala  u  Klisu, 
da  kaje  svoje  dvie  cerke,  koje  su  joj  tu  bile  preminule. 
Obejsu  sahranjene  više  velih  vrata  pri  stolnoj  splitskoj  crkvi. 

I  Trogiru  je  ostala  uspomena  žalosti  kraljevske  o- 
biteli.  U  stolnoj  ^rkvi  počiva  Guljelm  kraljev  unuk.  Tro¬ 
giru  je  ostala  uspomena  i  milosti  kraljeve.  Kralj  Trogiru 
potvrdi  i  izbistri  sve  stare  povlastice  i  darovnice;  i  crkvu 
mu  n.idari  odeždami,  kakvih  nije  bilo  do  u  Carigradu. 
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9.  —  Kad  Trogirani  sjedoše  na  zemlje  što  jim  kralj 
darovi,  Splićani  se  smamili:  da  je  tu  i  njihove  starine ; 
te,  načelnik  Bernardo  Trsćanin  zaleti  se  brodim  naoruža¬ 
nim,  pohvata  do  pedeset  Trogirana,  pa  jih  zatvori  u  ta¬ 
mnicu. 

Trogir  se  sada  spremao  da  odvrati  zajam.  No  sko¬ 
čili  redovnici  sv.  Frane  da  jih  razmire.  Potla  nekoliko  o- . 
tezanja,  obe  strane  skloniše  se  na  mir  u  Ciovu  kod  sv. 
Petra;  tim,  da  Trogirani  puste  zemlje,  a  Splićani  zarob¬ 
ljenike. 

Nego  Trogiranom  nije  se  dalo  tako  lasno  pregoriti 
svoga  dobra  i  kraljskoga  dara.  Oni,  odmah  netom  izmaknu 
sužnje,  pošalju  svoje  ljude  da  sve  liepo  kralju  izkažu: 
kako  su  jih  Splićani  strahom  natjerali  na  pogodbu ;  kako 
su  oni  pristali,  jedino  da  izbave  iz  tamnice  svoje  gradjane 
itd.  Kralj  jim  na  to  pismeno  odgovorio,  žaleć  jih  i  o- 
prašćajuć  jih  svake  obveze  učinjene  pod  strahom,  te  jim 
potvrdio  svoje  darovnice.  v 

Kad  ta  glas  puče  po  Splitu,  načelnik,  čovjek  jšr  i 
silovit,  počeo  se  spremati  u  velike.  Trogirani  smućeni  od- 
preme  k  njemu  poslanike  da  ga  mole  za  mir,  i  da  će 
svaku  napraviti.  Ali  knez  srdito  jih  odtjera  i  on  glavom 
se  zaveze  do  pod  Trogir. 

Kad  Trogirani  to  vidiše,  sunuše  se  i  oni,  pa  se  sle- 
tiše  gostim  na  susrete.  Skobili  se  i  potukli  na  sred  mora. 
Božja  sreća  iznenada  toga  dana  dala  slavu  Trogiranom, 
pa  se  oni  povratili  u  svoju  luku  su  šestdeset  splitskih 
sužanja,  sve  samih  plemića. 

Kad  knez  uteče  u  Split,  on  u  crkvi  pred  pukom 
izpovjedi:  da  jih  je  stigla  ruka  Božja,  što  su  bili  pogazili 
slobodu  crkve  u  zadnjem  izboru  prabiskupovu,  i  da  je  on 
sam  tomu  kriv. 

Za  tiem  Trogirani,  podpomoženi  od  dobrih  prijatelja, 
tukli  su  i  robili  Splićane,  gdje  bi  jim  se  god  desili;  a 
ovi  su  nekud  baš  s  njima  nesretni  bili  i  na  kopnu  i  na 
moru.  Pa  kad  vidiše  Splićani  da  sami  neće  nikad  ništa 
učiniti,  imenuju  svojim  knezom  Ninoslava  bosanskoga  ba¬ 
na,  te  ga  pozovnu  u  pomoć.  Brzo  ban  sadje  sa  svojim 
konjaničtvom,  pa  odvede  Splićane  u  trogirsko  polje,  i 
pusti  jim  cielc  dvie  nedjelje  dana,  da  svoju  sržbu  izkale. 
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Splićani  izsjekoše  lozje,  izpilaše  smokve  i  masline,  s pa  liše 
i  sgaziše  trogirske  sidbe.  Kad  jih  je  tako  zadovoljio,  ban 
se  opet  vratio  u  Bosnu,  a  ostavio  svojim  namjestnikom 
u  Splitu  rodijaka  iz  Kalabrijc,  a  uzanj  vojske  sa  jednini 
svojim  sinom,  da  mu  ćuvaju  grad. 

Pri  svoj  toj  sili  Trogirani  ne  predaju  splitskih  su- 
žanja,  kojih  su  bili  do  dviesta  nahvatali;  nego  ti  ga  uput 
kralju  da  plaču  nemile  poliare.  Kralj  razsrdjen,  posla  hr¬ 
vatskoga  bana  da  pedipsa  i  pokori  Splićane.  Netom  banova 
vojska  obsjednu  Split,  prvi  Trogirani  uzćše  veli  varoš,  i 
upališe  do  pet  stotin  kuća.  Videći  se  grad  u  velikoj  po¬ 
gibelj,  pokloni  se  banu.  Split  pismeno  obveza  se  na  vjer¬ 
nost  prama  kralju  i  poslu  inu  taoce:  da  neće  nikad  više 
za  kneza  tudjina,  nit’  iz  tudja  kraljestva;  nego  da  će  ga 
iz  kraljeve  zemlje  unapried  obirati,  a  kralj  ga  potvrdjivati, 
i  da  će  pustiti  Trogiru  sve  što  je  splitskoga  u  trogirskom 
meašu.  Takodjer  Trogir  pustio  Splitu  što  je  trogirskoga 
bilo  u  splitskom  meašu. 

Ovde  je  opet  napomenuti,  da  u  ovih  ratovih  Trogi¬ 
rani  i  Splićani  imali  su  svaki  svoje  pomoćnike  i  spobor- 
nike:  jedni  Šubiće,  Nelipiće,  Frankopane,  Krajniće;  a  jedni 
knezove  Humske,  Poljičaue,  Bračane  i  još  koje;  te  split¬ 
sko— trogrirskl  ratovi  bili  su  domaći  ratovi  svih  gotovo 
donjih  Hrvala.  I  to  je  bila  sgoljna  jagma  za  primorje  što 
leži  medju  Trogirom  i  Solinom,  pravi  perivoj  svega  hr¬ 
vatskoga  primorja. 

Kralj  je  opet  u  milost  primio  i  Splićane;  pa  kad  je 
1253  kmoru  sašao,  na  Uzkrs,  pustio  je  iz  Vrane  splitske  taoce. 
AF  su  mu  svedjer  na  srdeu  ležali  njegovi  Trogirani,  jer 
su  mu  se  kazali  harni  u  vrieme  bježanije,  i  ljubeznjivo 
ugostili  njega  i  svu  njegovu  pratnju-,  a  Splićani  se  ote¬ 
zali,  da  teke  opreme  kralju  korablju,  kad  mu  je  već  bilo 
do  bježanju  pred  dušmanom. 

Rečeni  me  ljusobni  ratovi  poniziše  Splićane,  koji  su 
se  preveć  uzdali  u  se,  slušali  glas  nagle  i  nerazborne 
svjetine,  nosili  skute  tudjinu  i  malo  hujali  za  kraljeve  za¬ 
povjedi;  a  Trogirane  ukriepiše,  jer  su  oni  uvjek  stali  na 
oprezi  da  podmorja  ne  izgube,  i  uzdali  se  u  se,  u  dobre 
prijatelje  i  u  kraljevu  milost. 

10.  —  Sad  se  opet  nešto  sa  zapada  počelo  na  Tro  - 
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gir  oblačiti.  Šibenik,  koji  je  bio  pod  pravomoćjem  Tro¬ 
girskoga  biskupja,  zadnjih  godina  od  kad  je  Biograd  ra¬ 
zoren,  dobro  se  napučio  ji  dorestao  do  prilična  grada; 
njemu  je  već  težko  bilo  stati  za  mladjega  uz  nejačega. 

S  prva  se  počelo  parbiti  o  mejaših,  pa  je  došlo  do  sve¬ 
ćeničke  blri.  U  prvi  mah  Stjepko  od  Bribira,  ban  primor¬ 
ske  Hrvatske  (Chroatiae-maritimte),  knez  Trogirski,  smiri 
i  nagodi  oba  grada,  preko  knezova’  Vida  i  Danila.  Vidje 
sjedio  na  mjesto  njega  u  Trogiru,  a  Danilo  njegov  sino¬ 
vac  bio  je  knez  Šibenički,  od  kako  su  odtle  Kačići  izti- 
snuli.  U  to  banft  kralj  u  primorje;  pohvali  bana  Stjepka,  1251 
imenova  ga  banom  čitave  Slavonije,  t.  j.  sve  hrvatske 
kraljevine  *)•  Split  je  ovoga  puta  kralja  sjajno  primio,  i 
usviešćen  od  novijih  nemira,  zakle  mu  se  da  neće  nikad 
više  za  prabiskupa  tudjina  birati.  Kralj  je  odsio  kod  sv. 

Petra  u  Klobučcu,  i  otle  novih  darovnica  poslao  svome 
Trogiru:  dade  mu  Bristivicu;  odbi  tužbe  Omiških  Kaćića, 
koji  su  mu  se  otimali  o  zemljah  okolo  Bihaća,  zvanih 
Knebinc .  Kralj  je  tada  nadario  i  svoj  vjerni  Bribir,  i  Ši¬ 
beniku  sva  dobra  imenik)  potvrdio. 

Šibenik  se  toveće  silio.  Popovi  kupili  su,  a  nisu  da¬ 
vali  biskupu  u  Trogir  crkvene  desetine:  svi  su  skladni 
bili,  i  nadpop  i  dva  opata  sr.  Nikole  i  sv.  Marije.  Uzačas, 


*)  Današnja  Troje  l»a  kraljevina,  su  Turskom  Hrvatskom, 
bila  ja  i  zvala  se  od  početka  je.iiiio  Hrvatska.  Kad  te  Kre¬ 
šimiru  Velikomu  podložila  i  ona  tri  četiri  grada  na  što  je 
bila  spala  rimska  Dalmacija,  on  se  prozva  kraljem  hrsatsko - 
dalmatinskim.  Hrvatska  se  kraljevina  naizmjence  pisala :  kra¬ 
ljevina  slavonska ,  da  se  kaže  kako  je  to'  zemlja  sloviiuka. 
Bela  IV. god.  124(5.  kad  sVoga  sina  okruni  za  sebe  živa  i 
imenova  ga  vojvodom  cielc  slavonske  zemlje,  (Hrvatske),  kra¬ 
lju  hrvatsko -dalmatinskom  nadoda  i  naslov  slavonski.  Tako 
je  postalo  iine  trojedne  kraljevine ,  trojno  ime  jedine  kra¬ 
ljevine.  U  tih  praznih  imenih  »jeki  naziru  osobitu  sreću.  Da 
jim  i  danas  kogod  ponudi  još  koji  naslov  kraljevinski  juli 
kueževinski,  samo  da  nas  boljma  sltbi,  bilo  bi  jili  (na  ža¬ 
lost!),  koji  bi  se  tim  ponosili  i  brandi  bi  autonomiju  svoje 
krpaste  kraljevine,  prostrane  koju  stotinu  s- Sanja*,  —  Naučite 
se  narodi ! 
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bili  su  skladni  i  u  nerednom  življenju.  Knez  Stjepko  na¬ 
stojao  je  o  pomirenju;  ali  nije  mogao  ništa  od  puka,  jer 
tada  još  se  u  Šibeniku  vas  puk  na  sbor  kupio  pred  sv. 
Jakova,  i  vladao  se  bez  pisanih  zakona;  a  puk  u  glas, 
hotio  je  i  on  u  gradu  svoga  biskupa«  Tu  je  bilo  gonjbe 
do  prabiskupa  u  Split,  pa  i  do  Rima;  bilo  pedipsd  i  pro- 

1267  klestvA;  dok  napokon  ne  dodje  u  Šibenik  glavom  prvo¬ 
stolnih  splitski,  i  s  njim  biskupi  Trogirski  i  Hvarski,  opat 
sv.  Stjepana  i  mnogi  ini  redovnici.  To  vanredno  poslan¬ 
stvo  uredi  razuzdane  one  svećenike;  pa  se  tako  smiri  i 
puk,  koji  se  medjutim  počeo  i  sam  uredjivati  pisanimi  za¬ 
koni,  što  je  u  Zadra  prizajinljivd. 

Nego  to  se  tada  pridušilo,  ali  se  udalmulo  nije;  te 

1273  pirilo  i  pirilo,  dok  opet  ne  planulo.  Kad  Šibenčani  iza- 
braše  svoga  nadpopa,  a  biskup  Trogirski  nehti  da  jim  ga 
potvrdi,  oni  izaberu  biskupa,  i  pitaju  u  prvostolnika  da 
jim  ga  ovlasti.  Splitski  prvostolnik  nateže  za  Šibenčane; 
al’  papa,  komu  se  Trogirski  biskup  utekao,  brani  prava 
Trogirs  ke  stolice, 

U  to  umri  Trogirski  biskup,  a  novi  rat  buknu  sa 
Splićanin).  Ovoga  puta  uza  Split  pristanu  od  prkosft  i  Ši¬ 
benčani.  Kad  se  njeka  bogata  udovica  iz  Trogira  udala  u 
Split,  Trogirani  su  htjeli  da,  po  zadnjem  ugovoru,  ona  pro¬ 
da  Trogirani  n  zemlje  koje  je  imula  u  trogirskom  topraku. 
S  prva  se  zakidivalo  na  sitno;  al’  kad  dodje  do  krupna,  i 
vide  Trogirani  da  će  ovoga  puta  zlo  nabasati,  uteku  se 
kralju.  Tad  je  sjedio  na  priestolju  Lađislav:  on  posla  Ni¬ 
kolu  Šubića  (sina  pok.  Stjepka)  hrvatskoga  bana,  da  mu 
dade  mira  Trogiranom.  Nikola,  kojemu  su  tad  bila  dva 

1275  brata  kneza,  jedan  u  Splitu  a  jedan  u  Šibeniku,  dodje; 
ali  obe  strane  bile  su  preveć  žestoke,  pa  jim  ban  dao 
pismo,  da  jim  kralj  glavom  tu  parnicu  sudi.  Odmah  za 
tim,  kralj  opozovnu  stare  darovnice  date  Trogiranom  ob 
Ostrogu;  njih  skudi,  a  pristade  uz  splitske  razloge.  Kad 
taj  nenadni  udarac  zateče  Trogirane,  oni  se  užugore;  te 

1276  bojeć  se  da  su  jim  to  Šubići  najviše  opremili,  izaberu  za 
svoga  kneza  Mladena,  njihova  najmladjega  brata;  pa  za- 
nude  nagodbom  Splićane  i  Šibenčane.  Svaka  strana  iza- 

1277  bere  svoje  ljude;  te  ljudi  odsudiše:  da  Oštrog  ostaje  rfi-, 
dičim  (hrvatskim  slarenikom)  i  splitskim  i  trogirskim,  jer 
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jim  je  obćena  starina:  tko  što  za  rata  drnuo,  neka  vrati. 
Ostalo  svakojako,  i  (amo  i  amo  pobacano;  tim  uvjetom, 
da  nitko  više  u  nikoga  nema  pitati  novoga  suda. 

Ovoga  puta,  kako  se  vidi,  deblji  kraj  ostao  pri  Splitu. 

Kralj,  da  čim  utješi  Trogirane,  pusti  jim  Bliznv.  Trogirani 
se  sa  Splićanim  smirili;  ali  žedni  na  Šibenčane  (po  svoj 
prilici  nauškani  od  Mlečića’,  koji  su  se  primio  li  k  naše¬ 
mu  kraju),  s  njima  se  opet  kruto  zarate.  Nego,  kad  i 
Splićani  počeše  plieniti  trogirske  brodove  i  opet  napadati 
s  kopna,  Trogirani  se  potla  desetak  godina  smire  s  na¬ 
slonom  kneza  Šibenskoga  Jurja  Šubića,  koji  se  sMlečićim 
liepo  gledao,  da  je  i  ćer  udao  za  duždeva  sina. 

II.  —  Jaka  vlast  Šubićd  ban&  dolnje  Hrvatske  i 
knezova  povećih  primorskih  gradova,  bila  je  sad  trun  u 
oku  i  velika  smetnja  mletačkoj  vladi.  Mletci  dakle  počeše 
gradove  redom  nagovarati,  da  tobož  brane  svojih  povla¬ 
stica;  a  Šubići  se  uzjogunili  i  progonili;  pa  eto  ti  goto¬ 
vih  neprilika.  S  toga  u  Trogiru  je  bilo  i  uzbune,  pa  je  1286 
više  gradjana  prognalo.  Ban  Pavao  sio  braniti  Šibenčane, 
i  potvrdio  njim  biskupa;  a  Trogirani  uzprkos  sklope  tajni 
ugovor  sa  Mletciui,  koji  su  jim  se  namećali  za  branitelje. 

Tako  su  se  od  prilike  i  Splićani  vladali.  Pa  kad  Mletci 
vide  da  su  Splićane  i  Trogirane  sa  Šubićim  zavadili,  da 
se  kako  nebi  opet  pomirili,  sklope  s  njima  ugovor:  da  će 
jim  svakud  pomoći,  a  oni  da  neće  hrvata  više  nikad  bi-^1290 
rali  ni  za  kneza,  ni  za  načelnika.  Tu  smo  ti  ga! 

Jtnez  Juraj  medjutim  sa  svojim  nastojanjem  izpo- 
slova  u  Rimu  kod  sv.  o.  pape  Bonifacija  Vili.,  da  se  stara  1298 
biskupija  Morinjska  razpolovi;  te  dio  da  ostane  pri  Tro¬ 
giru,  a  dio  da  pripane  Šibeniku,  pa  da  svaki  grad  svoga 
biskupa  zav  se  izabira.  Tako  presta  uzrok  svadjam  izmedju 
Trogira  i  Šibenika.  Da  se  Trogir  na  vrieme  sam  sklonio 
toj  potrebi,  nebi  se  bio  omrazio  sa  Šubićim;  nebi  se  bio 
klao  sa  Šibenikom,  nit  bi  se  bio  privezd  mletačkoj  galiji. 

Šubići  su  se  koji  put  nastojali  pomiriti,  i  jednom 
svi  u  Zadar  dodjoše  prabiskupu  s  velikim  i  skupocjenim 
prilozima  i  zavjetima;  ali  jogunasta  narav  kotarska  nije  se 
htila  smiriti,  pa  opet  se  davali  u  silu.  Sestra  Pavlova, 

Stana,  da  se  ukloni  od  razkalašena  dvora,  sagra  li  za  se 
i  za  drugarice  krasan  samostan  kod  Skradina;  pa  njoj . 
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brat  dao  obilate  darovnice,  i  vanredne  povlastice  Skradi¬ 
nu;  a  Pavlova  Urica  sagradila  pod  Bribirom  samostan 
Franovcim,  te  opet  drugi  u  Kninu. 

Početkom  četrnestoga  vieka,  oslabi  kraljevska  vlast, 
radi  čestih  nemira  i  medjuvladja.  Šubići,  što  su  imali  re¬ 
diti  oblast,  koja  jim  se  tad  prostirala  Hrvatskom,  primor¬ 
jem  i  zagorjem,  pa  samom  Bosnom,  dali  su  se  u  silu: 
i  tako  su  odbili  od  sebe  narod,  a  inostrancu  su  prokrčili 
put  do  srdea  Hrvatske.  Primorski  gradovi,  koji  su  jih  i- 
zabiraH  za  svoje  knezove,  premda  su  oni  malo  kad  u  njima 
stanovali,  dragovoljno  su  jim  davali  svake  časti,  daće  po¬ 
klanjali,  uvjek  jim  na  pirove  opremali  po  izbor  svatove 
sa  dragocjenim  darovima.  Ali  kad  dodje  do  toga,  da  su 
bani  i  banovići  htjeli  od  svašta  dio,  i  globe  namećali  kad 
bi  jim  god  sunulo,  n  pr.  “daj  od  svakoga  stada  škopca, 
“janjca  i  sirac;  šalji  dva  vidra  vina  i  šesdeset  kolača;  daj 
“sto  zlatnih  krvarine;  banova  je  sestra  odsjela  u  samostan 
“sv.  Frnne  u  Trogiru,  nosi  brava,  vidro  vina,  dvadeset 
“kolači,  pet  tovara  pipuna,  i  šinik  pšenica  kad  se  nisu 
uglednije  žene  smile  pustiti  van  gradskih  vrata;  tad  seje 
sve  od  bana  odvratilo.  To  je  radio  Pava,  a  sin  mu  i  na¬ 
sljednik  Mladen  još  gore.  Pavao  je  bar  bio  tvrd  u  vjeri, 
a  sin  mu  Mladen  pustio  se  u  ruke  razkolnicim.  Njegov 
rodjak  Bajamonte  Tiepolo,  mletački  prognanik,  primi  kod 
njega  utočišće;  i  potla  nego  se  smirio,  on  mu  dobio  (valj¬ 
da  harnosti  radi)  mletačko  vlasteostvo.  Tako  i  sami  Šu¬ 
bići  pali  na  meku,  i  počeli  se  oslanjati  na  tudjina,  da  bi 
prostije  gnjeli  svoj  narod,  i  da  bi  se  lakše  odupirali  o- 
blasti  svoga  kralja.  % 

12.  —  Nered  i  domaći  razdor,  to  su  prvi  plodovi 
bezakonja.  Neiinaduć  više  Trogir  svoga  kneza,  mogućniji 
gradjani  postanuše  samovoljni.  Andrići  Deš>*,  kojim  je 
kralj  Bela  bio  darovao  sela  Papratnicu  i  Ljubitovicu,  sma- 
koše  gradskoga  bilježnika.  Na  to  puk  se  uzbunio,  te  i- 
1314  zagnd  jih  van  grada.  Sad  Andrići  zapomažu  bana,  a  gra¬ 
djani  Mlečiće.  Mlečići,  banovi  nazovi-prijatelji,  nisu  se 
oblienili  piriti,  razpirivati  i  zapoviedati  u  Trogiru:  mle¬ 
tački  brodovi  već  spravni  svedj  stali  u  Hvaru  i  Braču. 

Nešto  se  slična  iste  godine  dogodilo  i  u  Splitu,  gdje 
se  bio  ugniezdio  za  načelnika  mletački  protuha  Bartuo 
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Micheli.  U  malo  dana,  elo  s  mora  i  s  kopna  i  banovo  voj¬ 
ske.  Sad  bi  se  Trogirani  radi  nagadjati;  ali  Hlađen,  koji 
je  doznao  za  njihove  tajne  ugovore,  hoti  po  svaku  ruku 
da  gradski  načelnik  odstupi;  da  se  k  njemu  d  ovedu  mlečić, 
što  je  uz  načelnika  i  četrdeset  gradjana;  pa  bieli  list, 
na  kom  će  on  sam  ugovore  o  miru  pisali.  Gradjani,  na 
toliku  jogunost,  odrede  da  se  u  Mletke  šalje  po  novce  i 
po  načelnika.  Ali  vojske  stoje  spravne  jedna  prama  dru¬ 
goj:  sjedne  Trogirani  i  mletačko  brodovlje,  s druge  Mla¬ 
den  sa  Ninjanim,  s  Skradinjanim,  sa  Šibenčanim  i  s  Omi- 
šanim.  Matij  Zoro,  okoristiv  se  tom  prigodom,  nagna  vieće 
da  ga  potvrdi  načelniko  n  na  pet  godina,  i  da  mu  oblast 
podieli  za  ugovaranje  mira.  On  zaustavi  pošlja  na  Mletke, 
pa  stade  ugovarati  s  Mladenom,  i  ukloni  ga  izpod  grada, 
podmaknuv  njemu  10,000  petica,  a  bratu  mu  Juri,  knezu 
Šibeničkomu,  korablju  su  četrdeset  mornara. 

Ta  nesgoda  ne  minu,  eto  opet  neprilike  sa  Šiben¬ 
čanim.  Nisu  htjeli  na  liepe  predati  njekoliko  Trogirana, 
što  su  bili  zarobili.  Opet  gradski  izagnanici  nešto  su  u 
potaji  rovali  proti  otačbini.  Sad  vide  Trogirani  dajimnije 
drugo,  nego  se  tvrdo  držati  bana:  izaberu  mu  sinovca 
za  svoga  kneza,  i  dadu  mu  sto  ljudi  u  pomoć  protiv  Ba- 
bonićim.  Ali  ban,  tražeć  od  njih  vojničke  pomoći  i  proti 
Kninskim  Nelipićem,  Trogirani  mu  se  otegnu,  te  stanu  1317 
sbilja  misliti,  kako  bi  se  od  banove  sile  branili:  zazidaju 
prozore  što  su  bili  po  bedenih;  pa  zapriete  banovim  mno¬ 
gobrojnim  pristašem,  da  će  od  njihova  naplatiti  što  jim 
go&  kvara  on  učini  u  polju. 

tJ  dobričas  po  Trogirane,  ‘ovoga  puta  ban  se  na 
drugu  stranu  odvratio,  jer  je  svagdje  i  on  imao  posla. 
Prognanici  ne  miruju:  Andrići,  nadžakan  Kasarica  i  dru¬ 
govi,  kad  vidiše  da  jim  se  za  sad  nije  uzdati  u  bana,  u- 
teku  se  Šibenčanom.  Ovi  brže  bolje  vojskom  se  zavezu, 
pobiju  se  s  Trogiranin!  i  nadvladaju  jih.  Žalostni,  nejma- 
juć  na  koga  da  se  izkale,  Trogirani  potjeraju  načelnika 
Zoru,  a  prime  na  silu,  ka9  na  dobru  volju,  Andrića  i  nje¬ 
gove  prijatelje.  Kad  vlast  dopade  Andrićeve  stranke,  ona 
pozovne  Zoru  i  drugove  iz  Splita,  gdje  su  se  bili  zaklo¬ 
nili;  te  izabere  načelnikom  Barišu  Micheli-a  Mlečića,  nebi 
T  jib  on  smirio  i  nagodio.  Borisa  liepo  razgodio  i  pogo- 
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dio;  brč nije  opet  prognao,  a  njekim  popravio  i  pobacao, 
kako  je  tko  veće  škode  primio.  Zatim  grad  izabra  pošlje 
da  ga  smire  s  banom  i  knezom  Jurjcm.  I  taj  se  mir  u- 
1320  činio,  ali  za  dugo  nije  bio;  pa  opet  se  puk  u  Trogiru 
uzbunio:  smaknuo  na  mjestu  Konrada  tadanjega  načel¬ 
nika,  pa  vratio  Matu  Zoru  i  drugove. 

S  čega  tolike  smutnje?  Sjedne  banovi  hrvatski,  a 
s  druge  Mlečići;  oni  silni  gnjeli,  ovi  lukavi  podpirivali, 
privlačili;  pa,  slab  i  kratkoum,  priginji  se  kad  ovamo  kad 
onamo. 

13.  —  Godine  1322.  Mlečići  uvukli  su  u  svoju  tor¬ 
bu  i  Šibenčane.  Te  godine  oni  poslaše  Trogiru  kneza, 
jer  nikako  nisu  htjeli  pustiti  da  njega  gradovi  biraju;  dok 
su  jirn  pušćali  da  priznaju  svoga  kralja  i  da  mu  odgovaraju 
običajne  daće.  Kralj  te  iste  godine  sadje  u  Knin  da  smiri 
velmože  hrvatske.  On  k  sebi  pozovnu  Mladena,  koji  je 
utekao  bio  k  bratu  Juri  u  Klis,  potla  nego  mu  je  bio  po¬ 
tukao  silnu  vojsku  brat  Pava,  u  slogu  sa  Trogirom  i  s  Ši¬ 
benikom.  Kralj  dakle  u  Knin  ga  preda  se  zovnuo,  pa  ga 
sa  sobom  odveo  preko  Zagreba  u  Budim,  a  namjestio  ba¬ 
nom  u  Hrvatskoj  Babonića,  a  u  Bosni  Stjepana  Lina.  Ali 
se  i  novi  ban  sdruži  s  Jurjem  Mladenovim  bratom.  Jurja 
opet  potuče  Kninski  župan  Nelipić,  pa  se  i  ovi  osili.  Što 
nije  učinio  za  života  Nelipić,  učinila  njegova  udovica  Vla- 
dislava:  ona  se  kralju  ncliti  ni  pokloniti,  već  inu  razbi 
vojsku  pod  banom  Nikolom,  da  bje  kralju  do  toga,  da  on 
glavom  sadje  su  25.000  oklopnika  i  da  joj  iz  ruku  otme 
1345  Knin. 

Tada  je  biskup  Skradinski  dobivao  od  Rima  odpust 
rodbinstva  u  4.in  koljenu  za  Ivana  sina  Jurja  Bribirskoga, 
i  Katu  sestru  Mladena  Skradinskoga,  da  se  tako  kuće  mi¬ 
re.  Takodjer  odpust  je  dobiven  za  Jelinu  kći  Jurja  Bri¬ 
birskoga  i  Vladisfnva  brata  bana  Stjepana,  i  bi  velje  ve¬ 
selje  i  pomirenje. 

Da  se  opet  izvratimo  na  Trogir.  Mletci  su  mu  se 
grozili  da  za  žive  oči  ne  prima  nikakva  Splićana,  jer  su 
se  Splićani  još  držali  kneza  Jurja  Kliskoga.  A  kad  Spli¬ 
ćani  pristaše  uz  Mletke,  eto  Klišana  da  haraju  splitsko 
1200  polje.  Tu  se  žestok  boj  dogodio,  kad  1200  Splićana  po- 
ietiše  pod  Klis  da  vrate  plicno;  i  Splićani  platiše  težke 
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globe  kleginji  Kliskoj,  ženi  skoro  u  Kninu  zarobljenoga 
Jurja.  Pogovaralo  se,  da  je  knez  Juraj  htio,  pomoću  Za¬ 
drana9,  uništiti  Split  i  popeti  (se  na  banstvo.  Netom  su 
bili  k  njemu  u  Klis  doletili  Bajamonte  i  Babonja,  on  je 
bio  okupio  livnjane,  bošnjake,  poljićane  i  otišao  pod  Knm 
da  čeka  na  ročišće  prijatelje,  senjskoga  Miroslava  i  Za- 
drane.  A1  ga  tu  zatekli  knez  Cetinski  Nelipić  i  knez  Mi- 
hovilović;  vojsku  mu  potukli,  njega  i  Bajamonte  a  zarobili. 

Pravde  ov  mejaših,  koje  su  opet  ovoga  puta  TrogL- 
rani  trzali  sa  Šibenčanim,  mirno  su  se  razkrstile  po.  mle¬ 
tačkoj  volji.  Takodjer  su  Mletci  smirili  i  trogirske  pro- 

fnanike,  koji  su  se  [priklonili,  kad  su  već  vidili  da  jim 
ubići  iz  Bribira  pomoći  ne  mogu,  a  da  je  Jurja  Kliskoga 
u  Kninu  dopalo  sužanjstvo* 

Pomoću  Nelipića  Trogirani  i  Splićani  oteše  se  pro- 
hodarini,  što  je  kliška  krteginja  Jurina  udova  činila  da 
plaćaju  na  Grlu.  Što  su  opet  sami  Trogirani  imali  sa  Spli¬ 
ćaninu  i  s  Bračanim,  Mletci  jim  sudiše  i  siniriše  jih.  Tako 
sad  prosti  do  Bosne  klanci,  i  more  do  Mletaka,  Trogir  se 
počeo  oporavljati  i  trgovinom  na  daleko  zasizati. 

Na  šibeničkoj  medji  knez  Košta,  iz  porodice  Neli- 
pićeve,  sagradio  Ključ  i  hotio  pobirati  prohodarinu;  pa  se 
Šibenčani  zaludu  tužili  njegovu  stricu  u  Kninu,  kojemu 
su  bili  pomogli  porazivati  šubiće.  Trogirani  skupa  sa  Kli- 
škim  Mladenom  sinom  Jurinim,  sa  Pavlom  iz  Oslrovice, 
sa  knezom  krbavskim,  upravom  mletačkom,  navališe  na 
Nelipiće  i  silovaše  jih  da  razore  gradac  Ključ. 

Toga  vremena,  puna  meteža  i.  svadje,  nisu  izostale 
ni  crkvene  parbe.  Biskup  Lampriđio,.  nagovorom  njekoga 
svoga  sinovca,  gonjao  se  sa  poglavitim  gradjanim.  Bilo  je 
proklestvd  i  tužba  do  Rima,  dok  starac  od  bolesti  ne  zaglavi 
14.  —  Dokle  su  bani  banovali,  a  knezovi  kneztfvali, 
koljuć  se  medju  sobom  i  odmećuć  se  od  kralja,  Mletci 
nisu  vele  glave  trli .my  dosta  jim  je  bilo  vrebati,  te  kad  i 
kad  stakmiiu  Nego,  kad  kralj  banu  i  učini  da  knezovi  u 
njegove  ruke  gradove  predadu,  a  on  njim  u  zamjenu  dao 
župe  (sela  i  selišća),  kao,  Nelipićim  Cetinu,  a  Šubićim 
Zrinj  u  Posavini,  mudri  prekomorci  sami  počeše  oružjem 
zaigravati.  Najprvo  se  svetili  grade vom.  Počeli  su  od  Za¬ 
dra,  ka9  tobož  da  je  kralju  pomagao  u  predaji  Knina.  Gdje 
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su  god  našli  kojega  Zadrana,  zarobili  su  ga;  pa  su,  na- 
1346  kon  duge  obsade,  gladom  i  grad  svrnuti  da  jim  se  preda. 
Na  žalost  i  jedna  korablja  trogirska  tu  je  bila  da  pomaže 
tudjinu.  Trogirani  su  još  primili  i  Mladena  Jurjeva  sina  iz 
Klisa.  On.  uzdujuć  se  u  Mletke,  opirš  se  kralju  do  smrti, 
1348  koja  ga  nadje  u  Trogiru,  gdje  je  bio  došao  na  Ijekare. 
Tu  je  u  stolnoj  crkvi  pred  pripoviedaonicom  i  sahranjen, 
sa  sjajnim  nadpisom:  hrcetski  siti  p ade,  pličile  Stotinci. 
I  brat  mu  Pava,  kojega  je  on  ostavio  škrbnika  maloljet¬ 
nomu  Mladenu  (III.),  učinio  je  svoju  oporuku  u  Trogiru, 
1356  i  želio  da  bude  ukopan  uz  brata.  Oba  pa  Klis  i  svoje 
sirote  preporučiše  saveznim  gradovom  Šibeniku,  Trogiru 
i  Splitu;  te  ovi  gradovi  sastaviše  medju  se  posadu  i  za- 
premiše  Klis. 

Nego,  kad  se  kralj  ugarsko-hrvatski  zavadio  s  Mlet- 
cim  i  rat  buknuo,  savezni  gradovi,  u  poslu  da  sebe  upaze, 
zapustili  su  Klis.  S  toga  Mladenova  udova  dala  se  u  o- 
branu  srbskomu  kralju  Stefanu,  koji  je.  n  dosluku  sa  Mlet- 
cim,  bio  tu  prispio  na  Cetinu.  Kada  pa  Mlečići  ne  mogoše 
da  odole  hrvatskome  kralju,  koji  je  njih  snalazio  i  u  I- 
taliji,  počeše  se  pogađjati  s  njime,  da  će  mu  predati  Hr¬ 
vatsku  (Schiavonia)  izim  Skradina,  Šibenika  i  Zadra.  Split 
i  Trogir  dogovore  se,  pa  u  jedan  dan  složno  ukrcaju  za 
Mle  ke  kneza  i  vojsku  mletačku,  a  oni  dignu  zastavu  na¬ 
rodne  slobode.  Ban  odmah  dodje  iz  Knina;  primi  gradske 
ključe,  a  kralj  jim  potvrdi  stare  povlastice.  Mletci  iz  po¬ 
taje  ljuto  se  osveliše  Trogiru,  podžigajuć  mržnje  što  su 
neprestance  u  njem  tinjale.  Jedne  noći  svjetina  bukne, 
smlati,  smrtno  rani  i  do  gole  duše  sadra  poglavite  ple¬ 
miće  i  trgovce.  Tu  je  ranš  dopao  i  hvarski  biskup  Ciga, 
koji  se  desio  kod  svoje  kuće;  a  brat  mu  Jozip  Ciga,  što 
je,  pomoću  svojih  težaka  iz  Radošića,  bio  najbolje  okupio 
Mleč;će,  jedva  je  glavu  iznio  u  Split.  Sreća  po  trogirskoga 
biskupa  da  se  nije  tad  našao  u  gradu.  On  je  bio  otiša 
od  papine  strane  srbskomu  kralju,  d  t  ugovara  o  sjedinjenju. 

Kralj  hrvatski  bčlja  posla  u  Trogir  ban  i,  i  ovaj  dade 
krivce  osuditi.  Stjepanu  kopilanu,  što  je  udario  hvarskoga 
biskupa,  nek  se  do  lakata  ruke  odsieku;  nadžakan  Jakov, 
rodijak  Stjepanov,  što  je  glavni  pobunitelj,  nek  Cigi  od 
svoga  plati  šćetu,  za  života  nek  stoji  u  samostanu,  i  tu 
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nek  mu  biskup  sudi;  Matušina  i.  Male  Krezići,  pučki  pr¬ 
vaci,  nek  za  vieka  otidju  iz  grada;  pa  tako  sve  redom: 
kako  je  tko  posijd,  da  i  poženje. 

Uzprkojs  mletačkim  spletkaru,  koje  su  doprinielc  puč¬ 
koj  buni  i  u  Šibeniku,  kamo  se  izmakao  nadžakan  iz  tro¬ 
girskoga  zatvora,  kralju  se  svomu  predaše  Šibenik,  Brač 
i  Nin.  Mlečići  za  lim  poslaše  galije,  i  Splitu  se  osvetiše, 
poharavši  Šoltu.  Do  mala,  u  sklopljenu  miru,  mletački  dužd 
odreka  se  i  naslova,  što  je  bio  sam  sebi  nadjenuo,  proz- 
vav  se  vojvodom  hrvatskim  i  dalmatinskim ,  te  ostavi 
kralju  i  Hrvatsku  i  Dalmaciju,  t.  j.  sve  od  Istrije  do  Drača, 
more  i  primorje. 

15.  —  Sad  su  se  Trogirani  opet  tvrdo  držali  Hr¬ 
vatske.  Kad  kralj,  pošto  se  vratio  sa  vojne  na  Srbiju,  po-  1360 
sja  mater  Jelisavu  u  Zadar  da  uredi  državu  i  pravdu, 
Trogirani  medju  prvim  dodjoše  na  poklon.  Kada,  nakon 
toga  dvie  godine,  ban  dodje  u  Trogir,  grad  ga  sjajno  pri¬ 
mi,  te  izprosi  da  mu  se  s  mejaša  uklone  Vlas>r  koji  su 
&  marvom  ljeti  salazili  na  paše  i  pojila  i  usudjivali  se 
svoje  čadorove  razapinjati  po  trogirskih  vinogradih. 

Kad  su  Trogirani  pitali  da  jim  kralj  dade  novca  e 
bi  varoš  obzidjali,  on  jim  ga  zanieka;  ali  jim  pustio  da 
se  u  Trogiru  prodaje  sd  dva  novca  po  šinik  cjenije  nego 
igdje.  Kad  se  god.  1366  kralj,  u  slogu  sa  Srbim,  sBu- 
garim  i  s  carem  iztočnim,  spremao  na  Turčina,  Trogirani 
prvi  pohitiše  u  Split,  da  skupa  stotinu  mornara  opreme 
pod  Carigrad  na  dubrovačkoj  korablji.  Pa  kad  se  to  raz- 
vrglo,  s  nevjere  saveznika,  oni  su  isto  bili  spravni  i  bez 
mletačkoga  brodovlja  da  odplove. 

Svi  primorski  gradovj,  i  za  kraljeve  vlade,  po  tada¬ 
njem  medju-narodnom  običaju,  običavali  su  u  imovnih 
parnicah  za  veće  svote  pozove  slati  na  sudačke  sborove 
po  Italiji;  sami  Trogirani,  dokle  god  sasvim  neupadoše  u 
Mletke,  voliše  kraljev  sud. 

Nego  kralj,  možda  zaveden  od  njekih  zadarskih  gra- 
djana,  velikih  svojih  privrženika,  jal’  od  potrebe  da  mu 
bude  krepčija  država  proti  Mletciin,  počeo  oštrije  vladati 
i  krnjiti  gradovom  povlastice.  Splićani  su  bili  odabrali  bana 
Ivana  svojim  knezom,  a  kralj  nehti  da  jim  ga  potvrdi, 
nego  zapovjedi  da  imenuju  njekoga  iz  Zadra.  Tako  učini 
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i  Trogiranoin.  I  sama  crkvena  prava  i  povlastice  kralj 
ozledi,  kad  on  htjede  da  metne  Zadru  prabiskupa,  zapo- 
vjediv  da  se  dohodci  predadu  onomu  kojcgp  kaže  Stipe 
Franin  (Zadranin);  a  u  Taogiru  podjeljivao  je  crkvena 
nadarja,  neobziruć  se  na  one  kojim  jih  je  po  pravu  bi¬ 
skup  bio  dao. 

1369  Ipak,  netom  začuše  Trogirani  da  će  kralj  doći,  stali 
se  misliti  kako  da  ga  bolje  goste.  Najprvo  narediše  sva¬ 
komu  seljaku,  da  hrani  spravne  do  dvie  dobre  kokoiice 
i  deset  jaja;  svakome  pućanu  u  gradu  i  u  varošu,  da  spravi 
tovar  drva;  bikari  volove  i  junce;  konobari  najboljega  bie- 
loga  vina  400  mira,  pa  i  rusoga;  a  gospoda  gospodske 
dočeke  i  slatkiše, 

A1  sve  utaman :  Trogiru  nije  već  darežljivosti  starih 
hrvatskih  kraljeva.  Sad  je  pošlo  za  rukom  Zadru,  da  se 
udvori.  Zadar  je  znao  bolje  da  ugadja  velikoj  gospodi. 
Kad  u  Zadar  dodje  vojvoda  Dragutin  Drački,  i  same  u- 

1372  dovice  smetnuše  kajačke  odieće.  I  Zadar  je,  dakako,  na- 
redjivao  seljakom  (villani),  da  nose  vojvodi  po  kokoš  i  po 
četri  jaja,  ali  je  on  uz  to  znao  i  listom  dignut  se  u  lov, 
da  donese  lovine  vojvodi  i  njegovoj  gospodji  Margariti. 
Kralj  je  Zadar  rado  imao,  vlaku  i  morovoju  u  njem  dr¬ 
žao,  vratio  mu  pravomoćje  nad  Pagom,  uklonio  mrzkoga 
prabiskupa  i  mislio  da  mu  je  tu  najtvrdja  stopa  u  pri¬ 
morju  proti  Mletčanom.  Kad  se  Ljudevit  pobojao  rata  od 
Mletaka,  Trogirani  mu  pustiše,  kako  je  želio,  kneza  svoga 
Franu  Jurića,  da  bude  s  vojskom  u  Zadru,  a  Jurićeva  sina 
Pavla  primišc  za  kneza,  dok  se  otac  vrati.  Sasvim  tim 
vojvoda  Dragutin  stvari  nije  pomogao  Trogiranom  ni  tada, 
kad  su  se  opet  tužili  na  t laje.  Tužili  su  se  i  njegovoj  go¬ 
spodji  Margariti  i  nisu  ni  prazni  knjoj  došli,  al  sve  za¬ 
ludu;  pa  jim  je  red  bio  da  se  uteku  knezu  Petru  Kliško- 
mu,  da  jih  on  oslobodi  težkih  gostid. 

Kad  se  opet  došlo  do  rata  s  Mlečićim,  Gjenovezi, 
kraljevi  saveznici,  ne?  htješe  zimništa  u  zadarskoj  luci, 
nego  dodju  u  Trogir.  Tu  junački  dočekaju  i  odbiju  ne¬ 
prijatelje,  koji  su  tad  i  na  grad  udarali,  nebi  P  ga  osvo¬ 
ji«,  te  porobili  i  popalili,  ka'  što  su  tuskoro  bili  porobili 

1373  i  spalili  Šibenik.  Kad  Gjenovezi  vidiše  kako  se  Trogirani 
jdnački  bore  i  kako  jim  se  u  pomoć  sgrću  brdjani,  živi 
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vještaci  na  praći  i  na  Iftku,  primiše  jih  na  svoje  brodove, 
pa  krenuše  pod  Vis  u  potjeru  za  mletačkim  brodovljem. 

Kad  sustigoše  pred  Puljem  (Polom)  Mlečiće,  pozovnuše 
jih  na  boj  i  potukoše  jih. 

Dok  se  oni  vratili  u  Zadar  i  u  Trogir,  spremilo  se 
sedam  primorskih  korablja  i  četrdeset  omanjih  brodova. 

S  njima  se  Gjenovezi  uput  vrnuše  natrag  i  oteše  mle¬ 
tačku  Ćozu.  Prestrašeni  Mletci,  licem  na  Božić,  pošlju  sa  1379 
svim  brodovljem  glavom  svoga  dužda,  da  s  daljega  glavni 
grad  brani.  Dužd  obsjede  Ćozu,  i  nakon  osam  mjeseci 
preote  ju  Gjenovezem.  Ali  uza  nje  nije  tad  bilo  Hrvata, 
jer  su  se  bili  doma  vratili  i  opet  se  s  Mlečićim  tukli  pod 
Trogirom. 

Koliko  je  tad  vriedio  Trogir  poznaje  se  po  tome, 
što  god.  1380,  kad  se  stao  mir  ugovarati,  kralj  je  poslao 
od  svoje  strane  pečujskoga  biskupa  za  korist  Ugarske,  i 
Jakova  Radića,  staroga  trogirskoga  kneza,  za  korist  Hr¬ 
vatske.  Kralj  je  već  dao  Trogiru  čim  da  obzida  varoš  i 
posla  mu  iz  Zadra  bana,  da  ga  brani  od  neprijatelja. 

16.  —  Kad  kralj  Ljudevit  preminu,  Trogir  ga  za  1382 
tri  dana  kajao,  i  svetčanc  sprovode  činio,  pa  mu  ćer  Mariju 
priznao  za  kraljicu.  Kad  Marija  sadje  sa  Materom  Jelisa- 
vom  u  Primorje  da  pokori  bana  Lackovića  i  Janka  od 
Vrane,  Trogirani  s  Agustinom  Kasotom  (s  onim  što  je 
s  njima  i  pod  Ćozom  bio,  i  u  Napulju  u  pomoć  tadašnje¬ 
mu  kralju  Dragutinu  Dračkom  e)  pomogoše  kraljici  uzi¬ 
mati  Vranu. 

Ostalim  Hrvatom,  slobodnim  u  izboru  novoga  kra¬ 
lja,  ne  prija  vladanje  Jelisavino.  Na  glavi  su  jim  bili  bi¬ 
skup  zagrebački,  ban  Ivaniš  i  Božjak  Janko  Vranski.  Oni 
pozovnuše  iz  Napulja  Dragutina  Dračkoga  i  u  Zagrebu 
hrvatskim  ga  kraljem  priznaše.  Do  malo  isto  uradiše  i 
Magjari.  Kad  to  vide  kraljice,  prijateljski  poruče  po  Dra¬ 
gutina,  te  ga  u  njihovoj  polači  dadu  na  vjeru  pogubiti.  Na 
to  se  Hrvati  uzbune,  kraljice  zštvorc.  u  Novigrad,  te  po  1386 
Hrvatskoj  nastalo  bezvladje;  a  Ugri,  pregoriv  kraljice,  na- 
djoše  sebi  za  kralja  Šišmana  (Sigismunda)  češkoga,  Mari¬ 
jina  zaručnika. 

U  to  se  i  Trogirani.  opet  saklali.  Dva  su  se  puta 
potukli,  dok  su ,  napokon  protjerali  kneza  Pavlovića  iz 
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Zadra,  jer  mu  žena.  Grube  Cigina,  trogirka,  primala  mita 
i  muža  navadjala  na  nepravde.  Malo  kašnje,  kad  se  do¬ 
bar  dio  hrvatskih  velmoža  prislonio  uz  Tvrdka  I.  kralja 
bosanskoga  i  ovaj  poslao  vojsku  do  primorja,  u  Trogiru 

1387  opet  se  grdni  prevrat  dogodio.  Njeki  su  htjeli  da  se  s 
Tvrdkom  pogadja,  a  njeki  da  se  podje  vojsci  ugarskoga 
kralja,  što  se  utaborila  pod  Ninom.  Nebuduć  poslani  pošlji 
kralju  bosanskomu,  koji  je  bio  na  vralih,  nego  pomoć 
Šižmanovcem,  pučina  razjarena  da  će  joj  polje  propasti 
od  Bošnjaka',  rđnoga  jutra  prodre  u  viećnicu,  ubije  mnoge 
plemiće,  mnoge  izprebija,  a  mnoge  iz  grada  progna.  Te 
stranke  bile  su  prigoda  uzbuni,  al  medjutim  izkadivale  su 
se  svakojake  medjusobne  mržnje  i  plemenska  neprijatelj¬ 
stva,  pa  je  i  manjega  puka  tada  mnogo  poubijano  i  sa- 
drano. 

Kad  se  pope  na  vladanje  stranka  bosanska,  onaraz- 
proda  dobra  prognanička,  posla  u  Bosnu  poklisare,  izabra 
za  kneza  Radića  zadarskoga  plemića,  te  po  starom  obi¬ 
čaju  posla  kralju  Šišmanu  da  ga  potvrdi.  Tad  je  od  Ko¬ 
tora  do  Klisa  sve  bilo  u  rukam  Tvrdkovirn,  a  Split  je  bio 
u  savezu  sa  Šibenikom  i  s  ostalom  podvelebitskom  hrvat¬ 
skom  na  strani  Šišmanovoj.  Rad  šta  Bošnjaci  su  iz  Kli¬ 
sa  harali  splitsko  polje  a  šćedili  trogirsko.  Sad  su  Tro- 
girane  k  sebi  pozivali  s  jedne  strane  savezni  gradovi  pri¬ 
morski,  s  druge  strane  Hrvoja  i  Vojslav,  koji  su  bili  sa- 
šli  u  Knin,  poslani  od  bosanskoga  kralja  da  bi  dalmatin- 

1388  sku  hrvatsku  na  svoju  ruku  okrenuli.  Već  Trogirani,  vi- 
.  deć  s  jedne  pogibel  od  Bošnjaka,  opet  s  druge  trpeć  škode 

od  Šišmanovacš  (koji  su  jim  po  nagovoru  prognanika,  u 
Splitu  okupljenih,  plienili  mšl  i  predvali  ga  Nelipiću  skra- 
dinskomu  čuvaru),  slali  su  ponizne  poruke  i  tamo  i  amo; 
a  medjutim,  nebud  ludi,  preporučivali  se  mletačkoj  milosti. 
Red  je  da  je  tako  u  naroda  raztrojena. 

17.  —  Hrvoja  nije  mario  za  rieči,  on  je  htio  daše 
njegovu  kralju  gradovi  predadu.  Gradovi  Šibenik,  Trogir, 
Split,  posavjetovav  se,  poslaše  u  Budim  za  pomoć.  Al* 
od  Budima  nije  dolazilo  do  praznih  poslanica.  Sad  Split 
hoće  svakako  da  bude  zadnji:  a  Trogir,  premda  prijatelj 
bošnjaku,  neće  da  mu  se  prvi  preda:  nek  mu  se  nereče 
da  je  on  kraljev  odmetnik.  Šibenik  slao  je  u  Zadar  pomoć 
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Šišmanovu  banu  Radoslavu  stotinu  strieljaca  i  štitonoša, 
a  Tvrdku  preko  Knina  u  Bosnu  liep  dAr,  četrest  lakata 
nekrojene  svite,  pa  je  sam  gleda  šta  da  radi.  Ali,  Tro- 
girani  uznemireni  od  Barskih  gusara,  koje  su  navodili 
prognanici ;  Splićani  s  Klisom  na  vratih,  oni  nisu  mogli 
da  čekaju.  Kad  oni  vidiše  da  stari  prior  vranski,  sadanji 
bosanski  ban,  zadje  do  Zadra  i  tu  potuče  Zadrane  i  Pažane, 
Splićani,  Trogirani  i  Šibenčani,  Hvarani  i  Bračani  predaše 
se  Tvrdku,  i  u  Sutiskoj  pritniše  potvrdu  svojih  povlastica.  1390 

Šišman  posla  s  vojakom  bana  Bebeka  na  Knin;  Za¬ 
dar  gotov  u  plamen  za  kralja,  aP  se  već  ništa  nije  moglo 
izvratiti.  Trogir  izvratiše  prognanici.  Oni,  pomoću  Cetin¬ 
skoga  kneza,  koji  se  odmetnuo  Tvrdku,  uljegoše  u  grad;  1392 
po  običaju  brčnije  protivnike  središe;  njihova  dobra  da- 
rovaše  kneginji  Cetinskoj,  a  sina  njoj  imenovaše  Trogir¬ 
skom  knezom.  Rad  kralja  sad  nisu  znali  ni  oni  za  kojim 
bi*  okrenuli.  Nego  kad  se  Šišinan  nagodio  s  Dabišom,  Tvrd- 
kovim  nasljednikom,  i  oni  uz  ostale  Šišmanu  se  poklone, 
ie  se  pomoću  njegova  bana  u  Kninu  smire  sa  noviini 
prognanici.  Tako  se  za  njeko  vrieme  sve  primorje  stišalo, 
dok  se  opet  ne  smunuše  Pažani  i  ne  protjeraše  upravi¬ 
telja,  što  su  jim  Zadrani  bili  nametnuli.  AP  se  i  to  odmah 
uduhnulo,  jer  Šišman  posla  k  moru  biskupa  zagrebačkoga, 
svoga  namjestnika,  da  u  Nin  pozovne  sabor,  i'u  dodjoše 
i  Trogirani;  Pag  bje  proglašen  slobodan,  ka’  što  i  ostali 
primorski  gradovi. 

Trogirani  su  se  borili  i  proti  Turkom  u  žalostnoj 
bitki  kod  Nikopolja;  pa  kad  kralj  Šišman  jedva  uteka  u 
Knin  kroz  Dubrovnik  i  kroz  Split,  oni  mu  tu  došli  na 
poklon,  a  kralj  odvratio  gradu  sa  potvrdom  povlastica9  i 
s  pravomoćjem  nad  selom  Radosićem;  jer  vlastelin  Mate  Čiga 
nije  mogao  da  ga  sam  obrani  od  nasilja  Kliških  kne¬ 
zova,  koji  su  u  njein  sudili.  Nego,  malo  polla,  kad  kralj 
pozovne  sabor  u  Temešvar,  Trogirani,  valjda  da  se  ne 
zamjere  ostalim  Hrvatom,  ne  podjoše.  Pa  kad  kralj  opet 
jih  zovnu  u  Senj  da  ga  na  saboru  svjetuju  kako  bi  se 
branio  od  Turaka,  oni  opreme  svoja  dva  zastupnika,  Mikca 
i  Cigu,  s  nalogom  da  se  drže  većine  ostalih  primorskih 
zastupnika,  i  da  se  (  Oluže  na  sramotu  što  jim  čmiKliški 
vojvoda,  zasjedajuć  na  trogirska  vrata  da  pobira  trgovinu 
(carinu). 
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Ne  dodjc  do  sabora,  jer  tada  je  sve  bilo  u  metežu 
po  Ugarskoj  i  po  Hrvatskoj:  pa  Trogir,  mjesto  zastup¬ 
nika,  posla  Š  šinanu  strieljaca  da  inu  pomognu  proti  Boš¬ 
njakom,  koji  su  bili  pristali  uz  Turke.  Tad  i  Šibenik  kra¬ 
lju  posla  svoje  vojnike. 

1389  18,  —  U  Splitu  je  pal  i  mnoga  krv,  i  Trogir  je  u 

toj  smutnji  težko  uvriedjen;  s  104a  se  ova  dva  grada  o- 
pet  zavade.  Trogir  primi  splitske  bjegunce,  ka*  što  je 
Split  uvjek  trogirske  zaklanjao,  a  potjera  ostale  Splićane 
što  su  bili  u  Trogiru  u  svom  poslu.  Pričaju  da  je  ta  split¬ 
ska  smutnja  bila  podljeva  kneza  Cetinskoga,  sve  po  na¬ 
putku  Hrvojinu. 

MhIo  popšk,  kada  Splićani  uzalud  pozvaše  Trogirane 
da  jim  budu  spobornici  na  bjegunce,  po  ma  miče  navališe 
u  trogirski  toprak;  jedne  noći  usrnuše  jim  u  luku;  od- 
vezoše  veliki  brod  što  su  tu  bili  pribavili  njegovi  bje¬ 
gunci,  iz  pod  mosta  njim  trubiše  i  gradska  jim  vrata  iz- 
nadieše  strielami.  Trogirani  odvratiše  zajam:  dvaput  po- 
robiše  selo  Kruševicu  i  otok  Vranjicu,  prabiskupova  do¬ 
bra,  i  još  k  tomu  opatiju  sv.  Stjepana,  zaplienivši  kršćeno 
i  nekršćeno,  što  jim  se  god  pod  ruke  desilo.  A  kad  ban 
pozovnu  na  sud  Trogirane  u  Knin,  oni  ti  inu  sjcčimice 
odpjevaju:  da  je  po  starih  povlasticah  Trogiranu  sud  u 
Trogiru,  jali  kod  kralja,  a  nikamo  drugdje;  pa  ako  je  što 
komu  težko,  prosto  mu  do  Trogira.  Prabiskup  posla  u 
Trogir  svoga  punovlastnika,  a  ban  dva  kraljska  čovjeka  i 
dva  kninska  kanonika,  te  pred  njima  sudci  odsudiše:  neka 
se  dvanest  trogirskih  plemića  zakunu,  na  propeću  i  na 
sv.  Pismu,  pri  obloj  ploči  što  je  na  brci  (trgu),  da  šćetu 
nije  obćina  učinila,  ni  zapovjedila  da  se  učini;  i  tada  nek 
se  traži  tko  je,  pa  nek  se  on  i  zove  na  sud.  Ako  se  pa 
neće  plemići  tako  da  zakunu,  nek  obćina  plati  trista  du¬ 
kata.  Plemići  na  svoje  vrieme  sabraše  se  oko  ploče,  al’ 
prabiskupov  punovlastnik  ne  dodje,  nego  poleti  k  banu  da 
zametne  staru  pravdu  0  mejaših.  Ban,  na  temelju  zasta- 
ranih  kraljevskih  darovnica,  naprečac  izreče  sud  povoljan 
prabiskupu.  Trogirski  vidoci  (sindici)  učiniše  opoziv  na 
kralja;  izjaviv  da  to  čine  po  hoatskom  običaj  ti,  udariše 
kapom  0  tle. 

Kralj  primi  blagonaklono  trogirske  ljude  u  Budimu 
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i  požovmi  Splićane.  Neg  u  to  skoči  pođban  PavaMakalić, 
i  pošlo  mu  za  rukom  da  liepo  smiri  i  nagodi  parbace.  < 

Šišman  sve  izasebice  pitaj uć  novaca,  još  više  obe- 
tavajuć  a  ništa  nodavajuć,  odvratio  je  od  sebe  sve  pri¬ 
morske  gradove,  osim  jednoga  Splita,  i  činio  da  pristanu 
uz  Bošnjake  za  Ladislava  napuljskoga.  Trogir  se  najviše 
otezao  dok  se  odlučio:  on  je  poslao  zastupnike  na  knin¬ 
ski  sabor,  koji  je  Ladislava  pozivao  na  prirsto  hrvatski; 
ali  kad  ga  vojvoda  Hrvoja  i  Ivan  knez  pozvali  da  digne 
zastavu  Ladislavovu,  on  se  ogovara,  da  toga  ne  može  da 
čini  dok  ne  vidi  Zadar  i  Šibenik.  Nego  kad  knez  Cetin¬ 
ski  ote  Šišmanovcem  Klis,  Trog  urani  mu  poslaše  napoj¬ 
nicu,  sto  vidarA  vina,  i  sa  Šibenčanim  pohitise  knezu  i 
k  Hrvoji  u  Sinj.  Tu  ova  dva  punomoćnika  kraija  bosan¬ 
skoga  Ostoje,  potvrdiše  jim  sve  povlastice,  te  se  Hrvoja 
ka’  namjestnik  Ladislavov  pod  veza,  da  će  jih  činiti  i  od 
Ladislava  kralja  potvrditi,  ako  bi  on  na  ove  krajeve 
prispio. 

Toga  ljeta  eto  Ladislavova  brodovlja.  Zadar  betom 
ga  spazi,  digne  zastavu  Ladislavovu,  pa  tako  redom  svi 
gradovi  i  otoci  do  Dubrovnika.  Dubrovnik  se  sve  jednako 
tvrdo  držao  Šišmana.  Splićani  su  tako  mrzili  na  stranku 
Ladislavovu  s  toga,  što  je  zaklanjala  njihove  bjegunce,  a 
najskoli  na  Trogir,  pa  ako  su  se  i  sklonili  da  Ladislava 
priznadu,  to  su  učinili  od  ljute  nevolje  kod  su  već  vidili 
da  jim  nije  kud;  pa  su  primili  i  svoje  prognanike,  te  njima 
za  ljubav  izagnali  uekoliko  plemića  i  tri  pučana,  potla 
nego  su  jednomu  nesretniku  izkopali  oči. 

19. —  Ivan  Hrvoja  Vukić,  kad  se  prvom  buna  do¬ 
godila  po  Ugarskoj  i  po  Hrvatskoj,  pomenusmo  kako  je 
bio  poslan  od  Tvrdka  bosanskoga  kralja  da  bi  k  njemu 
primatao  primorske  gradove.  I  kralju  Dabiši  Ivan  je  bio 
na  ruku  u  nastojanju  za  primorje.  Iza  kraljeve  smrti,  ve¬ 
likaši  bosanski  takome  vještaku  dadoše  vojvodstvo.  Kad 
mu  ohižje  dodje  do  ruku,  Hrvoja,  uzprkos  Šišmanu,  u- 
čini  bosanskim  kraljem  Ostoju;  pa,  okupiv  oko  sebe  .bolji 
dio  gornjo-hrvatskih  knezova,  pozovne  na  ugarsko-hrvat- 
ski  prresto  Ladislava  kralja  napuljskoga.  Najviše  po  nje-; 
govu  nastojanju  primorski  gradovi  pristali  su  uz  Ladislava; 
on  s  prijateljstvom  kneza  Cetinskoga  dobi  poda  se  Klis  i 
Omiš. 
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Kada  Šišman  p  sla  vojsku  da  mu  pokori  donje  Hr¬ 
vate,  Hrvoja  glavom  krenu  iz  Vrane  saZadranim  isKo- 
tarcim,  te  pod  Bihačem  razbi  Bešenju  Šišmanova  hrvat¬ 
skoga  bana.  Na  te  glase  Ladislav  doplovi  u  Zadar,  i  tu 
1403  primi  kraljevsku  krunu. 

Trogir  kad  se  predao  Ladislavovoj  stranki,  bio  njoj 
vjeran  u  radosti  i  u  žalosti.  On  Hrvoji  nije  kratio  svojih 
vojnika,  a  kralju  je  slao  poslanike  i  darove;  dapače  kad 
je  Hrvoja  prispio  pod  grad  na  dogovor  s  knezom  Cetin¬ 
skim,  s  Ladislavovim  brodovojem  i  s  knezom  kraljevim  po¬ 
bočnikom,  grad  jih  je  ugostio,  i  na  rieč  Hrvojlnu  pustio 
slo  dukata  duga  Ivanu  knezu  Mišljenoviću. 

Nego  kad  Ladislav  sazna  da  oliš  Zadra  nema  tvr- 
djave  u  svome  primorju,  zapovjedi  da  se  tvrdje  sazidju 
u  Šibeniku,  u  Splitu  i  u  Trogiru.  Trogirani  i  Šibenčani 
gotovi  se  pomamil;  oružaju  se,  šalju  poslanike  kralju  u 
Bosnu,  Hrvoji  i  svukud;  i  pošlo  jim  za  rukom  da  Ladi¬ 
slav  opozovne  svoju  naredbu.  Split  se  pokorio,  jer  tu  je 
sjedio*  Hrvoja :  on  se  znao  činili  pnsrediteljem  medju 
dvima  jakim  strankam,  pa  je  radio  što  ga  volja;  a  njemu  je 
bilo  po  volji  da  on  u  Splitu  ima  tvrdju.  Medjuto  za- 
čuvši  Ladislav  da  se  i  Šišman  okrunio  u  Biogradu  ugar¬ 
skom,  i  da  se  dan  na  dan  miri  sa  velikašiin,  vidi  da  na 
ovomu  kraju  nije  mu  dugovječno  kraljevanje;  pa  ti  on 
Jiepo  od  primoraca’  pribra  dukatd;  ostavi  pismenih  da¬ 
rovnica  svojim  pristašem  u  Zadru  a  jednomu  i  kumovao 
na  kršćenju;  svoga  namjestnika  Ilrvoju  imenova  Splitskim 
vojvodom  (duka),  te  bez  otezanja  one  iste  jeseni  zajedri 
put  Napulja. 

Hrvoja  s  prabiskupom,  s  podbanom  i  s  ostalom  hr¬ 
vatskom  gospodom,  što  su  bili  odpratili  kralja  do  pod  Vis, 
vrati  se  u  Split;  tu  ga  svetčano  uzpostave  vojvodom 
splitskim,  pa  svi  skupa  pred  Mratinje  izadju  u  Dilad 
(Sućurac),  prabiskupovo  selo.  U  veselu  piću  razmirila  se 
gospoda,  susjedi,  gradovi  i  gradjani;  Split  svojim  gostom 
podieli  splitsko  plemstvo. 

Posad  Hrvojina  se  vlast  na  visoko  digla  po  svoj 
Dalmaciji  i  po  Bosni  uzduž  i  poprieko.  On  “po  milosti 
“Božjoj  vojvoda  Splitski  i  svih  donjih  krajeva;  namjestnik, 
“u  svijuh.  prevedromu  gospodaru  Vladislavu,  kralju  u- 
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“gorskomu,  jeruzolimskomu,  sicilijanskomu,  dalmatinskomu 
“i  hrvatskomu,,,  trzao  je  najteže  parnice;  on  je  kovao 
novac,  njemu  se  duboko  sve  klanjalo. 

Trogir  nije  u  tom  izostavao.  Netom  bi  se  vojvoda, 
jali  gospodja  vojvodkinja  potrudili  u  Trogir,  tu  se  hitilo 
gostbom  i  poklonima;  kad  mu  se  jedna  nećakinja  udavala, 
trogirski  joj  svatovi  donesoše  dar:  kapicu  od  osamdeset 
zlatnih  dukata  i  tkanicu  od  trideset  dukata;  brodove-  i 
mornare  slali  bi  mu  Trogirani  kad  bi  god  vojvoda  rekao. 

AY  saznav  Hrvoja  da  se  veći  dio  knezova  priklanja 
Šišmanu,  pa  mu  pristaše  iz  luke  senjske  gusarinom  do- 
sadjivali  svemu  primorju,  za  kratko  i  on  uvidi  da  mu  jo 
vlast  na  pogibelj.  Da  na  vrieme  sebi  spasi  Split  i  otoke, 
on  se  tajno  i  posamce  nagodio  s  Šišmanom.  Ovaj  uza  Split 
i  otoke  pusti  Hrvoji  u  knežiju  sve  bosanske  tvrdjave,  na 
uštrb  kralju  Ostoji,  koji  je  šurovao  sa  Turcim,  te  ga 
napokon  pozovnu  na  kumstvo  i  primi  ga  u  svoje  dvore. 

Za  Hrvojinim  se  izgledom  povedu  Hrvati,  i  redom  se 
poklone  Šišmanu.  1409 

Netom  ta  glas  dopade  Ladislavu,  okani  se  Ugarske 
i  Hrvatske,  te  za  sto  tisuća  dukata  proda  Mletcim  Zadar 
i  pravo  na  Dalmaciju. 

Hrvoja  i  u  kraljevu  dvoru  hotio  se  baniti;  lak  se  za¬ 
vaditi  s  velikašima,  pa  jih  nemilo  smicao.  Kad  vidio  da 
mu  kralj  to  ne  povladjuje,  a  on  ti  ga  u  natoć  sklapaj 
s  Turčinom  ugovor  da  i  kralju  odoli.  Kad  se  to  izuznalo, 
kralj,  po  nastojanju  kraljičinu,  proglasi  Hrvoju  odmetnikom;  1413 
liši  ga  splitskoga  vojvodstva,  i  odredi  vojvodstvo  u  Bosni 
Šandalu  Hraniću,  njegovu  neprijatelju, 

Njeki  pravdaju  Hrvoju  kao  da  se  on  s  Šišmanom 
omrazio  s  Dalmacije,  koje  ni  pedlja  on  nipošto  nije  htio 
da  pusti  Mletcim,  pa  da  ga  s  toga  kralj  pozlobio  i  pro~  . 
glasio  ga  izdajicom,  i  nanj  poslao  bana  Pavla  Ćupora;  a 
Hrvoja  razbio  vojsku,  te  bana,  svoga  osobnoga  izkopajnika, 
zašio  u  volujsku  kožu,  pa  ga  utopio  u  Bosnu;  snažno  se 
borio  dokle  ga  njegovi  ne  zapustili,  na  glas  da  se  predao 
Turčinu,  te  starac  od  muke  crkao  u  Kotoru.  Al’sve  nam  1416 
kaže,  da  je  Hrvoji  mnogo  stajalo  do  svoje  sile. 

Splićani,  ka9  dtf  su  jedva  dočekali  milost  kraljevu-, 
razoriše  do  temelja  gradac,  koji  su  bili  sazidali: 
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rjtioraie  ne  da  će  rrkru  sagraditi,  ilo  jih  je  Bog  oslo¬ 
bodio  nuiaojntca  Furaunoca ..  Tako  su  spominjali  Hrvoju, 
premda  je  on  običajno  zadnjega  vremena  prebivao  u  Jaj¬ 
cu,  a  u  Splitu  je  držao  svoga  podvojvodu. 

20.  —  Dok  su  se  Hrvati  poinćtali,  Mlečići  zapremiše 
Zadar,  Vranu,  Novigrad,  Rab  i  kvarnerske  otoke.  Netom 
to  vidiše  šibenska  gospoda,  učiniše  vieće  da  se  i  oni 
Mletcim  predadu.  Osluhnuv  za  to  puk,  dohvati  oružje  i 
protjera  izdajnu  gospodu.  Gospoda  pohite  Mlečići!#,  pa 
se  vrate  pod  grad  su  četrdeset  brodova  i  su  četri  velike 
korablje  sa  svom  spravom.  Ali  zaludu  ta  bojna  sprava, 
kad  se  puk  listom  digao  na  obranu  kuće  i  kućišij. 

Mlečići,  da  se  ne  vrate  sasvim  prazni  i  da  jim  budu 
u  šakam  svi  ravni  Kotari,  za  pet  hiljada  zlatnih  dukata 
kupe  Ostrovicu  i  Skradin  u  punice  i  u  žene  vojvode  San¬ 
dala.  A  kralj  predviđjajuć  da  ta  smutnja  ne  može  da  bude 
dobra  po  Šibenik,  posla  vojvodu  Petra  Mišljena  i  kneza 
kliško-cetinskoga  Ivana,  da  oni  to  smire  Oni  s  prva  mo- 
liše  puk  da  pusti  da  se  vrate  gospoda,  pa  kad  vidiše  da 
jim  puk  na  liepe  svoje  vlasti  nepredajc,  noću  uhitiše  četri 
glavara  i  posjekoše  jih.  Za  tim  vratiše  gospodu  i  dadoše 
1412  jim  zapovjed  u  ruke.  Ali  gospoda  ustopice  poruči  po 
Mlečiće,  pomozi  jim  oteti  tvrdju  i  predaj  Šibenik. 

Trogir  opoziv  da  mu  se  oganj  od  Mletaka  primiče, 
izabere  gradskim  knezom  Šištnanova  morovoju,  nebi  P  mu 
tako  štogod  bolje  pomogao  proti  mletačkim  zadjevicam. 

Kad  Šištnan  kralj  silazaše  u  primorje,  pa  ga  u  Bi-  < 
haču  glas  zatekao  da  mu  sc  odmetnuo  Šibenik,  stade  u 
putu;  svoje  ljude  posla  u  Kolare,  a  knjige  zahvalnice  na 
Trogir  radi  njegove  tvrde  vjere  proti  mletačkoj  lukavo¬ 
sti;  uz  knjige  vojnika  i  pomoći  da  varoš  utvrde.  Kraljevi 
vojnici,  kojih  je  malo  bilo  da  čine  juriš  na  Šibenik,  do- 
dju  pod  Ostrovicu.  Dvornik  je  tad  u  Ostrovici  pirovao  sa 
liepom  kotarkom.  Mlada  nevjesta  pusti  k  sebi  u  grad  svoga 
rodjaka,  pa  on  družini  vrata  otvorio.  S  toga  izadje  od 
Mletaka  naredba,  da  se  nikakav  vojnik  više  ne  sini  da 
ženi  mješćakom. 

Doskora  su  od  straha  turskoga  Mlečići  ugovorili  pri¬ 
mirje  sa  Šišmanom.  Jadnomu  Trogiru  nije  bilo  mira  od 
omiških  gusara,  za  to  se  složio  s  Splitom  nebi  l’jili  kako 
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suzbiti.  Kralj  predvidjajuć  đa  Mlečići  neće  za  dugo  u 
primorju  mirovati,  naredi  da  se  u  Trogiru  gradi  vlaka, 
bud’  više  nije  u  njegovim  rukam  ni  Zadra  ni  Šibenika. 

Ta  je  veličanstvena  sgradja  početa,  ali  nije  dovršena  s 
oskudice  novaci. 

Netom  primirje  dovrši,  Mlečići  podpomoženi  od  split¬ 
skih  bjegunaca,  iz  Šibenika  krenuše  na  Split.  Ovoga  se 
puta  grad  nije  predao  i  vrcile  su  glšve  njekim  plemićim 
po  osudi  gradskoga  suda,  ali  Šolta  pade  u  mletačke  ruke.  1418 
Odmah  za  tizim  Mlečići  na  padoše  na  Trogir,  i  nad  Cievo 
na  otoku  zasjedoše.  Ali  jih  Trogirani  odbijaše,  te  se  i 
na  more  zalićahu  plieneć  dosta  mletačkoga  trga  i  ljudi 
od  Šibenika.  Za  bolju  upravu  imenovaše  tri  vojvode  i 
tajno  vieće  sa  neograničenom  vlašću,  a  banu  poručiše  da 
ne  kasni.  Nego  Mletci,  kad  čuše  za  taj  odpor,  brže  bolje 
imenovaše  obćenim  vojvodom  pomorskim  Petra  Loredana; 
dadoše  mu  vojsku  i  brodovlje,  da  svom  silom  udari  na 
Dalmaciju.  Na  ta  glas  otoci  redom  do  sama  Kotora  po- 
slaše  Loredanu  na  susret  poslanike;  predadoše  se  i  raz- 
više  zastavu  sv.  Marka. 

Trogir  još  nije  tute.  Kad  brodovlje  pade  pod  Tro¬ 
gir,  telar  je  viknuo  da  wtko  bi  progovorio  s  Mlečićem,  uho 
bi  mu  se  odsjeklo;  koji  bi  se  Šibenčanin  u  gradu  našao, 
izkopale  bi  inu  se  oči„;  svak  na  noge  da  se  brani.  Tu 
je  bilo  duga,  nemilav  i  strašna  kreševa.  Na  odpor  najviše 
je  bodrio  gradjane  Šimun  biskup  Gospodnetić  iz  Raba  0* 

Nego  kad  zidoderi  soriše  po  Trogiru  najbolje  sgradje; 
kad  se  svtet  izmorio  boreć  se  dan  i  noć;  kad  su  brani¬ 
telji  pronedjali,  a  od  nikle  pomoć  nije  dolazila:  tad  Trogir 
sjede;  i,  neuzdajuć  se  u  pogodbe,  pusti  na  vrata  vojvodu 
Loredana,  noći  dvadeset  i  dva  lipnja  1420. 

Split  žalostan  od  kuge  što  je  po  njem  mćla,  kad  - 
tužan  glas  primi  o  Trogiru,  posla  vojvodi  na  ugovore, 

')  Ovaj  glasov  ti  biskup  bio  je  imenovan  na  saboru 
Kostancienskom  za  narod  njemačko  slovinski,  da  (u  sa  Iride— 
storicom  biskupa  inih  naroda  sudjeluje  imenovanju  uovoga 
pape,  i  tako  da  smiri  zapadui  razkol;  ka’  što  je  malo  potla 
(god.  1433)  papa  Eugenij  imenova’  drugoga  biskupa  Tro¬ 
girskoga  Tomu,  da  predsjeda  saboru  Basibjskomu. 

8 
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ie  se  uvjetno  i  on  predao.  Loredan  imenova  trogirskim 
knezom  Zadranina  Šimuna  Detrižić«,  a  staroga  kneza  Mikca 
\  ikturi  i  prijatelje,  koji  su  se  s  njim  izmakli,  proglasi 
prognanim  iz  sve  Dalmacije;  te  ako  bi  se  tu  ikad  našli, 
za  prvi  put  da  jim  se  nos  odrižc  i  da  za  tri  mjeseca  ta¬ 
mnuju,  a  drugi  put  da  se  objese.  I  biskupu  je  bilo  red 
u  prognaničtvo. 

21.  —  Kad  je  Loredan  primio  poklone  i. zakletve 
do  Kotora,  izim  jednoga  Dubrovnika,  vratio  se  u  Split,  i 
tu  ugovorio  primirje  sa  Ivanom  Ivanovim  Nelipićein,  knezom 
Cetinskim,  koji  je  u  zadnjem  ratu,  rek’  bi,  pomagao  Trogiru; 
jer  njegov  tajnik  Frane,  za  rata  trogirskoga,  pade  u  ruke 
Loredanu,  pa  je  zanj  knez  odpravio  poslanika  plemenitoga 
Vuka  Novakovića.  Kako  se  Hrvoja  bio  nagodio  s  Šišinanom, 
uklonio  se  u  Bosnu,  pa  jc  Nelipić  Cetinski  ostao  najjači 
knez  u  primorskoj  Hrvatskoj  *) :  njegovi  su  bili  gradci  sa 
kotarima:  Ključ  (s  više  Šibenika),  Lavičac,  Zvonigrad, 
Travenik,  Sinj,  Ča'čvina,  Klis,  Omiš,  Viscć.  Te  zemlje  u- 
govorili  su  Mlećići  da  će  knezu  na  miru  pustiti,  a  on  da 
neće  opet  njima  dirati  Zadar,  Vranu,  Nm,  Novigrad,  Ši¬ 
benik,  Trogir,  Split,  Brač,  Šoltu,  Hvar,  Korčulu,  Vis.  Tako 
se  to  primirje  odgadjalo,  dok  umri  Ivan,  a  Turčin  se  javi. 
Tada  kralj  povjeri  Klis  za  Cetinom  Petru  Taloviću  hrvat- 
sko-đalmatinskom  banu.  Ban  Petar  je  mirno  živio  sa 
Mlečićiin,  pa  su  oni  dopustili  njekim  Trogiranom  da  se 
1445  uzanj  biju  s  Turcima,  pa  sami  naredili  da  se  ukloni  žensko, 
1463  staro  i  nejako*  s  kopna  na  otoke.  A  Papa  Pio  II.  posla 
Dalmaciji  na  obranu  nekoliko  korabalja,  dosta  naoružanih 
brodova  i  više  stotina  strielaca.  I  kad  to  sve  ne  smete 
Turčinu  da  se  ne  primakne  i  da  ne  pohara  gradske  zem- 
1500  lje,  Trogirani  sazidaše  Znojilo  za  sbieg  svojim  zagorcem, 
a  primorcim  Bosifjinu  2);  te  počeše  obzidjivati  sela  pri 
moru,  sadašnja  Kaštela. 

0  Ovaj  je  rado  ima  i  dobro  pomagao  Trogiranc.  On 
nije  'zaboravljao  liepih  darova,  što  su  mu  oni  pi  kloi  ili  kćeri, 
kad  su  je  svatovi  vodili  u  Senj,,  gdje  se  udala  za  onoga 
kueza  Nikolu.  Ivan  je  darovao  Trilokve  svomu  prijatelju  Mati 
Ćuditii  trogirskome  plemiću. 

2 1  Gradac  Bosiljinu  sagradio  je  trogirski  biskup  Frane, 
jer  tu  su  bili  njegovi  kneti. 
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Kad  Turci  osvojiše  Knin  i  Skradin,  Trogirani  primiše 
Skradinskoga  biskupa  Tomu  Crnčića  iz  Splita  i  poslaše 
ga  sv.  o.  papi  da  naviesti  kako  su  obranili  Klis.  Nego  1522 
kad  i  sam  Klis  Turci  oteše,  Trogirani  u  ti  mah  razoriše 
Znojilo,  da  se  nebi  unj  Turci  ugnjezdili  i  odonud  nalićali  1537 
na  grad.  Stanovnici  Vraže  i  Vinišća  naseliše  otok  Žiriju, 
a  nejač  iz  podmorja  napuči  Slatine,  Žedno  i  Okrug  na 
Cievu.  Još  je  veće  težkoće  bilo  Trogiru,  Splitu  i  Šibeniku, 
kad  Turci  uzeše  Solin  i  Kamen,  Tazlinu,  Rakitnicu  i  Ze-  1571 
munik.  Tad  se  pri  nevolji  najbolje  mali  i  veli  puk  po 
gradovim  siniesio. 

22.  Trogirani  nisu  odmicali  pred  turskom  silom,  a 
nisu  ostavljali  ni  svojih  neprestanih  parba.  Okrupna  biše 
ona  godina  1574,  izmedju  maloga  puka  i  plemića9  radi 
biskupa  Antona.  Plemići  su  htjeli  da  zapovjedaju  u  biskopovu 
gradcu  Bosiljini;  pa  jih  u  tom  podupirao  i  mletački  sudac. 
Biskup^  izobći  i  plemenitaše  i  prelura.  Na  to  mogući  hite 
u  Mletke,  strašno  opadajuć  biskupa  da  se  hoće  veći  od 
vlade.  Vlada  ta  okala  pozovne  umah  biskupa  da  se  prav¬ 
da.  Nego  kad  u  Mletcih  začuju  trogirski  plemići,  da  je 
Ulcinj  propao  u  Turke,  s  toga  što  je  hulio  svoga  biskupa, 
smire  se,  doma  se  vrate,  te  cio  grad  jedva  biskupa  do¬ 
čeka  i  slavljem  ga  primi. 

Sada  su  nastala  vremena  žalostna  od  turske  sile: 
nema  već  kad  da  se  na  što  drugo  misli,  do  na  živu  glavu 
i  na  sahranjenu  dušu.  Turci  nisu  smjeli  u  Trogir;  ali  kad 
su  god.  1654  protjerani  izpod  Splita,  poharali  su  sve  tro- 
girsko  polje,  te  udarili  i  osvojili  Bosiljinu.  Zaludu  je  tu 
glavom  trogirski  biskup  branio  svoj  gradac,  sila  oto  i 
Kandija.  Dakako,  Turci  su  pet  dana  zasebice  pod  Bosi- 
ljinom  ginuli,  i  napokon  jih  dobar  dio  u  iagum  skočio  od 
junačke  desnice  njeke  žene,  koja  je  glavnjom  barutanu 
zažegla.* 

Neprestani  ratovi  s  turcima  za  tri  puna  vieka,  vlada 
mletačka  sa  svojom  lukavosti  opustiše,  oguliše,  iznesvie- 
stiše  Dalmaciju.  Kad  je  svakom  zlo  bilo,  nije  moglo  do¬ 
bro  bili  ni  samu  Trogiru.  Trogirska  pitoma  okolica  ma¬ 
mila  je  Turke,  i  oni  su  tu  često  sa  Zagorja  nasrćali.  Tro¬ 
girski  konjanici  uvjek  su  njim  se  junački  odazivali.  Na 
glasu  su  bili  vojvode  Celio,  Vituri,  Radoš,  Magić,  koji  su 
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turske  glave  na  koplja  naticali  i  slali  duždu  do  Mletaka. 
Jednom  je  samo  težka  nesreća  Trogir  desila,  kad  narupi 
Turčin,  a  sami  gradjani  izašli  na  mnogobrojnije  dušmane, 
Tad  mnogi  najbolji  junaci  izgiboše,  a  mnoge  dopade  rob- 
stvo  tja  u  Carigrad.  Nego  na  brzo  jih  osvetiše  braća, 
drugi  put  boljom  srećom  protjeravši  Turke.  Pa  kad  ovi 
uzeše  Kamen  i  dva  paše  dodjoše  pod  Sućurac,  Jerko  Vi- 
turi  poleti  s  kitom  odabranom  i  odonle  jih  potjera.  A  pod 
Korčulom  Ljudevit  Cipcić  sa  trogirskom  korabljom  odoli 
sedmorici  turskih  gjemijn,  i  on,  ranjen  od  sedam  rana, 
sačuva  korablju  su  trinest  samih  drugova,  potla  nego  mu 
jih  je  150  izginulo. 

Opet  Trogir  nije  nikad  ni  bez  smutnje  bio.  K>d 
potla  mnogo  krvavih  rata  dosta  gradjanskih  kuća  opustilo, 
vieće,  da  pokaže  harnost  pridošlim  spobornikom,  i  njih  pri¬ 
brojilo  gradjanstvu.  Na  to  se  obćinstvo  uzbunilo,  i  da 
ne  bje  providura,  koji  je  na  to  bio  svjetovao  vieće,  jedva 
bi  se  bez  krvi  razvršilo. 

Uz  toliko  jada’  bilo  je  i  smjeha.  Držao  se  stari  o- 
bičaj  u  Trogiru  kod  plemića’  i  kod  puka,  da  igraju  kolo 
na  opraku  pred  crkvom  sv.  Mihovila,  gdje  je  bila  najprost¬ 
ranija  poljana  što  je  tad  imao  Trogir.  Došlo  se  do  pravde: 
tko  je  tu  pristupniji?  Providur  mletački  mudro  odredi,  da 
sa  strane  od  podneva  igraju  plemići  a  od  zapadne  pučani, 
pa  da  se  oboji  naigraju. 

Ako  bi  se  Mlečića  našlo,  Trogiranin  nije  mogao 
imati  ni  bilježničke  službe.  Na  Božić  i  na  sv.  Marka  bilo 
je  prosto  pucati  mužare;  Trogirani  da  bi  to  mogli  činiti 
i  na  dan  sv.  Lovre  i  sv.  Ivana,  red  jim  bio  izprositi  milost 
u  mletačkoga  vojvode  (god.  1669.). 

Kakva  je  to  bila  gradska  samouprava  pod  Mletci, 
izgled  nam  ovi  dogadjaj :  Godine  1650.  banu  u  Trogir  obći 
providur  Contarini;  odrediše  mu  za  stan  kuću  glasovitoga 
povjestnika  Lučića.  Lučić  se  od  toga  stao  izgovarati,  jer 
mu  u  kući  sestra  bolovala.  Contarini  kad  to  začuo,  posla 
vezati  Lučića,  pa  ga  u  okovih  spravi  u  galiju  sa  zlikovcim, 
a  kuću  mu  silom  razpremio  i  u  nju  se  namjestio.  Ni  to 
mletačkomo  vlastelinu  nije  bilo  dovoljno,  nego  je  naredio 
da  se  buntovniku  Lučiću  ohladi  nekoliko  ljeskovaca.  Kad 
na  taj  glas  skočio  biskup  sa  svimi  gradjani  da  ljube  skute 
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gospodara,  jedva  izmoliše  Lučića  od  batind,  ali  ne  izmo« 
liše  od  gvoždjd,  u  kojih  je  čamio,  dok  je  god  providur 
boravio  u  Trogiru  *)• 

Kakav  je  Trogir  izašao  iz  mletačkih  ruku ,  dva  su 
nam  svjedoka  grozničava  blatija,  što  se  do  danas  povlače, 
i  krv  što  se  dogodila  na  15  lipnja  1797,  kad  je  pučina  ne¬ 
dužne  ljude  poubijala,  naklopila  se  na  tudj  novac  i  na 
tudju  muku;  pa  Kad  se  i  tudjeg  kruha  najila  i  tudjega 
vina  nalokala2),  opet  drugi  dan  okrenula  je  suditi  grad¬ 
skim  glavam,  sjekuć  jih  na  trgu.  I  Split  i  Šibenik  razsu- 
loui  mletačke  vladavine  doživi  še  sličnoga  bezakonja. 

23.  —  Trogirani  su  se  vladali  sborom  i  običajem: 
to  je  hrvatska  starina.  Stopro  koncem  trinestoga  vieka 
zakoni  su  se  počeli  pismeno  rediti,  i  zvali  su  se  s  prva 
Pogtarja ,  a  potla  Ustav .  Temelj  toga  ustava  bijaše,  da 
bez  puka  nema  zakona.  Takodjer  kad  su  se  birali  knez  i 
biskup,  puk  bi  tu  bio  zastupan  po  svojih  izbornicih.  Tih 
izbornika  u  Trogiru  bilo  je  do  osamdeset,  i  oni  su  činili 
veliki  sbor .  Taj  sbor,  po  starom  ustavu  hrvatskom,  svaku 
bi  odredio  i  sudio:  on  na  rokove  birao  glavne  častnike: 
kneza,  načelnika,  upravitelja  i  četri  sudca,  koji  su  sudili 
imovne  (civile)  parnice;  pa  četri  viećnika  —  ovi  s  upra¬ 
viteljem  sudili  su  karne  parnice;  jedni  i  drug:,  sabrani, 
činili  su  tajno  vieće .  Pri  kakvoj  potrebi  još  bi  se  ovim 
dodalo,  dvanest  starosta,  i  svi  zajedno  sastavljali  bi  mali 
sbor ,  koji  bi  privremeno  imao  svu  oblast  velikoga  sbora. 

Kad  Mletci  Trogirom  zavladaše,  mali  je  sbor  nazvan 
vieće,  a  veliki  sbor  skupšćina.  U  skupšćinu  vas  je  puk 
dolazio,  a  vieće  je  bilo  za  plemiće.  Oblast  vieću  podignuta: 
sam  dužd  odabirao  kneza,  i  oblast  mu  na  samovolju  pu¬ 
stio;  naredjeno  da  se  u  vieću  ne  srni  da  govori  nego  la¬ 
tinski  ili  talijanski. 

Papa  rad  čestih  stranaka  sebi  je  pridrža  imenovanje 
biskupa.  Za  Šubić&  i  Nelipičd,  često  zakidano;  za  turskih 


*)  Kreljanović:  Memorie  per  la  storia  della  Dnlmazia. 
—  Vol.  II.  str.  233. 

2I  U  samog  kneza  Guranjina  razgrabljeno  je  pokućstva 
i  novaca,  proliveno  vina  i  ulja  preko  milijon  fiorina  današnje 
vriednosti. 
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ratova,  sve  poremećeno  i  samovolji  mletačkih  činovnika 
pripušćano. 

Vrieme  mnogo  šta  zatrlo;  nitko,  na  žalost,  nikad  ne 
utrA  domaće  razdore  i  mržnje  do  krvi,  kojih  je  vavjek 
bivalo  i  do  nas  ostalo. 

Još  nam  je  osobitosti  spomenuti  u  Trogiru.  Začudno 
je  kako  se  na  malu  prostoru  moglo  prilično  puka  hraniti, 
i  onika  množ  crkava,  ka'  što  jih  je  bilo,  po  gradu  i  na 
polju  sagraditi,  te  svaka  biti  nadarena  obilatom  imovinom. 
Na  glasu  je  trogirska  stolna  crkva  sv.  Lovrinca.  Nema  u 
svoj  zemlji  hrvatskoj  prAgA  trogirske  crkve  sa  urezi  i 
s  umjetnim  izradami.  Ovu  crkvu,  zasnovanu  od  Tražimi- 
rovih  i  Zvonimirovih  priloga,  grad  nije  mogao  sam  da 
dogradi.  Koloman  darova  u  pripomoć  selo  Drid  (Bosilji- 
na)  i  tako  se  dodjc  do  kraja.  Triem,  koji  hrani  moći  sv. 
Ivana  trogirskoga  biskupa,  bje  sagradjen  god.  1331  ne¬ 
običnom  sjajnošću,  bogatstvom  bieloga  mramora  i  mno- 
žijom  kipA.  Znamenita  je  trogirska  krstionica,  gdje  u 
mramornom  svodu  izmedju  mnogih  ureza  vidi  se  kip  sv. 
Jerolima  u  palestinskoj  pećini. 

Starinom  su  znamenite  crkvice  sv.  Onofrija  s  više 
sela  Stafilića  (za  koju  su  se  do  god.  121?  Splićani  preo¬ 
timali,  kako  se  vidi  u  povlastici  kralja  Andrije);  sv.  I- 
vanaod  Bihaća,  inako  Siomrata ;  Sutvida  u  Tarcah,  ko¬ 
jega  dobra  rečeni  kralj  Andrija  zapisa  trogirskomu  bi¬ 
skupu;  sv.  Ivana  od  Biranja  na  vrh  planine;  Stomarije  od 
SpHjana  i  mnoge  ine,  koje  okolo  desetoga  vieka  podmor¬ 
jem  sagradiše  pobožni  Hrvati  i  okolo  njih  se  nastaniše. 
To  su  bile  župske  crkve  sa  nadarjem;  njihovi  su  zakla- 
datelji  i  župnike  birali.  U  vrieme  župničkoga  izbora  bilo 
je  tu  čudnovatih  ugovora:  n.  pr.  župnik  Stomarije, na  i- 
men  dan  svoje  crkve  imao  je  biračem  spraviti  za  čast 
ornoga  vola,  tri  ovna,  tri  kvarte  kruha,  petnest  vidara 
vina  i  dvadeset  pinezl.  Sličnih  običaja  još  se  gdje  što 
pomiče  u  Poljicih  i  po  Primorju.  Sagradili  su  Trogirani 
i  van  luke  zavjetnu  crkvu  Očišćenja  B.  Gospe  na  uspo¬ 
menu  pobjede  nad  Splićani.  Svake  godine  pokladnjeg  če¬ 
tvrtka  (dan  pobjede)  pjevala  bi  se  sv.  misa  na  otaru  od¬ 
vjetnika  Ivana,  i  pred  knezom  ubio  bi  se  veliki  vo  uz 
pučko  kolo  i  veliko  veselje,  ka’  iza  slavodobića. 
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Biskupi  trogirski  velike  su  znamenitosti  u  hrvatskoj 
povjestnici.  Za  sv.  Ivanom  sa  svim  je  pristajao  njegov  . 
nasljednik  Treguano ,  i  po  >vud  ostavio  dičnih  uspomena. 

Ivan  jeruzolimski  vitez,  ostavio  je  sjajne  trakove  u.  o-- 
brani  hrvatske  i  ugarske  kraljevine ;  Brtolomej ,  papin  po¬ 
slanik  u  Bosni  i  u  Srbiji  smirio  je  mnoge  razkole;  Šunun 
Dominiš ,  popečilelj  kralja  Sišmana,  bio  je  na  saboru  u 
Kostanci;  Marko ,  pravi  mlat  Mark- Antona  Dominiša,  zlo- 
sretnika  splitskoga.  —  Sami  Trogirani:  blaž.  Agustin  Kasoti 
zagrebački  biskup,  blaž.  Margarita  ćer  Bele  IV.,  blaž. 

Nikola  Milinović,  blaž.  Toma  Bucalović,  izim  neumrloga 
mučenika  biskupa  bana  Berislavića,  prijatelja  Lava  X.  i 
Dragutina  V.,  dika  su  crkvi  i  Trogiru.  Uz  ove  spomeni 
:  Valu  (1450.)  neuplašiva  papina  poslanika  na  češkom 
saboru,  od  otrova  poginuvšega;  Koru  Cipcića  povjestni- 
čara;  Ivana  Statilića  tajnika  kralju  Ljudevitu  i  biskupa 
erdeljskoga;  Mihovila  Ču  dinu  poslanika  papina  lu  Mlet- 
cih;  Ivana  Stnfilića  biskupa  šibeničkoga  (1512.),  po- 
šija  papina  Sod  poy»čkoga  kralja  itd.;  Mirka  Andrića 
Ferdinandova  tajnika,  poslanika  na  sve  dvorove  evropcj- 
ske;  otočkoga  biskupa  Viska  Andrića ,  Berislavićeva  po¬ 
slanika  na  Lava  X.  (1513.)  i  rimskoga  vladaoca;  Ivana 
Lučića  povjestničara,.i  mnoge  ine,  —  splesti  ćeš  dragocjeni 
vienac  Trogiru,  koji  je  svedjer  obilovao  bistrim  glavami. 

24.  —  Pomorje  i  stanovnici  pomorja,  sad  izkvareno 
Kaštela  i  Kastefjani  (castello),  trogirski  kmetovi,  stali 
su  uz  Trogir.  Svako  selo  imalo  nješto  svoje  samo¬ 
uprave. 

Od  starine  sve  je  bilo  pod  brdom  i  okupljalo  se  u 
Vrieme  neprijateljske  navale  k  veličajnom  samostanu  sv. 

Petra  od  Klobučca,  gdje  su  odtoli  bili  kraljski  dvorovi. 

Kada  prisnaži  Turčin,  tad  trogirska  obćina  odluči  da  1419 
se  i  ovi  samostan  razvali,  da  nebi  tu  nevjernici  zasjeli.  Kad 
se  pa  vidilo  da  samo  težačko  junačtvo  ne  nože  da  odoli 
turskoj  sili,  plemići  zasnovaše  gradce  pri  moru.  Najprvi 
je  počeo  Kore  Cipcić.  On,  prispiv  od  iztočnih  strana*  bogat  1419 
plienovn  što  je  bio  Turkom  oplienio,  sagradi  Stari.  Po 
njegovom  izgledu  sagradiše  i  ostali  plemići  gradce,  a  uza 
nje  opasaše  sela. 

Ivan  Kvrko  u  mjestu  zvanu  Bile  sgradi  svoj  gradac,  1558. 
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današnji  Nehaj  (?).  Stjepan  Stafilić,  otac  glasovitoga  biskupa 
1500  šibeničkoga,  sagradi  Stafilić  u  mjestu  zvanu  Koludrovac. 

Pava  Cipcić  sagradi  gradac  i  selo  svoje,  koje  prozva 
1512  Novim,  da  ga  razluči  od  Staroga.  On  je  mnogo  blago  po¬ 
trošio,  gradeć  sve  u  moru  na  brakovih  sv.  Petra. 

Uz  Novi  stajaše  gradac  Ćelija  Cige  sagradjen  još  god. 
1487.,  i  Andreišev  sagradjen  god.  1600.,  oba  malena.  Stari, 
kojega  pomenusmo,  bio  je  dovršen  duždevom  pomoću. 

Za  Starim  najstariji  sagradjen  god  1482.,  sliediaše 
gradac  Rosani ,  ali  ovaj  bi  razvaljen;  i,  videć  seljaci  da  sa 
u  njem  od  Turčina  ne  mogu  da  obrane,  utekoše  susjednom© 
Lukiiću .  Braća  Radoši  bili  su  sagradili  u  moru  Lukšić  i 
1487  selo  zidom  opasali. 

Ti  vlasteli  za  toliko  dobročinstvo  puku  i  rad  obrane 
podmorja,  zadobiše  liepih  povlastica  i  u  to  vriemeve- 
1647  lecienjenih  odlikovanja.  Prvostolnik  je  odredio,  a  knez 
zapovjedio,  da  župnik  ne  srni  na  Misu  prije  doba  vlastelinom 
odredjenih ;  vlasteli  su  predagali  župnike  (juspatroni). 
Prigodom  njeke  znamenite  parnice,  vojvoda  Priuli  odsudio 
je  da  se  ne  srni  maknuti  vlasteoska  klupa  iz  crkve,  ni 
kad  bi  stiskala  puk,  ni  kad  bi  smetala  da  se  namjesti  kakav 
1624  zavjetni  žrtvenik.  Ključi  od  sela  stali  su  kod  vlastelina.  U 
vrieme  bezvodice,  kad  bi  vlastelin  pokrio  šturom  studenac, 
nitko  nebi  smio  da  crpi  vode.  Za^kućnu  tlehovinu  bili  su 
dužni  seljaci  davati  vlastelinu  čast:  nekoliko  kokosi  na 
godinu,  od  svakoga  krmka  glavu,  a  od  vola  jezik;  tko 
ima  vole,  tri  nadnice  raditi  po  24  novčića;  a  tko  nema, 
po  novaca  osam  na  dan;  tko  ima  mršu,  ima  jedan  dan 
žeti  i  goniti  vlastelu  sieno  uz  samu  hranu.  Od  masline 
peta  je  vlasteoska,  i  valja  u  njegovu  tisku  tiskati. 

Od  ostaloga  seljani  su  uživali  ista  prava,  koja  su 
imala  vlastela  pojedinih  gradaca.  Seljaci  su  birali  doži¬ 
votno  svoga  harambašu  (glavara);  birah  su  dva  sudca, 
jednoga  za  pravde,  a  jednoga  za  bratimštine.  Povlast  jim 
je  bila  da  mogu  u  kući  držati  za  se  po  dva  žrvna,  brez 
da  plaćaju  ujma  lhlinskome  gospodaru.  Žito  što  jim  je 
preticalo,  valjalo  je  da  sami  nose  u  grad.  I  to  jim  je 
povlast  bila  što  su  mogli  klat'  u  selu,  plaćajuć  mesarinu 
(dakako!).  Vina  nisu  dužni  bili  u  grad  nositi,  nego  su 
moglj  piti  koliko  su  god  htjeli.  Na  turskoj  mcdji  mogli 
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su  sjeć  drva9  i  voziti  jih  u  Mletke.  Zajinodavci  nisu  jim 
mogli  za  dug  robiti  ni  oružja  ni  poljskoga  ratila.  Pa  još 
izmedju  ostalih  povlastica,  dadoše  jim  da  oni  predlažu 
misnike  na  prosta  nadarja  Stomarije  i  sv.  Ivana  od  Biranja. 

Nego  Kasieljani,  netom  su  malko  od  turske  sile 
odahnuli,  nisu  bili  tim  povlasticami  zadovoljni.  Oni  su  se 
digli  i  potjerali  zemaljske  gospodare,  te  još  mislili  i  na  1746 
Trogir  udariti.  Sreća  tada  po  grad,  da  mu  se  našA  po¬ 
božni  biskup  Jerko,  rodom  od  Istrije:  on  utiša  Kasteljane 
i  prignu  jih  da  tudje  povrate.  Ali  Kasteljani,  nagli  ka9 
primorci,  nemirni  ka9  Trogirani,  joguni  ka9  Hrvati,  nisu 
nikad  mirovali,  nego  su  svoje  te  povlasti  razmicali  sve 
dok  nisu  došli  do  prirodnoga  prava  svakoga'  čovjeka.  U 
tom  jim  je  pomogla  francuzka  zaprema  i  propast  plem¬ 
stva,  kojemu  je  danas  tu  jedva  žn»je  u  zemaljskom  vlast- 
ničtvu  plodnoga  podmorja.  1 

Ako  samostalnost  hrvatske  kraljevine  najtvrdju  na- 
dje  obranu  u  saborih  na  Savi,  hrvatska  kruna  nigdje  u  puku 
življe  neostavi  uspomene  što  u  Trogirskom  pomor  ju. 

Od  kad  hrvatska  kruna  pridje  na  ugre,  pomorski  Hrvati 
svaki  put,  kad  bi  izabrali  župana  Staroga  sela>  za  osam 
dana,  kraljem  bi  ga  zvali,  i  častili  bi  ga  kraljevski.  Oit 
bi  stanovao  u  pučkoj  kući;  zaodio  bi  se  što  bi  se  ljepše 
moglo;  mjesto  opute,  navrzao  bi  opanke  pozlatnom  šrmom* 

Svi  bi  dvorjani  narodnih  kraljeva  oko  njega  bili:  i  ve¬ 
liki  sudac ,  i  štitonoša ,  i  peharnik  itd.;  straže  bi  mu  pred 
vratih  stražovale ;  puk  bi  u  njega  dohodio  na  sud  i  milo¬ 
sti  prosio.  Od  svakle  bi  u  kraljev  dvor  letili  pokloni  i 
velike  se  časti  držale.  Tako  se  svakoga  županova  izbora 
ponavljalo  sve  do  austrijske  zapreme  g.  1797. 

U  novijem  pokretu  narodnom  od  godine  1860,  Ka¬ 
štelani  kršni  su  i  oduševljeni  barjaktari  hrvatskoga  prava, 
a  Trogirani  jednako  na  glasu  radi  domaćih  prkusA,  koje- 
njim  sapinju  inače  odlično  rodoljubje. 
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1.  U  nizu  otokd,  kuji  su  nalegli  na  sinje  more  od 
Rieke  do  Dubrovnika,  poput  korabljd  na  dalek  sviet 
spremnih,  Brač  se  iznio  jedar  i  skružast,  prostran  u  pro¬ 
stranu  zalievu.  Na  iztok  se  primiče  k  Makarskoj  i  k  Omišu; 
sa  zapada  i  s  podneva  dojimlje  se  Sulete  (Šolta)  i  Ljesne 
(Hvara);  a  Splitu  se  cio  razkrilio  na  sjever.  Obšetom 
otegnut  dva  dana  hoda,  nabran  lukami,  uzveden  varošicami: 
plitko  mu  površje  pri  biraj  u  dolovi  i  liumci;  hrbto  mu  se 
nadiglo  do  golema  brda  Sutvida.  Brač  radja  vinom,  smokvom, 
uljem,  medom,  žitom;  pripasa  stoke;  nosi  prebielo  kamenje; 
vježba  glasite  kamenare;  oprema  u  dalek  sviet  pomorce; 
hrani  u  dvadeset  varošića  do  dvadeset  tisuća  stanovnika. 
Brač  je  u  siromašnom  pomorju  otok  najbogatiji;  i  tu 
Dalmacija  broji  dobar  dio  malih  svojih  glavnica  i  najjače 
gospodare  vina.  Bračani  su  koreniti  Hrvati;  starosjedioci 
čakaju ,  a  doseljenici  itokaju :  svi  se  drže  starih  navada 
i  obće  slave  odvjetnike  S.  Jurja,  S.  Jelenu  Križaricu  i  S. 
Roka.  Jura9  im  je  od  'naroda,  Jelina  od  zavičaja,  jer 
misle  da  je  rodjena  u  Braču;  a  Rok  je  od  nemilih  kuga 
što  su  Brač  morile.  Po  bračkih  varošicah  ima  prilično 
okretnih  ljudi,  i  narodna  ćut  prilično  se  u  vlastelinskoj 
ruci  blanula. 


*)  Cicarclli  Andrea.  Ossrrvationi  sull’  isola  della  Brazza. 
Venezia  1902.  —  Farlali:  Illyricunrt.  Lucius.  De  Regno  Dalmatise 
et  Chroaliae.  —  U  uarod.  Koledaru  god.  1868. . 
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2.  —  Brač  nam  se  kaže  svojim  današnjim  imenom 
iz  pera  grčkoga  i  latinskoga.  Cigli  trag  ostao  jc  Rimljanom 
u  Škripu ,  odkle  su  stražo vali  na  primorje;  u  Bolu,  odkle 
su  gledali  na  debolo  more  i  u  Banji  pod  planinom  Gradišće , 
odkle  su  pazili  na  podloženi  otok.  Dva  zdenca  u  tesanom 
škripu  kod  gradca  toga  imena,  najljepša  su  danas  uspomena 
od  tudjina,  koji  nam  je  ostavio  dosta  mrtačkih  nadpisa  su 
malo  objestnih  naseljenika.  Za  Rimljane  poglavito  je  hvala 
Braču,  što  im  je  tu  bila  pasmina  dobrih  koza  *).  Neki  bi 
htili  da  se  Brač  slavi  što  je  od  njegova  kamena  Dukljanov 
Split  sagradjen;  i  odtle  misle  da  se  prozvala  Splitska,  kao 
mati  toga  careva  grada,  za  koji  su  oko  Spliske  kopali 
kamen.  Pustinja  i  pustinjaka  bilo  je  po  Braču,  kad  je  u 
svietu  bilo  izobila  ljudi,  koji  su  mislili  da  je  najbolje  po 
neke  u  samoći  Bogu  se  posvetiti.  Bilo  je  i  samostani!:  u 
Murvi ci ,  što  danas  drže  popovi  hrvati;  u  Brigu  i  u  Locrećini 
kod  Postira;  u  Stipanjskoj  luci  kod  Pucišća;  u  Povlju. 

Povljanski  samostan  na  glasu,  sa  ćirilskom  nadgrobni- 
com  Bračkomu  knezu  Icann,  i  s’  imenikom  svojih  nadar- 
benika  Veselićd,  Radoevići,  Cesarovićd,  svih  bračkih  plemića, 
daje  nam  svjedočanstvo,  da  je  li  odtoli  vladala  hrvaština. 

3.  —  Brač  je  bio  slobodan  kotar  u  Neretvanskoj 
županiji  još  prije  god.  841  i  mirno  je  narodnu  samoupravu  841 
uživao,  potla  nego  su  te  godine  Neretvani  pod  Italijom 
potukli  lukave  Mletčiće  i  hole  Grke. 

Tada  Neretvani  sagradiše  gradac  pri  moru  Bol ,  kod 
vrela  Mrtenice ,  i  povjeriše  ga  bračkim  plemićem,  da  ga 
brane.  Nego  na  brzo  prispješe  pod  Bol  Saraceni ;  gradac  866 
soriše,  i  raztjeraše  naseljenike  po  humcih  nadalje  od  iriora. 

Neretvanski  knezovi  za  svega  vremena  njihova  vla¬ 
danja,  zvali  su  svake  godine  Bračane  na  sbor  u  polje 
kod  Gradca  oliti  u  Borocik.  Hrvat  je  tud  vladao  od  Drave 
i  Dunava*  do  mora  i  na  moru  gospodovao  nad  svim  otocim 
do  Istre.  Pa  je  nesgodno  bilo  Mletcim  da  ikoga  do  svoga 
dužda  poznadu  gospodara  na  moru  i  da  oni  Hrvatom  plaćaju 
brodarine.  Zato  su  gatali  okolo  četri  dalmatinska  grada: 

Zadra,  Trogira,  Splita  i  Dubrovnika,  sve  dotle  dok  su  ih 
naveli,  početkom  jedanestoga  vieka,  da  njih  tobož  zovnu 


*)  l’liuius  libr.  3 :  capris  laudata  Bratila , 
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n  pomoć  proti  gusarom,  A  Vnsilj  i  Kostanlin,  iztočni  carevi 
dali  Mletcim  oblast  da  udaraju  na  Hrvate;  da  osvojavaju 
more  i  primorje;  pa  sc  Mletci  zagnali  i  zatekli  nepri- 
pravne  Ncretvane,  te  od  Neretve  odciepili  Brač. 

Ali  Braču,  kd  i  ostaloj  Dalmaciji,  na  brzo  dozlogrdi 
to  mletačko  prijateljstvo,  i  on  mu  se  ote;  dok  opet  se 
nekako  upleo  u  njihove  mreže,  te  opet  se  odtrgao.  Tada 
je  Brač  bio  prinudjen  da  često  mienja  pokrovitelje,  nebil" 
pa  opet  kojekako  spasio  unutrenju  svoju  samoupravu. 

Svomu  hrvatskomu  kralju  uvjek  su  najvolili  Bračani; 
1077  pa  kralj  Zvonimir,  potla  nego  je  okrunjen  bio  u  Bihaću, 
dao  je  liepo  pismo  na  Bračane;  hvalio  ih  što  su  mu  sjajno 
dočekali  bana  Dragotu  i  župana  Slavogosta,  te  im  pustio 
povelju,  da  prosto  putuju  i  trguju  kroz  cielu  kraljevinu 
bez  daće  i  bez  i  kakve  ucjene. 

4.  —  Ovih  tužnih  vremena,  kad  su  se  velikaši  mSIi 
i  po  izumrću  kraljevske  porodice,  bezvladja  se  kopitila 
u  kraljevini  Hrvatskoj,  pa  se  Ugri  inćčili  na  hrvatsku 
krunu,  ni  Braču  nije  bilo  sinirno. 

Nego  opet  Brač,  odciepljen  od  kopna,  uredjen  u 
domaćoj  upravi,  bio  je  donekle  u  zaklonu.  1  Andrija,  sin 
ugarskoga  kralja,  prozvanoga  Salomuna,  potla  otčeve  smrti, 
pribjegao  je  iz  Pulja  u  Brač,  i  tu  svoje  dane  proveo  u 
samoći  kod  Škripa  u  Bircih ,  i  kao  prost  pastir  tu  pre- 
1095  minuo. 

Kada,  potla  silA  i  prevari,  kralj  ugarski  Koloman 
skloni  se  na  pogodbe  hrvatske,  te  ga  Hrvali  svojim  kra¬ 
ljem  svojom  krunom  ukrunili,  Bračanim,  kao  što  i  osta¬ 
lim  Hrvatom,  Koloman  je  stare  pravice  potvrdio. 

1242  A  Bela,  da  im  odvrati  na  onu  ljubav,  koju  su  mu 
izkazali  u  vrieme  bježanije  pred  Tatarim,  kod  Trogira 
obnovi  im  povelje:  da  Hvar  i  Brač  biraju  kneza  jednoga 
iz  kraljevine,  koga  im  drago,  samo  da  ga  kralj  potvrdi, 
i  da  jim  je  svedjer  župan  biran  od  plemena  Ivića,  kojega 
im  knez  i  biskup  potvrde.  Takodjer  i  biskupa  da  sami 
biraju  po  crkvenom  zakonu,  a  kralju  na  potvrdu  prinesu, 
to  toliko  da  bi  mu  predao  užitak  nadarja. 

5.  —  Omiš  je  neko  vrieme,  osobito  trinaestoga 
vieka,  težak  bio  susjed  Braču.  Kad  je  neretvanska  moć 
odušila,  Omiš  se  osilio  na  moru.  Tu  su  se  stekli  pustaijc 
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sa  Mumlja  i  sa  Zagorja;  te  u  savezu  £  Matdukom  Rači¬ 
ćem,  zapredali  su  na  široko.  S’  prva  Bračani  prošli  su  ne 
loše,  jer  su  bili  odabrali  sami  svojim  knezom  Osora  Mal- 
dukova  sina.  Ali  potla,  kad  su  ih  Splićani  k  sebi  prima- 
tali,  kroz  nekoga  talijanca  iz  Jakina,  kojega  su  bili  do¬ 
bavili  s  preko  mora,  da  im  bude  načelnik;  potla  kad  su 
Bračani  uzeli  udarali  s  Splićanim  na  Omišaue,  ljuto  su  ga 
platili.  Jednom  su  im  Omišani  došli  do  Kereiiića ,  zapa-  1277 
lili  obćinske  dvorove,  i  spržili  im  sva  stara  pisma  i  po¬ 
velje;  a  kašnje  su  im  oplienili  bogati  samostan  Povljanski.  1292 

1  samu  kralju  ugarsko-hrvatskomu,  premda  je  on 
zauzbijao  i  pelio  u  velike  Kačićem  i  Omišanom,  da  ne  taru 
Brača,  nije  po  ćudi  bilo  da  su  se  Bračani  dali  pod  Split; 
i  naredio  im  da  drže  onoga  kneza  i  onoga  župana,  što 
drže  Hvarani,  jer  da  itn  je  jedna  ista  županija;  pa  zatim,  1242 
da  ih  bolje  usviesti,  dao  je  upravu  te  ciele  županije  pra- 
biskupu  Ugrinu.  1248 

Sve  to  ništa  ne  smele  podkapanje  što  je  dolazilo 
s  mora  i  gledalo  da  piri  i  tamo  i  amo,  kako  bi  jedne  i 
druge  lav  u  svoje  čeljusti.  Tako  se  i  dogodilo.  Kada  Mle- 
čići  uzeše  pod  svoje  Brač  i  Hvar,  da  će  ih  tobož  braniti  1278 
brodovljem,  oni  se  dovezali  i  Omiša.  Ali  se  Omiš  tako 
kruto  od  Mlečića  branio  i  njemu  se  na  Hvaru  i  na  Braču 
svetio,  da  je  dužd  umolio  Grgura  Šubića,  bribirskoga  kneza  1292 
i  gospodara  omiškoga,  da  mu  otocim  dade  mira  za  go¬ 
dinu  dana;  i  zato  mu  je  kod  Zadra  u  S.  Jakovu  velike 
dočeke  spravio,  i  taj  ugovor  pred  prabiskupom  i  pred 
mnogom  gospodom  švetčano  utanačio. 

Malo  potla,  Bračani  su  se  našli  u  neprilici  sa  Tro-  1305 
giranim,  što  nisu  htili  da  pokaraju  nekoga  svoga  gusara, 
i  bilo  je  vražde,  ctimanja  i  krvarenja,  dok  se  ne  nago- 
diše,  i  pismeno  ne  obvezaše  na  mir.  1339 

6.  —  Kad  kralj  ugarsko-hrvatski,  na  talijanskoj 
zemlji  povadi  kaljke  mletačkomu  lavu,  te  u  samih  Mletcih  1357 
pred  zagrebačkim  kanonikom  Markom,  prevedri  dužd  I- 
van  Delfin  odreče  se  listom  mora ,  primorja  i  zagorja,, 
što  ga  ima  od  sriede  koarnera  lja  do  Drača  ;  kad  se  dužd 
mletački  odreče  za  uvieke,  pod  zakletvu,  i  svakoga  naj¬ 
manjega  naslora  hrvatskoga  jali  dalmatinskoga;  kad  se 
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zakleo,  da  se  neće  ni  mpliiali  *)  u  hrvatske  zemlje :  i 
Brač  se  brže  bolje  k  svomu  kralju  vratio  i  primio  cjelo- 
\itu  potvrdu  starih  povlastica. 

Ma  zapovjed  kraljice  Jelisave,  i  Brač  ani  su  kao  što 
ini  Hrvati  svoje  brodove  oružali,  i  izredali  pod  zapovjed 
bana  Surića,  pa  istoga  ljeta  kralju  na  posluh,  zavezli  se 
u  debelo  more,  da  bi  pomogli  Dragutinu  napuljskomu, 
kraljevu  bratu. 

Kad  nakon  smrti  kralja  Ljudevita,  dogodi  se  metež 
po  zemljah  hrvatskih,  pa  se  dobar  dio  velmožd  prislonio 
uz  Tvrdka  La  kralja  bosanskoga,  te  se  njegova  oblast 
prostrla  od  Kotora  do  Klisa,  Bračani  su  utimah  opremili 
1390  poklisare  u  Bosnu,  da  ih  Tvrdko  primi  u  podanike  i  da 
im  stare  povlastice  potvrdi  Na  preporuke  Ivana  Mačvan- 
skoga  bana,  kralj  primio  ljubeznivo  Bračke  poklisare  i 
sve  im  po  želji  učinio.  Isto  tako  Bračani  uživahu  kod 
Dabiše,  nasljednika  Tvrdkova,  kod  velikoga  vojvode  Hr- 
voje  i  kod  Ladislava,  kojega  su  Hrvati,  uzprkos  Šišmanu, 
u  Zadru  bili  priznali  za  svoga  kralja. 

7.  —  Kad  se  Ladislav  sam  vratio  u  Nap  ulj,  pa  Hr¬ 
vati  primili  Šišmana,  Mletci  su  se  znali,  što  na  liepe  što 
na  ružne,  dokopati  svih  otoka  i  primorja  tja  do  Trogira* 
A  kad  se  u  Trogiru  i  u  Splitu  na  oštro  namjerišey  po- 
1420  slaše  veliku  pomorsku  silu.  Pa  kad  sila  slomi  Trogir,  i 
Split  se  poklonio;  Brač  se  nije  mogao  sam  održati;  te 
s  ostalim  otocima  pokloni  se  sili,  molbom  da  mu  se  stare 
pravice  potvrde. 

To  se  iz  početka  obetalo.  Kad  brački  poklisari  Kran- 
ković  i  Čerinić  prispješe  u  Mletke,  da  se  za  Bračane  za¬ 
kunu,  da  će  duždu  ostati  vjerni,  dužd  im  se  podpisa  na 
ono  što  su  želili. 

Sad  je  nastalo  vrieme  nevolje  i  velika  mrtvila,  kroz 
koje  kuga,  za  tri  godine  zasebice,  pomori  u  Braču  dvie 
1434  trećine  stanovnika. 

35-36  Odmah  iza  kuge  počeo  je  mutiti  proti  bračkomu 
nadpopu  Mati  brački  knez  mlečić  Maripetro,  i  svakojakim 
lažima  izposlovao  je  da  ga  mletačko  vieće  progne  s  Brača. 


f)  Nulto  unquam  tempore  per  nos,  nec  alios  nos  in- 
tromiltrre.  (Lncius,  <!e  Rog.  Dalm.) 
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Pa  je  taj  knez  htio  da  i  crkovna  dobra  plaćaju  rabotu  i 
da  se  meću  na  dražbu. 

8.  —  Braćki  plemići,  oslabljeni  ratom  i  pomorom, 
bili  su  se  počeli  starati  da  im  se  ne  utro  plemstvo,  i  zato 
su  htili  ksebi  pribrajati  novih  plemića.  Sjetiv  se  toga  mle¬ 
tački  knez,  nije  dao  da  se  plemićki  sbor  sastaje,  kao  da 
on  tobož  hoće  da  tim  obrani  pučane.  Plemići  su  radi 
toga  krivili  hvarske  buntovnike,  što  su  u  Brač  pribjegli, 
pošto  su  svoje  plemiće  u  nekoj  buni  bili  posjekli.  Pa 
Hvara  nom  uzprkos,  i  da  se  ne  reče  da  su  Bračani  ne-; 
vriedniji  od  njih,  molili  su  kroz  poklisare  u  presvietloga 
đužda,  da  Bračane  ne  krca  u  galiju  hvarsku;  nego  da  im 
dade  galiju  naosob,  i  da  njom  Mletčić  vlada,  a  ne  livara- 
nin.  Naravno  da  je  dužd  galiju  dao,  da  se  puna  samih 
bračand  nakrca;  i  pustio  za  tim  da  u  vieću  grade  plemi-  1438 
Ć&  koliko  ih  volja  Tad  je  bilo  po  svoj  Dalmaciji  težka  1481 
trvenja  izmedju  plemića  i  pučana,  radi  službe  na  galijah, 
koju  su  plemići  naprćivali  na  sam  puk,  a  oni  se  izmicali, 
krepošću  dobivenih  povlastica.  Najedan  put,  kad  se  dužd 
počeo  oružavati  u  velike,  i  svesebice  puk  natjeravati  na 
galije,  u  Mletke  su  doletili  poklisari  svih  gradova  i  ob- 
ćina,  i  od  plemićke  i  od  pučke  strane:  jedni  da  brane 
povlastice,  a  jedni  da  vapiju  pravicu.  Dužd  na  više  na¬ 
vrata  uočio  obe  stranke,  i  pustio  da  se  zavade,  i  jedna 
na  drugu  izjadaju;  pa  izrekao  sud,  da  i  unapried  sliedi 
kako  je  dotle  po  običaju  bivalo;  samo  nek  se  vožcem  i 
ostalim  galiotom  pod  rabotom,  pola  plaće  podmakne,  kft 
što  se  običavalo  u  Mletcih. 

Sad  su  se  digli  pučani  i  poslali  u  Mletke  Ivana  Ži- 
lića,  da  tuži  plemiće:  kako  slabe  puk,  otimajuć  mu  do- 
brostojnije  da  ih  pribroje  u  plemiće:  da  tako  sve  rabote 
ostaju  na  siromašnijem  puku,  jer  su  plemići  povlašćeni. 

—  A  dužd  opet  naredio,  da  su  novi  plemići,  koji  su  bili 
pučani,  dužni  jednako  da  s  pukom  rabotaju.  1552 

Nego  opet  nije  tu  bistro  bivalo  ;  s  toga  nakon  mnoge 
pravde  sjedne  i  s druge  strane,  mletačko  je  Vieće  odre¬ 
dilo:  da  plemići  plaćaju  za  svoj  dio  napose,  svaki  pola  1574 
troška  za  galiju.  Pa  opet:  da  stari  plemići  dadu  vojnike,  1619 
a  pučani  i  novi  plemići  vožce,  a  troškovi  pravedno  sve 
po  pola.  Na  to  skočili  u  Mletke  plemići,  te  izposlovali  da 
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Vieće  posieče  tu  odsudu  kao  nepravednu,  i  vriedjajućir 
plemićku  čast.  Zaludu  su  ovoga  puta  pučani  slali  svoje  pokli¬ 
sare.  Plemići  koji  su  na  nje  u  Mletcih  pazili  kroz  svoje 
debele  kumove,  znali  su  zamrsivati  im  trag  svakoj  tužbi, 
i  njih  praznih  rukCt  opremati  kući. 

Nego  dodijavši  svakojaka  rabota,  manjemu  puku, 
1655  podje  u  Mletke  kanonik  Šimun  Macola,  pučki  poslanik,  i 
dokazavši,  kako  nije  pravedno  da  jedan  dio  puka  rabota 
za  državu,  a  drugi  da  ima  biti  prost,  samo  s  t»ga  što  se 
zove  plemić,  premda  kopa  i  radi  sve  što  i  ostalim,  Vieće 
ovoga  puta  prizna  pučku  pravicu,  i  naredi  da  svak  idje 
na  rabotu  po  svojem  zanatu,  izuzam  na  jednu  galiju.  Ako 
neće  tko  da  idje  glavom  na  galiju,  neka  sebi  nadje  za¬ 
mjenika. 

Kad  se  te  odsude  puk  dokopao,  zapovrnuo  sve  na 
koga  red  došao,  bilo  na  rabotu  bilo  na  galiju  i  pučane 
i  plemiće.  Na  to  plemići  stanu  skakati,  plakati,  tužiti  pučke 
poglavice  kao  uzbiinltelje,  plemićke  krvopije  itd.,  da  ih 
1657  Loredan  zapovjednik  Splitski  i  podknez  Brački  smiri,  i 
sve  plemiće  pusti  s  galije,  lim  izvjetoin,  da  su  plemići 
priziv  u  Mletke  proti  primljenoj  odsudi  poslali.  A  u  Mlelke 
je  taj  plemeniti  čovo  pisao:  da  je  puk  ustao  na  plemiće; 
da  je  puk  podbunjen  i  još  koješta;  tako,  da  su  se  opet 
potrcmale  prvašnje  odredbe. 

9.  —  Još  je  u  crkvi  bilo  ljutih  okršaja.  Tu  se  nije 
radilo  o  kojem  članku  vjere,  nego  o  tamjanu  i  o  ljubcu 
mira.  Plemićki  su  sudje  mislili  da  se  to  njih  samih  pristoji, 
a  viđoci ,  kao  pučki  starešine  su  htili,  da  se  to  i  njima 
čini;  pa  da  jim  je  u  crkvi  mjesto  do  sudacd.  S  loga  je 
došlo  do  pobuloge;  i  duhovna  oblast  bjo  prinudjena  po¬ 
povim  narediti,  pod  prietnju  obustave,  da  mjestnoga  sudca 
kade  tri  put,  a  dva  put  sve  ostale  koji  su  na  klupi. 

Uzprkos  toj  naredbi  išlo  se  nadalje.  U  Bolu,  kad 
su  plemićki  sudci  učinili  kratku  klupu,  da  nebi  mogli 
pučki  vidoci  sjediti  do  njih.  puk  unese  na  silu  u  crkvu 
klupu  za  svoje  vidoke  i  postavi  prama  plemićkoj.  Eto 
pravde  i  goleme  trke!  I  to  se  trzalo  dvadeset  punih  go¬ 
dinica  s  nejednakom  srećom;  skakalo  se  od  obćenoga  pro- 
vidura  sve  Dalmacije  do  Mtetačkoga  Advogadora.  Sva 
bračka  sela  i  svi  popovi,  bili  su  u  to  upleteni.  Ovoga 
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puta  popovi,  po  talijansku  novokrštjeni  plemići  Biliceo* 
Dominis,  Vranjicani,  Cerineo,  Nadali  itd.  držali  su  za 
plemiće. 

Kad  se  ta  razpra  kojekako  udušila,  pojavi  se  nova*  1670 
jednako  žestoka,  a  to  s  naslovi  (titoli).  Obćina  p'emička 
i  nje  zastupnici  nazivahu  se  Veličajni  i  Častni  (Magnifici 
e  Spettabili).  Jednom  pade  kneževskoj  pisarni  iz  pera, 
da  pučku  skupštinu  nazovne  časinom;  pa  taj  naslov  odma 
pučani  pograbili  i  njim  se  počeli  kititi.  Eto  ti  jada  za 
plemiće,  “uvriedjene  u  svom  dostojanstvu,  što  jim  je  od 
Boga,  od  naravi  i  od  zakona  !„  (kako  sami  veljahu).  I 
oni  se  ne  smiriše,  dok  ne  izadje  tvrda  zapela  od  dalma¬ 
tinskoga  Providura,  da  se  odbaci  svako  pismo,  koje  bi 
zvalo  pučku  skupšćinu  jali  nje  zastupnike,  grdnom  i  žo- 
lostnom  zloporabonk ,  bilo  častnu,  bilo  veličajnu,  bilo  po¬ 
štovanu. 

Nove  zabave  i  nove  se  nesgode  bile  nagradile  šes¬ 
naestoga  vieka,  kad  su  se  mesari  i  ribari  drznuli  da  pro-  1595 
daju  meso  i  ribu  onomu  koji  prvi  dodje.  Na  plemićke 
tužbe  izidje  tvrda  naredba  od  obćenoga  v  Providura,  da  ni 
ribar,  ni  bikar  nesrni  prodavati,  dok  se  ne  služi  mjestni 
sudac.  Sa  svih  kraja  strčaše  se  u  Nerežišće  pučani  na 
skupšćinu,  i  prikazaše  knezu  zakonski  članak:  da,  izim 
kneza  jednoga,  na  nikoga  nema  se  imali  obzira  na  tržni. 

Kad  opazi  knez  koja  su  tu  doba,  počeo  se  tužiti, 
da  ga  zabolilo;  odgodio  skupšćinu  do  druge  nedjelje;  pa 
mcdjutim-4z  svoje  pisarnice  prije  roka  pomrsio  i  ništet- 
nim  proglasio  predloženi  zakonski  članak  kao  buntovan  i 
zlom  namjerom  smišljen,  da  uvadja  novotarije  i  da  ple¬ 
mićem  škodi. 

Ali  to  ipak  nije  na  mrtvo  palo.  Mesari  i  ribari  od 
Bola  do  Bobovišća  dvjesta  su  se  godini  otimali  i  pravdali; 
letile  su  težke  globe  do  pedeset  dukata  i  prietnje  pro¬ 
gona,  konopa  i  vitiljd,  nebili  se  ti  novi  buntovnici  poklo¬ 
nili,  te  dali  bolji  i  prvi  komad  mjestnomu  sudiji;  ali  sve 
zaludu!  Bikari  i  ribari  postajaše  na  svojoj,  inapokom  raz- 
sapom  Mletačke  skupnovlade  ostadoše  slavodobitnici. 

10.  —  Kako  se  medjutim  Brač  oporavljao  i  sta¬ 
novništvom  se  od  bližnjega  primorja  obnavljao,  mletački 
upravitelji  sa  svoje  strane  preuzimali  su  na  dalje  mrsiti 
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i  gaziti  bračke  povlastice,  izlikom  da  nisu  tobože  polvr- 
djene  od  velikoga  mletačkoga  Vieća.  To  je  Bračanom  bi¬ 
valo  od  velike  neprilike,  i  jedva  jedvice  zadobiše  od  mle- 
1538  tačkoga  Vieća  potvrdu  onog,  što  ini  je  dužd  bio  podpisao 
još  godine  1420. 

Nakom  toga,  opet  su  bili  počeli  manji  činovnici, 
nadgledači  soli  i  nadgledači  drva,  zakidivati  i  zaturivati 
naredbe,  koje  dužd  glavom  istonova  nije  bio  podpisao;  pa 
su  s  njima  Bračani  udarali  na  muku,  da  jim  je  red  bio 
1615  0pet  slati  u  Mletke  Antona  Mladu  i  Jakova  Mečavića,  da 
mole  novi  podpis  od  dužda.  Bračani  su  se  nemilo  tužili 
godine  1669,  kad  ili  je  Providur  natjerao  da  rabotaju  na 
utvrdjivanje  Splita;  pa  potla  nago  se  p  >sal  opremio ,  dužd 
im  je  priznao  pravice  i  naredio  da  se  to  priznanje  zapiše. 

Ne  mogu  se  premučati  ni  jadi,  što  je  zadavao  mle¬ 
tački  knez  bračkim  sudijam,  kad  je  stao  sebi  naredjivati 
u  crkvi  i  u  sudu  ljepše  i  odličnije  st6ce.  Srećom,  da  obći 
dužd  Contarini  stvar  razmieri  naredbom  da  knez  sjedi  na 
višem  stćcu  ;  ali  nek  mu  je  u  ostalom  jednak  onim,  što 
1758  su  za  sudce,  i  nek  mu  je  naslonjen  na  tle  kao  što  i 
njihovi. 

Koliko  su  Mletci  bili  lakomi  s  obćinom,  toliko  su 
1648  bili  darežljivi  s  pojedincima.  Kada  braća  Viško  i  Ivan  Vu- 
žići,  pučani,  sa  svojim  brodovima,  s  mnogim  pukom  pre- 
tekoše  iz  Brača  u  pomoć  Vojvodi  Foscolu,  da  s  Poljičanim 
1655  otimlju  Klis,  dužd,  u  zahvalnost,  potvrdi  im  plemstvo  ko¬ 
je  im  je  ta  obćina  Bračka  bila  podielila.  Hvaliti  su  se 
i  ponosili  takodjer  braća  Salamunovići,  da  su  jim  Mletci 
pomogli  da  budu  primljeni  u  Bračke  plemiće. 

I  Jura’  Mladinić,  Brački  Vojvoda  pod  Šibenikom, 
pod  Drnišem,  pod  Kninom,  pod  Klisom,  i  na  kopnu  i  na 
moru  kršno  se  sa  svojim  Bračanim  opoštenio;  pa  mu 
dužd  darovaor  zlatan  lanac  sa  kolajnom,  da  se  ponosi  me- 
dju  vojvodami.  A  kad  Mladinić  umri,  težko  dužd  zacvieli, 
kako  kaže  Vila  Biokovska: 

“Težka  meni  tugovat  nevolja, 

Kolik  da  me  muči  srdobolja, 

Jer  evo  mi  dodje  knjiga  bila, 

Koja  mi  je  zle  glase  đonila , 
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Đa  je  umra  Vitez  Mlađiniću« 

_  Silni  junak  kano  Zrinoviću, 

Koji  Turke  po  moru  hvataše, 

I  ruse  im  glave  odsicaše: 

1  branjaše  more  od  Turaka 
Od  levanta  lipo  do  Mletaka. 

Miadiniću,  krilo  sokolovo! 

Tko  će  branit  more  principovo?* 

Pa  dužd  posla  knjigu  na  Bračane,  da  se  kupe  na  sbor, 
i  da  biraju  novoga  morovoju: 

„Vi  Bračani  na  moru  junaci, 

K&  no  moji  na  kopnu  Kotarci, 

1  prija  ste  s  Turcim  bojak  bili, 

Te  vi  jeste  vazda  pridobili. 

Izberite  slobodna  junaka, 

Koji  no  se  ne  boji  Turaka, 

Mojizim  će  vladati  galijam 
I  ostalim  .od  boja  gjemijam.„ 

(Mačić.  —  RazyoD .  Ugodu .  Nar .  SI.) 

Bračani  potla  nego  su  pristojno  okajali  svoga  viteza, 
učiniše  duždu  po  volji,  izabrav  svojim  vojvodom  Jurjeva 
brata. 

Te  su  odlike  zamamljivale  bračko  plemstvo,  tako  da, 
kad  je  Turčin  sio  na  Gripe  i  udario  na  Split,  brački  ple-  1657 
mićt  Andrievići,  Antičevići,  Benkovići,  Katići,  Cikarelovići, 
Klintići,  Kovljanići,  Gospodnetići,  Hranulići,  lvaniševići,  La- 
zanići,  Nižetići,  Prodići,  Županići  itd.  listom  kao  četnici  sami 
dodjoše  u  polje  Splitsko,  i  zaslužiše  osobite  pohvale,  kolaju 
ne  i  zlatna  pisma. 

11.  —  Bračani,  k&  i  ostali  Hrvati,  odmah  od  početka 
najvolili  su  županijsku  upravu,  u  kojoj  se  sve  sborno 
opremalo.  Dva  su  reda  u  sboru  bila,  od  kojih  potla  iza- 
djoše  pod  Mlečićim  dva  sbora.  Jedan  je  bio  Obćina 
(comunitas),  u  kojem  su  sjedili  plemići,  a  drugi  sbor  bio 
skupština  (universitas)  u  koji  su  dolazili  pučani.  Sve  časti 
bile  su  izborne.  Kada  zasjedoše  Mletci,  oni  mlečića  na** 
međaše  kneza,  i  sva  oblast  predana  plemenitaškoj  obćini. 
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Tko  nije  od  Vieća  bio,  t.  j.  plemić,  nije  bio  izberiv.  Dva¬ 
put  zasebice  nije  nitko  mogao  bili  izabran. 

Sud  je  bio  pri  knezu,  jali  pri  njegovu  namjestniku. 
Izabrani  sudije  davali  su  mu  svoje  mnenje,  ali  odlučivali 
nisu. 

1431  Kao  osobitu  milost  dužd  je  suđijam  dopustio,  da  sami 
trzaju  pravde  do  dvadeset  novčića.  S  prva  su  tri  obćinska 
vidoka  imenovana  na  godinu  dana,  a  kasnije  šest,  da  ob- 
ćinu  brane  pri  sudu:  od  svake  pravde  imali  su  Itbru. 
Obćina  je  takodjer  imenovala  na  pet  godina  zapovjednika 
(sopracomito)  galije  Brač ,  potla  nego  su  Bračani  napose 
hotili  sami  svoju  galiju  oružavati,  odieljeno  od  Hvarani! 
i  od  Splićand.  Tko  nebi  htio  da  se  primi  te  časti,  platio 
bi  novoimenovanomu  trista  dukata  globe. 

Pučki  vidoci  birali  su  posliće  (procienitelje)  i  čauše 
(piazzari).  Ovim  je  od  svakoga  stada  hodilo  runopa  od 
jarma  volova  po  dva  varićaka  ječma. 

Obćina  je  imala  glavne  prihode  od  ribarine  (što  bi 
dala  sve  uvale  (metove)  na  zakup),  od  klačarine,  (što  bi 
primala  četri  novca  na  spud  japna,  u  obćinskom  sgorena), 
od  kamenarine  (što  bi  primala  od  inokrajacA  tridesetinu 
ciene  kamenja,  povadjena  iz  obćinskoga).  Splićani  su  mo¬ 
gli  tunje  nositi  koliko  ih  volja  za  Split. 

Sbor  je  bio  na  javi  pod  triemom;  pod  triemom  se 
sudilo;  pod  triemom  plemenitašice  kolo  igrale;  pod  trie¬ 
mom  su  okrivljenici  n  vitiljc  stezani  i  mučeni. 

Nema  pismenih  spomenika,  koji  bi  nam  potanje  do¬ 
kazivali  kako  i  o  čem  se  na  sboru  razpravljalo,  jer  je 
dvaput  pismohrana  u  Nerežišćih  izgorila.  A  opet  znamo 
da  se  je  u  starije  vrieme  sve  naušnice  opremalo ;  a  Mletci 
kad  zasjedoše,  znaše  mal  po  malo  svesti  sborove  na  sa¬ 
stanke  za  jelo  jali  za  mjestne  prkuse.  Dapače  knezovi 
mletački  u  kratko  svu  vlast  sebi  prisvojiše,  da  višekrat 
ne  dadoše  ni  plemićim  da  se  za  sbor  kupe.  A  kad  bi  se 
skupili,  pa  nebi  po  njihovu  išlo,  tad  bi  ih  prije  glaso¬ 
vanja  razpustili  *). 

])  To  ti  je  bila  sva  \ladavina  mletačka  u  Braču:  ciene 
•  kupovati  drva,  a  sol  što  bolje  prodavati;  bračkim  se  povla- 
sticami  igrati,  bračke  medjtisobn  j  prkuse  i  dangube  kadikađ 
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12.  —  Malija  Rukavina,  44 gospodar  Boj nograda,  vi- 
“tez  reda  Marije  Tereze,  ratni  vojvoda  njegova  Veličan, 
“apostolskoga ,  i  zapovjednik  jednoga  diela  vojske  nje- 
“gova  cesarskog  Veličanstva, „  proglasom  je  naviestio 
Dalmaciji  g.  1797  iz  svoga  velikog  okola  (qnartier 
nerale),  da  je  došao  polla  razsula  mletačke  skupnovlade 
da  brani  sta*a  prava  njegova  apostolskog  Veličanstva; 
obetavajuć  svakomu,  da  će  braniti  sve  a  potvrditi  sva¬ 
čije  pravice  i  povlastice.  A  kad  je  došao  u  Brač  njegov 
stotinaš  vitez  Matonić,  da  sjedne  u  posjed  toga  otoka, 
na  ime  njegov,  kralj.  Veličanstva  apostolskoga  Frane  II, 
naredio  je  svakomu  župniku,  da  poruku  gospodara  Bojno- 
grada  dva  put  proštije  pred  njim  u  crkvi  sa  pripoviedao- 
nice;  a  on  pred  crkvom  glavom  je  tumačio 'što  je  to. 

Nego  padom  mletačkoga  vladanja  i  po  Braču  došlo 
je  do  velikog  nereda.  Puk  se  uzvierio,  i  mislio  da  je 
već  vriemc  da  se  otrese  svih  plemićkih  povlastica  i  svih 
neugodnih  đaćA.  Pod  upravom  nekoga  fra  Viska  Berko- 
vića,  i  još  koga,  podjoše  kolovodje  zadnjih  dana  lipnja  ođ 
sela  do  sela,  i  redom  učiniše,  da  se  plemići  pred  pukom 
pismeno  odreku  svih  povlastica,  idaimpredadu  svaštara 
pisma  i  povelje.  Poskidaše  sve  starešine,  i  novcim  od 
crkavA  zajmljenim,  namjestiše  nove  zapovjednike,  koji  od 
svoje  strane  naprečac  puk  oprostiše  od  crkovne  desetine, 
i  od  dohodka  gospodarom. 

Rukavina  glavom  sad  bahnu  u  Supetar;  ta  na  <6 
srpnja  sazvao  sve  župnike,  prvake  plemičke,  i  pučke  po¬ 
glavice;  u  crkvi  se  popeo  na  pripovieđaonicu,  protumačio 
što  je  bio  pismeno  poručio;  primio  redom  od  svili  prisegu 
viernosti  Fratri  IL  kralju  Ugarskomu ,  Hrvatskomu  i 

podžigati.  —  Prebrav  kratko,  ali  stanovite  crte  starije  poviesti, 
bielodano  vidiš  kakva  nam  nam  je  gluma  bio  život  i  narodni 
i  ustavni,  kad  smo  god  bili .  razcjepkani.  Najljepša  zemlja 
osiromaši,  najbolji  narod  propada,  kada  drugomu  služi  za 
poduožje.  Naše  srdee,  kojemu  su  sudjene  velike  ljubavi,  bez 
svoga  naroda  ostaje  pusto  kao  divlja  pustinja,  koju  preuzim- 
lje  trnje  i  korovlje.  Naša  pamet,  koju  samolet  nosi  do  ne¬ 
besa,  kad  je  u  ludjoj  uzici,  najradje  gine  i  sama  se  davi  kd 
slavio  u  krletki. 
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Dalmatinskomu ;  pa  na  vas  glas  naredio:  da  se  povrati 
svakomu  svoje,  i  da  ostane  kako  je  i  bilo;  da  se  dese¬ 
tina  plaća,  i  dohodci  odgovaraju:  zabranio  psosli,  uboj¬ 
stva,  svadje,  lupešćine,  bludnosti;  zabranio  nositi  ikakvo 
oružje  itd.  itd.  itd. 

1798  Kada  brački  poklisari  podjoše  da  dobiju  u  Zadru 
pismene  potvrde,  vapijuć  naročitih  zakona  proti  pustai- 
jam,  kojihzi  je  mnogo  ostalo  od  Mletaka,  i  tvrdih  zapela 
da  se  već  ne  korenu  panji  iz  zemlje  na  kojoj  nije  ostalo 
žurne  iza  mletačke  vladavine,  dvorsko  povjerenstvo  za  to 
određjeno  pod  knezom  Thumom,  odgovori:  da  se  one 
povlastice  potvrdjuju,  koje  su  im  Mietci  ostavili,  a  ni¬ 
pošto  one,  koje  su  uživali  pod  kraljim  ugarsko-hrvatskim 
i  bosanskim;  da  se  hajduci  hvataju  kako  naredi  oblast; 
da  će  činovnike  birati  Njegovo  Veličanstvo,  koje  se  do- 
stoji  plaćati  ih;  a  da  ostali  članci  koje  poklisari  pitaju, 
biti  će  riešeni  kako  obćeni  propisi  zapoviedaju,  i  to  na 
svoje  vrieme. 

Opet  Rukavina  i  dvorsko  povjerenstvo  nisu  odmah 
naočice  udarili  na  stare  navike,  a  davali  su  liepe  rieči. 
No  kad  i  Brača  dopade  silna  vlada  Napoleonova,  i  po¬ 
češe  novotarije  francuzko-talijanske  uprave,  puka  je  do 
duše  zabolilo.  Za  to  su  i  Bračani  jedva  dočekali  rusko 
brodovlje  i  zametnuli  samostalnu  vladu  pod  upravom  An¬ 
drije  Kovačića  iz  Pučišća.  —  Dapače,  napućeni  od  Rusa 
I  od  Bokelja,  oni  su  počeli  dogovore  zamećati  s  Poljiča- 
nim  i  s  Primorcima,  da  urede  narodni  ustanak  na  mrže- 
noga  Jakobina  (neznabožca  francuza).  Kada  s  toga  ne- 

1807  sreća  stiže  Primorce  i  Poljičane,  Bračani  bratimski  pri- 
miše  prognanike:  dielili  su  s  njima,  što  su  god  imali  i 
liepu  im  ostavili  uspomenu  ljubavi. 
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UpHaropo,  th  ch  KOJneBKa  Cpđcice  cjo6o4e. 

IUto  jo  CTapa  3eia,  y  HaispcT  04  JaBopja  40 
KoTopa,  na  04  3axyio>a  40  4pnHe  h  40  Bojane, 
CTema  jyHaqKe  c.iaBe,  to  je  HacAC4CTBO  TBoje, 
BncoKa  Topo. 

TBOjll  ce  BpXOBH,  4«HaC  T0.1H,  H84M64ajy  n04 
H3tok  cynuy  Ha4  CKa4«pcK0  (toaTO,  no4  3ana4 
cynuy  na4  Ja4paHCKy  nyqnHy,  4a  Kajy  aeceje  4aHe 
cpficKe  cjio6o4e. 

TBoje  cy3e  th  nonocno  rapeui,  najKO  Heaa- 
Bnha,  jepe  cn  cjo6o4na. 

IlajH  HenaBnhn,  na.io  HenaBnha  uapcTBO  i 
npona.ia  cp6cna  uapeBnno. 

Aan  He  npona4e  cp6cKa  cjo6o4a;  jep,  th  Topo, 
Kpo3  BjeKOBe  no4xpaftyjeui  HeyracHMH  iuau  cpficKe 
040604?. 


O  Y  UpaoropcKOH  Opj«fcy  ro4.  1867. 
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UpHaropo,  tii  caua  40  4anac,  BC4iiK04yuino 
0e3  npecTaHKa  noKjaH>aui  xhbo  oih  ii  uuuiuue  june 
TBOjHX  O4a0paHHX  CHH0B8 :  CB8KHM  4>CT0M  CJaraUI 
npiuore  na  jkptbchhk  cpficKoj  cjo<5o4h. 

Huje  iuaM  04  npecaxny4a  cneria,  iuto  Ha  no- 
*y  6yKHe,  4a  fipace  npeKO  Hohn  racHe; 

fl^rau  je  oho  cTpxeBux  K4n4a:  jecy  luaMTehe 
3y04>e,  yMamheHe  HajnjeueHUTHjoH  npBAy  4eBeT 
upHoropcKHX  noKOJbena. 

Hapo4He  njecMe  iunpoM  no  Jyry ;  unpcKe  nohn 
Kpo3  cb6  cpCcKe  3a4y*6HHe :  to  cy,  Llpnaropo, 
KAHre  TBoje  cnonenuue;  janii«  cy  TBojoj  6y4yh- 

HOCTH,  y30pHTa  CIipOTO. 

4eceT  HenaftuKa,  04  CBora  cp4ua  Hapo4y  ch 
4a4a :  4a4a  4Ba  nyHa  Bijena  cpčcKor  BejHija. 

Ka4  npBH  TBoj  Henafta  H3  AyK4>e  3aB4a4a  *y- 
HOH  PaiUKOM,  TH  CH,  UpHaropO,  HcDIUAR  CB8TOBO 

cnpe>iH4».  —  1159. 

3eTCKOU  KUTOM,  y  K040  CT6«i)H  OKyiIHO  Cp- 
6njy,  Ap6amijy;  404a 0  pyny  Maue40HHjn,  Eochh, 
IlpHMopjy. 

Ka4  ce  nynnx  TpH4eceT  h  iucct  4>eTŽ  bhtok- 
Kora  K04a  Ore-j-aH  Haiirpao,  11  B4a4»Aa  HaB4a4ao, 
oh  ce  y  CBojy  3a4yui6nHy  3aKjonno,  Te  noKopHe 
kocth  y  CTy4eHHuy  CpficTBy  400  na  ociaBy.  — 
1200. 

A4’  y  Te6n  0M4a4aK  jkhbh  »HBitaTH. 

Henaftiih  CaBa,  po^enora  fipaia  oBjeiiiao  np- 
BOBjeniaHora  CTe*0Ha.  —  1222. 

CaBa,  npBH  cpčcKn  Ha4nacTnp,  nopa3TBopno 
Cp6cTBy  npaTa  HayKe  n  npocBjeie. 

To’je,  Ilpuaropo,  pa3ca4  pyKoca4>»  TBora:  n4an 
ynpeTa  JoBhencKorn :  jato  rnje34a  3eTCKora. 
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II. 


H3kojhjo  ce  Bpiiemc,  na  ce  H3Hti3a.ni  IHeHnAuhn: 
Cre«aH  Chjhh  Hap  lipecTaBiio  ce  Ha  nyry  IIapurpa4- 
ckom. — 1356. 

lio  uapcKoj  caipTH,  BejHKautH  p.i3jnrMiun  uap- 
ctbo  ;  Te  ce  joryHii  o  cpdtte  3eMjje  h  o  cp6cue  rjaBe, 
Me^y  ce  noh'pBHJH. 

y  3eTtt  wynnoj  Ta4  ce  4oro4H  jan  3e'taiiHH, 
iMeueHHTH  Baouta. 

IIpHBii^eB  Baouta,  4a  je  Haciaja  OTiiuaitiHa  na 
uapcKy  nycTOui,  oh  co6om  pete :  h  ja  cau  MoryTau ; 
HMau  6paTCTBa  h  fioracTBa ;  ycTamiMO  4a  B0jB040BHHy 
CTeteMO. 

Ha  ce  B  louia  4HrHyo  c  6p4đ  cy  Tpn  cBoja  chhb 
h  ca  MoryhoM  nopo4HUON. 

K«4  je  OKpeHyo  no4  cBojy  pytty  nuTOMii  Cica- 
4ap  Ha  BojaHH ,  na  cBy  40»y  3eTy  npttTHCHyo  40 
4e6eja  Mopa,  Baouta  ce  Harjacuo  3ctckhm  Boj- 
B040H. 

4o»a  je  3eTa  CBora  BojB04y  cjyuiaja;  h  Boj- 
B04HH0  Bja4aH.e  octbjo  je  no  3eTtt  yTBpl>eHO. 

Ka4  4o^e  Baoiuu  4a  ce  npeciaBjba,  no30BHy 
chhobc  CipamHMHpa,  f}yp})a  h  Bajmy,  h  pe*te  hm: 
164a  Moja,  CTpauiHMtipe,  f>ypl)y  h  Babino,  eTO  bbh 
3eie;  boh  B404ajTe  h  ck4B4HH  je  (tpaHHTe.  — 
1360. 

H  npuHHUie  ca  fijaroc^oBOM  chhobh  6auiTHHy 
oma  CBora ,  h  Hac.t>e4nuie  cbo  Bja4att.e,  Koje  Bao- 
ma  Hua^auie  no  3eTH  h  okojo  3eie. 

Xapna  ue4a  npocjaBHtue  po4HTe.i>a  csora ; 
CK4a4Ha  6paha  pa3»aKonie  0T4eBHHy ;  Bajuiuhn  npe- 
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Kpiuiiuie  umpon  >1  ropH>y  3eTy;  npucKOM  Bp4a  40 
TpaxoBa  h  40  Parne  orp^Hiuo. 

EajuiuhuM  peKouie  KoTopaHH:  y  uopcKOH  3a- 
4HBy  nh  Bouiera  BojB04CTBa  Heheno.  A  Ea.iuiHhn 
KoTopamiH  K04  Mopa  peKouie:  bh  heTe Ay4H  cjo- 
BHH>aHH  Homera  npHjaTe.tcTBa. 

tla  hh  Eajumha  npnjaTe.fcCTBO  ne  npnjajo  Ko- 

TOpOHHM. 

A.i’  je  EajuinheBa  *yna  40  KoTopa  6ua a;  na 
EajuinhH  peKouie :  a  im  heuo  bom,  KoropaHH,  TeacKii 
nocTBTH  cycje4«. 

H  TejKKo  6jeuie  KoropomiH  HcnpHjoTCM>HH;  na 
HH  H  Ay6pOB4aHH  30BajHUIO  CO.IH.ia. 

Ay6poBaiKa  B.iacTeja  4o6pe  npHjaTe.be  Eaj- 
uiuhe  4apHBauie;  na  Ay6poBa4Ka  TproBHua  npocTa 
Kpo3  o6e  3eTe  npoja3ame. 

Ohhx  4oho,  ByKaiUHHa  Kpn.ba  iia^e  cupT  04 
H34«jH4HKe  pyite  Hhkojc  c.iyre  iteroBa.  —  4371. 

Jep  Kpa,t  ByKauiHH,  6ho  je  Ha  Bjepn  uory6no 
ypouia,  cima  CnJHora  Cie^aHa,  napa  CBora.  — 
1367. 

M  Ea.minha  3ana4o  4«o  04  ByKnuiHHOBe  ny- 
ctohih;  h  h>hm  6je  ho  yxop. 

Aj’  Hhko  AjtOHOHOBiih,  h  oh  čjeuie  Ha  4Hejy; 
na  4Hejoii  He3a40B04>aH,  no4eo  3okh4HB8th  KHe3a 
Aa3apa  cpficKora,  u  Kpa^a  Tbptko  fiocaHCKora. 

Huna  AjTOMaHOBHKa,  Ja3ap  h  Tbptko  ciyKo— 
me;  na  My  h  »ime  04H  H3Koname. 

y4HHH  ce  Hhko  npnfijer  y  Eajuinhe;  Bojuinhu 
.meno  npHHiiuie  Hima.  1376. 

EajuiuhHM  h  AjTOManoBiiheBe  nycrouiH  ocxa.io. 

lio  tom,  ciua  3arHa  Eajimihe,  na  peKouie:  hh 
cmo  jaKH  H  Moryhn ;  11  a uioj  o6jacTH  B0jB04CTBa  He 
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AOTHie;  xi>Ja6  Aa  ce  c  npa^esr  ČocaHCKHSt  o  KpyHy 
npeoTHMAeMO. 

He,  3aB»nHUie  My4pn  4)'6poBqaHH,  bh  heTe 
je4'>H  ApyroMy  Kpn.in  iio.iomhth  ;  na  heTe  o6ojw 
KpajbecTBa  u  Boj  boactbb  no5KeAeTH. 

MyAap  CBjeT,  Moryhn  ne  noaiyuiauie ;  na  ce 
no  pa36ojy  nemarne,  h  HHory  npBuy  oa  ckjc 
n34Hme. 

H.A  6paTCKHM  pa36ojeM,  BeApo  ce  npo.iOMH.io 
Heđo ;  40K  ce  BHXopoBii  upHH  11:14  i;o6ho  Kocobo 
naBnj:un. 

Joui  ce  3aBe.ui  Bajmuhu,  4a  ce  4epy  3a  Ty- 
i>HM  hoch.ihm:  a  CBojoj  rjaBU  y4ecna  je  4e6pa  3a 

HOCHJHM  Tyf)IIM. 

KaA  no  uapeBij  cm  pm  6  ma  ocTaja  na  OAueT 
uapeBHHa,  KoTop  y3  ^by4eBiiTa  KpaAa  Ey4HMCKora, 
mojho  ce  TBpTKy  6ocancKOMy,  4a  #iy  noMome  04 
4y6p«BHHKa  TaKMaua  HpnMopcKora. 

Tbptko  je  H3  Bočne  npohepao  4y6poBHaHe;  a 
4y6poBiaHH  Aotjouie  y  3eTy  n.iaMyh:  cBneun  ^ypo, 
Aaj  Hac  CBeTH  04  K»ropa  n3KonnjnnKa. 

Ha  to  5yP°  Bajuinh  CT84e  podlim,  na-ium,  u 
nahepa  Ha  Bejbe  ja4e  Komp  K04  Mopa;  4a  ce  oh 
IUTO  6p5Ke  CHHpHO  C  4y6pOBHHKOM. 

CTpauiHMnp  Ba^uinK  cbhctom  je  npeMHHyo;  0- 
neT  3a  h>hh  I)ypo  npBH,  jyHaK  m  naiaeTHHK,  Kora 
HHje  h  3em  6hjo,  npecTaBHO  ce  y  ctojhomo  Cna- 
4py.  —  1379. 

f)ypa  Hac*e4H  Ea.ima  4pyrn,  o».ia4aK  BajuiHH. 

H  OBaj  4a4e  4y6poBHHKy  BojHHKe,  4a  CH4yjy 
KoTopaHe  na  unp;  a  huh>  HiBa.imno  Typun. 

He  onpe»vbeH  Ba,inia  noxHTn  »3  4p»’*b  Typ- 
kom  na  cycpett' :  h.hx  net  xn*34a  nopa3H  koa 
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puene  Bojyuie  Ba4iHHHy  xn.b>4y ;  4orjaBniiKe  uy 
nocjeKouie,  na  u  iberoBy  jipTBy  yjarMHine  i\iaBy. 
—  1385. 

llBanuin  ByKauiHHO>  npnčjer  y  Bajuie,  y3  Eaj- 
my  jo  K04  Bojyuio  BojeBao:  Bojyuii  je  3auueja  11 
HpTBy  i\iaBy  MBamiuia  Byi<aimiHOBn. 

Ta4  ce  OTBopHJa  y  4H0  rp.i4a  4p&ia  Tamia 
TajMHiia,  >1  TaMUHHapn  pcKome  $ypt>y  C/rpniiimiH- 
pOBy :  t>ypl>y  CTpilUIHMHpOB,  11348311  Ha  cyHI|e,  TB(»j 
CTptiu  ne  sKHBe. 

BhJ)cb  f>ypnl)  4a  je  Ha  itera  BojB04CTBo  o- 
Kpeny4o,  peie  3cth:  3eT->  3eM.i>o,  11  bh  cea  6p4a, 
ja,  ceu  bhh  rocno4ap  i>ypajj  II. 

Moj  ce  CTpnu  6ojao  Moje  xiiTpiiHe,  a  ja  ce 
6ojHM  uauiera  Hecnia4a :  CTpnu  je  Moj  mhcjho  4a 
hy  My  ce  OTHMaTii  0  BojB.ucTBo;  a  ja  bimhm,  4a 
boh  ce  0  rjaBy  othmuth  c  Typunna  KpBoniunuask 

AiH  ce  pypl)y  004  c6iu»a  CTa4ii  oTUMam  »e- 
rh  jaKH  4>y4H  y  ropiboj  3eTH,  n4eueHa  UpiiojeBuhn. 

Tu  4>y4ii  6yHTOBHU  roBopaxy :  mh  hmomo  icpajba 
TBpTKa  čocaHCKora :  Bo.be  Kp».ba  nero  BojB04y 
^yp^a. 

Te  6yHTOBHe  Ay4o  i>ypul)  H3BpaTH,  n  k  ce6ii 
He3840B0.bHHK6  lIOKopH,  H  H>HX  p04  CBOj  yiHHH. 

Ila  ljypatj  noMHC4H :  xaj4e  4a  HaljeM  y  6paTy 
npnjaTe.ta;  u  y3e  čedu  3a  Hceny  4ecHy  y40Bnuy 
Kpa.ba  ByrapcKora,  hep  .Itmpa  Kne3a  CpdcKorn. 

Ha  CKopo  Typun  naBa.inmo  Ha  f>ypl)a :  xapajy 
cje4ue  40  no4  rpa4  Bap  h  40  no4  rpa4  By4By, 
a  C4pyre  40  004  njaHHiiy  OcTpor  —  1386. 

!>ypalj  HHOKOca«  na  Typne,  bojhko  hm  ho4— 
dauH  Mino,  nyuiTH  hm  KocTyp  11  BepaT,  e  611  My 
4»4H  Miipa. 
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TprOBHHC  B04HK6  CB6  j04KBK0  4y6pOB<iaHH  nO 
3eTH  hepnjv. 

TproBau  o  Tpry  HncTojn. 

3a  l)ypija  BojBo^e,  y3a  4y6poB«iaHe  npncnjeuie 
na  yu,un  n  MieTasKH  TproBun :  h  i)ypal)  484e  MieT- 
Miihnua  jaMCTBo  3a  cBaKy  04uiTeTy  no  40H>oj  3eTH : 
4»4e  4yKMBy  kaj'46  Ha  40if>y  3eiy. 

Ta4a  TypuH  nperny.m  Ha ;  Cp6«jy  jep  hm 
4a3ap  04Ka3a  4aitaK  ii  nonoh  BojeHy  —  1387. 

'  fjypal)  OKynn  3eiane :  “4anac,  4jeuo,  Cp6Hjn,  a 
cjyTpa  je  3gth  Typci<a  Ha34p:>Bnua,  neheno  4H  h<« 
TypKe  ?„ 

IIoxiithiuc  3eitfnn  4HCT0M  4a3apy  Ha  IIo.bo 
Ehimo  ;  na  ciaa4no  MpTBe  c.ioJKiiiue  no  no*y  TypKc. 

4oa  cs  nytn  .teia  Hiicy  MHHOBaja,  Typcna 
ce  oneT  ciua  na  Kocobo  c.ier-io. 

Bh40b-4«h  je  BH4110  Byna  EpaHKOBtiha  HeBjepy, 
H  cp6cKor.i  napo4a  nponacT. 

Ha  Kocobo  l)ypalj  ce  onpeMHo;  a.in  je  3ana- 
cmio:  na  ra  cpeTHj-in  y  nyTy  ca  Kocobo  upHH 
rjacoBH.  Kano  tii  je,  jyH:»ie,  y3  noTpaivBHBa  4pyra? 

K<»jy  BojcKy  He  40611  TypcKa  ciua,  Ty  nopa3H 
cpficm  HcdojKHa  4ecHHna:  Bj:>ako  XpaHHh,  Ka4  ce 
BpaTii  c  KocoBa,  y4«pH  ca  XepueroBiiHe  Ha  Bajuin- 
Kese  jyHaKe,  h  MHore  npeAaBH. 

IIa4e  Cp6Hja,  npenaHy.ie  ce  cBe  cpficge  3ew- 
Jbe:  4paq  h  4ein  4a40uie  ce  M-iemuMa. 

Cum  BojB04a  !>ypalj  3aMHCHH0  Cua4ap  ca  4pu- 
BacTOM ;  h  npiiMHo  ce  JMLieTawKHX  XHA>a4y  4yKaiA 
Ha  ro4HHy.  — -  1394. 

npeMHHyo  f)ypatj  H.;  cTynn  3a  »hm  ifceros 
chh  Bajuia  IH.  —  1405. 

CKa4paHii  co  necBHKJii  MjetaiKoj  3,\noBje4« ; 
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na  rpu4  0KpeHy  3a  Bajuioai  rocno4apoM,  n  Bajina 
III.  eno  Ha  f)e40BHHy. 

A  j’  3JBTHH  M-ieTOIKH  4)K(ITH,  jniH  04  M4e- 
TaiKe  Bojcne,  Ha  CKopo  npeoTeuie  Eiuhih  CBy  4ony 
3eTy,  u  c  MiirepoH  ra  nohepauie  y  6p4». 

Bp4A  npHMKUie  roeno4apa,  h  40&H  3eq»aK 
peKOUie  tteny :  rocno4iipy,  B04H  iiac  Ha  MjeTKe. 

Ba.iuia  noBe4e  tipkane,  Koje  ne  xpaue  b.iothh 
4yKam,  Hero  04xpaHHia  3.iaTHa  cj  0604a:  h  6pI)aHH 
BpoTHaio  rocno4  »py  Yuhii  uBy4By;a  MjeTUH  Bpa- 
THUie  MHp,  h  noHy4Huie  BojB04H  Sajmu  ro4iiuiH>HX 
XH4.a4y  4yKaTft,  k6  iuto  cy  «iy  h  OTuy  3:iHyi)ajH. 
—  1412. 

MjeTUH  npeito  mii pa  oncT  3aBe4ouie  y40BHuy 
l>yp!)eBHuy:  3a  3.iaTHe  4yKaTe.  y  I)ypl}eBHue  ny- 
nnaie  3eTCKH  rpa4  Ab.ioii.  —  1416. 

Ore* a  11  UpnojeBHh  110  4iieBii  Eojuihh  potjnu, 
40^0  k  Eo.iuih  h  peie  ny :  ho  4»j,  pol)  iqe,  4a  3ot- 
cny  CTapiiHy  aceHa  npo4»je  y  TyI)HHa,  jep  he  Te 
3eT.i  paBHa  h  6p4a  octbji  npoiuHibOTH  4  >  BiieKa. 

Ty  pneq  npiiMHo  Bajuia,  h  c  poljaKOM  Upno- 
jeBuhem  nolje  Ha  CKaunp. 

3a  KHMa  40^ooie  ropibH  3cqaHH  h  OTeme 
CK«4ap  04  MjeraKa.  —  1419. 

MicTqaHH  Ha  to  nače  ocTaBiiuie  o6cje4HyTH 
Tpornp;  40Be30uie  BojcKy  h  tohobo  CK*»4py  no4 
6c4eMe. 

3a  npBOM  BojcKOM  h  4pyra  je  40uua;  nju  o6e 
y3ajy4,  jep  o.Bora  nyTa  y  6nejH  CKa4op  He  y- 
Aerouie. 

Ta4  y  cbom  ribeBy  3aHHCJHiue  »jeTaqKa  2Ja- 
CTeja :  4ajTe  TypKe  4a  hom  noKope  3eqane. 

H  4o^ouie  Typun  MjeTUH*  y  noMoh:  ocaM 
rueyh:1  ux  4ol)e. 
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Ya  Typ«e  Mjernu  6njy  xpnmhaHe ;  oj’  ciaa- 
Ahh  3e«iaHH  CBora  Cna4pa  hh  oBora  nyra  hc  4ajy 
M,ieTKy,  (a  hckmojm  4.1  6h  ra  Typ>niHy  4n.n1  !) 

Ha  upo^behd  MjeTnn  npHorjacH,  K34  oreuie 
Tpornp  noitpaj  aopa,  y3My  lipHMopje  04  Ceiba  40 
KoTopa. 

11a  M.ieT4BH  KoTopami  pcKome :  uh  heuo 
c  BaMa,  rocnoAO  M-iemina,  Ha  3e<MHe,  4a  Bau  oc- 
BojiiMO  CKa4ap. 

Ha  to  M.iemH  npnciaHy,  11  c  KoTopatiim  y- 
4apmue  Ha  Cua4ap. 

3ajy4y  ra  M.ieica  y4apnin;  jep  60  CKnjop 
6paHe  3c'iaHH,  u  npe4  3emHHM  Bajuinh  h  Hpiio- 
jeBllh. 

Ka4  Mjernu  biuhui  •,  4a  hm  BojaHa  Ba.ba  jy- 
6afte  MpTBe,  h  4a  hm  Cna4apcKo  fijaTO  rpo3HiiuoM 
6opue  pa3H,  rrpiiMHpje  ca  3onaHHM  yiiiiuiuio.  — 
1421.  * 

A  Ba.lUI  1  rp03HH43B  KpeHy  K  Cpđnju,  K  CB0H6 
yjKH  4ecnoTy  CHe*aHy  J[i3apeBHhy;  a  CKa4py  0- 
ctubh  CBora  (/retaaa  HpuojeBuhn. 

OHora  .beTa  Ba.iuia  Hl.,  noTotbH  04  nop«4Hne 
Ba.iuiiiheB  ■,  y  CpSajn  yMpe;  na  Ore$aH  HpHojeBHh 
H3a^e  113  Cna4pa;  no^e  npeno  Mopa  y  ny.by. 

Hbkoh  cecTpnheBe  cmpth,  CTe*aH  ja3apeBiih 
KpeHy  ca  Cp6uje,  4a  y3Me  ee6n  Bnjunihene  3eMH>e. 

A cy  Cie^aHa  Aa3apeBHha  npoATeKJH  MjeTUH; 
na  ce  ohh  3a  EajuiHheBy  nycTom  jarMHjn;  yjarMH 
JKeCTOKO  KpBHJH. 

4ecn<>T  CTe4>aii  Aa3apeBiih  npHTHCuy  3eMJbo 
no  3em  ii  0K0.10  3eie ;  a  rpa40BH  CK>i4ap,  Yhhh 
n  Ey4Ba  ocrauie  Mjctuhm.  » 

A.i’  ihto  he  Knhena  ijeBojna  5e3  cneiina  ?  into 
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jh  (iHTOMd  3eTa  603  C-KOApn?  4pcnoT  na  4>eTo  4H- 
rny  oner  CB«jy  BojcKy  Ha  ctojiih  Ch*a4np. 

MjeTun  no4MHTiiiuo  Hene  Cp6e  h  3eiane,  a 
no6yHHUie  IluuiTpoBHhaiie,  4a  y3  imix  Ha  Cp6e  npn- 
CTOHy;  h  4ecnoTOBa  Bojcna  6je  noTy*n*u».  —  1423. 

Ta4a  4ecnoT  CTe*an  nyuiTii  3eTy  cecTpnhy 
^yp^y  BpaHKOBHhy,  na  hh  njio,*ehe  onpemi  f)ypl}a 
EpaiiKOBHha  Ci;n4py  h»  Bojami. 

I)ypalj  EpaiiKOBHh  Hajerne  c  b  oj  okom  y  3eTy, 
11  oKJonii  CKa4ap,  4a  ny  ce  MjctmiiKu  sa  Jtnp  no- 

4H4H;  li*  joui  K  T0My  3ilHyl)IUH  XH.bH40M  rOAHlUH>HX 
4yKaT&  3a  CKa4np  na  Bojanu. 

11a  ce  5yp°^  *paTiio  y  3eji.by  Cp6njy  no  4jeuy, 
no  *eny  n  no  ie.b:»4  cb  >jy. 

Ka4  ce  f)ypai)  EpaiiKOBiih  nospamo  H3  Cp- 
đnje  ca  aceHOM  h  c  4jeuo«i  11  c  4e.ta4ii  CBojon,  3a- 
CT8H0  y  3em  OreGana  HpHojeBnha. 

CTe*:tHa  cy  6n.in  3e«nuiH  113  Hy.be  no3Ba.tH, 
4a  ra  y«nino  3em  rocno4apa;  roBopaxy  onn :  “f>y- 
palj  Cne4epeBan,  oh  je  y  Cpfinjn  Cxe*ana  4a3a- 
peBnha  Hac.bcAHHK,  on  je  TypKOH  no4annK.  Mh  3e- 
4aHH  ne  beno  rocno4apa  TypcKora  no4aHHKa„. 

Ha  4y6poan4Ke  nopyne,  f>ypal)  oth4»  t»4 
4y6poBHHKy  y  nocjeTe,  Te  npeuo  YuHHa  BpaTH  ce 
y  Cp6njy. 

Ta4  je  cBa  3eTa  npncTa.ia  y3a  CTc*ann,  h 
cjtiBHja  cBora  He3aBiicnora  rocH04apa  HpnojcBnha. 
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y  oho  spueMP,  ko4!»  OreeaH  UpHojcBHh  npn- 
cnjo  y  3eTy,  noKiomi  uy  ce  3era,  nempH  Haxnje 
u  leTHpH  Ep4a,  u  IIo4ropnua  h  Cny*  a  JKaAtaK. 

H  noiuoHHuie  ce  UpHojeBahy  CK84apcKH  o- 
CTpOBH,  IIo46iipje  H  IIpHMOpjo  ;  IlaiHTpOBHhH,  HpaHhH, 
MaHHe,  Iloflopii,  rpfiaA. 

Ha  Bpo»HHy  40^0010  MjotihKh  K04  cb.  Hh- 
KOJe;  re  y«HHHiae  unp  a  yrosop  ca  CreeaHOM 
HpHojeBHheM  h  ca  r.iaBapHMa. 

3ehaHk  ce  Mjbtuhm  odera-in,  4a  he  hm  ohh 
6hth  cnofiopHHUH  npomB  TypUHMa  40  3a4pHMa  h 
Jbeuia;  a  M-iem«  4a  he  H>mta  4aBaTH  ncyTau&  4y- 
KaTŠ. 

Ct6<$0h  UpHojeBuh  BoacnjoM  je  cpehoM  Bojesao 
Ha  Tyjltee,  totobo  4Ba4«“ceT  h  leTHpn  Jteia,  y  no- 
Moh  Ap6aHHjH  h  cBOMe  mypH  f)ypy  CneH4ep6ery. 

3a  acHBOTa  CTeeaHOBa,  Typnn  HHjecy  3eiy 
y3neNflpHBa jh :  a/  cy  y3He«HpnBajH  cycje4H  MLieT- 
inhu. 

CreeaH  Kocapab  MJCTaiKOM  no4JjeaoM  y4apH 
ca  XepucroBHHe  Ha  UpHojeBHha;  h  UpHojeBuhy 
CreeaH  3apođn  poljeHora  čuna. 

3a  04Kyn  ciiHOB.teBe  r.iaBe,  BojB04a  CreeaH 
MHpoM  je  noHy4Ho  JVLieTKe;  h  MLiemn  Taj  MHpje4Ba 
40ieKUJH,  jep  je  Grešan  fino  B0jB04a  im&cobht. 

Aj’  je  M46TaHKH  MHp  OCTaO  Ty*aH  3a  UpHO- 
jcBHha;  jep  cy  UpHojeBuhH  nperopnjn  npHMopcKe 
rpa4OB0  n  CBy  4o»y  3eiy. 

Ila  ce  CreeaH  UpHojeBHh  y  cbomc  cto-ihomc 
3Ka6^aKy  npecejno  hi  BjennocT:  oh  je  ocraBifo 
10 
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CBOje  BjeiHTO  IMG  UpHOjrOpH,  II  CBoja  4BU  CHHrt 
Usana  n  l)ypl)a. 

UBaH-fier  nocTa4e  3ctckhm  rocnoAnpou,  .hera 
rocno4H>era  1471. 

Ka4  je  ch4hh  uap  Mexve4  II.  eno  y  IJapH— 
rpa4  H  cpyuiHO  Cne4epeB0,  4sa  uapcTBa  CTpno- 
rjaBiio,  HOTiipn  Kpn4»eBHne  yHnuiTH0,  4B»4eceT  no- 
KpajHad  y3eo,  h  ABjecia  rpaAOB&  otgo:  noc.ia  Co- 
JHnaH-nauiy  y  3eiy  cy  ce4an4eceT  je3epfl  (THcy— 
ha)  jaHHiapa,  4a  ucbojh  Cica4ap  na  BojaHH. 

Mja4>i  HBa«-6er  noximi  y  noMoh  MieTiaHHH, 
H  hg  4a4G  y  Cna4ap  TypKOM  HCBjeprniuoM. 

Cy.iraH  Mgxhg4  r.iaBoM  ce  Ha  CK»4ap  uaBpa- 
th  ;  a  MBaH  cg  y  HeBo.BH  Mjeiinhim  oneT  hs^g 
ca  CBojiiu  IIpHoropuiMa;  3ajnhnjyh  cg  Ha  Typne, 
OTHiiao  xpany,  npecneuao  nyTOBe.  —  1478. 

Bo.be  h  M-iemiihe  Hero  caMe  Typae,  Be.bame 
MBaH-6er. 

Cp4HT  MexiaeA  H3BpaTH  ce  Ha  UBaH-6eruBHuy; 
h  oto  HBaH-6ery  CT04imnn  JKaG.biiK. 

KaA  Mjgtuh,  Miipeh  cg  c  Mexiae40M,  nyuiiHUie 
xy  CKa4ap  Ha  BojaHH,  UBUHa  ce  h  H>eroBa  JKa6- 
A8Ka  h  hg  cnoMenyaie.  —  1479. 

Hbbh  ce  cnoMeHV,  HeTOM  ce  npecTaBHO  Mex- 
ne4;  na  je  CBoj  )Ka6.v»K  04  TypaKa  y3eo.  — 1481. 

Typun  Ha  CKaAapcKOH  hh  c  khm  Hncy  XTjejH 
4a  4neje:  na  ce  oneT  Ha  Hbuhob  JKa6.baK  cnpe- 

MH.1H. 

Ca  cbhx  dpaHa  y4apHine  Typiw,  h  /Kafi-taK 
rpa4  TBpAHM  rsoJK^t-H  n  acecTOKim  onte«  onacauie. 

4o<ieKaine  TypKe  Upnoropun:  ohh  ce  npcAa- 
Ba.m  HHcy. 

Ajii  Ub  ih  y3tuy4  no30BHy  iVlieTKe  4a  ny  6y4y 
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y  domoKh  ;  h  koa  npeABHAH  4a  My  caiiy  y  )Ka6- 
*i.aKy  Hnje  onopninta,  nycTH  nowap  no  rpa4y:  na 
sacneie  rpaHHiie  Ha  cBojoj  UpHojropH. 

HnaH-6er,  fte  y34ajyh  ce  Bnme  y  noMoh  Jlie- 
TOKa,  ocTBBH  6paxa  f)ypa  4a  6pami  Hpayropy;  a 
oh  i<peny  HtajHOM  paBHon,  Hefiiu’  tono  y  HKora 
homoKh  Hainao. 

K»a  Haan  ne  naije  noMohn  nnr^e  no  HrajitjH, 
Bpam  ce  y  HpHyropy:  n  Hpnojropn  pe<ie:  Hana 
je  ca4  MHpoBaTH  c  Typniijia,  ano  Ha  Hac  cohh  ne 
yAape  Typnn. 

TypuH  cy  eeh  na  XepneroBHHe  oArjepajn  xep- 
ueroBe  ciihobo  BjaAiicjaBa  h  BjaTKa,  u  H>nxoBe 
3eMAe,  IIohobOj  TpeSm&e,  Hobh  h  Pncaii  ocBojnj« 
cefiH.  —  1483. 

HBaH-6er  carpaAii  Ha  IltTHH>y  npKBy  MUTpo- 
Hojmjy;  y3  npKBy  carpaAH  camocTaH;  a  y  camocTaH 
HamjecTH  3eTCKora  MnTpono.inT8,  ca  ABajeceT  h 
aeT  4yxoBHHKa  Kajyi)epfi. 

H  ce6w  carpaAH  HBaH-6er  Ha  HeTHity  ABopoBe, 
11  Ha  IleTHi&y  HaMjecTH  npHoropcKy  cTOJnuy. 

H  cnrpaAH  HBaH-6er  Kpaj  pnene  0604«,  Kojy 
40Hac  30By  UpHojeBnha  pnena,  rpa4  hmchom  O604. 

H  carpaAH  rpa4  hmchom  Coi«3;  h  Kjanije  na 

HpHOjropH  CBe  H80K0J0  yTBp4H. 

na  ce  HBaH“6er  npenopyiH  1 4a  TocnoA  Bor, 
h  CBeTaja  Eoropo4HU!>  6paHe  BjepHy  4jeny,  CBoje 
llpHorupue ! 

Ha  to  6paha  HpHoropnn  CKHAome  Ha  L(eTHfty 
npe4  HBaH-6eroM  CBoje  Kane :  “HBane  6e*e,  np- 
HoropcKH  i<He*e,  npujamo  bh  koa  Bora  h  K04B0- 
ropOAHne  6hjo.  Boacja  th  Bjćpa  40  KO.teHa  n  40 
TeMCAa,  Tečn  n  tbomo  Mja^e«y,  rbcno4apy,  HOBjcK 
UpHoropnn  octst’  he  BjepH»s. 
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*UpHyropy,  Hauiy  nn4y  *ajKy,  40  30400  he«o 
nann  KpBU  dpaHHTH.  TBplja  iioiuo  Bjepa,  rocB04apy, 
04  KOHCHO  eTOKUa„. 

Ila  «el>y  co6om  UpHoropuH  Bjepy  yxBaTnme, 
h  y  Upnojropn  3okoh  nocTaBHiue: 

HHje4au  UpHoropau,  6e3  HapeAfo  csora  cto— 
pjciuHHe,  4a  y  6ojy  c  TypnHMa  csora  MjecTa  ho 
ocTaBH,  hhth  4a  y3«aKHe ;  kojh  6a  ra  octsbho  jajn 
6h  y3«aKa,  40  nenua  iaCTH  uh  nouiTeoa  hhksa 
uur^e  Met>y  čpaho«  iih  Mel>y  4pyxcHH0»; 

“Hero  4a  My  ce  4040  jkchcko  o4Hejo  h  npe- 
C4Hua ,  4a  ra  JKCH6  npohepyjy  npec4Huaua  Kao 
CTpauiHBua  h  fipaTCKora  n34ajHHKa„. 

1yjo  ce  40  Typ;\Ka,  KaKBe  Typun«  Aoieite 
cnpenHo  HB;iH-6er;  3ua4H  cy  Typu«  3a  UpHorop— 
CKe  Aojiaie;  OKyuiaaH  cy  k>iko  je  c  UpuopopoHua 
nej4an  4He4HTH,  na  cy  ce  0KauH4H  UpHerope  Typui». 

IIoiuto  je  HBMK-6er  04noiHuyo  04  TypaKa, 
CTao  4a  HteHH  crapnjera  cBora  chhb  Jypja:  na  »y 
^eBojKy  H3npoctii>  B.iacTeoh‘y,  y3opHTy  MjeTKHoy 
Je4HcaBy. 

4nrouie  ce  I^pHoropcKH  cbotobh  no  4neny 
ueBjecTy  npeKo«opKy;  4Hmy  HBaH-6er  KHTy  o- 
npeuHo.  —  1490. 

Upnaropa  04  Bece4>a  OAAHra:  caeraa  ce  Itp- 
naropn  cBone  HBaH-6ery  ho  pa40CT;  ojh  Hboh- 
6er  y  cbom  4Bopy  CHaxe  MjeTaHKBH.e  He  40<ieKa. 

Joni  H4a4a  neBa  hh  npara  hu  4Bopy  nooy- 
6&ia  HHje,  a  HBaH-6ery  upHa  CMpT  y  ueimcKOM 
4Bopy  o<ih  ch'jonnja. 

f>ypo  UpHojeBnh  yse  3a  ome«  HBOH-6ero« 
B4a4aTH;  h  no404e  mcKOHe  Kttnre,  cnoMeH  UpHoj- 
ropH. 
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Hbrhob  Oranjima  04MeTHy  ce  04  poljeHor  6pa- 
Ta;  h  nolje  cy  HeiuTu  UpHropaua  Ha  4Bop6y  uapy 
y  Uapnrpa4. 

Cjutbh  m>Hy4H  CTOHnmy  Upjionropoa  n  Cna- 
4poM  na  Bojanu,  4a  cc  CTaimuia  ca  CBojon  4py- 
jkhhom  Horyp«!H,  b  4a  c  uapeBOM  BojcKOM  noi>e  Ha 
UpHyropy. 

CraHHiHa  ce  ca  4pyjKHH0H  noTyp<iH,  h  noi)e 
aa  UpHyropy,  4a  ce  no6nje  c  po4HHjen  fipaTOM,  h 
4a  Typ*iHH  noKopn  UpHyropy. 

Jjypo  calje  CraHumn  6paTy  Ha  cycpeie;  y 
•S»eniKono,By  IJpHOTopnH  jhctom  noTjKonie  Typite. 

IIoTypMeftaKe  3apo6*emiKe  l)ypo  nymTH  y  0- 
Tan6HHy ;  a  Ora mirna  no^e  Ha  Ap6aHHjy  y  ceuo 
BymaTJn,  jep  ra  Cna4np  ce6w  Hexhe  rocno4apa. 

O4  SpaTCKora  H34ajHUK8  Oranome,  nocrame 
Ha  Ch‘a4py  nama  EymaTjflje. 

A  04  BpnoropcKHX  3apo6AemiKš  y  Upnojropa 
HOCTaiue  TypnH. 

rH348Ba  itucTKHAa  He  Morja  4a  uasHKHe  hoboko 
3aBHnajy,  jep  je  IjpHaropa  KasieHHTa,  a  4»huh  h 
Hohn  CTpamHe  04  TypaKa. 

Caama  M4eTa4KHH>a  4ajby  h  Hohy  oko  f>ypija 
rocno4apa  rpo3He  cy3e  poima  u  Teatno  y34iicaaa. 

Hht’  cnasa,  hht’  ce  rH34«Ba  cnama  pasroBapa, 
Hero  ce  rocno4apy  0  BpaTy  upeBHja  : 

aXajMO,  rocno4apy,  y  »oje  juene  MjeTKe. 

“Ty  heMO  4HeBe  y  Bece4>y  npoB04HTH,  Ty  ce 
Harne  MJ040CTH  y  jby6aBH  Hay*HBam 

“Ob^o  y  nycTomH  yMpHeT  hy  th,  rocno4ape, 
04  crpaxa  h  04  Tyre:  cTpax  sie  Mopn  04  TypaKft; 
ryra  He  cnona4a  04  TBojwx  upmix  ropfl. 

Oct8bhmo  6iaro,  oct.»bhmo  tocho4ctbo  :  y  Mo¬ 
ra  6a6e  h  6-iara  h  rocno4CTBo. 
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aXajMO,  rocnc>4apc,  spso  ner  Ty*na  38  rođo» 
0CTSH6M  KyK8BBua;  ja  a’  tb  Ha  pyiy*  04  cxpaxa  ue 

CBeXHCH  W8J0CTHHUa„. 

Upsojerah  fjypo,  4a  FH34»Boj  cHaom  yro4H, 
H3  Kpiiute  UpHerope  y  MieTiie  xohe  4a  h3c«xh. 

Ty*HH  Upaoropim  npare  caora  rocnoAapa  4© 
KoTopa  na  Hope. 

f>ypo  UpsojeBHh  k«4  ee  y  Koxopy  ua^e,  t«4 
ce  ocjeTH  4a  je  oct»bho  Upnyropy. 

11a  BejH  B484hub  h  upHoropcKH*  rasapima: 
“Eto  bh  Upnoropun  cohh  ce6n  rocBOAaptts.  Th 
CBeTH  Bjo/uiko,  4a  ch  OTan  Upaoropuiiu;  bh  iio- 
rjaBapH,  4a  cie  IlpHojropif  raBa„ 

He  4ajxe  y  Typne  t^eAomae  Banie :  ejyinajre 
Bja4HKe,  cBeume  Typne„. 

“MeHe  cy  upite  oih  o64hhhjc,  4a  đjeaam  04 
I1pHerope„4a  noTpaatHM  MjeTKe:  UpHoropim,  iua— 
HBTe  UpHojeBHha;  luaime  UBUHuBa  J>oplyi„. 


IV. 


H  rn4a  6je,  Ka4a  ce  KHeaceBCKH  rp5  na^e  6e3 
rocno4»pa,  riyxo  406a  00  UpHoropue ; 

Ila  UpHyropy,  h  Kyie  h  KiHneiue,  csa  Bp4» 
h  uiHpoM  3eiy  HaoKOJO  04  [Kona  40  HopcKora 
»axa  npmucK.ia  tmhh«. 

H  TaKO  6je  3n  4Ba  nyna  sneno. 

3a  Bxa4HKe  cc  MHe&ajy,  Koje  crapeuiHHe  u 
B0jB04e  Me^y  ce  6apaxy;  cBaKora  no  po4y  b  no 
cpehn  CBojoj. 

IJpBii  3a  J)opi)OM  CTa  Ha  B.ia4HiecTao  Basn-ia, 
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KojeMj  KneaceBCKH  rp6  f)  opije  UpHojeBHh  rjaBOH  h» 
pa3CT8HKy  ypy«M. 

3a  BaBiuoM  c.t>el)uxy  iua4HKe :  PepMaH,  na¬ 
šao,  Baciunje,  Hhko4hm,  Pomhj. 

Pomhj;i  na  HacAeAH  naxoMHje  KoMaHHH.  — 
1560: 

naxoMtija  BeHHjaMHH  —  1582  — :  BeHnaMHHa 
Py«>HH  H>eryui  —  4631  Py<wiHa  Mapjapnja 
Kopjehaunn  —  1659  — ;  Taj  04upeHH  y  Phm  Ho- 
KjHcape  nann,  4a  ce  c  ttpKBOH  phmckom  cje4«HH, 
h  4a  04  Pnaa  npHMH  noNohn  npora  TypK0M. 

T«4  h  Enn<i>aHnje  Cie^aHoBnh,  cnncKon  404- 

M8THHCKII  H  «IH4KH,  H  MHTponOJHT  60C8HCKH,  H0C48 

CBoje  noi(.incape  H3  apanljeja,  4a  ce  cje4HHH  ca 
pHHCKHM  nanOM. 

Map4apnja  Hac.te4H  Py*Hii  Bo4>eBnK ,  nojn 
Kyie,  BpaTOHoacnhe  4eKa40BHhe  04  48thhcko  npe- 
ny  Ha  rpMKy  Bjepy.  —  1675. 

Py*nna  Hac.i>e4H  Bacninje  Be4>eKpajcKH;  Ba- 
CH4Bja  BncapnoH  Banua.  —  1689. 

BucapiioHa  CaBa  c  OiHHnha.  —  1695. 

Cbh  th  B4a4tiKe  Bjepno  ce  4pwaxy  rp6a  khc- 
KeBCKora  u  B.iacTH  KHPHteBCKe;  a4H  ne  HMaxy  3a- 
pOBne4H  KHeJKeBcKe  H84  UpHoropunHa:  hhth  ohh 
HMatjaxy  4ecHnue  KHeateBCKe  Ha  TypKt*. 

na  cy  UpHyropy  Typun  u  noTyp«ieftauH  ny- 
jkh.ih;  h  mhoth  04i*eTHHK  Ha  Kpct  OTaua  cbojhx 
nOMp3HO. 

Ax’  Ta  Kyra  He  noMopn  xpa6pe  UpHoropue, 
H  THjeX  upHHjeX  43Ha  y  C40Ć04HOj  npHOjrOpH  joui 
HacTHomy  upcTy  Halje  ce  ocBeTHHKfl. 

Ka4  ce  pa34Hera4a  jčna  Enorpa4CKora  na4a 
(1521);  K84«  ce  TypmiHy  Mopnja  npe4aB»4a 
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(1540),  h  4pai  h  Bap  h  yu»itt  (1501-1571); 
km  je  Ta  CH4a  u  Kaii4«jy  OTHinua  (1645-1669), 
xpB8TCKy  Mnjny  c  Juhom,  Kp6aBon,  CjaBOHHjon,  4*-*- 
MauHjoM  y  upHo  3aBHjaia;  CpeM,  Ba<iKy,  BaH8T  40 
Ey4tma  nonjaBHia : 

Ta4a  TypxoM  a^axy  6pl>anH  y  noxo40  40 
lliuB4BHa;  h  HecTO  hm  no34paB4>!ixy  KapBaue  H 
Bapooie;  hito  hm  ocTajo  04  Kocobi. 

UpHoropcKa  Maj i<a  h  Ta4  je  BHTe30Be  patpoja, 
eseje  xpa6pe  chhobo  Ha  no6je4e  onpeMaaa. 

4oi>e  Ajh  6er  MeMn6eroBHh  Cha4apcKH  nama 
npeKO  Mopaie  y  J>eniKono*e  (1604)  cy  cboh- 
jex  Tpw  THcyhe  y<SojHHKa ;  nonajH  CTmerahe  n 
ropHuy;  na  ce  Bp;mi  rjason  6e3  o63npa  n3  6ycnje 
upnoropcKe,  Koja  My  no3o6a  KOH-nHHKe  h  njemane. 

O4  Cy4Tana  4oi)e  MexeMeT-nauiHh  Baita4yi- 
kh  (1612)  cy  4Ba4eceT  n  neT  T«cyha  KpB040K.i, 
4a  noKopn  A»yie  6pt)aHe;  na  ny  6pl)aHH  04npaBnme 
H3  Bjejonnsjnha  pasnacy  BojoKy,  6e3  Konfi  u  6t3 
04opS! 

PcjoH-nauia  04  OraMđoAa  4oi>e  (1613),  n 
ce6n  y3e  cpaom  nauia  «3  ce4«M  caupaKa: 

!IpH3pencKH  My  nama  4o^e,  h  IlehKH  4o^e,  a 
4>ko1)hhckh,  h  XapaHH4KH,  n  Ej6acaHCKH,  n  Cko- 
4apKKH  ny  nauia  4ot>e. 

4o  ce48M  nama,  Ty  My  ee  na  Ilo4ropHuy  crp- 
ayjo  npeKO  mecT4eceT  xH4>a4a  Typana. 

PcjaH-nama  y4apn  Ha  ICiHMeHTe  h  na  Baco— 
jeBHhe;  aj’  ny  04y4«pnuie  6pj>aiiH,  Te  ce  6pxe  y 
no4ropnny  BpaTH. 

PcAaH-namn  y4»pn  na  EjeiOHaBjnhe ;  84  iy 
Upnoropmi  Ha  Bnenu  cy4nme  u  H>eMy  u  Bojctia 
iteroBoj  y  Kocoeo.u  .iyry. 
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tip  KD4  C.10BHHCK8  pyK!)  3ilK.IOHH.ta  Bei,  H 
cy3fiHia,  TypHHHO  (1683)  5Ke.*>u  Hauua  h  Hnenua 
h  »laTima,  4a  6h  ce  TypiBHy  ocBemiH. 

tla  ce  TypiHHy  sa  ine  ocBtTHuie  h  Hhcmuh 

n  •lilTHHH  no6paTHMll,  CJOBHHCKOM  MBIHH40M  y  3eM- 
Jbil  CjOBUHCKOj. 

Japan  CTpecouie  KOTapu,  n  HpHMopuu  h  3a- 
ropun;  Cj«BOHnjy,  JbiKy  m  Kp6aBy  XpBaTH  ocbo- 
jnine  HneMuy,  Mai>apy  u  Jainny. 

Cp6a  na  nonoh  XpBaxy  Ka  3ana4y  H  Ka  cje- 
Bepy  npHTeKOiue;  ocB  jHiue  h  Cp6«  HHenuy  Ma- 
l>apy  h  »laTHHy. 

K  H3TOKy  XpBatH  c  M-ieinheu  4011UH  y  no- 
hepy  sa  TypiHHOn;  h>hx  (1687)  4BaHaccT  THcyha 
saTBopuJo  TypKe  Hobom)'  y  6e4eue. 

11a  Ka4  TypuH  HoBOMy  Ha  noMoh  xp4HJH,  0- 
ncT  UpHoropuH  3acje4H  y  KaneHo:  yTyK4H  Tonaj- 
nauiy  čocancKora  u  Bojch*y  if>eroBy. 

Ce6«  y3eiue  UpHoropuH  nycTe  TypcKe  6apjane, 
h  04cjeieHe  rjaBe;  a  4nan  XpBaTy  K4>yieBe,  4« 
Hobh  OTBapa  JJaTHny  rncno4apy. 

Ila  ce  UpnoropuH  k  By4BH  HaBpamiH,  4a  04 
4eceT  xh*84o  cKa4apcimx  TypaKa  (1687)  y6paHe 
Mjeiwhy  upHoropcKH  rpa4. 

11a  Ka4  Mjeiahn  BH41MH  nanaB  hm  cycje4  y 
IlpHoropuy,  cbo}um  ra  3aHy4tMH  nofipaTHMCTBdM; 
H04apH.lH  ra  (1688)  BHT63KKHM  II0K40HHH  KpHBajfl 
h  4H4>8k&.  h  04npaBH4H  My  y  CTBMTOBe  6npaHy  KHTy, 
XH4>04y  Hađpojno  XpB:iTfi  KpajnuiHHKd. 

Y  jaTy  Cp6w  h  XpBaTH :  UpHoropuH,  fip^eaH, 
cepexaHH:  ApfiaHnjoM  h  XepueroBBHOM  T84«  cy 
4>yT0  pa3roHHJH  TypKe. 

O4  no6paTHMCKHX  xpHiuhaHCKHX  pyny  na4* 
Ha  no,by  FpaxoBy  neTHaecT  THcyha  TypaKft  kpbojok«. 
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V. 


Btpna  ce  cApMiua  H3  Tene^a  ropn:  hba  kom 
BeApo  saKpaoBiMo  He6o. 

IIIto  cb  jaAH«  384pxTa4a  Topo?  hito  ch  hm 
8aKyK84a,  cejo  UpnoropKO? 

MpTaB  4exn  y  UfTHH.y  B484RK:i;  4ary>  po3- 
hho  MBan6eroBe  384yui6HHe;  TypqHii  cjeAe  ua  He- 
THfte. 

CTapH  3apo6jbeBHUH  noTypqeH>auH,  Ha  x*e 6y 
H  Ha  C04H  OTpOBOJH  BlICPpHOHa  B484HKy  h  neroBo 
rocTe  ca  npHHopja: 

T48BOH  je  Eanua  04  neBjepHHKa  iuaTHO  hobo 
ca  xpHCTjauHH  no6paTHMCTB0. 

Hobo  no6p:iTHHCTBo  pa3japnjo  TypKe  KpB04oKe 
h  CKaAapcKH  nama  CyjejM8H  y4apuo  na  UpHyropy 
(1690)  MHUIHKOM  CTpaUIHOM. 

(lpeBjepeHHUii  noTypqen>auH  npoBeAome  Typne 
40  BpTiijeAKt*,  Ka4  jo  HetHibe  cBora  BJ84HKy  Ka- 
J840. 

no4eTHme  Bjepnii  HpnoropnH;  y4:ipHme  TypitH 
(h  noTypqeH>nuH);  y*acna  ce  K04  BpTHje4»Ke  po3- 
TOBapn  HC4aha. 

TypitH  3acjt*4oine  y  HBaa-6eroBo  ABope;  3a- 
po6jbeHHun  noTypieH>auH  iuan>anie  y  HBan-6eroBoj 

UpKBH. 

na  4aryM  Anrouie  Typun  h  noTypqeibauH,  4a 
necrane  nH4HHHHKa  UBan-ĆeroBHHH  h  »eroBoj  3a- 
4ym6HHH. 

Aj’  je  HBaH-6eroBHHa  y  npHoropcicoj  AecHHUHj 
HB.iH-6croBa  jo  3a4ym6Hna  y  jyHaiKHM  npcHsn , 
40K4e  jo  Ha  CBHeTy  Bjepna  Hpnoropua. 
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4«H>y  u  Hohy  jiHhy  ha  TypKe  Upitoropuu : 
Burno  me  acajH  cupTH  ca  Typim«a. 

H  th  Bajo  Dn&baBHHe,  hhch  CBojc  Hoxajuo 
naBe  y  6ojy  ca  TypuHMa,  hhtjii  ch  aa  eoćou  o- 
CTaBHo  HjeABora  04  mecTAeceT  tbojhx  4pyroBa. 

H  UpHoropuH  oneT  u3rH>e34iiuie  Cyjejaa-namy 
n  ciuy  H>eroBy  113  U  TUita  croJHiHora. 

Ai’  tko  ho  4a  H3rn,e34H  upeujepHHKe  noTyp- 
&8K6  ? 

H»hm  TypuH  ocTdBHiae  rp.14.1u  O604  y  cro4- 
ny  KiaHuy ;  iuih  Typuu  ypy4Huie  nasapo  h  Tpro- 
bhh6  ua  .«ynHoj  UpHojeBHha  pneun. 

llpHoropcKH  noTyp4eH»auH  OKynHJH  tioraTcroa 
h  rjasapcTBa;  ctoah  4a  Kpo3  tueneHa  liOAjaMHe 
npoBjaie  pyKe. 

Haje  KpBHBa  6oja  ca  TypuHHa  KpBOJouHsia, 
nero  je  Ty  «yiua  xpBaaa  ca  noTypH(iati  H34ajuuaH. 
Homhjio  h  jbyTo  jyHah*y  c  ne  Bj  ep  on  uer4aH  ahcjhth, 
noBHeAa  upna  na  Ka«eny  ropa. 

IIoTypHua  6uecaH ,  KpBase  oin  na  polena 
6paTa  ne6paT  no4nyTHO. 

Oamothhk  rpjH  Tyt)HHa,  «p3H  polena  6paia  : 
npeBjepHHK  np3n  'lacim  KpcT. 

IloTypH4a  cnoMHH>e  TypiHHa  4a  CBora  Tape, 
4hhh  ce  npeBjepHHK  c  Myxane40H,  4a  po6yje,  4a 
3JHKyje. 

“HaMH  Kyae  h  abopobh,  hbihh  nycaTH  h  ne- 
jhb8hh;  Ban  TpnejsH  h  KaTyHH,  bsh  pyTe*H  n  npne- 
najiiHe. 

Hann  TpacmuTa  h  noABopHHue,  hbsh  nmeHHua 
n  obhobh;  a  Bau  cTpHHurra  u  *yie*H,  bbh  npoje 
H  jyKa. 

Bauie  Ha«  hepn  Ha  pyu«  po6KHH>e,  Harne  bbm 
nyuiheHime  na  milioct  *y6oBue. 
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Bh  KlMinoj  pyuw  II  3HMH  H  .&CTH  :  uxjke 6a 
Han,  rocno4apy„.  A  KpcT  Baiu,  bh  ham  hh  Bau,  hh 
XAe6a  hh  cojh,  hh  6yae  hh  K»4yHe,  hh  ywHTKn 
mi  rocno4CTBa,  hht  hma  hht  4aje„. 

Tako  afiope  t8mhh  no  ItpnojropH  noTypqettauH 
yoiHue  4jeTHhiiM  npHoropcKHM. 

UpHaropa  pa3njaica  ce;  h  B«4po  ce  hc6o  3a- 
HyTHJO  H84  UpHorOpUHM. 

Hht  KaH^cja  Ha  HeTHi&y  rope,  hht  ce  xpn- 
uihaHCKe  MOJHTBe  CBeniHO  noje. 

He  4HCT»  ropa  3ojena  jHCTa;  hht  ce  y  ropn 
jaBAa  HTHua  njcBaanua. 

He  nonjesa  «.ia4a  (»pJ^hko  na  B04H;  hht’ 
6ueje  jaraibue  jaR*e  no  py4HHH;  Hero  t)eBojKa  na 
npary  cTpHe,  a  qo6aH  aiaiiHHOH  y3a  croKy  rHHe. 

Hpnaropo,  iir^e  jh  3a  ce6e  po4n  jynaKn  ? 


'  VI. 


Ejeiue  Ha  uaHHHH  4yJH6a  xynna,  KaMemi  6pe- 
5Kyj>UH  h  rope  BejHKe  ay  o6HCTnpaxy. 

Ha  6pe*y*Ky  04  cjeBepa,  ny4  npoja3axy  Hp- 
HoropuH,  cje^nuie  «ja4nh,  Te  04  pana  jyTpa  40 
Kacne  Be<iepH,  njeBame  »aJOCTH«  njecne  Upno- 
repueM. 

O4  BeiepH  40  jyTpa  csy  Hoh  ropKe  npe4  Bo¬ 
ro*  npoAeBauie  cy3c;  Be^a  ra  Tyra  o6y3HHame  sa 
CHpoTan  upnoropcKHH. 

H  HH40cpi^0Ba  rocno4  HpHojropn,  h  ycTa  4*- 

IIIMO. 

A!,hh40  H>eryui  iteroBao  napo4  CBoj,  4a  My 
cBaue  taH  oc-io6of)eiia  aeroBa.  nol>e  Ha  HeTR&e. 
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CboJoh  ryc40M  iua4au  ce  sa>eTHyo;  sanyTHO 
ce  Ha  UeTHfto  h  nocTpnrao  ce  Ra  rapHmTy  cimo- 

CTOHCKOM. 

IIoiUTO  UpHOropUH  BH4RIH©  4©HH4a  Ha  U©THH>y, 
h  paaaćpauie  Tyry  cp4U»  »eroBa;  h  y  cp4ue  npn- 
■H«ue  6ecj©4©  fteroBe,  cTapun  h  cTapeiumie  cbh 
cxyna  penoiue :  4^*hh40  IIcTpoBHh  Hani  bj»4hko  ! 

4amuo  ce  cKpHBanie;  oh  ce  Tywauie  h  oth- 
Maiue;  a  4  6je  B434HK0M,  4i,HH40  MOMie  ro4o6pa40 

(1697). 

Ka4  to  3a«iyuie  TypuH  ap6auauiKH,  h  noiyp- 
4e»iun  upHoropcKH,  CKyua  3aBannuie:  *yia  hum 
ce  ryjn  Ha  cpe4  nyTa  oaBiu-t:  xaj4e  4a  jy  nory- 
6hho  ! 

H  na  Bjepy  no30BHyme  Typu»  Bja4HKy  4a~ 
iiuja  4a  y  3eTM  CBeima  xpHUihaucKy  6oroMO*y. 

H  npHHH  4»hhjo  3a  Bora  h  3»  Bjepy;  a  Typnn 
fte«y  MeTHjuie  Kojau  y  pyue,  4a  ru  nory6e  Ha 
CTpaTHOITy. 

3ajayKa  Hapo4;  crpny  ce  3eTa  h  6p4a  h  raa- 
4asa  fIo4ropnua;  cbc  hocr  04Kyne  3a  B4a4n«y  CBora. 

H  npeneiuo  cynue  na  3cTy,  4a  3CM.*»a  nyua> 
H  BjeTpOBH  ce  CTpatUHH  ua  64a TO  CnyCTH4H,  4a  4a- 
i)e  noT«inajy. 

Ta4a  TypuH  cjuKonuuie  ce  Ha  64aro;  h  ho- 
đojaiue  ce  Typip  4a  ce  paBHa  3eTa  He  oTpyje,Te 
4a  3a  TypKe  Hnuira  ne  po4H  3eTa;  na  Typu«  ny- 
cTHme  4aHH4a;  hphhhbuih  04  capoTHibe  Teacne  04- 
Kyne,  cyxa  34aTa  h  npKBeuHX  Kan4H4&. 

IIotom  caćpa  4aHH40  Ha  UeTHH>y  UpHoropue, 
cTapue  .h  CTapeoiHHe;  npBaKe  h  npaBOBjepuHKe  no 
K04.eHy  cboho;  no  H3fiopy  one  Koju-  *y64>axy  ia- 
cthh  Kpct,  n  cp4ueM  5Kyj>axy  uapo4y  C4o6o4y- 
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[la  na  peqe:  aeBH4nT6  4a,  IlpHoropnn,  mTO 
aaa  Ha  oiHMeA  pa4e  Typua  a  noTypweH.auH  ?  Ako 
hh  40  Boacaha  ue  noKOAeie  y  UpHojropa  Typae , 
bh  aeae  B.ia4HKy  ae6y4CTe  bh4hjh,  Hpaoropua. 

H  hhiio  norje4aiue  UpHoropuH;  a  pa3afjOiae 
ce  y  ajeaeHa  csoja :  cb8kh  nolje  Ka  oraaurry  cbomo. 

Tpeha  4aa  cBaay  Eoacah ;  a  6a4»e  senepa 
(1702)  40  npBHX  njeBaua  y4HHHme  ceano  Hpaoj- 
ropa  Typaaaa  noK4«4a. 

IIpeBjepHiiuH  noTyp4eftami  noKiaaa  ćjeuie:  oaa 

h  4e*a4  H>HXOBa. 

H  yiHHH40  ce  BeJHKO  Bece^e  na  UeTHH>y,  a 
cea  Hpaaropa  6o*aha4n  c48bho. 

H  noKpcTu.ia  ce  4jeua  up»oropcKHX  TypaKa; 
na  TypuuMa  y  Hpnojropa  04  4aaa  oaora  HecTajo 
Tpara. 

Ka4  je  UpHyropy  AaHajo  KpcioM  npeKpcTHO, 
(1704)  no4H)Ke  H3  pa3Ba4aaa  HBaH-6ercBy  up- 
KBy  ua  UeTHH.y,  a  no4ti*e  HBaa-6eroB  caaocTau, 
mTO  TypuH  npoKjeTHHu«  pa3opaaa  6ajaxy. 

Ha  B4a4HKy  y4apauie  T<i4a  norpaHH4Hii  Typna; 
npBH  (1706)  npacnjeoie  xepueroBiu>  aa  Hyue. 

H>h  kpjto  npaieKa  4hhh40:  a  3apo6.t>eaaKe 
H.axoBe  4a4e  aa  aa  04Kyae  3a  ropcKe  BenpoBe. 

H  4aaa40  04jy4H  4a  yTBp4«  3aKoae,  a  4a 
Hpaojropa  pn3waKHe  rpaaaiie. 

Y  to  4<»^e  ca  ii3T0Ka  a  ca  cjeBepa  uiya  Be- 
jhkhx  paTOBa  h  fiojcBa;  mTO  ce  4Hftaxy  H3aef>y 
UlBe4a  a  Ilo*BKa,  h  Pyca  a  Typaaa. 

Ha  IleTiip  BeiHKH  pycaa  uap,  nocia  Ka  Hp- 
aoropiiaaa  (1711)  nocjaaaKe,  Majopa40Baha  a  Jy- 
Kaiesaha,  ca  aocjaHaaaaa  348thhm,  4a  UpHorop- 
ua  4aray  0K04He  xpamhaae,  a  4a  ce  Ko.i.y  ca 
Typunaa. 


Digitized  by 


Google 


165 


H  BJ84HK8  4«hhjo  OKynn  sa  c6op  UpHoropue; 
CKJa4Ho  Upuoropua  noxHTaute  aa  Typae;  a  aia- 
AHKa  no^e  aa  .loBhea  a  OATje  oa  pa3Typaaie  mare 
aa  okojhc  6pt>aae,  Ha  3ehaHe,  a  Ha  XepueroBue. 

H  aa  paea  BjaAH4HHy  niaaea  nocay4a  6yaay, 
t©  oaaja  Typcaa  ceja  a  Bapouia;  a  Typua  ocTauie 
saTBopeaa  y  OHorouiTj',  y  Cny*y,  y  noAropaua, 
y  )Ka6jbaKy. 

K«4a  ce  Typua  npeAaTH  iuhaxy,  nyae  Mac 
4a  je  IleTap  npaca/bea  4a  apaxBaTH  aap  04  Cyj- 
Tana,  jcp  ay  ocTa  Ha  IIpyTy  BojcKa  <)6K04>eHa. 

na  ce  Upaoropua  HeBeceJH  spaTauie  aa  3a- 
noBje4  neTpoBy;  ocTauie  rpa40BH  y  Typaaa,  a  ocTa 
hm  pnja  Ka’  uito  40  Ta4,  no  3eTH,  no  TpaxoBy  a 
no  XepueroBHHa. 

Hht’  Morouie  Typan  nperopaTH  jyHaqTBa  Up- 
Horopaaa;  na  cn4ny  CyjTaa  nocja  aa  Upayropy 
BojcKy. 

H  noniTO  cje4e  y  IIoAropaua  cy  uiecT4eceT 
Tacyha  Typana,  uocjia  uapes  Cepauihep  BjaAnua 
4aHHjy  no  xapaq  11  no  rpii  MaBHTa  Ta  ona,  aao 
aehe  4a  ay  40  KaaeHa  onaj«  UpHyropy. 

B4a4HKa  BH4eh,  4a  K84  6h  ce  Upaoropua  y 
cd  npoMCTHyja,  He6a  TypKon  pyiKa  ocojhjh,  cadpa 
aa  c6op  Upaoropue,  4a  caMH  04roBope  Ha  to,  uito 
uapeBo  nepo  B3roBapa. 

Heka  seja:  “4a  My  xapa<i  4aao„  a  Hexa:  “4a 
ny  Kamu  4ano 

Ho  KP.4  peie  Byao  MahyuoBah;  “bh  ’4ajTe 
xapai,  UpHoropun,  ia  ae4aM  Tpa  cokoja  upHorop- 
cks:  ja  ae4aa  Typiaay  aar4a  aauiTa,  40K  hh  je 
MaBa  Ha  paMeHy,  40  KpsaBe  ca 6&e  a  no4»aHe.„  — 
OcTa  Byay  Ha  6ecj©4a  BJRAHka. 
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H  cbh  Hpnoropun  noxHTinue  y  Bpan>y  3a  Bja- 
4HK0M  u  3a  B0jBO4aua;  Ha  KpniHe  Kjamie  ca  Tpn 
CTpaae  HOTjepame  Typne,  Te  HaKpHHine  ca  488460 
ceT  THcyha  TypcKHx  jeuiHHa  uapeeJM3 . 

H  6je  cjaBiio  no  UpHoropue :  ocanucceT  a 
mecT  TypcKHX  6apjaica  hh  U<THH.e  4ouHeine. 

Tbko  npBH  Ha  uapeB-jasy  04  Kocoaa  40  4a- 
H8C  UpHOropUH  40«HBHUie  IIOBH  BH40B4BH. 

H  dotom  04  norpauHHHHX  Typana  ch.iho  y3H- 
naxy  oineHo;  Tjep*jyh  OBue  ua  cfiojeBe,  rpaOeh 
6jaro  Ha  chocobb. 

“riepHHii  hy  th  3aKpeHyTii,  upnH  Ka.iytjepe„ 
3aKJe  co  Ha  Te  nače  CyjTan  AxMeT,-pa3jaren  koo 
Benap, 

II11  403HBa  npeBjcpHHKa  hynpHJuh  Be3npa : 
“y3MH  cto  THcyha  Bojcne,  4a  H3Tpaxcnut  upnorop- 
cna  me34a,  u  noKO.beui  Ayxe  3Hujc  uito  ce  y  Ba¬ 
na  jery.„ 

Bo.l;ih  hynpHJwh  TypHHHy  rocno4apy,  y3e  cto 
h  4Ba4eceT  THcyha  TypaKa,  h  je*e  Ha  XepucroBHHy. 

Ila  Ha  Bjepy  TBp4y  no3Ba  Bja4«Ky  h  upHo- 
ropcKe  rjaBape :  a4ol)HTe,  Komuitjc,  4a  Mnp  no  Hp- 
nyropy  KopHCTan  ciuanaiio.„ 

Ha  Bjepy  My  nocja  bj84hkb  TpH4eccT  h  ce- 
48M  rjaBapa;  na  uy  hx  Typ«iHH  hcmuioctho  nory6n, 
H  Ha  (1704)  UpHyropy  n*ycKOM  ofiopn. 

Hpiiyropy  Ta4  noxapa  TypiHii,  h  pa3opn  up— 
KBe  11  caMocTaHe;  Te  3a  HpHoropiuiM  3arna  ce  fiy- 
npftiHh  40  4y*4eBa  Mopa,  n  4y*4  ny  He  3»MjepH. 

O4  T84  ce  3aK4e  HpHoropau :  4a  hhk84  nenHa 
njepe  y  Typ«iHHa. 

ny*ie  6pyKa  no  cBHeTy,  uito  ypa4H  Ha  Bjepy 
hynpiuHh:  a.i’  hhtko  ne  noMoace  HpHojropn. 
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IIoMoace  joj  Bor,  n  noMO*e  joj  upHoropcKa  mh- 
inHun,  h  noMoace  čpaTHMCKora  Hapo4a  MHiocTHBa 
4ecHiiua, 

Bor  ne  nyerHO  CTaHa  TypiwMa  Ha  UeTH»y ; 
na  ce  IlpHoropu,«  H3  cčjeroBa  Ha  CBoja  rapnoiTa 
BpaTHJH,  H  HI4>CH6Ha  CBOja  no  UpHOjropH  n04HFJH. 

H  Bja4HKa  4aHH4o'  nolje  y  Pyc«jy  y  mhjo- 
cTHH>y;  h  cy3e  npHoropcKe  Pycn  npnMH.iH  3a  Bora. 

H  no4Hrouie  ce  upKBe  h  MOHacTHpii  ppHorop- 
ckh;  u  npHoropcKHM  MyHeHHUHM  3anoj»  ejema  na- 
MeT  no  pycKHM  upKBaaa  40  4anac  n  40  Bnena. 

Ka4  ona3HUie  Typun  4a  cy  jom  skhbh  IlpHO- 
ropuH,  6e3H,  are  11  cnaxnjo,  chjhobhth  ca  Xepue- 
roBHHe  ^eHruhH  n  4>y6oBHhH,  y4apnuie  H3He6yxa 
Ha  TpiBHHe.  (1716). 

CnjHe  fieroBe  xepueroBaiKe,  are  n  cnaxnjo 
TpftHttaini  4oneKauie;  »hm  npmeKome  Uyue,  Bje- 
jmie,  BejecTOBun,  HeBAaHH;  noryKouie  h  3apo6nme 
TypKe. 

TypuH  4ajy  He6pojeHO  6.iaro,  4a  ce  Mefcy  Ha 
04Kyne;  h  IlpHoropun  MHUi^axy  4a  npHMe  4paro- 
ojeHe  04«yne  04  TypaKa,  jep  6Hjaxy  ja4HH  lipHO- 
ropnn  rja4HH. 

Ho  hx  cpeiajy  HeBcne  noKajHHue;  na  hm  BejH 
KpcTe,  y40Ba  KHC3a  MeBAaHCKora :  “Bame  nasape, 
IlpHoropun,  hynpHJHh  He  3apo6n,  Hero  hx  Ha  Bjepy 
4ombmh;  na  Ban  hx  ho  nycra  Ha  04Kyne. 

Ako  6paTCKe  rjaBe  3n6opaBHCTe,  cnoMen  to 
ce,  UpHoropuH,  y40BHua,  uito  KyKajy  Ha  or»HHiTy. 

4ajTe  Han  Hoace,  a  Ha’  BaM  Kyt)e*e;  4a  MH 
CHeieMo  Bame  KpBonnje.^ 

H  TeacaK  6je  IlpHoropuHM  ynop  04  aseHfi  y» 
40BBua;  h  nocjeKome  xepneroBa<iKe  6eroBe,  are  h 

11 
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cnaxnje,  h>hx  40  ce48M4ecei  r.iaBO,  4a  ocBeTe 
iviaBape  6e3BjepHO  nory6*eHe. 

li  y40BHue  npHHHUie  hm  3a  pa3roBop ;  n  ch- 
poTBM  cbojhm  noKa3aoie  OTHeBo  opywje. 

Ohhx  4aHa,  oneT  ce  Hhcmuh  h  •laTHHH  noKp— 
BHUie  c  TypuHMa;  Cp6e  h  XpBaiu  ua  cjeBepy  h  Ha 
jyry  CBojy  npo.ineBaxy  npB  no4  xpHiuhaHCKHM  3a- 
CTaBaMa. 

Ha  cjeBepy  ocjo6o^axy  EaHaT  h  Ea<ncy,  h 
Enorpa4  no4  kiicsom  EyreHHjoM;  Ha  jyry  jypHUiaxy 
Ha  Eap  h  ua  Yuhh>,  1104  MjeTaiKHM  B0jB04aua. 

Ty  6jauie  h  Bja4HKa  Jlaamo  ca  cBojuu  Up- 
HoropaiiMa;  net  ™cyha  hx  4aBaiue  4y*4y  y  cno- 
6opeH>e.  (1718.) 

H  4y»4  4aBanie  UpHoropuHMa  3jaTHnx  4yaa- 
ra,  MaieBa  h  nyuiaKa. 

H  B484HKH  jifi HH4y,  Koju  My  40^0  y  M-ieTKe, 
4a  My  ce  iiokjohh,  h  4a  My  Ty*n  jaTHHC,  4340 
4yac4  ođjacT  no  cbhh  upKBaji,  iuto  04  ApđaHHje 
404a3axy  no4  4y*4a,  04  3aK0Ha  neroBa;  h  no 
HpKBaH  iteroBHM,  uito  6njaxy  okojo  KoTOpa. 

Jepe  4y*4y  yro4HO  6jeme  4a  siy  B-ia4Hi<a  004 
pyKOM  odaBH  MaHHe,  IIoGope  n  Bpanhe,  4a  Up- 
naropa  40  Mopa  ho  4onnpe. 

H  4aBauie  4y»4  ođiune  iuahe  UpHoropuHM, 
4a  My  6y4y  cnofiopHHUH  Ha  TypKe;  jepe  4y»4CBa 
CHara  MajaKcnnie,  h  npe4  TypKOM  Ha  HCTOKy  y3- 
MHuaiue. 

H  ćjeuie  poTOBH  n  ocBeTe  Ha  UpHoropiie  04 
Typ»Ka;  Eehnp-nama  HeHrnh  ca  3ana4a  4ol)e  4a 
ocbgth  (1727)  HeHrnhe;  Tonaj-nauia  6enep6er 
40^0  ca  HCTOKa  (1732)  4a  npocjaBH  MyxaMe4a 
y  IlpHojropn. 
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A.*h  Ilpnoropu«  noBjepoBame  y  Bora  HyEo- 
ropo4Huy,  h  cBeTora  Haspneoie  npe4  co6om  fjopija, 
rj)e  hm  npoTH  TypKOM  noMarame;  h  ohh  04  ce6e 
04raH>nme  Typne  HeBjepHHKe. 

A  B4»4HKa  4*hh.io  nocTaBAauie  UpHojropn 
CBjeTCKora  Bja4aTe.t>a  h  cep4ape  h  BojB04e ,  4a 
cy4e  h  4a  dery  Kpo3  Hapo4  4p*e. 

H  to  ce  iHftaiue  3a  atHBOTa  iteroBa. 

H  oh  nocBetiHBame  upKBe  h  HOMacmpe ;  h 
38koh  6oacjH  yTBp^HBauie  no  IJpHojropH. 

11a  K04  je  B4a4HK*a  4;ihh.io  IleTpoBHh  UpHy- 
ropy  npenopo4HO,  IlpHojropu  h638bhchoct  o6hobho, 
h  CTeKao  UpHojropn  nošpaTHMCKOra  Hapo4a  h  napa 
noryhera  Pyca  npnjaTeAa,  npecTaBH  ce  y  Bje*mocT, 
*cTa  rocno4»era  xiu>n4e  ce4an  cto  TpH4eceT  h 
neTora. 


VII. 


3a  4auHJOM,  4o6ap  Bja4HKa  6jeuie  CaBa  Ile- 
TpoBnh  H>eryni,  Kojn  ca3H4a  upKBy  y  CiatteBHhn- 

Ma  (1736.) 

3a  Caee  y4apHme  Ha  TypKe  caBe3HHun,  AHa 
napnua  pycKa,  11  Kapjo  VI.  hecap  6e«MH:  h  no- 
rHauie  ce  no  B-ianiKoj  h  no  Cpčajn. 

Ka4a  BaH  xpbbtckh  (1738)  npo4pHje  y  Eo- 
CHy,  cKOHHme  XepueroBun  n  IlpnoropuH  Ha  0- 
pyacje  4a  ce  c  XpBamMa  caje4HHe  npeico  TypcKHX 
jeniHHa.  Ajh  3a  paHa  40Tpwajn  Typun,  h  nocjeiUH 
xepueroBa<iKe  Bolje  n  nor.iaBime,  4a  je  no  Ta4 
30M4>a  rope  npoi;BHe.t>t>.ia  no4  3yjyMOM  ara  h  cna- 
xnja. 
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CflBe3Hnun  y  6norpa4y  (1739)  no4nncanie 
MHp,  h  BpaTH  hecap  Typ>mHy  £norpa4  ca  Cp6njoM 
H  BjauiKy,  iiito  My  npBO  ocBojHO  djeiue.  Ta4a  Typ- 
UH  noKOcnuie  HeMUJimo  Cp6e,  hecnpoBc  cno6opmiKe. 

Ajh  xpa6pn  UpHoropmi  y  Ky<mtia  ocbcthuio 
<5Horpo4CKe  Cp6e. 

CKa4apcKH  nama  MajtnyT-6eroBHh,  cy  neT- 
HoecT  XH4.o4a  BojcKC,  cje4e  Ha  4o-i>!)He  biiuic  II 04- 
ropnue;  h  3anHTa  y  Kyqa,  MaxnyT-6eroBHh,  4a 
«y  xapai  404y. 

04roBopH  KyiKH  BojB04a  linija :  “43T  heiao  ra, 
Ilauio  rocno4ape!„ 

Ka4a  qyuie  4a  je  xapaq:  4BjecTa  Keca  đjarn, 
H  croTHHy  B040Ba,  h  Haj4»enuiHX  ne4eceT  HOBjecTa, 
04roBopnuie  Ky<iKH  bhtc3obh  :  aBo*an  4a  ch,  naiuo 
Tocno4ape,  4ut  heMO  th  6.iara  4BjecTa  Keca  h  Be- 
jhkhx  CTOTHHy  BO.ioBa;  a  a'  hc  4aMO  HeBjecia  6e3 
KpBaBe  ca6.be  h  no.baHe.,,  K;>4  ce  MaxHy4  H3npne- 
hh  ua  BojB04y,  «cjeqc  ce  KyiKH  BojB04u:  “He4aM 
nauio,  HirniTa  40  kumcho.  „ 

H  4a4ouie  naum  KyqH  Tpn  xnAn4e  Typcnwx 
•teumiia,  uito  nohepauie  HH3  opxoee  cniene;  h  4a- 
4ome  4BHje  XH.ba4e  Ha  Mej4aHy  04cjeqeHHX  iypcKHX 
rjaBa;  4a40uie  ce4nM4eceT  deroBa  nonpaceHHX  y 
Kyjn  PauioBHha;  u  4a4onie  naum  IIpHoropim  4bu 

MpTBa  CHHil. 

H  4»40Uie  ce  Ta4  UpHoropuH  y  xaj4y«ma  jy- 
naiTBa,  najeh  h  po6eh  norpaHHiHe  TypKe,  no  3cth 
h  no  XepueroBHHH. 

ripBif  ce  Ta4  HHKau  04  PoBHHa  (1746)  dao 
pa3roBapaTH  ca  noy34aHHu  4pyroM ,  ca  cboj'hii 
ijeBep4apoM,  4a  ra  BaipoM  HenpeBapH.  IIpeBapHO 
ra  HHK04  QeBep4ap  HHje;  Hero  ny  je  cimuao  hhk- 
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lUHhKe  6npoHe  3.*Hije  h  KpBUHKe;  obhobo  h  boaobo 
TypCKe  Kp03  IMQHHHy  40jaBJ>HBaO. 

3a  Hhkuom  ce  04THCHyuie  40a  HpHoropcica 
OČHJHhn,  )KyTKOBnh  ca  H»eryma,  h  KHe3  Ctuhko  04 
IIpe4Huia. 

IIa4e  hexaj  nama  BocancKH  Ha  *leBCKe  Y6jie 
cy  TpH4eceT  XH4>a4a  BojcKe,  4a  noxapa  MeBO  Kp- 
BaBO,  h  4a  ii3Konu  40MHy  I\)py  upHy. 

TpH  no6paxHHa  0KynHja  qeTpecx  4py*iiH0,  h 
naja  nauiu  Ha  uiaTopc. 

y  to  npHTHcny4a  Mana  TypcKy  BojcKy  ycpe4 
no4He,  Kano  4a  ce  cMpam 

Xaj4yuH  ce  yMHeuiauie  y  Mar.ty,  h  nauiy  y 
aiaTopy  3aKjauie.  A  UpHoropuH  nocjeKome  čupaHe 
BojHHKe  BocHe  h  XepueroBHHe.  (1756)  Be4>a  komb 
HaTpar  nx  ce  Bpa-ra. 

KHe3  Byja4«H  04  njemena  IlHnepcKora,  h  oh 
ce  KpBn<>  c  norpaHHMHHM  Typn«Ma  Ha  xaj4yiKy. 

Aauie  HHKuiHhn  Bjepy  Byja4HHy,  4a  My  ce  y 
MHpy  jua4e  y  Konn,i>y  OBue;  Byjo4HH  ce  Ha  Bjepy 
y34ao,  a  Typnn  ra  BjepoM  npeBapiuH,  npeKo  Bjepe 
fteMy  Ha  TopnHy  y4apiun. 

KHe3  Byja4HH  Hohy  3aB04eh  iypKe  npo3  nja- 
HHHy,  ocBeTH  4HBH0  ii  ce6e  h  OBue;  a  IlnnepH  Hoh- 
HHjeiu  TparoM  04Ma34iuue  TypuHM  Hay3Bpx. 

H  Y6.BaHH  nbTeKouie  y  neTe;  h  hepame  chtho 
TypcKe  TproBHHe,  Mojeh  je4«H  y  4pyror  y6ore  xpa- 
rnhaHe. 

H  noTeKouie  kpbobh  BeBjtnHH,  BajeTHhn  h 
MliaHOBllhH,  TparoM  ByMKHM  H  Xaj4yqKHM,  Kp03  CTy~ 
4pho  h  HH3  JanoBe  cTpaHe,  y3  XepueroBHHy  h  ho4 
HiiKiimhe;  Te  4o6ap  XBaTaxy  imihap,  h  TypcKe  04- 
eaeuaxy  naše. 
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Y  to  Ha^e  ce  y  JOMHoj  ropa-Hpaoj  11404« 
B484HK8  Bacajaje,  04  KOAeHa  H>eryuia,  noja  Bpao- 
48 h  6jenie  4a  0Ky«An  pa34po6j>OHy  cnary  upHorop- 
ckhx  njeaeHo. 

Jep  cy  ce  T84  njcMeua  a  ČpaTCTBa  noiaiiaja 
KpBHTH  aeljy  ce,  a  npaB4y  XTjejo  cboko  njene  Ha 
cBojy. 

3.ihkob4B  Hajecy  ce  HBKivta  6ojaj«;  a  caao- 
boahhuh  cy  o6jacT  pa3anapaja.  Ha  ce  jofiap  CaBa 
j'Kjohho  ca  B.ia4aaacTBa;  otbuiuo  caynaaTH  no 
PycnjH  ofiaJOTe  mhjoctbibo  3a  HeTaiBCKa  aaaacTap, 
Te  ce  aacTaHHO  y  CTaa>cBnhaMa. 

Bja4HKa  Bacajaje  onaca  UpaoropcKa  njeaeaa 
pyKon  npaBHue  CBaKoay  je4naKe;  HanjecTH  CTape- 
uiHHe,  a  noTBp4a  bjbct  CBjeTCKoMy  Bja4aTe.ty. 

11a  Bja4BK*a  Bacaj« je  CTap4y  CaBa  a  rjaBa- 
pana  npenopyia  Topy  UpHy;  Te  a  oh  y  Pycajy  no 
naJOCTBH>y  noaiao. 

Bacajaje  npaaa  04  Pycaje  neT  xaj>a4a  3jst- 
aax  Mavapaja,  04e*4a  a  cTBapa  3a  npaBe  a  3a 
aauacTHpe  Hpaoropci<e. 

Ajb  ca  3J8THBH  japoBaaa,  Bacajaje  npacnje 
y  Hpayropy  Ha  4pHe  rjacoBe. 

Ka4  noneme  Hpiioropua  0KymnBaTB  3jhto,  uap 
ra  je  Typcaa  no4acyo  očajamje:  no4Bajao  jaaone 
npHoropcKe  rjaBape. 

Ta  cy  Hpayropy  3aBa4Hja;  Te  y  Unparpa4 
noxHTHja,  4a  o6eTajy  TypmiHy  xapaa  a  no4aaaaTBo. 

Hop  TypCKH  OcMOH,  04  pa40CTH  CKUKaO  no 
4HB8Hy :  “6pe  Kapa4ar,  a  Ta  6y4eui  ocaaHOBa  paja!„ 

Ajb  BJ84HK&  Bacajaje  npacnao  ua  Bpaeae: 
to  no6paTHMHO  a  caapao  njeMeH«  a  rjaBape. 

Ocmoh  nnp  paajapeH,  4a  #ry  ce  Ha4a  B3jajo- 
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Biua  3aHaro,  nocja  y  BocHy  KpBaee  »epMaHe :  4« 
ce  Kapa4ar  y  thjh  iac  no4  xapai  OKpeae. 

MpKH  o6.iauH  jieie  Ha4  UpHyropy;  đocaHCKH 
Be3np  rnav&e  upHe  6ypyHTHje  Bja4Hiin  Ha  UeTHifce: 
“Mope,  upHH  Kajyi>epe,  Beh  Hcno4  uapeBe  ne  no- 
fijeace,  4aj  6o4>e  xapa<i  h  4Ba4eceT  Haj^enuiHX  ^e- 
BojaKa.„ 

Bja4HKa  BacHJHje  OKynj>a  Ha  c6op  UpHoropue: 
“Ako  xapaq  4«mo,  ja  BaM,  UpHoropuH,  ne  ocia  Ha 
UeTHBy.  Hht’  hento  cjo6o4o  HMaTH,  hh  jyaaiKe 
rjaBe,  hh  uourreifca;  HeheTe  6hth  rocno4apn  hh  04 
ce6e  hh  04  CBoje  Ijeue,  hh  04  cbo]hx  sua4HX  *y- 
6oBana,  hh  04  cBojnx  xyha  h  no4BopHHua. 

Ha  to  r^aBapH  y  rjac  04roBopHuie:  “K&mh  4a 
«y  4aM0  \„ 

Ca4  BJfMHKa  Beceo  H3  nepa  nnuie :  “BocaHCKH 
uiAHBapy,  nocjaT  hy  th  4BaHaocT  KaMeHa,  4a  hx 
onpcNHUi  TBOHy  uapy  3a  xapaie;  a  3Haj,  4a  UpHa- 
ropa  3a  TypKe  He  paJja  l)eBojKe.„ 

Hero  čaja  Bora  ue  mojh;  H3He6yxa  okjo- 
naio  HpHyropy  qeTp4eceT  XH4.a4a  KpBOJOKa. 

YcTa  jhctom  UpHaropa  h  6paHH  ce  04  Typaica. 
Ajh  Hena  ja4Ha  UpHaropa  hh  npa.va  hh  ojOBa,  4a 
ce  6paHH  04  TypaKa.  Mjotuh  ce  h  comh  04  Typ- 
iHHa  npenajH ;  Te  He  CMue4y  4aeaTH  hh  npaxa  hh 
ojOBa. 

A  ju  4o0pn  jaTOK  ca  npiiMopja  yHece  Kpo3 
4o6poTy  npaxa  h  OJOBa  UpHoropuHua:  Te  ce  h 
OBor  nyra  o6paHHJii  UpHoropuH  fl756.) 

rioc.Be  Tora  KpBasora  6oja,  3a  BacHJHjeBa  hch-~ 
BOTa,  6ho  BjajHKa  Ha  UeTH»y,  hjh  Ha  nyTy,  Typu» 
He  CHje4ouie  hh  3y6a  Ha  HpHyropy  4a  oSueje. 

Ajh  pa3ynje  BicHJnje,  4a  OBaKO  UpHaropa 
octoth  ne  CMHje  6e3  npocBjeTe  h  6e3  ype46e. 
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Mto  cbm  je48H  4odap  lOBjeK  caxpaHHTH  no*e, 
to  lipnje  hah  nocJHje  jocho  ho  3jhuo  ynpona- 

CTHTH. 

TeatKO  th  ra  Hapo4y  6e3  My4pa  rjaBapa;  <uh 
■y  jo  cTonyT  Teace  6e3  bjjicthto  cBoje  CHare. 

Te  je  CHnre  xotho  Bja4HKa  4a  HauaKue  cBOHy 
nap04y,  Kpo3  BHUie  yqeHHX  h  My4pnx  CTapcuiHHa. 

C  Tora  y3e  BJOAiiKa  neTHajccT  upHoropcniix 
JjeTHha,  n  co6ou  hx  n.)Be4o  y  IleTporpaA,  h  Ty  hx 
Ha  KH>Hry  huctbbho. 

Kua  ce  je  H3  iIeTporpn4a  BpaTHO,  nuiao  je 
Bja4itKa  y  M-ieTKe,  He  6h  jih  h  04Txe  CBOMy  Ha- 
po4y  noHoha  npn6aBHo. 

Te  oneT  TpehoM  nolje  Ban ah Ka  y  PycBjy,  4a 
no34p:>BH  uaptmy  EKaTapHHy  (1765),  4a  4o6nje 
HOBiaHP  nOHOhH  3a  peAOBHTO  IipaBHTeACTBO  h  3a 
yqnoHe  y  Upaojropn. 

Ty  BjaAHKa  npecTaBH  ce  y  neAeceT  ceAMO 
*eTO  HCHBOTa  CBojera. 

Jepo^aKOH  IleTap  IleTpoBuh  3ahMonn  ohh  CBOMy 
BJB4HUH  Baciunjy,  y  ctojhihom  rpa4y  IleTporpaTy. 


vra. 


JeAHe  jeceHH  rycTa  Mana  npeKpHJHjn  Mairae 
(1766)  H3  Mane  4a.ieK  .  nyTHHK  3nBHKao  npe4 
KyhoM  ByKa  B;uoBa  CpeAHOM«HHe:  anoM03  Bor,  y 
He3HaHa  40MahHHa.„ 

OpHXBaTH  ByKO.*  “Aoćpa  cpeba,  HeSHaHH  ro- 

CT«.» 
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yant)e  cHpoHauiaK,  ocpe4»a  pacia,  okoiut, 
npHK.ia4aH;  4yre  Koce,  chbji  oh*a,  3aKyqacTa  Hoca. 
roBopu  HaTeroM,  a  3ohoch  no  KpaibCKii. 

K»4  ce  nyTHHK  pa3rpnja,  h  majko  OKpiiemi, 
Kaace  ce:  uJa  can  UlhenaH  Mam ,  memm\  H4?m 
Tp6yxoM  3a  Kpyx<»M.  *Ien.i>eM  upHy  3eM*y,  40K  oHa 
neHe.„  H>eMy  he  Ha  to  4<>MahHH:  “IIIhenaHe  3a 
Eora,  Kojn  He  y»iHpe,  Ka4  t«  Moja  cpeha  40HHeja, 
BH4aj.  mh  »eHy,  4a  mh  ce  6ne4a  H3  Kyhe  cKHHe; 
a  y3mn,  6p»uo  6ep6epHHe,  kojhko  th  4paro  4yuiH„. 

Ilo^e  IIIhenaHy  3a  pyK0M;  Te  čohhuh  CTaHy 
pueBaTH  Ha  jaTa  y  Maune,  4a  My  .ine  Ka  nHTajy.  . 

Oh  H3XHTpH  H  pO*4eHHK  OTBapaTH,  0  HaXO- 
4hth  y  HCKe  HeMohu;  Te  cy  fioHiimi  40hochjh 
IIIhenaHy  y  KO-iai  nj04a  h  Mpca  CBaKora  h3o6hj>. 

UlhenaH  ce  CBojoM  xhtphhom  npH.tyOH  Hapo4y, 
H  npocTpe  ce  jmeieifceM  40  BpHerope,  Koja  Ta4 
Miipao  atHByKaiue  no4  ynpnBOM  CTapua  Bja4HKe  CaBe 
HeTpoBiiha.  Oji  ce  je4He  jeceHH  cTaHH  y  UpMHHUH, 
lje  Ha^o  rocTČHjy  h  .inen  40ieK;  h  Ty  403Ha  iuto 
mucao  UpHoropuH  0  MocKOBy,  h  Kano  ce  y34ajy  y 
H»era. 

H3y3Ha  h  Ty,  Kano  ce,  no  napo4HOM  noBHe- 
4«H>y,  3ja  o6h  uapy  PycHHCKOMy :  BeAUKaiiiH  OMpa- 
3HJH  ra  *eHH  JenaTapuHu;  cnpeMHJH  ra  cnyxaHa  y 
Ry-*y  y  Cu6up;  a  H8p04y  H3JiaacH  4a  je  npeMHHyo. 
Ajh  uap  H3  Kyje  oManao,  h  Her^e  y  6e3nyhe  y- 
4apno. 

H  UlhenaH  jom  ny,  koko  Me^y  ce  cćopellp- 
HoropuH,  IIočopH  11  MaHHH;  “4a  xohe  Bor  npo- 
nycTHTH  40  Hac  uapa,  4a  hoc  0010604«  04  cBHjex 
MjeTa4KHjex  jauMaHa,  h  4a  y3KpcHe  ja4Hy  Hamy 
6paKy,  Koja  cTeu.e  no4  TypoKHM  Te  autom  !„ 
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“Ee3  cTere  nyiHHa,  Kao  ctokb  6e3  io6aHa. 
Ha  ja4e  je  BJ84HK8  04p*ao  ce4aM  Haxnja;  a  kh- 
mojh,  4a  ce  cnyuiTa  4a  TpaatH  l)e  my  ce  Ijeja 
ije40BHHa;  hjh  4a  ee  6apen  40  4e4aHa  npomupn.  A 
4a  Bor  nponyTH  nporHaHora  IleTpn,  6h  xy  ce  Cp6- 
CTBO  0  BpOT  ođjeCHJO.  Ho,  MH  CHO  T0HK6  Cpekc, 
a  oh  4ajei<o,  chctoth  ce  hhkbko.^ 

Ha  to  UlhenaH  y  ce6n  pene:  “Hapo4  je  o- 
.Baj  jaKOBjepaH;  oko  ca»  My  4<)6ap  jhoihhk,  jamne 
My  6hth  Mory  noiHTaH  uap;  jcp  cy  my  404«jaje 
4ym<’BHe  name,  Burne  ho  TjejecHe  fiojecm 

“HpnoropuHMa  Tpefin  Bof)e  h  CTore;  jep  Ka4  hx 
HeMa  tko  4a  B04H  Ha  hjhch  h  xaj4yiHHy  npoTH 
HeKpcTy,  KpBaBe  ce  h  Ko*y  Mel)y  ce.„ 

Te  oneT:  “npol)H  Me  ce  l)aBoje,  BjeiHa  th 
MyKa !  Obo  je  Hapo4  onaK  h  3Jy  CBaKOMy  H&BHKao; 
a  ja  cnpaK,  npornaH ,  6cs  3anjeha;  na  mh  ce 
Heho  rpoča  3Ham 

“Ajh  komo  hy?  Ka4  Me  Bpar  o6e3yMH,  4a  ce 
CBa4HM  cmojhm  nyKOBHHKoM  y  Jhhh,  Te  nođierox, 
h  Maj  Me  y  Hobom  He  yxHTe  yxo4e  MjeTaiKe, 
nera  4a  CTpenHM?  Ako  očpuiHM?  4o6po;  He  jh? 
THHyO  CBBKaKo!„ 

A  mbhhh  noiejH  HeKH  Me^y  ce  roBopHTH : 
“He  3H8M0,  TKO  je  HH  UITO  je  OHH;  HO  3H8HO  4a  je 
My4ap  h  4HCT.14.  y  nera  je  npoune^eHa  KpB;  Majo 
roBopn;  He  cn.iBa  hh  40  npBHjex  KOKOTa;  He  6h 
CTajo  hh  y  Kopn  04  jajera  kojhko  o6p»KOM  H3je4e; 
no  Tpn  nyT  JineH>a  Kouiyj>y  ne^ej»OM;  a  48hom  ce 
nepe  no  cto  nyTa.  Cbo  HeuiTO  y  ce6n  yHH;  necTO 
y34HHie,  33MH1ILBOH;  cjeiaH,4ace  40BjeKy  He  mhjh 
npHCTynHT  My.„ 

Hckh  noMejH  hoiuhth  njeha  y  neuHBa,  to  b 
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MOTpimi  oa  cBy4ny4  h  raTiiTii;  “MpKit  oo.tann  H04 
Hamom  3euu>0M  Kao  4a  nn.M4HiiKa  octbth  Hehe.  Aih 
oneT  cpeha  ce  caKptua  y  neuiTepti,  h  HHje  norn- 
ay4a.  Hapo4  je  ne  bh4h;  ho  ra  OHa  ti  <iyje  h  Bti4». 
Cbo  cjyTH  Kao  4a  he  4pyre  Kftitre  nponojaTH;  aj h 
heMO  4ocTa  34a  npeuueiH 

Hjskh  CTapan  to  raTaite  crno  Ha  CBojy  4a 
roHeTa.  “Obo  je  oho  ihto  caM  u  ja  peKao.  C3KpH- 
Ta  cpeha;  Uap;  340TB0pH:  TyptHH  h  M.ie4nh;  MyK 
noKOA,  h  Bpa%4a  Opauna,,, 

“Tko  Uap?„  HeKH  nacoBH :  “Maju  IIIhenaH.„ 
|>e  ra  Haun  Hecpeha  40Hueja,  4a  H3rHHemo.„  — 
“A  parala  4a  H3rHHeuo  ?„  —  “YnaMeT  ce  hobjc- 
40;  3ap  6h  ce  Typmi  h  MieMHhn  o6pa40BajH  Ta- 
kbom6  rody  ?„ 

Ebo  04je4H0M  ny4e  nac  no  npH.wopjy,  4a  ce 
o6jaBHO  uap  pycKH  y  Matmasia:  h  no4e4H  4>y4H 
Kpa4HHHue  X04HTH  4a  my  ce  noKJOHe. 

Kojn  ce  xtho  naMeTHtijH,  4oroB»pame:  “ja 
caM  ce  04aBHa  cjeTHO,  4a  je  to  BeJHKH  rocno4HH; 
tok  ihto  caM  ra  npBOM  b«4Ho;  ojh  caM  ce  6ojsio 
roBopHTH;  pa4Hjn  caM  6ho  4a  ce  0  4pyrom  ofinjo; 
nan,  aKo  h  HHjecaM  uapeBHMa  mhoi'o  BjemT,  OHaj 
roBop,  oho  4H4e,  ohhkbh  404eK  h  nor.ie4,  HOMO 
40  y  uapa.„ 

U  ijpHaropa  ce  y3pyja  Ha  Te  npHMopcKe  rja- 
coBe;  h  onpeMHme  pe40M  itaxtije ,  MaHHaMa  cBoje 
moj6e  h  noK.ione. 

Teo40CHja  MpKOBHh ,  Kajyi)ep  II04M8HHCKH, 
Kojn  Ha  poKOBe  cy4Hjaiue  3eM4>n  y  IJeTHH>y,  Ha 
hmo  CTapua  Bja4HKe  CaBe,  je4no  jyTpo  no4paHti 
B4a4«un  Ha  CTaBeBtihe;  ue.niBa  My  pyny,  h  ynHTa 
ra  :  “3H<im  jh,  cbcth  Bja4HK0,  ihto  0  IUhen8Hy  ?„ 
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*Ka3ame  hh  tjaiiH,  04BpaTH  CaBa,  4a  co  o6j8bho 
Kao  uap  pyonn ,  h  4a  cy  ra  yao3Ha.in.„  “To  je 
CKHTai  04  6nejom  CBMeTa„  peae  ocTpoj'MHH  Teo- 
40cuja  (‘to  je  jaiKau  Koj«  ce  yopTa4HO  n  4oro- 
Bopno  ca  Tp^—ieTupH  H3jejiine,  jaMe  6e3A«Be,  Koje 
6h  BapKOM  CBHeT  npo»CAp.ie.  Kao  4a  hm  ho  61140- 
da  KOJaia  CHpoTHHCKora,  .bcKapnj:m’  11  raTone«, 
ho  ra  o6e3yMHUie,  4a  ce  rpaAH  no  pesi.  Ako  ho 
OTBOpHMO  3a  paH  o<i(i,  h  He  yracyM0  njaneH,  mio 
co  pa3BH0,  nponaAe  hh  rocnoAapcTBO,  a  y-3aH>  h 
Bjepa;  jep  he  hh  uac  y4»pHTH  MjennhH  h  TypijH, 
4a  yTyue  oroB ;  a  hh  nejianio  npaxa,  hh  3a  Tpn 
4HH  6oja.  Y3pyjaT  he  co  Cp6n  h  Byrapn,  Kao  ko¬ 
mo  je  HeBo^a;  HeMojyh  coicoja,  ođcceJHT  he  ce 
KyKaBHUH,  na  he  hm  TypuH  yryiUHTH  noTOBH  4y- 
uiaK.  O4  Pycnje  nojiohii  Hehe  40b,  nn  hobuu  hh 
npaxa ;  jep  heno  onp3HyTH  npoBOCAaBHoj  uapiiuH, 
Ka4  4yje  4a  cmo  joj  3a  My»ca  KpcTHJH  Ty  npenpe- 
4euy  *yKapy. 

“Hero  Te  KyMHM  TpnnyT,  04  He6a  40  3eMAe, 
Heaioj  cnaTH,  jep  heui  norHnyTH  h  H3ry6HTH  roc- 
noAapcTBO,  ihto  cy  th  UpHojeBuhii  Ha  aMaHeT  npe- 
4am 

CaBa  Ha  npBy  BjepoBaTH  ne  Moraine,  4a  ce 
HOBjeK  Moace  3a  niajy  npo3BaTH  uapeu.  “A  nrra  4a 
P04hmo?'Ako  je  TaKO  Eoacja  boa  a,  Heica  ce  BpuiH. 
Ja  caH  cht  oBora  rocnoAapcTBa.  Hapo4  hj»x,  pa3- 
nyuiTeH,  ocbbtahb;  a  mh  to6ow  rjiaBapn,  npa3Ho- 
pyKH,  HHOKOCHH,  XoheMO  4a  B484aM0  KpCTOM  H  je- 
BaH^ejHjeM  3jhkc,  Koje  Beh  y  HHnrra  He  Bjepyjy. 
Ho,  aKO  ra  HapoA  npiisin  Kao  napa,  tot  ra  u>eMy; 
AHrHHMo  mh  caMap  c  BpaTa.„ 

Y  to  BH^euie  npHćpaHH  4a  je  B4a4HKa  CAa- 
6auiaH;  to  40^y  40  IHhenana,  h  no30By  ra  k  čedu. 
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Hokh  3Ha4Hjaxy,  4a  je  IIIhenaH  jaaeau;  8JH 
oneT  peKOiue :  npoljHMa  ce  nonoBCKe  B.ia4e ;  bhm 
heMO  ruiiiuHTH  uapo4;  a  oh  he  iirpaTH,  Kano  mh 
y3njeBaMO. 

IIIhenaH  4of)e  Ha  IJeTHibe,  Ha  xpan  Ha  Maju 
rocnotjBH4aH,  n  -  Ty  cbojhm  noBje4an>eM  0  B4S4H 
ateHe  nyuiTaHHue,  Koja  je  BHeH»u  nora3H.ia,  Ka4 
je  Myaca  3aj  Milja  y  6e3nyhe;  h  jaMCTBOM  neKojnx 
rjaBapa,  4a  je  oh  uap  mockobckh  lleTap,  noiine 
ce  Ha  cje4a4o. 

YTajiaH  Teo40cnje  CTapeuiHHaMa  roBopame:  “Bh 
CTe  no4aBHo  u6pnyjn  3Jdjeu.  OmhjhjIO  bh  muto  ; 
cy4HTe  3CM.bn  nonpneKo;  na  bh  ce  Bek  hhko  h  He 
6ojn.  Ca4  bh  Tpeča  uap  4a  y3  Bera  CToaceTe  H 
rjMHTe.  HekeTe  ra  3bbth  hh  BojB040M  hh  KHe30M, 
Hero  4a  ce  c  Basa  pyrajy  Typun  h  JEbthhh.  0- 
KpyHHCTe  ra  6e3  KpyHe,  nouapHCTe  ra  6e3  uap- 
cxBa,  a  yKonax  heTe  ra  lje  mh  Bpana  hh  koct  ho 
nonueja.  0  napo4e  hopn  h  rjynu!  OneT  Ka4  Te 
npera3e  h  npopne4e  Arapjann,  hjh  Ka4  ce  o(5jo- 
hcui  đpauKOM  KpBAy,  4o’hein  3jh  h  ropa  4a  uejn- 
Baui  B.4a4iiny  y  pyKy,  4a  ra  mojhui  h  6oropa4Hui, 
4a  xe  Ha  nyT  H3Be4e,  a  Hanacra  ca<iyBa.„ 

CTapeuiHHe  04roBapaxy:  “nyMHMO  Te  c  ohh- 
jeu  hito  y  pyKaMa  upeiBapam,  neMoj  Hac  Kjam , 
jep  he  th  6hth  4yniH  tchcko  fipene,  a  HMeHy  npne- 

Kop  h  cpaMOTa.,, 

yTa«aH  Teo4ocnje  Bja4HKy  Ha  ynop  noacHra- 
rne;  jep  B>ia4HKa,  4a  caqyBa  CBojeMy  6paTCTBy  up- 
kobho  norjaBapcrBo,  noui.be  t)aKĆHa  ApceHHja  ILia- 
Menua  cBora  cecTpnha  c  micmom  K  UlhenaHy,  h 
noMOJH  ra,  4a  My  4onyuiTH  4a  ra  3aBJa4H4H,  4a 
My  6y4e  npeatHHK  h  noMarau,  jep  oh  ocTapno  6h- 
janie. 
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O4  Tora  4ana  noie  UlhenaH  s6ii.bn  uappBSTH, 
a  rJOBapn  y  BeroBO  hmo  ynpaB.baTH  Hapo40M. 

O4  dape  Cp6njc,  04  XepueroBHHe,  04  Ap- 
ĆaHHjc,  40^y  HOKJHcapH  c  4»poBH.na;  Te  ce  noipece 
H  yapyja  cbo  seM4>a  c  Mopa  na  Ay,,aB0. 

H  Mieinhe  Ha  npnuopjy  cnonaue  cipax,  h 
TypKe  upHoropcne  KpajnuiHHKe;  cbh  «Huu>axy:  tko 
ce  to  y  lIpuojropH  nojaBHo. 

H  HanHca  Ay*4  MieqaHHH  KBnry  TypcKOHy 
CyjTOHy;  h  Ka3a  «y  koko  jo  H»po4  y3  Illhenana 
npHOHyo;  na  KaKO  6n  BiixoBy  pajy  Morao  no6yHH- 
th  H3  Tora  Kpuia  xaj4y*JKora. 

H  no3Ba  4y*4  CyjTaHa,  4a  06a  Kpeny  csojy 
CHjy;  je4aH  c  Mi>pa,  a  4pyrn  c  KonHa,  4a  UpHy- 
ropy  jhctom  H3Konajy. 

Ka4  CyjtTan  npHMH  Ay*4eBy  KH>nry,  Ha  jaKe 
Hore  ckoiho^  11  Tpu  uaKHTH  tepnaHa,  Bochii,  Py- 
MCJHjH,  Ap6aHHjn,  CBaKoj  CBojera. 

Ha  uapeB  *epn8H  Tpn  ce  Be3Hpa  Ha  Hore  4H- 
ronie,  h  noi:ynnuie  uapeBy  BojcKy,  40  cto  xiu>»4a 
yfiojHHKa. 

Ay*4  fia4e  na  «ope  h  Ha  npnHopje  04  Eapa 
40  nojba  rpaxoBa.  A  Be3iipH,  je4aH  Ha  IIo4ropnuy, 
je4aH  no4  OcTpor,  je4an  Ha  6ape  1104  Purane. 

HpHoropiiH  Me^y  co6oh  acajocT  onpocTHine,  na 
y  je4aH  nac  BHKHyuie:  ay4pn  cb»kh  3a  Bjepy,  3a 
cJo6o4y  h  jyna«iKy  4HKy.  Tko  »čajno  jkhbot.  ae- 
roBa  ce  He  yacerja  cBneha  Ha  obom  hht’  Ha  uhom 
CBHeTy  !„ 

Ko4>y  ce  HpHoropuH  4Ba  nyHa  Mjeceua  y  ro- 
4hhh,  n  pyne  hm  orpe3je  y  TypcKoj  KpBii.  He 
4»4y  UpHoropuH  cBoje  OTanOnue,  hii  TypunMa  hh 
MjemiiMa. 
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H  yrpa6mne  UpHoropmi  Typcicy  ije6exaHy;  h 
CHJHa  ce  BojcKa  Typcna  npenaHyja. 

M  Ha  ydaHKe  MtiTpoB4aHa,  nejoBo^o  IleTpo- 
bhKh,  MapKOBuhn,  ByKOTHhu,  ^tkobrHh,  MhjhHh, 
J)ypauiKOBnhn,  y4apHiue  ca  cBHjex  CTpoHa  H3HeCyxa 
Ha  TypKO ;  h  Typnn  co  ciaeja  h  HOTaj«  ,  na 
SjeacaTH  noieJH.  IJpHoropuH  octbbh jh  n,baqKe  h 
uinhape;  4hbho  ce  ocBemiH  TypwKny  KpBHHKy. 

OcBeTH  UpHoropue  h  cbcth  4HMHTpuja,  h  y- 
4pn  MjH>a  K04  By4Be,  h  onpatH  BojcKy  4y*AeBy. 

4pyra  Myita  nyoa  y  Tafiop  CKa4apcKora  Be- 
3«pa,  h  3a*4HJa  My  pe6exaHy,  h  Tačop  J»y  pa3- 
Kpxajn. 

H  t<>4  BecejH  k  cb  im  40My  UpHoropun  kjhk- 
Hyuie:  “EjaTO  TOMe,  KOMy  Bor  noainKe!,, 

MjcjhKh  04  4>yTHtia  iionajiua  Maune,  na  no- 
đjerjH. 

H  Typn«  CBojoM  chjoh  ua  4pyre  cipaiie  oupe- 

Hy4H. 

Tn4  CyjmH  MycTa*a  III.  3apaTH  ce  c  Pycn- 
joM;  h  JenaTepnna  nocja  4o-*ropynoBa  ca  34bthhm 
rpaMaTa.ua ,  ca  4yKaTHMa,  h  ca  ue6exaHOM  Ha  Ue- 
THH»e,  4a  UpHoropmi  oneT  3aBojniTe  Ha  TypKc. 

H  4<>-iropyKH  uaiHHH  ce  ca  UlhenaHOM;  jep 
UlhenaHa  Upuaropa  xoTHjauie;  11  3aBa4«  Mockob 
UpHoropue  ca  TypuHMa. 

Ha  na4  ce  CMHpHiue  Mockobh  ca  TypuH«a  6e3 
Upiioropaua  (1774),  oneT  3aBojuiTH  CyxraH  Ha 
uapa  IIpHoropcKora. 

Ajh  UlhenaHy  Cy.mH  He  Haxy4n;  jep  IUhe- 
naHa  3aKpHJiiBaxy  UpHoropuH. 

LlIhenaH  je  6ho  pa3yMaH  u  pjeiHT,  pa36opaH 
H  MHJOCTHB. 
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HapoA  je  MHpHO,  h  ocBeTy  je  KopjeHuo.  Eho 
je  uiTeA.BHB,  a  hhjo  6ho  jhkom.  IIpaBeAHO  je  CBa- 
i;oiiy  cy4Mo;  o  MajoM  jkhbho. 

UIhenaHy  H»xy4H  H>eroB  3jh  iac,  koa  ra  4aryn 
o6poHHo,  a»  je  uneiy  roA»Hy  GojoBao,  na  ohopno 

H  OXpoMHO. 

lUhenaHy  HaxyAH  H34aja  Tpieia  TypcKoro  nja- 
heHHKa,  juto  My  rpKAaH,  na  x*e6y  n  Ha  cojh,  y 
6pnjaBy  npepe3no. 

3a  IIlhenanoBa  uapeBan.a,  neT  roABna  Aana, 
AOCTa  je  MyKa  oa  Typana  n  Mjeinha  HpeBn.itua 
IIpHaropa.  A.w  je  UIKenaH  KueweBCKy  bjbct  ype- 
Aho,  n  UpHyropy  derao  y  Aofipn  iac. 

4a  Ay*e  uapoBaine,  HBaH-6eroBaHy  3ayxBano 
UlhenaH  Naiin  oGhobhth  uiharne. 


IX. 


lio  CMpTH  CaBHHoj  h  IUhenaHOBoj  HecTa  y 
Ilpnojropn  BJ04HKC,  n  HecTa  napa:  ain  Hnje  ne- 
CTajo  Ko.teHa  nerpoBnha. 

Ila  ce  cse  oih  OKpeHyje  Ha  apxHMaHApHTa 
IleTpa  IleTpoBHha  (1782)  Aa  6h  ce  3nBJaAHiHO. 
Ileiap  ce  3anyTH  y  MocKBy  Aa  4o6nje  nosia3aBe; 
ho  pycKH  nocjannK  oAGnje  ra  H3  Bena,  h  IleTap 
no  mhjocth  hecapa  Jocn*a  II.  CBpHy  ce  y  aoh>o 
KapjoBue,  h  Ty  npnuH  noaa3nBe  h  hcc3jo  (roAirae 
1784). 

Hero  IIpHojropH  Huje  ao  como  bjbahko  ;  »oj 
ce  xohe  oa  CKaAapcKor  nauie  EyuiaTJHje  npaxa  h 
ojobu,  jep  ce  nauia  cjaKOMHo  Ha  UpHyropy.  KyA 
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he  cyaa,  Her  Ha  oko  ?  IleTap  ce  3a.ieTH  y  Pycnjy 
uapnuH  JeKaiepHHH,  4a  cnpaK  npocH  HOBua,  koj'hm 
6h  KynHo  npaxa  h  o.iobo. 

*Iy4Ha  IleTpa  CHai)e  y  IIeTporpa4y,  pa4  Mpac- 
H>e  cpeTHa  4BopjaHHHa  TaKMaua,  Cp6a  bjbahkh  He- 
HpHjaTe,ba:  B404HKa  upHoropcKH,  hh  KpHB  hh  4yacaH, 
6je  npoTjepaH'  H3  Pycnje. 

Top4H  IIotchkhh  3aHy^auie  TajnHKa  bjo4h>ih- 
hd,  puMCKora  3aK0Ha  nona  4oJhnja,  4a  ocTaHe  y 
IIeTporpa4y;  »-*  xnTap  4y6poBHannH  04Bpara  ma- 
3y :  “tko  »ejn  mena  cpehe,  HeK  yiHHH  4o6pa  Bja- 
4hkh  npHoropcKOMy,  rocno4apy  MOMy.  Ta4  04  hh- 
kjo  Ho  6je  4o6pa  hh  BjIB4HKH,  hh  UpHojropn;  Hero 
upHO  h  ja40BHT0  ca  CBHjex  KpajeBa. 

4ok  ce  Bja4HKa  Tyuao  no  cBHeiy,  Tpaateh  no- 
moKh  04  HeMHja  40  He4pora,  BpHyropy  OKy»HJH 
jaKOMUH  II  6e34yUIHUUH. 

TjiaBapn  ce  no«p3iuH  n  n03aBa4H.n1,  h  nama 
ByuiaTJHja  ocMHejHo  ce  Ha  noxo4e  UpHojropH. 

3a*enio  nama  4a  6npa  ce6n  4jeBojaKa,  4a 
«y  upnoropKe  6y4y  pođHttHite;  UpHoropmiMa  4a 
OTMe  opy*je  h  yTHCHe  y  pyKe  pa.i&,  4a  Hy  UpHO- 
ropun  6y4y  npasa  paja, 

Ka4  naiaa  0  BH40By  cTynn  c  BojcKOM  no4  Up- 
Hyropy,  noxHTHUie  k  H>eny  4a  kom  uh  6e34yuiHHUH ; 
sa  mh to  o6pa3  nora3Huie,  h  3a  <xiaro  4yuiy  npo- 
4a4ome.  tc  yBe4ome  Typae  y  UpHyropy  40  na 
no.fco  IteTHfte. 

Ty  je  ByuiaT.iHja  4hbho  no34paBH0  UpHoropne; 
Ha  me  o6paTHo  orn>eHe  BjeTpoBe;  noxapao  n  3a- 
Hajuo  HaHacTHp;  to  pe4ou  njeneHa  no  KaTyHCKoj: 
MeBO,  BejecTOBO,  EjeJHue,  fieKnihe  h  Bjejouie; 
ca  ce4aHHaecT  ctothh  4yaaTa  yuneHHo  H>eryme. 

13 
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Ila  BymaTjHja  HaBHecTH  cBojy  no6j>4y  ca 
neman  nueTmihiiM  y  KoTopy,  n  3nnHTn  3anpe.  na 
4a  ce  04Mopn,  npoiueiao  ce  nama  40  npmnopja;  u 
na  necTHTKe  MjeTaMKe  o4Bpamo  no  TypcKH :  no- 
xapaoxEpanhe  u  IlarnipoBuhe,  na  ce  y  Cna4ap  3a- 
TBopno. 

4yro  ne  ocTa  nama  y  UpHojropn;  Ajh  noja 
UpHerope  ocm  no4  ofuacm  aeroBon  u  n»eroBHX 
npHCTama. 

Y3  KpcTau  ce  nprnie  no4  Mpmy  jecca  Hacy- 
nopaH  h  Tyra4»HB  (1786).  —  je4H0  nofiaHie  no 
H>eryuiHHa  nnTa :  je/  to  B.ia4HKa  neTap  ?  Ka/  4a 
Burne  Hena  hh  UpHerope,  hh  HpHoropona;  hhtko 
ne  H3JB3H  Ha  cycpexc  B4a4HUH;  a  msuo  tko  h  3a 
34paB4>o  ra  nnTa.  TypcKO  6jaro,  jihto  h  4apoBH 
no4Bajnme  rniBape.  HecKJ04,  ocBeTe,  Mpasite  06- 
jOMmne  jyH  tKe;  Hapo4  je  pn3acyT;  h  pa40  ce  y 
po6*e  4aje  rocno4apy,  hito  npBii  npncnnje. 

Hehe  neTap  y  po4iie  H>eryiue,  jep  My  HHje 
40  je4Hora  n-ieiueHa;  He  mojko  Ha  UemHbe,  jep  ny 
je  mjbeue  H3ropHJo. 

Hero  momom  npoja3H  Ha  .loBheH,  b  Ty  Ha 
Bpx  rope  Mohu,  MO-ieh  ce, n  cuhom  ce  6opeh. 

IJy4HH  caHua  Ha  ITeTpa  HaBamJH.  fycTH  ce 
ofijiaK  no4nrHyo  04  KpBaBora  CK34pa,  Te  KpeHyo 
npeno  je3epa  h  40Bxamo  ce  npHerope,  40KJe  40^e 
Ha  UeTHibe ;  Ty  je  noiHHyo ;  11  Myae  cnue  H3  aera 
CHCBam  h  rpMHTH  jloBhciicKH  rpoMOBn.  UeTHoe  nyae 
H3ropnme,  a  Ha  H>eryme  iaBKe  nona4auie  h  ohh 
H3Ba4Hiue  upnoropcKHM  rjr.BopHM.  Hero  BjeTap  nyxHy 
K8  oran>  04  upKBe,  Te  no4iiniyo  <186X6,  yroHHO  hx 
y  ođjaKe,  a  o6jaK  ce  Harnao  HaMopc,  40K  cnopa 
nyxHy  4pyrH  BjeTap,  a  Tpehn  ca  Ep4ž,  Te  3arHe 
narjy  npeKO 
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'  OneT  nTHne  3joko6hhu6  npe^eTHie  Bje.ionaB- 
jnhe,  h  yjoheje  y  rpaxoBO ;  no  TpaxoBy  ce 
pa3Bnjsue,  na  h  nona4ajc  na  4BopoBe  rpaxoBCKora 
KHe3a. 

Tpehu  ce  npaMaK  Manie  3aMar.ino  04  Hmcninha, 
n  upyna  H3  Marjo  npona4aja,  re  KpBaBy  Knmy  na 
OcTpor  nycTHjia. 

Y  npaHaopje  H04  niaBOM  BJia4HKH  H3Teh\ia 
3Bae34a  4a«ima ;  n  04  3Bne34e  Myn.e  cn©Bajy,  n 
y4apajy  Ha  H>eryiue. 

HanoKOH  h3jctho  bc-ihkh  op6,  h  ca'  cjeBepa 
KpBOBHM  KpnjHHa  npeKpHo  UpHyropy  40  Ilpnnopja, 
4a  ce  cyBue  04  Kpnja  ne  BH^auie,  u  oko  opja 
HOHeJH  ce  COKOJOBH  CBlljaTH  04  CBHX  OKOJHHX  Kpa- 
jnHa,  n  y  Ilpnojropn  csoja  nbne34a  ca  Bujam 

4pyre  je  Hohn  Bja4MKa  Ha  .loBhen  no3Bao 
CBoje  BjepHe  rjaBape  11  BojB04e ;  Te  Ka4  je  nannTao, 
Kano  n  r4je  co  UpHaropa  npocyja,  rjaBOJi  3al>e 
Kpo3  Hapo4;  h  3a  imcjy  ro4HHy  4aHa,  4aiby  H 
Hohy,  n  je40H  n  CHneron,  06 nj  a  6p4a  n  40JHHe, 
noxaj)a  njeneHa,  čpaTCTBa  cnčnpa,  c  iuaBapnMa  ce 
pa3TOBapa ;  yin,  3aiUHBe,  Ha  wory  h  Ha  caoČoajt 
no3HBa  4a  ce  0  bobom  Bn40By  4He  IlpHaropa  na 
IIgthibg  ca6pa,  nporjacH  CBojy  o*o6o4y,  04peie 
4aHaK  TypHHHy,  h  o6hobh  MaHacmp  h  upKBy  Ha 
UeTH»y. 

K»4  jo  cjowHa  n  He3aBHCiia  IlpHaropa,  eTO 
joj  04M«x  npHjaTe^a.  OneT  Jocnn  uecap  h  JeKaTe- 
ptma  naprnja  caBe3HHitH,  (1788)  4Hniy  ce  Ha  Typ- 
WHa;  na  h  uecap  u  uapima  nocjauie  nopyKe  H 
npnjaTe4>cKe  noHy4e  .lOMHoj  Top«  IlpHoj,  4a  BojuiTH 
ua  KpajimHo  TypKe. 

O4  CTpaHe  necapoBe  4ol)e  ByKacoBHh  BojB04a, 
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ca  leTRpH  cto  XpBaTa,  ii  ca  cto  XH4>a4a  4yKara, 
n  c  no30BOM  uecapoBHn :  4a  ycTany  UpHoropuH, 
4a  c  h>hm  CJ03KHO  ijepajy  Typne,  h  4a  KpcrjaucKe 
3 en&e  oc4o6o4e. 

H  Kapana  JeKaTepnaa  nocia  no  Tyro.i*HHy 
3JaTHy  rpanaTy  h  naHarnjy,  y  3HaK  đoarajera  6aa- 
rocjOBa,  4a  ce  no4HH>e  paT  3a  cjaBy  IberoBa  pBe- 
Tora  imeHa,  h  3a  o6p»Hy  sjepe  h  oTeiecTBa. 

H  ByKacoBHh,  no  uy4pocTR  6eiKora  4Bopa, 
xoth  csBe3  ca  nainoM  EyiuafjHjou  npom  uapy 
CTaM6yjCK0siy.  To  6je  Heyro4HO  lleTpy  Bja4HKH 
npHoropcKony.  A  ByiunT.mja  npuMHo  uecapoBe  4a- 
poBe,  n  noAnucao  caBe3HHirBo ;  na  HanijecTHO  y 
6jaTy  6ycnjy,  u  04cjene  rj«By  uecapoBHM  uokih- 
capoH.  A  Bja4BKa  IleTap  340BojbaH  yK4onn  ce  y 
CiaH>eBnhe  ca  HeKOJHKO  upnoropcKRX  rjaBapa, 
ocTaBHB  ByKacoBnha  Ha  UeTBH>y,  4a  ce  B4a4«  Kaxo 
3HB4e. 

Xtbo  je  ByKacoBHh,  h  HfejHO  4a  Ep^ann  c 
IIpHoropuBna  y4ape  uito  npwje  Ha  TypKe.  Ho  Ep- 
^aHB,  npHCTauie  h  cno6opHimn  EyiuaTJBjiiHH  npoTH 
Mapa,  403HaBiBH  4a  T03iy  Hnje  40  Kpaja  soJbaH  BJa- 
4BKa,  H3roB.ipaxy  ce,  4a  nehe  40K  bx  Bja4HKa  He 
no30BHe. 

H  HaiiHca  ByKacoBHh  na  BJa4HKy  UeTpa  y 
CTan>eBHhe  npenoHH3Hy  nociaHHuy:  “e  6h  BjaAHKa 
paTHH  D030B  ca  cBojniti  nevsTOM  04npaBHO  Ha  Ep- 
l*ane  h  Ha  cbc  XepueroBue,  4a  bh46  Kano  cy  06a 
4Bopa,  Ee4KH  h  PycHHCKH  yje4H0 ;  4a  Bja4HKa  nnje 
npoTBBa  4Bopa  oycTpHjcKora  h  can  HeopajaTe* ; 
4a  BH4H  Bor  H  4B0p0BB,  4«  HHJ6  OH3KO  Ka  KO  HaUIR 
3JOTBOpH  JKy4e.„ 

Bja4HKa  y<jHHH  no  *e*H  ByKacoBnha;  Teosaj 
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BiaARHiiHa  nacma  ca  cBojuma  yje4H0  pa3auiH.Be,  u 
0B8K0  uaKHTH  HryMnHy  y  OcTpor:  “Moja  Hecpeha 
uh  noTBp^e,  4a  ch  hh  0  ByuiauHjn  Kano  upaBH 
npHjaTeA  HCTHHy  36opno.  Ema  xa»ia  je  Eory. 

“Ho  ca4,  hjh  Beh  hhk84,  one,  HanyTH  EpJjanc 
4«  cjeny  TypKe.  Eo*a  th  je  Bjepa,  6hth  he  3a  hbhx 
ćojbe,  jepe  npeBape  Huje . 004a,  one,  Mopeui 

UOCB6  cpehaH  H  HeCTHT  TBOje  4aHK6  yiHHHTH  .... 

Ako  4B  4a4o  Bor  4a  y3«eno  Cnyw.  tc6h  he  6hth 
CTO  UeKHHa,  a  Epl)0HOM  Be4BK  4«p.  ViHUH  KaKO  T6 
Bor  yiH,  h  4aj  hh  o4roBop.„ 

A  riunepuM  y  nHcny  Bejii :  “Bh^th  Moateie 
us  KH>ure  rocno4HHa  Bua4HKe  IleTpa  cjory,  h  je- 
4hhctbo  4Bajy  HajcnJHiijnx  4BopoBa.  Ja,  XBaja  Eory, 
04  uecTHTe  Kpyue  uecapcKe  cBera  40ct«  40HH0 
jecam.  Obo  h  joui  cto  nyTa  obojhko  6hth  he  OHHjeM, 
ko ju  6y4y  Bjepuo  Bora  h  obh  40a  Aeopa  cjyjKHTn. 
AaKien,  bhtc30bh,  cbo  cro4e,  Koja  hhth  je  6nja, 
hhtii  he  6ht  40K  CBiieT  6y4e.  Obo  6-iaro,  Koje  hmbm, 
MHC4HH  CBHjcM  BjepHHjeM  je4HaK0  4HeJHTH,  Eoaca 
bh  Bjepa;  a  nojn  rot)  6y4e  6o.bh  jyuaK,  hh8t  he 

6o4>h  4H0 . He  HHCJHte,  Eoata  bh  Bjepa,  4a 

je  npeBapa:  ja  40K  caM  jkhb,  octbbht  Be  nehy;  a 
K84  6y4e  MHp,  yqHHHT  he  3a  Bac  TBp4H  MHp,  Kano 
H  3a  ce6e,  obo  4Ba  napcTBa.  YcTajTe,  bko  heTe 
ce6n  4o6pa,  4a  bh  4aM  uito  h  4pyrHjeM.  r.ie4«jTe 
4a  ce  He  6y4eTe  KajnTH,  a  Bor  bh  y  noMoh.„ 

Ha  Te  mnre,  406HB  Heurro  ye6aire,  xpane  h 
HOBaua,  HpHoropuH  h  Bp^aHH  4HrHy  ce  Ha  Ap6a- 
HHjy,  h  3aTBope  Typne  y  rpa40Be. 

K»4a  Ha  to  cna4'»pcKH  Be3Hp  y4npn  na  nunepe, 
nunepu  ca  KyqnMa  H0TyKy  Be3npa ;  na  Be3Hp  BojcKy 
3BTB0pH  y  Cnyw,  a  cam  ce  H3maqe  y  Cna4»p. 
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Hero,  HQBpHy  BojcKa  h  ca  XepueroBHHe ;  n 
HpH  wac  Aoi)c  ByKacoBHhy,  4a  ce  iirniepn  mhcjc 
npeAOTH  TypuHMa,  tc  4a  6h  obh  momh  H3HeuaAa 
y4apHTH  aa  UeTH»e. 

Ta4  ByKacoBHh  CTaAe  3aiuHH>aTH  IleTpa  Bja- 
4HKy:  “IloMarajTe,  rocnoAHHe!  3Haie  bh  y  KUKBoj 
onacHOCTH  0B40  mchc  octbbhctc,  4a  y34Hinen  4aH 
H  Hoh  KaA  hy  Bac  bhahth.  3a6ora,  rocno4«He,  hc 
CTojTe,  Hero  Ty  rocno4y,  nojy  no34paB.ba«,  a»o 
B04HTC,  4a  ce  AOrOBOpHMO,  H  4a  HHHHMO  1UTO  C6  MOHte. 
Ja  h  obojhko  4yuia  bhchmo  0  Baiuoj  4yuin  h  no- 
mTetty,  h  ofiehajem  04  cipaHe  Hainera  Aaopa,  4a 
ie  Bas  Bam  Tpy4  h  nyKa  Ha4apeHa  h  luaheHa  6hth. 
3aTO,  Bora  paA« !  Xo4HTe  aMO ;  ja  ce  y  Bac  y34aM, 
u  Ha  Bac  ce  nyuiTaM.„ 

Ca4  Bja4HKa  npeHe  ca  CiaitcBnha  Ha  IJeTHH>e, 
H  04aTje  c  ByKacoBHhcM  3aje4H0  no^e  Ha  Eje.10- 
naB.«ihe. 

UpHoropuH  ce  očBeceje.  u  c  XpB0THMa  06- 
cje4Hy  Cnyat,  h  ciany  Hait  y4npaTn;  ajH  6e3To- 
noBa  u  6e3  fiojHe  onpaBe,  rpa4  ce  otcth  He  Mowe. 

Ybh4hb  ByKacoBnh,  4a  ce  He  Mory  hh  TypcKH 
rpnAOBH  04  maje  y3HnaTH ;  4a  Mhphahth  Hehe  4a 
c  H.HMC  npncxaHy ;  4a  ođeTaHO  pycKO  6p040B.Be 
ne  40ja3H ;  4a  hh  aycrpHjcKa  hh  pycna  BojcKa  jom 
HHUiTa  He  4o6HBa :  naMHCJH  y3»iahn,  te  o6ca4y 
AHHte,  H  C  CBOjOM  BOjCKOM  H0^6  H8  joBieH,  4a  C6 

04«apa. 

049T4e  cnycTH  ce  ByKacoBHh  H3Mei>y  rocnojHHa 
y  Kotop,  Te  ce  3aBe3e  na  Cen>. 

3a  BpemeHa  Tora,  h  PycHja  nocja  y  BpHyropy 
CBora  njKOBHHKa  rpo4>a  HBevinha  Mapna  M3  Pnctia, 
4a  Ha  opy*je  4H5Ke  UpHyropy. 
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H  Ha  3<inoBje4  B.ia4nqnHy  nolje  ryđepnaTop 
Joko  Pa40HHh  cy  4bh  XH.ta4e  UpHoropat^a  y  nosioh 
TpefijeuiHM,  4a  pa3ope  rpa4  OnorouiT. 

OHorouihaHH  He  4*40010  ce,  u  upHHM  Koue« 
3aTBopHine  Kyhe  TpeSjeuiaua ;  obu  ce  HacejHiue 
40  CBoje  po46nae  y  Eje.10naB.iHhe  (r.  1789). 

Ybh4h  Bjo4HKa  Ileiap,  4a  IlpHoropu«  ycnjeuiHO 
sojuiTHTH  He  Mory,  jep  neđaHe  He  HMa4y;  c  Tora 
nocja  Ha  Eeq  necapy  P«40HHha  h  cep4apa  ftia- 
iieHua,  4a  «y  04  uecapa  ljefiaHe  H3M04e. 

H  uecap  .Ieono.14  cutuoBa  ce  UpnojropH,  h 
4apoBa  joj  KpnaTy  ja^y  npaxa,  o-iosa  h  CBane 
fiojHe  cnpaBe,  y3  40a  orjaB*eHa  Tona,  4aBajyh 
npenopyKe:  4a  hhtko  6o^e  40  Banice,  He  Moace 
cjory  y  cp4Ua  yjnxn. 

Y  to  necapoBijH  6jexy  Ha  H3TOKy,  noMohy 
Cp6a,  ocjo6o4hjh  CTapy  OpuioBy,  Bnorpa4  11  ioct 
Behy  Cpfinje;  a  XpBaTH  y  Bochh  ocjo6o4hjh  4 y- 
6nuy,  Hobh  h  rpa4HuiKy. 

PycH  c  4pyre  CTpaHeo  TejH  Ovbkob,  AicepMaH, 
H3M0Hjy. 

Ho,  SpanHTcjLH  xypcKH,  Ehi\i63h  no6yHHuie 
Hn303eMCKy,  3eM.i>y  uecapoBy,  u  HarHauie  uecapa, 
4a  ce  c  TypqHHOM  MHpii  y  CBHuiTOBy  (r.  1791), 
a  4a  ny  oneT  nycTH  cBe,  40  je4He  OpuioBe. 

Enr.ie3H  HaroBopiUn  IllBe4CKora  tipaka,  4a  Ha 
PycHjy  BojuiTH ;  IIpycH  h  IIo.BauH  cnpeuajH  ce 
TypiHHy  Ha  noMoh ;  na  ce  JeKaTepnHa  chjhb  h  OHa 
CKJOHHja  Ha  MHp  y  Jauiy,  h  nycTHja  TypiHHy  CBe, 
40  je4Hora  OpaKOBa. 

Tpe6jemaHH  nace.iH.iH  no  Mopaqn,  h  »moru 
ycKOK  40  h>hx  04CH0,  4a  ce  TypKOM  unca-io  3.10- 
BH40B0,  h  Be.uiKH  hx  CTpax  o6y3 eo. 
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Ila  ce  Typua  HhkuihKkbr  h  KojatnuttaHH  .ih- 
ctom  4nrjH ;  H3HeHa4a  y4apHJH  Ha  Mopaqy,  u  no- 
bojhjh  (1795)  Kyhe  h  K0J«6e  caBHjaie  40  HenHha 
rjaBHiie. 

Ha  cdopHO  csoje  »jecTO,  40Tp<ra  Henojnua 
ycK0K8,  h  Ty  ua  HC4pHe.*o  noxHTe,  rocTe  4a  H3- 
npaTe.  H  4hbho  hh  4anie  noMMH>oH>e;  a  Ha  c6opHy 
waBHuy  ooca4Hiue  Tpn4eceT  h  ce4an  iypcKHjex 
ruma. 

Hh  Maxay4-nama  Cxa4apcKH  ne  uorame  Ha 
HHpy  4a  nperopH,  4a  c  IlpHOMropoa  one?  ocTauy 
Ep4a,  Koja  je  oh  6bo  nrro  hrtom,  nrro  chjoh  ce6a 

B04HHHH0. 

na,  Ka 4  ee  EymaTJHja  cjeTHO,  4a  ay  bhto 
Be  nouaace,  jep  cy  Ep4a  onacaHa  B.ia4H4HH0M  ajacra, 
CTa4e  nama  0Kyn4.a™  BojcKy,  4a  ce  mm  Ha  cyMH>y 
npHoropcKOHy  B4a4HKH  neipy. 

H  neTap  mirne  EyuiaT.iHjii:  “Haurro,  namo, 
TOJHKO  TeČH  BOjCKa,  K84  TH  je  MIipHO  HO  KpajHHH? 
Ka3yj,  Ky4  ch  Hayano  ?  Ako  hhcjhui  Ha  UpHyropy, 
bjh  Ha  Ep4»,  mojhm  Te,  npol)H  ce  cnpoTHH>e.„ 

MaxMy4-nama  o4roBapa:  “Ja  He  KynHU  Beje 
BojcKe,  hhth  hy  c  h>om  Ha  HpHyropy,  Beh  Ha  IIh- 
nepe  h  Ha  Eje.10naB.iHhe,  mro  hh  ce  noxacHiue,  n 
rpa40Be  Typ«Ke  3a6yH  yiHHHUie.  O4  K04a  cy  Ep4» 
nocTaHyja,  to  je  paja  aora  6a6e  6iua.  Ako  heui 
4a  cmo  BpajaTejbH,  4a  hm  He  6y4eui  y  noMohu , 
hht  npHXBahaj  khxobo  počjba.  Jep  tko  hm  nouorue, 
ĆjcacaT  he  npe4  Ap6aHHjoM  4>yT0M,  wyj  »e,  B.ia4HK0  !„ 

Ha  to  Bja4HKa  oABpaha:  “3Haj,  MaxMy4-namo, 
4a  UH  38K0H  H6  4a  y<JHHHTH,  4a  EpljaHOM  noMoh 
Be  4ajeM.  BrljaHH  cy  Moja  đpaha,  k6  h  HpHoropun. 
HIto  enoMHH>em  TBojy  .tyty  Ap6aHiijy,  bh4hm  4a 
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ce  y3Aaui  y  cnjy ;  nj  ce  cnomeuH,  a«  je  caia  y 
jeAHora  Bora,  Kojeuy  ce  mh  npeAajemo,  h  mojhmo  a» 
HaM  6yAe  y  noMohn.  3Hnui,  nanio,  ko.ihko  ch  3ja  Up- 
BoropuHHa  AocaA  yiHUHO,  h  upeKO  Bjepe  Ha  npeBapy, 
KaA  caM  ja  6ho  na  nyiy  y  PycnjH.  Th  ch  TeatKe . 
paHe  yAapno  CB3K0My  UpHoropuy.  IlaK  to  6je  cbo 
3a6opaB,beHo;  u  3a  oho  3.10  hhhho  cau  th  Aofipo, 
KaA  oa  uapa  6jeuie  th  MyKa  Aouua,  h  HHjecaM  ^ 
UpHoropue  nyuiTHO,  Aa  cynpoT  Te6e  nol?y.  CaA  Te 
oneT  MOAHM,  npo^H  ce  cnpoTHH>e,  Aa  ce  npaBn  KpB 
He  npoJHeBa ;  He  Bpne^aj  paHe  upHoropcKe,  Aa  Te 
3HHja  He  yneKHe  *yTa.„ 

3a  OAroBop  MaxnyA-nauia  cjeAe  c  chjhom 
BojcKon  Ha  Ao-*>aHe  BHuie  IloAropHue. 

IleTap  BjaAHKa  KKHrama  0Kynn  rjaBape  upHO- 
ropcKe  Ha  c6op  Ha  UeTHite,  na  OBaKO  nHCMeHO 
yTBpAHUie,  h  cđop  OBaKO  ce  3aKie:  ftlIyjyh  h  BHAeh 
aa  hito  ce  TypHH  cnpaBAajy ;  pa36apajyh  h  mhcjcK 
1DT0  ce  HapoAy  HauieMy  c  H3Aaje  h  c  Hecjore 
AoroAHJO ;  cbh  OA-iyiyjeMO,  3aKJHiteMO  ce,  uejyjyh 
hbcthh  KpcT  XpHCTa  rocnoAa  h  cbcto  EBaH^e*e, 
Aa  xoheMO  cbh  cynpor  očhera  xpHCTjaHCKora  He- 
npnjaTejBa,  3a  Haiuy  CBeTy  Bjepy  h  3aK0H,  3a  Haoiy 
npeApary  c.io6oAy,  3a  mhjo  oTeiecTBO,  3a  cBoje 
HpKBo  h  MaHacTupe,  h  3a  aceHe  h  Ajeuy  Hauiy  bo- 
jeBaTH,  h  TpyAHTH  ce  cbom  cHaroM  h  Kpjenoiuhy; 
Aa  6h  HeAonycTHAH  Ha  čeče  h  Ha  noTOHKe  Hauie 
japaa  arapjaHCKH,  oa  Kojera  cmo  ce,  noHohy  CBe- 
CHJHora  Bora,  no  npn»jepy  poAHTe*a  h  npapoAHTejba 
HauiHjex,  oa  pa3opeH.a  nauiera  uapcTBa,  h  no  tom 
oa  noc.eeAfter.i  rocnoAapa  Hauiera  JfoaHa  IJpHoje- 
BHha,  ao  AaHii  AiHaiuH>era  opyatjeM  CBojnn  6paHHJH. 
Khko  ce  npaBeAHO  u  hcthhhto  3aiue.iH,  TaKo  Han 
X  CBaieui  Bor  nonorao.  Amuh,  ć>mhh.  aniim.,, 
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BjnAUKn  noAMejn  ye6my,  h  c  ojobom  noxtmi 
Ha  3eiy,  h  Ty  Ha  GiaTHHH  no6u  UpHoropcKH  6ap- 
jaK. 

3a  BiaAHKOM  DOXIlTHUie  BpHOrOpHH  H  6p^8HH, 
40K  hx  ce  HnđpojH.io  ocaH  xn.ta4a ;  u  cbo  najerHe 
nopeA  3oto,  pe40MHue  Ha  njemena  h  h«  đapjane. 

Ha  Bhcoihuh  CMjecnua  ce  Typcxa  BojcKa, 
r  mhojk  BeJHKa  ara  h  6eroBa;  h  cbbkh  qac  MaxMy4- 
nauia  H3r.ie4auie,  Ka4  ho  ce  noiio.iHTH  6p4CKH  na- 
Bapn.  4a  My  ce  noiuoHe,  a  HpnoropuH  ce  pa3ĆjehH 
04  CTpaxa  chjo  H>eroBe. 

Ho  3ajy4  naum  neKaibe,  jep  ra  HpHoropuH 
4eBeT  4«Ha  rje4axy  h  cnjexaxy  My  ce;  na  oh 
OApeAH  y4apHTH  4a  c  04Hjy  pa3Tjepa  rp4He  HpHO- 
ropuc. 

Ajh  Hpuoroputraa  Beja  BjaAiiKa :  je4H0KynHo 
Hosce  noBaAHTe,  a  tacTHHM  ce  KpcTOM  npei»pcTHTe, 
na  y  TypKe  jypnui  yiHHHTe;  Bor  he  nafa  y  nonohu 
6hth. 

HpHoropu«  jypHni  yiHHHuie,  h  rćHeh  ce  «no 
jbemn  4an  40  Mpana,  npeKO  ceja  MapTHHnha  y- 
raauie  y  Cny»  Be3npa  pan.eHa;  nocjeKome  ce4aM- 
AeceT  ara  n  6eroBa,  a  noHHeuie  nemecT  ctothh3 
TypcKtiex  rjaBa. 

Tb4  BjoAHKa  na  HemiBe  ca3Ba  c6op,  n  rja- 
sapn  ce  3aKjeuie  Ha  hobh  38Koh,  4a  ce  nopoqH  h 
y6njcTBa  H3Tpne6e. 

ByuiaTjnja  ho  norauie  4a  nperopn  cpaMOTe ;  Te 
npBe  jeceHH  npeHe  3eTH  Ha  4o^aHe  cy  TpHAecer 
xn*a4a  CBojo  AyTe  apdaHnje,  4a  ce  HpHoropunMa 
OCBeTH. 

Pa3nnca  KH>nre  B.ia4HKa  no  HpHojropn,  h  oh 
noxHTH  cy  Hetepn  ctothhc  KaTyibaHa  Ha  Byqjn 
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cTy4eHau ;  Te  oneT  04Tje  cy  veTpn  xiu»a40  no4 
BycoBHiiK;  na  40ieKa  EyuiaT.iiijy,  nocjeie  my  4bh 
XH^a4e  Jby4H,  a  Be3npoBy  rjaBy  cau  04Hece  Ha 
I]eTHi&e. 

Uap  .Ieopo.14  6e3caMpTiio  hchbh,  cjaBHHH  eno- 
MHftaiteM,  y  napo4y  upHorop  ckom,  3a  npax  uito  hm 
4046  HCTH  y  BHTeatKoj  tbHXOBOj  MyilH,  KOjHH  CBjy 
Te  a%4aje  04  BojaHe  thxohoch6  pa3Kpxame ,  h 
nocjeKouie. 

CjaBa  nyie  no  cBneTy  npnoropcKOMy  jyHaqTey; 
h  He3aBHCH0CT  UpHerope  ca4  je  Ha  4a.ieK0  qyBena 
h  npn3HaBa. 


X. 


FpoM  nyie  Ha  3eM*y  <&panuycKy :  naša  Kpa- 
jbeBa  Bpuny  H3no4  cjeKHpe  6yHTOBHH<nce ;  6paTHMcna 
je  KpB  Ha  noTOKe  npoAeBeHa;  upkBe  u  3a4yuiđHHe 
no  3BHepcKH  pasopeHe  cy  (1792). 

H3  to  KpBH  HHie  ii  HapecTe  HanojeoH  chjhh  ; 
Kao  MyH>a  omiiHy  no  cBHeTy,  pa3opn  Kpa^eBHHe, 
no4japMH  Ht>po4e. 

MaTopn  h  pa3ny3JH  Mjemn  yHnniTeHH  cy  6e3 
y4«pua  (r.  1797),  na  Bona  j3  ociajy  ^ajMauHjy 
4ona4a  oneT  Kpajba  xpB8TCKora,  hmchom  đeHKora 
necapa  $paHa  I.a. 

Hero  necapeBe  bjbcth  joiu  He  6h  ;  na  Bokc4>h 
nHTajy  B404HK6  IleTpa :  uiTa  6h  ohh,  40K  npncnHje 
Kpa^eBa  BojcKa? 

Bja4HKa  nx  HacBjeTOBao,  4a  ype4e  npiiBpeMeHy 
Bja4y  no4  Kpa.Be&nu  čnpjaKOM;  na  *can  B.ia4HKa 
r.iaBOM  CH^e  y  Ey4By,  4a  hm  noMara. 
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IIpeA  rocnojHHO,  eTo  f)enepa.n  PyK8BHHe  c 
xpBaTCK0H  BojcKOH;  na  Hy  Eokcah  noxHTHine  y 
Kopiyjy  na  cycpeTe. 

<J>paHuy3Ko  6poAOB*e  xoth  a«  3anpenn  EoKy ; 
ajH  UpHoropun  c  XpBaTHsa  0A6njajy  ofiimer  He- 
npnjaTe^a,  h  pa3opHTe.i>a  3aKona. 

3aB8AHHK  T8A  ona4»  B4aAHKy  koa  u»pa  Py- 

CHHCKura  AjencaHApa,  Aa  nnroBopon  cBora  TajHmta 
4oihnja,  xohc  Aa  UpHyropy  npeAa  OpaHuy3Hifa. 

11a  uap  rna^e  nosjepcuHKa  rpo*a  HBy.mha,  h 
npyTO  nnute  bj:<ahuh. 

Cb.  CrniOAa  no3HB.te  BjaAHKy  na  onpaBAaao: 
ano  Bo.bn  h  3anoBHeAH  BejHKor  uapo,  cb.  CnHOAa 
n03HBA6  Bac  OBHM  caĆOpHHM  nHCMOM  npeA  CBOj  cyA, 
Aa  ce  onpaBAaTe.^ 

CjemB  ce  cnaeiaKa  apxHnaHApHTn  ByieTnba 
h  rpo+a  HByjnha,  naBap«  upHoropcKH  Ha  BMe  CBora 
napoAa  OAnjeBame  minepaTopy,  HByjnhy  h  cb.  Ch- 
HOAH,  H  HO  A03BOJHIU6  BiBAHUlI  A»  C6  Mrlje  MH<ie 
H3  UpHeropc. 

HaKOH  thx  onopnx  nncaHn,  pycKH  KOHcyj  y 
KoTopy  CHHpn  BjaAHKy  c  HByjHheM  h  c  ByveTnheu, 
a  TajHHKa  MHTponoJHTOBa  4°-*hHja  H3HAe  npaK,  uito 
ce  cyMH>ajo  ah  mypyje  c  4>paHiiy3iuia. 

VcjjeA  HanojeoHOBHX  nođjeAa,  nycTH  uecap 
6eiKH  4aJMaunjy  HanojeoHy  (1805). 

y  Bejby  ryry  nfiAO  Bona ;  h  no3Ba  pycKO  6po- 
AOB*e  H3  Kp$a,  n  npHoropcKe  jyHaKe  ca  ucthhckhx 
đpAa,  Aa  jy  6paHe  oa  *paHuy3a. 

BjaAHKa  IleTap  calje  ii  3anpeiwn  cBe  rpaAOBe 
6oKe*CKe  (1806);  cafipa  HapoA  y  CaBHHy,  Te  ca- 
6opHO  o6cjyatHB  mojcaoh,  h  ocBenrraB  pycKe  3a- 
CTaBe,  npeAOAe  nx  očumiHCKHjeM  r.iaB.ipima,  noA 
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83KjieTBy,  4a  he  hx  CpnHimi  40  rjaBe  kao  xpa6pn 
CjasjaHH. 

Ta4  ce  Hapo4  pa3iil)e  y3  noKJHKHBaae  “jkhbho 
AicKcaH4ep!  —  *nBH.ia  4aBHa  ace.fca  Hama,  4aHac 
H3nyibeHa !  —  4o6po  4omja,  4ubho  oieKHBana  6paho, 
po  po4y,  no  Bjepn,  po  xpa6pocTH!„ 

Ha  to  ce  4>paHuy3  ynajao,  a  4y6poBHHK  ra 
npHMiio  y  CBoje  6e4eMe,  nouiTo  je  6no  CKJonno 
yroBop  ca  CettaBHHOM,  pycKHM  MopoBojeM,  4a  he 
npHMHTH  noca4y  pycKe  Bojcne,  n  opyataTH  rpa^ane 
4a  Bojyjy  c  PycaMa. 

OpaHuy3n,  3aje4H0  ca  4y6pOBiaHHMa,  cyno(>e 
ce  21  CBHđaa  c  Bja4HiHH0M  BojcKOM  —  6joxy 

Upaoropuil,  IIpHMOpUH  H  PyCH  -  H  Ha40M3K  H«B- 

TaTy  3anoM#iy  Mej4aH. 

neT  ce  uh6Jhx  4aHa  craibame,  40K  HpHoropuH 
H3Tpne6nuie  04  HaBraTa  40  4y6poBHnita,  Miiore 
oaBe  nocjeKouie,  h  je40H  $panny3KH  6apjaK  OTeme. 

4>paHuy3H  c  4y6pOBiaHHM  yn.*aiHeHH,  Ha  Ep- 
raTy  ce  yTBp4Huie. 

neTH  40H  1HCTH  H  BpjO  THXH,  UpHa 

je  ycnoMeHa  no  OpaHuy3e  h  no  4y6pOBiaHe :  Pycn 
H  HpHOropUH,  HaKOH  HC6CT0KHX  HacpTŽ  H  y3TyKŽ, 
H3THCHyuie  HX  H3  yTBpl>eHHX  BHCOHHHa  H  CTHeibaica. 

Upnoropun,  IlpHMopuH,  h  cbh  4o6poBOAqH  no- 
T6Ky  4a  Opaimy3a  04  rpa4a  npecieKy ;  aj  »era 
y6p3HO  CTpax,  a  Tana  h  rpa40KH  3H40BH  caKpnuie 
h  3aKpHJHUie  6jeacaH>e. 

Ta4  cy  ra  ce  HpHoropuH  Han.fca4Ka.iH,  h  Ha- 
najHJH  npeArpa^a  4y6poBa«ncHX ;  h  upHO  hm  octajo 
HM6  y  4y6pOBHHKy. 

IleTpoBHh  CaBa,  P.iuohhK  ByKo,  MapTHHOBHh 
1)hko,  Taj  4an  ys  B484HKy  jyHa  iTBn  Be,i.a  noiHHHHie. 
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Ta*  UpHoropmi  nocjckoine  40  leTpn  ctothro 
4y6poB4aHa;  h  npecjeKome  hm  BO*y,  4a  *e^H  ne 
o*04e;  h  noieiu  *  i;x  TonoBHMa  Tyhn,  4a  hm  rpa* 
npe*a*y. 

Ajh  cthhco  3anoBje4  04  U' pa  A*eKcaH*pa,  4a 
ce  npe4a  Bona  u«capy,  4a  6h  je  oh  ouot  npe*ao 
HanojeoHy. 

Ha  Taj  nac  mhoth  HpHoropun  n  IIpiniopRH 
pa36jeray  ce,  h  ociaBe  Pyce  Ha  Hje*Hjy. 

Ta*  h  PycH  04  rpyaca  y3M«Kome,  *oinaB  hobb 
noMoh  OpaHuy3HMa  04  Ctoho  h  04  HepeTBe. 

BeAa  Tyra  o6y3e  BoKe*1',  *a  he  nacm  no* 
Hano4eoHa,  Kojn  nora3H  npaBa  4y6poBHHKa,  uith- 
heHHKa  n«pTe  Otomuhckc.  Ila  Bokc*>h  o*npaBniue 
x  nocjaHiine  pycKOMy  uapy,  ca  apxHMaii*pHTOM  Ore- 
<t>aHOM  ByieTHheM,  h  *ame  ce  Ha  n.t  iqKy  u  Ha  ry- 
capHHy  BoKe.tH  ca  HpHoropuHMn:  h  MHora  hm  ce 
npH*pyH(H4a  pyna  H3  nepeTBOHCKora  IlpHMopja. 

MopoBoja  CeitnBHH  n  IleTap  B.ia*HKa  He  *ajy 
BoKe  H3  pyK<l;  My*po  co  n3BHitaBajyh,  Ka*  Ha  je*Hy 
Ka*  na  *pyry  pyKy. 

3ojy*y  4>paHuy3  ođeTaje  B.ia*MKH  lleTpy  nu- 
TpHxapcTBO  Ha*  cbom  Aa-MtaunjoM,  *a  6h  tbko  aanuie 
oh  3aKBaHHO  h  XepueroBHHy  ii  Ap6aHHjy. 

Oner  40^0  Ha  31  Cpniba  3anoBje*  uapcKa, 
*a  ce  no  cb8kh  hhmhh  paT  c*He*H  Ha  *a,ie  Ha 
4>paHuy3e. 

Ha  2  PyjHa  rpo*  popije  BojHOBiih  H3  HoBora, 
n  ByKo  Pa*OHiih  H3  H>eryuia,  o*6njy  4>paHRy3e  ca 
Hobckc  rpaHHue. 

OneT  ce  Ta*  MHorofipojnn  OKynHuie  HpHoropun 
oko  Bja*HKe,  h  norHame  c  ^e6e*or  6pnera  3>pan- 
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Uy3e,  h  oTerne  nm  40  qeTp4eceT  TonoBa,  n  aesojume 
hh  jorop  BnTajHuy. 

H  rpo*  Časa  HBejnh,  ca  cFojnn  PimiH.aHHM, 
jypmiieM  y3eo  Byqjc  !K4pne.J0. 

Ta4  BojB04a  MapuoHT  y4apn  H3  BaBTaTa  na 
BJ04iiKy  K04  pneKe  4>yTe,  h  H3rifce34H  ra,  to  ra 
nonpaTH  40  CyTopmie. 

Bučan  đjeuie  Taj  MapnoHT  BojB04a.  Boacja 
cpeha  no  B.ia4HKy,  4a  ra  TaMO  H3MHCHHnie  TonoBH 
ca  6po40B,f>a. 

^Ba  ce  4aHa  AyTO  uapKauie  n  KpBiiuie  no4 
rpa40M  HoBnjeu:  oko  MoKpnHa  a  KaneHora  sniora 
Kana  ocTa-ia  nycia. 

Tpehera  4aHa  na4e  Ha  BiiTa.iHHy  noBa  ieTa 
Bpncropaua  ca  cep4apom  I)hkom  MapTnnoBnheM,  n 
Ha  rjac  “tko  je  BHTe3,  Ha  Hore  ce !  yTeqe  4>paH- 
UC3  !„  pynnme  jiictom  y  noijepy  cbh  UpHoropmi 
h  IIpHMopun,  na  n  canu  Pycn;  Te  cbh  4hbho  no- 
3ajuHnie  6ncHa  BojB04y  MapnoHTa  40  no4  UaBTaT; 
xopauie,  najnuie,  y6ajame  uiToro4  hm  40^e  pyny. 

Ta4  cy  cajy3eHH  C-iaReHH  y  22  4aaa  Boje- 
BSBa  H3ry6HJH  40  XH.-T.a4y  rjaBa  ;  a  OpaHuy3H  npeKO 
Tpn  XH^a4e  rjaBa  h  ne4eceT  TonoBa  H3ry6HUie. 

Ta4  Bjia4HKa  IleTap  npiiMu  no  ByqeTHhy  4y~ 
KaTe  04  Pycnje,  uito  je  oh  6ho  noTponiHO  y3HMajyh 
BoKy ;  a  CeftaBHH  no^e  4a  noxo4H  ocTpBe  n  4a 
4H3Ke  ocTajy  4a-*Maunjy  Ha  $paHuy3e. 

Ca  4pyre  cTpane  nol>y  Pycn  c  IJpHoropuHMa 
Ha  rpa4  OHorouiT,  na  Ha  rpa4  Kjo6yK ;  ojih,  uito 
h>hxob  necK4a4,  uito  OpaHuy3Ka  noMoh,  oBora  nyTa 
Typun  ocTa4ome  Ha  4ypaKy. 

HanojeoH,  caTpaB  IIpyca  Ha  Jeira,  otcbuih  My 
HCTpn  x»4>a4e  TonoBa,  h  3npo6iiB  My  cto  xiu>a4a 
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BojHHKa  (2  jHCTona4a  1806);  tc  K04  <J‘pa4.iaH4a 
OTyKaB  Pyca  (2  Jamba  1807),  yMHpy  Thjchtckom, 
ce6a  )r3e  EoKy  u  Johcko  otokc. 

MapMCHT,  3acje4HyB  y  KoTop,  xtho  4a  ce 
cnpujaieAH  ca  b.i»4hkom  IleTpoM ;  nj  IlpHoropua  04 
<J>pamjy3a  j.yro  3a3apnxy. 

MnpMOHT  CTao  Bja4HKy  3aHyl>aTB  c  noapoBH- 
TejbCTBOH  BejHKor  Hanojeona.  A.i  My  Bja4HKa  3a- 
XBSJH:  am  HM8M0  04  4bBHHHa  nOKpOBHTC^a  04 
CBoje  Bjepe  u  lueBieHa,  uapa  pocHHCKaro.„ 

OpaHuy3H  npe4Jarauie  bjoahkh,  4«  HanjecTe 
csora  KOHcyja  na  UeTHH>y,  11  4a  HanpaBe  4pyM  04 
KoTopa  40  HiiKuinha  npeno  Ilpaerope;  a  B.104BK8 
hm  ce  3axBajH  noKopHO,  a  yiTHBO  046a  a  je4ao  a 
4pyro. 

npHToa  Ilpaoropua  noaaraja  y  6ojy  EpauhaMa 
npoTB  4>pnauy3HMa ;  nače  cajHa  HanojeoH  aaj>yTH0, 
Te  CBojoM  pyaoM  Hanncao :  “IlpHyropy  o6jbt  hy  Kp- 
Bjby  H>eaax  aarrejba,  na  ce  Hehe  Bauie  3bbtb  llpaa 
Hero  Upeenaropa.„ 

Hanojeon  ro4.  1808  yKBHy  bj84Bkb  B-iacT 
4yxoBHy  Ha4  Bokom  KoTopcKOM,  a  no4Bpmy  je 
HOBOBMenoBaHOxy  enncKony  4nJM8TBHCK0My. 


XI. 


Ka4  Gp6*a  ycT84ouie^  4a  noKajy  CBoje  cmpe, 
n  4a  IUyMa4ajy  npeKpere,  (1804)  Ilpaoropua  na 
to  He  rje4axy. 

TeK  ro4BHe  1806,  Ka4  Bjaunna  IleTap  KpeHy 
C  UeTBfta  4a  y4apn  Ha  Hobb,  nocja  mara  na 
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Kapaljoplja,  4a  My  jaBH  ioto  je  h  ksko  je  Tavo 
rop«  no  UIyHa4HjH. 

Ha  04roBop  Kapaijopl^eB,  B.ia4HKa  nexap  nocaa 
CaBy  ILianeHua  cBora  no&iaHHKa,  4a  CBauy  y  Cp- 
6njn  pa3rje4a,  n  4a  ce  cao6paniTaj  «e^y  6pahoB 
H3Be4e;  n  Ka  ko  4a  ce  Typu«  6ouiH.au«  04  Cpćnje 
04Bpaie. 

Ka4  ce  IIjaMeHau  BpaT«,  He  na^e  B4a4HKy 
y  Bou«,  y  K«jy  cy  Beh  3acjeja  <J>paimy3« ;  a  CpđAH 
cy  Beh,  npn  pycKou  npnunpjy,  c  Typu«Ma  mh- 

POB8JH. 

Ho,  Ka4  oneT  ro4*  1809  Pycn  3ano<my  paT, 
h  Cpfi.BH  ce  cnpeHe,  11  nopyqe  HpHoropuuna  4a  ce 
cpeTHy  Ha  Tapn. 

PaHHM  npojbeheM,  y4apHme  c  je4He  Cp6n  Ha 
BocHy,  c  4pyre  Kapa^op^e  h  Mhjuh  06pe«OB«h 
y3euie  ,CjeHHuy  h  cacraiue  ce  c  BacojeBHhHM. 

na  oneT  nHiuy  b.ib4«u« :  “xaj4e,  3a  Bora,  ome, 
Ha  Tapy,  4a  ce  cacTaiteMO.  He  ry6nno  cpehe  !„ 

Ha  rjac  4a  na4e  CjeH«ua,  4HrHy  ce  5Kyn.BaHH 
h  4po6H.au« ;  a  B.ia4«Ka  H3H^e  y  Eje.10naB.iHhe,  4a 
Kynn  BojcKy  Ha  Tapy. 

Ajh  ta ac  4ona4e  Kapalo pl>y  no4  HoBHHnaaapon, 
4a  cy  Typun  Ha  KaneHHUH  H3TpHe6ru«  cpčcKH 
jiorop,  h  y4apnjH  Ha  4ajnrpa4:  na  noxHTH  Kapa- 
t)opi)e  Ha  4&‘iHrpa4- 

Bia4HKa  no  lje  Ha  HiaHHHHuy,  h  04T0ie  y3- 
HeHHpHBao  TypKe  HHKUidhaHe  h  o6j«a?H.e  Ap6aHace, 
4a  h  ohh  He  y4ape  Ha  CpđHjy. 

KpyTO  ce  to4  Cp6«ja  3a6yHH  04  H34aje  He- 
Kojnx  *y4H,  Koju  np«6jerouie  y  3euyn,  nouiTO  ce 
oneT  HeuiTO  yTBp4H  04  TypaKa  Kapaj)opi>e. 

!3 
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Bja/HRA  ny  IleTap  noMoha  BHiue  He  Moraine, 
jcp  He  HMa4Hjoine  hh  nape  hh  qe6ane. 

roAHHe  1810  upnoropcKa  cnpoTnn>a  4>yT0 
CTpa^auie,  h  y  Gp6njy  npecejHTH  ce  »e^aine ;  ain  ■ 
hh  to  He  Moraine,  jep  Typua  oko  cp6cKHX  rpaHHua 
OKOJe  yiHHtune. 

y  to  M«jaH  OfipeHOBHh  npeceJH  ce  y  Bje«i- 
hoct,  a  Kapaljoplje  npHHyijeH  6jeuie  4a  ce  04 
TypaKa  cnacn  y  XpBaTCKy  (ro4.  1813J. 

K»4  uap  AjencaH4ep  o6jaBH  ceery  eojny  npoTH 
*paHuy3y,  Te  ro4HHe  TpHHecTe  B.ia4HKa  IleTap,  y 
4oroBopy  c  EHi\ie3HMa,  kojh  cje4Hjaxy  Ta4  Ha  oTOKy 
Bncy,  y4apn  c  HpHonropoM  Ha  $paHiiy3e  y  Eokh. 

Bja4HKa  calje  no4  By4By,  y  Boj  3apo6n  ne- 
4eceT  xpsaTCKHX  rpammapa,  h  Hulje  4°CTa  xpaHe, 
pećaHe,  h  mecT  tojiođb  anjaBana. 

C  4pyror  Kpaja  ryfiepHaTop  ByKO  Pa40HHh 
y4apn  Ha  TpojHuy,  Kojy  <I>paHuy3H  pa3opnuie  ja- 
ryHOH;  na,  n  KpBaBe  waBe,  nočjerome  y  KoTop. 

CaBa  ILiaMeHau  nolje  no4  Hobh,4»  ra  o6cje- 
4He;  h  npecjene  4py»  04  4j6poBHHKa. 

Ha  nncuo  B4a4HHHHo,  3anoBje4HHK  aycTpnjcKH 
ma4>e  c  Baca  KopaO^oM  nurjeacKon  nona  EpyHaun-a, 
4a  B4»4HKy  ynyTH  h  nouohn  My  npy»H. 

Ha  Taj  rjnc,  4o6poia,  npnaB,  IlepacT  npncTaHy 
y3  B484HKy,  h  4>paHuy3e  H3Tjepajy. 

Ta4  HpnoropuH  c  EHrje3HHa  y4apnme  Ha 
Hobh,  Te  ra  h  ocBojnuie. 

06K04»eHH  OpaHny3H  cjeljaxy  y  KoTopy,  a 
B484HKa  y  4o6poTH,  H3  Koje  Bokom  Bja4auie. 

Hofan  16.a  4ncTona4a  H3»^e  256  xpB8TCKHX 
BojHHKa  cy  cBoja  <icTpH  MacTHHKa  H3  rpa4a  KoTopa, 
11  npe4a4ouie  ce  onaTy  EpyHauH-y,  Hoceh  ca  co6om 
tpn  4>paHuy3Ka  ĆapjaKa  h  K*ywe  rpa4CK6. 
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Aji  ce  johi  $paHuy3H  ho  npe4njy. 

T04  Bja4HKa  IleTap  y  4o6poTy  ca30BHy  CKyn- 
uiTBHy  6oKe.tcKy :  “4 a  ce  UpHaropa  h  Bona  caeraBe 
y  je4Hy  npoBHHUHjy.„ 

Ha  to  BoKe^H  h  Upuoropun  npHCT0Hy,  h  3a- 
K46TBy  yqHHe,  ksko  cy  Ta4  3aje4H0  004  noKpoBH— 
T6ACTB0M  PyCHje,  AyCTpnje  H  BeiHKoGpHTaHllje, 
T8K0  4a  he  3ajt>4HO  u  octuth  ,ano  6h  ce  to  bhcoko 
nOKpOBHTeACTBO  04  Tp«jy  CaB03HHKa  npOMHUHHJO  y 
je4H0. 

Cje40uie  Ta4  4a  6upajy4Ba  3acTynHHKa  Ha  ca- 
aesHe  ^BopoBe,  4a  hm  6y4y  caqyBaHe  ciape  no- 
BjacTHue. 

3a  EoKejbCKor  3acTynHHna  He  Moraxy  ce  eno- 

pa3yMHTH  pduiTHHe  piIMOKaTOJHIKe  ca  06lUTHH8M8 
rpqK0-H3T0BHHMa ;  na  Ta4  can  BJti4HKa  nocja  Hia- 
ueHua  uapy  pycKo»y,  4a  npHMH  UpHyropy  h  BoKy 
y  CBoje  noKpoBHTencTBo. 

Ta4  očuiTHHe  puMOKaTOJHHKe  nooiame  CBoje 
npouifte  uapy  aycTpHjcK0My,  4a  đjaroBOJH  cboj’hm 
opyacjeM  noKpiiTH  BoKy,  Kao  npaBH  rocno4ap,  k 
CTapHHOM  onoj  3CM.f>H  Kpajb. 

npe4  EoiKHh  ce  Beh  npoqyjo,  4a  Bojso4a 
MHjyTHH0BHh  40JB3H  C8  XpB8TCK0M  BOJCKOM. 

Ta4  B4a4HKa  nnca  BojB04n,  MO-ieha  ra  4a  ho 

404a3H  C  BOjCKOM,  40K  04r0B0p  H3  PyCHje  BJa4HKa 
ne  npHMH. 

OncT  B.ia4HKa  4pyro  nHCMO  Hannca,  Ha  HHe 
CBoje  h  Bja4e  Ta4  y  Bokh  ycT8H0.Bene,  *4a  aKO 
BojcKa  MHC4H  3ay3eTH  EoKy,  hck  y3He  h  UpHyropy, 
Ha  ycjoBHja  ihto  cmo  npocHJH,  h  ca  CTapHMa  no- 
BjacTHuaHa.^ 

T«4  MHjyTHHOBnh  04CTynn  004  4y<5poBHHK. 
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Ajh  40oi  >b  My  4pyra  3anoBje4,  Ha  27  Cbh6o8 
1814,  4of>e  no4  Hobh,  KojH  ny  ce  npe4a4e,  a  y 
KoTop  yHH^e  Ha  2  Jamta.  T«4  bju4hkh  pe4  6h- 
jauie  y  UpHyropy. 

Ilonrro  Bja4HKa  hs  Bone  H3H l)e,  4oi>e  IIiaMeHau, 
ca  nHCHOM  pycKora  uapa  H3  IIapH3a,  4a  npe4a 
EoKy  oycTpnjaHueM,  h  4a  yBjepn  EoKe*e,  4a  he 
hm  npaBn  u  npeHMyhTBa  6hth  caqyBana  no4nyHO 
40  BHeKH. 

HeTOM  ce  llpHoropun  BpaTHOie  Kyhn,  nocT84e 
y  IlpHojropH  HesiHp,  h  rp4H0  6e3Bjal>e.  Majo  je 
CpaTCTBft  6hjo,  4a  co  HHcy  ne^yco($HO  KpBHja. 

K04UIT0  BpcTHHjH  rjaBapu  u  Bja4HKa  Bjepy 
xsaTaxy;  ajH  ce  nocjne  6op6a  Bebo«  cimom  no- 
HaB4>auie. 

Ta4  HacTa4ome  upHe  h  KpBaBe  ro4HHe,  na  je 
■Hora  upHoropcKa  nyha  y  Pycnjy  h  y  UIyMa4njy 

04CCJHJ8. 

Uap  AjeKcaH4ep,  cnoMHH>yh  ce  onopa  04ro- 
Bopa  upHoropcKora  pa4H  Bja4HKe  IleTpa,  CKHHyo 
je  pyKe  c  h>hx,  n  ho  xth  no  hhhito  40  hm  4a je 
oho  XHJba4y  ro4nuiH>nx  4ynaTa,  uito  uap  llaBao 
čnjauie  oOpenao,  4a  cn  y34p*e  cy4nje;  Te  ce  CBe 
rope  n  rope  kjojh  Mel>yco6oM  llpHoropun. 

Ho  KB4  Be3«p  JKcja jy4HH-na ma,  noniTO  je 
OomaaKe  noTyKao,  xoth  4a  n  UpHyropy  norasn 
(1820),  HpHoropun  jaKim  noxHTe  Ha  Mopaiy,  0 
Ty  no  KjoHunjia  04cneKy  nemecT  CTOTuna  rjaBa 
TypcKnx,  a  y3My  4BaHecT  ctothhb  koh>b  xpane  h 
pećaHe. 

nota4  finjanie  Miipno  IlpHoropuHMa  04  Typaica. 

H  uap  HnKOja  I  cmhjobqo  ce  HpHoropuHMn, 
Te  04  npBe  ro4HHe  cBora  uapeBafta  (1825)  nape4H 
4a  hm  ce  4aje  oho  xn.ia4y  ro4niuftnx  4ynaTa. 
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H  6jeiue  ro4HHa  1830,  jimeM  Ha  JyiHH  4aH, 
K84  ce  aia4HHH  IIeTpy  HaBpuiHBaja  ocaM4eceT  u 
je4Ha  ro4HHa  ysipjora  jkhboto. 

Oh  no3Ba  TajHHKa  cBora  CnHeona  MHjyTH- 
HOBHha,  h  H3pe4e  cBojy  onopyKy;  h  bjo4hku  IleTap 
pa3roBap»jyh  ce  c  OKOiocTojehHua,  npecTaBH  ce  y 
BjeiHOCT. 

Ka4  ce  rjaBapH  cafipame,  4a  nja>iy  Bja4HKy, 
OTBopmue  onopyKy.  OnopyKa  Be.tauie : 

“3an.iHH.eM  bh  CBenoryhHH  Eorou,  IlpHoropun 
h  Ep^aHH,  4a  Me  y  MHpy,  thuihhh  h  AyđaBH  yKo- 
naTe  h  oac.-UHTe;  4a  hh  kpbhhk  KpBHHKy  He  npo- 
roBopn  ropne  pnein.,, 

“Ha  MojHM  MpTBiiM  npcuMa  Bjepy  384ajTe  h 
yTBp4HTe  Kpo3  CBy  HpHyropy  h  Ep4a,  Kpo3  cBe 
HaxHje,  ceja  h  ujeneHa,  4a  hhtko  HHKora  hh  3auiTO 
H6  THie  40  5yP^eB®  AHe.„ 

*  “4°t 4e  he  Haui  CBar4a»H  noKpoBHTeA,  pycKH 

uap,  HO 411 H  H  cy4  y  CBOj  3eM,BH  y4HHHTH.„ 

“3aKaHH>eM  Bd  CBOM  CHJOM  He6eCHOM,  HpKBeHO 
406p0  H  HMyhe  He  TH4H  HHTKO.  „ 

“H«k  BaM  je  Moj  Hac4>e4HHK  Pa40  Tomob, 
Kojera  Eory  h  uapy  pycK0My,  na  cBeMy  Hapo4y 
upHoropcKOHy  h  6p4CKOMy  npenopy4yjeM.„  > 

“Hajnocine,  Bje4Hony  npoKjecTBy  h  anaTeMH 
npe4ajeM  h  oHora,  Kojn  6h  cMymy  y  Hapo4y  y- 
hhhho,  n  OHora,  Koju  6h  04  pycKora  noKpoBHTe.BCTBa 
O4CTynH0.„ 

Ta4  rjaBapH  o6yKy  Hacjje4HHKa  BJa4H4HHa  y 
CBeniTeHHHKe  pH3e,  h  Ha  HBaH-6eroBou  ryBHy, 
HOKaacy  ra  Hapo4y,  h  npo4HTajy  onopyKy. 

Ta4  rjaBapH  04  cBnjy  njeMeHa  h  OpaTCTBa, 
yxBaTHuie  Bjepy  y  upKBii  npeKO  b.»84H4hh;i  K0B4era. 


Digitized  by  v^oogle 


204 


Ejeine  hcuito  6yne  04  Hepa3ynHHx  *y4H , 
ojh  naneTHBjR  npncTynmne  k  pyun  Pa4y  ToMOBy, 
MOMieTy  ce48MHecToro4HUJH.eMy;  n  B484HKa  IIpRSpen- 
ckh  not)e  4a  ra  npo«3Be4e  3a  apxHMaH4pirra. 

H  rocno4ap  Pa40  ro4HHe  1833  6je  npoH3Be4eH 
sa  apxnepeja  y  IleTep6ypry,  no4  hmo  IleTap  II.  B4a- 
4HKa. 


XII. 


lijesa«  H  rycjai  6je  Taj  Pa4e  B.ia4HKa,  KaKBa 
4OCD4  ne  po4H  upHoropKa. 

Oh  BiuaM  JoBMeHCKHM  H3Tpruy  CTpyHe  ca  ryca4a, 
4a  can  onjeBa  no4BHre  upHoropcKe. 

H  y  4oroBopy  ca  CTpmiHM  h  c  otrch  cbojhh 
04a6epe  Pa4e  4naHecT  cy4HHKa,  04  je4aHecT  irtj- 
ja«HX  upHoropcKHX  h  6p4CKHX  lueMeua,  Koja  he 
Ba34a  y3  Bia4«Ky  cje4«Tn. 

H  MCTHy  04  CBojera  ruesieHa  IleTap  npe4- 
cje4HHKa  h  no4npe4cje4HHKa,  na  oh  oth4o  y  lle— 
Tporpa4,  4a  ce  3aB404nmi. 

Mhofo  je  IleTap  II.  no  UpHojropn  3anonno,  h 
MHoro  cBHeTa  je  okojo  Ilpnerope  očnuiao. 

Cb3k  ce  iy4H0  IleTpoBoj  aciioth  jyHaiKoj, 
CBaK  ce  4hbho  ryc4H  B484HK0  upaoropcKora. 

[Ta  ace^ne  Tylje  oih  no3o6ame  IleTpa;  BH4e 
.loBieHCKe  ycTpne4Hni6  cHHOHa  ryc4a«a;  n  11434 
IleTap  B484HK8  II  4e*e  Ha  «IoB«ieH. 


Digitized  by  le 


Juri  Kaštriotić 

(Skenderbeg-.) 

Posveta. 


Domovino  Jurja  Kaštriotića,  Arbanijo  ponosita,  plači. 

Plačite  i  vi,  susjede  slovinske,  koje  poželiste  slobodu, 
i  krstaše  barjake  pod  turska  kopita  ostaviste. 

Vaši  sinovi  otačbine  danas  neimadu:  četristogodin 
turska  nemani,  crna  kuga,  slovinsku  domovinu  pretvori 
u  pusto  groblje.  Po  tom  groblju  balije  raju  pasu;  a  tudjini 
tu  marvu  za  male  novce  pogadjaju,  kupuju  i  prodavaju, 
na  svoju  korist. 

Harni  sinovi  umorenih  otaca,  kupite  lapte  pogaženih 
barjaka  ;  premećite  kosti  mrtvih  vitezova,  da  ih  hranite  u 
moći  nastanjemu  naraštaju.  Nek  ustanu  iz  mrtvih  vitežke 
slike  1 

I. 

Robovanje. 

Liepa  je  Jedrena,  ali  su  još  ljepši  u  Jedreni  carski 
saraji.  Sunce  žarko  granulo  s  modra  neba;  carski  saraji, 
gl&tom  i  zlatom  obliveni,  zasjali  na  daleko. 

Što  su  danas  mukli  carski  saraji?  Što  tambure  po  car¬ 
skih  perivojih  ne  udaraju?  Što  Jedrena  ne  odliga  veselim 
pjesmam?Nema  danas  u  Jedreni  veselja. 

Carski  se  saraji  u  crno  zavili.  Svak  se  u  dvoru  ponie- 
mio;  a  sam  hodia  uči  koran  nad  glavom  mladu  Turčinu: 
“  On  će  te  uzkrsnuti,  koji  te  je  prvi  put  na  život  pozvao:  On, 
a  koji  svoje  stvorenje  poznaje.  On,  koji  oganj  daje  iz  zelena 


v 
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“  drvlja;  On,  koji  nebo  i  zemlju  stvori,  da  zar  moći  nema 

*  slična  stvorenja  da  ponovi?  Da,  da;  On  jest  premudri 
“  Stvoritelj.  Kad  što  hoće,  On  veli  neka  bude!  i  odmah 

*  biva.  S‘toga  da  je  hvala  i  slava  njemu,  u  kojega  rukft 
“gospodarstvo  je  svih  stvari.  Yrati  se  opet  k  njemu  na- 
“  trag*  Allah-il-allah  *). 

Mladi  Turčin  na  umoru  ne  pozdravlja  angjcla  smrti; 
nit*  se  obrće  put  Meke;  nit9  izgovara  turskoga  vjerovanja, 
kako  taj  prorok  Muhamed  Turcim  zapovieda.  Nego  (mrtač- 
kim  očima  traži  izmedju  lala  i  vezira  brata  rodjenoga. 

Fristal  i  milostiv,  kao  angjeo  smrti,  pristupa  brat 
uz  glavu  rodjenomu  bratu,  i  tajne  mu  progovara  rieči. 

Na  te  rieči,  mladi  Turčin,  na  umoru,  veselo  pogleda 
zadnji  put,  i  miran  izdiše.  v 

Na  tu  poželjenu  mladost,  oborile  suze  i  svomu  i  tu- 
djemu.  Samo  jedan  ne  plače  u  sarajih.  Plače  brat;  mrtvo 
oči  zaklapa  rodjenomu  bratu. 

Sultanove  tale  i  većili  mrtaca  miomirisnom  pomašću 
oblievaju.  Sultanije  iz  harema  obasiplju  ga  gjuvezli-cvic- 
ćem  i  dragirp  kamchjem. 

Mrtačka  nosila  niemo  izlaze  iz  carevih  saraja.  Na 
nosilim  peškir  i  biela  marama;  a  za  nosilim,  u  carskih 
kočijah,  većili  i  serajlije. 

Čudna  udesa  na  dvoru  Sultanovu!  Skenderbeg, 
carev  posinak,  silni  turski  junak  Skenderbeg,  u  tri  ljeta^ 
evo  trećega  brata  kaje.  Tri  mramorita  stećka,  u  zlatu  i 
nakitu  sultanova  groblja,  kažu  za  tri  mrtva  posinka  sul¬ 
tana  Murata.  Najljepše  cvieće  cvate  oko  mrtvih  glava 
mladih  Arbanasa.  Pri  sunca  zahod  tu  hodža  zavika  triput, 
po  turskom  zakonu:  ali,  ali ,  ali.  Tako  se  bilo  nadjelo 
ime  pokojniku.  Turci  se  redom  do  crne  zemljice  poklone, 
pa  bjež  ka’s  pogreba. 

Od  groblja  ne  bježi  mladi  Skenderbeg.  On  tu  moli 
od  Boga  pokoj  mrtvim  svojim  roditeljem,  i  trojici  braće 
umorene. 

Po  molitvi,  sjedne  junak  i  gleda  pod  sobom  prostranu 
Jedrenu,  sa  njezinih  stotinu  munari!,  kako  pod  noć  tamom 
se  pokriva ;  sluša  Maricu  valovitu,  kako  niz  bregove  ro- 


Ovo  je  turska  molitva  na  smrti.  Po  Koranu,  sura  36.8 
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moni  i  bježi  u  morske  pučine;  sluša  hodže,  kako  akiatn 
*)  urliču.  Pa  govori  samac  mladi  Skenderbeg: 

“Mrtve  kosti  umorene  braće,  suze  ucvieljene  majke, 
zakletve  otca  moga,  budite  do  vieka  zatočniku  na  očima, 
da  ga  ne  zabliešte  milosti  ni  veličanstva  vašega  krvnika. 

Narodni  vaji,  hodite  svake  noći  s  arbanaskih  planina 
duši  Kaštriotića  Jurja,  da  vas  ne  zaboravi  pri  slavi,  kojom 
ga  tudjin  obasiplje. 

Sirotinjo  roda  moga,  u  srdce  mi  se  nastani,  da  mi 
ga  krvničke  lasti  ne  izkvare.  Krvave  suze  potlačenih  ro¬ 
ditelja,  da  ste  uvjek  niz  obraze  sinu  zarobljenomu. 

Prazna  slavo  u  tudjina,  nemoj  me  zanieti.  Kćeri 
krvnikova  nezanosi  mi  junačtva.  Tvoja  ljepota  navieke 
ostala  grdna  junaku  od  zakleve,  k&  što  je  grdno  i  tvrdo 
srdce  tudjinke,  narodu  nesvomu. 

Sveta  zemljo  otaca  mojih,  ja  te  nikad  ne  zaboravio! 
Bolje,  stoput  bolje,  za  svoju  vjeru,  za  svoj  narod  pošteno 
na  mukam  umrieti,  nego  sramotno  tudjinu  služeć  u  raz- 
koši  živiti. 

Ni  zlatne  veruge,  ni  svileni  lanci,  ni  biserni  otrovi, 
ni  dukati,  ni  gospodski  naslovi,  ni  ti,  ljepoto  ženska,  nć, 
nepodjarmiste  duše  Isusovu  vitezu! 


Sjutradan  nad  Jedrenom  zagrmilo  hiljada  topova: 
derviši  i  hodže  al&knuli  kao  vukovi;  brdine  okolo  Jedrene 
Odjeknule:  puca  Ramazan.  Čudnovat  je  u  Turaka  taj  post 
Ramazan.  Obdan  nieme  ulice,  mtikle  kuće;  fakiri  poku¬ 
njeni  opremaju  samo  posle  najhitnije;  a  ostali  Turci 
spavaju  oli  povasdan  zijaju.  Obnoć  svietle  kuće,  žive 
ulice,  plancaju  posvieti;  pune  gjamije;  na  sve  strane  ašik 
i  bekrija.  Netom  opet  cikne  sunce,  svak  poliga,  oli  se 
obisi  u  obrazu;  čibuk  na  stranu,  brojanice  kroz  prste 

')  Četvrta  turska  molitva  nakon  sunca  zahoda. 
s)  Ovim  sc  imenom  od  zavjeta  svedjer  nazivao  Jurš 
Kaštriotić. 
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Tako  jadna  turska  vjera  drži  da  štuje  Boga,  obdan  kla- 
njajuć  i  avdes  uzimaj  uć,  a  obnoć  bjesneć  i  pijaiiajuć. 

.  Svak  u  Jedreni  rado  prima  Ramazan;  samo  dvoje 
mladih  ne  prima.  Jedno  je  Dilber-Fatima,  drugo  je  junak 
mladi  Skenderbeg.  Fatima  ne  mogaše  za  Ramazana  da 
vidja  mladoga  Skenderbega;  a  Skenderbeg  za  Ramazana 
Bogu  otaca  svojih  poklona  sa  svojih  300  arbanasA,  što 
u  taostvu  kod  Turčina  stojahu,  davati  ne  mogaše. 

Slušajuć  mu  junačtva  po  Anadoliji  i  po  Romaniji; 
vidjajnć  ga  prvoga  na  Jedrenskom  megdanu,  Sultanova 
kći  Dilber-Fatima  voljaše  Skenderbega,  mirne  sve  careve 
lale  i  vezire.  Zaludu  se  oni  nadmeću,  da  od  careve  milosti 
izprose  ljepotu  sultaniju.  Kad  jedno  sunce  zadje,  a  Fatima 
Skenderbega  ne  vidje,  ona  sunce  kune,  i  biserni  vezak 

trga] .  Dodje  i  veseli  Bajram.  Tri  su  to  dneva  turske 

slAVOf  nakon  posta  Ramazana. 

Sva  se  Jedrena  ujedanput  nakitila;  ulica  mi  i  kućami, 
i  mlado  i  staro,  i  veliko  i  malo,  i  milo  i  drago,  mirboži 
se  i  zagrija  se.  Jedrena  se  okitila  cviećem  i  veseljem, 
kano  da  će  u  svate  carevoj  mezimci. 

Od  rana  jutra,  svak  u  stajaćkom  odjelu,  pod  ruhom 
i  pusatom,  veselo  hiti  Marici  na  obal  *,  da  tu  po  livadah  av¬ 
des  uzimlje.  Netom  na  dva  koplja  odskočilo  sunce,  sviet 
se  sliga  na  mejdan,  da  se  ogleda  junačka  hvala. 

Stotina  kočija,  krcatih  mladih  sultanija  i  kaduna, 
prispi  iz  carevih  saraja.  Veziri  i  paše  svojih  stotinu  kitnih 
harema  uz  stotine  drugih  kočija  napustiše.  Crnci  jašu 
na  okolo  kočijA  i  svietle  sablje  vitlaju  kroz  svjetinu. 

Po  sagovih  u  debelu  hladu  posjedale  na  bregove 
naokol  megdana  te  haremske  urije:  cvrkoću  i  žamore 
medju  se,  ka9  ptice  u  kavezu;  od  želje  gledaju  niz  polje 
ravno  pješce  i  konjanike,  što  na  oglede  lete;  željane 
oči  zoblju  najbolje  junake. 

Turci  većili  na  obromcima,  spodvili  noge  po  rudini; 
te  iz  dugačkih  čibuka  odbijaju  guste  dime  i  kavu  srkucaju. 
Cigani  na  buljuke  igraju  i  sviraju,  bugare  i  čarovijaju. 
Arapi  domišljan  pripoviedaju  Muhamedova  čudesa,  i  spli— 
ću  bajke  iztočnih  pustara.  Vidari  čudotvorci  diele  zapi¬ 
se,  i  lieče  one  što  bolesti  ne  madu.  Vragometni  Grci 
zameću  kolo,  i  zanudjaju  dragim  kamenjem  od  cakla  i 
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odmrgjela,  Tamburice  gudekaju,  a  cintare  zveketaju;  sve 
se  na  okolo  od  veselja  razliega. 

U  to  hrvači  dohrvali,  i  sa  okolnih  glavica  čuje  se 
slava  jednomu:  Skenderbegu,  Skenderbegu! 

Mladi  trkači  stali  se  utrkivati  na  obdulju;  zadijali 
se;  ali  zaludu  svakomu  izvan  jednoga.  Neki  šuštali,  neki 
posrnuli,  neki  okasnili;  obdulja  je  u  desnici  mladoga  Sken- 
derbega. 

Brzi  konji  izbili  ledinu,  od  žestine  uzde  popucale, 
poljana  zaprašila,  magla  prekrila  konje  i  konjanike;  sa 
vrh  megdana,  jedno  se  ime  čuje:  Skenderbeg! 

“Da,  bila  sretna  u  Skenderbega,  1  reče  taj  daji  na 
divanuu  carskoj  milosti  veliki  Padišah.  Mutan  je  Padišah; 
ža’mu  je  danas  Skenderbegova  junačlva;  jer  je  Skender¬ 
beg  arbanas,  jogun  poturica.  Mutan  je  Padišah,  jer  mu 
robinjca  dokaza,  za  tajne  sultanove  mezimice  Fatime  — 
ttBre,  divljeg  Arnauta,  zaupi  Padišah,  i  Sultanovu  Fatu  da 
gjaur  občini!?* 

0  akšamu  došulja  se  Skenderbegu  u  konake  robi- 
njica  sultanove  Fatime,  i  stala  mu  poviedati  o  dilber-ca- 
revoj  momi.  Nje  se  i  prije  Skenderbeg  sjećao.  Ali  Sken¬ 
derbeg  toj  Fatinoj  poruci  vješt  se  ne  činjaše,  jer  tu- 
djinke  ljube  ne  htijaše;  pa  ni  same  careve  dilber-Fatime . 
Znadijaše  Skenderbeg  i  zamke  iz  daleka  razapete,  kako 
bi  i  njega  Sultan  pogubio.  “Kako  bih  ja „  odgovaraše  Sken¬ 
derbeg  robinjici  careve  Fatime„  kako  bih  ja,  o  dilberi- 
seji  pomislio,  kad  je  silni  Padišah,  brat  sunca  i  mjeseca, 
u  svojoj  milosti  mene  posinio?„  —  aNe„,  mladi  junak  u 
sebi  veljaše,  aJur§  neće  ljubiti  nikoga  do  Boga,  prije  otač- 
bine  svoje.  Kad  poljubim  slobodnu  zemlju  otaca  mojih, 
tada  u  njoj  ću  srdce  ponuditi  slobodnoj  arbanaški„ 

Na  odporuke  one  ponizne,  dilber-Fatima,  ludo  de- 
vojče,  uzdisalo  i  nje  srdce  buktilo  to  više,  uzdajuć  se  u 
Skenderbega,  liepotu  junaka.  Kad  Sultan  od  robinjce  ra¬ 
zumi,  da  Skenderbeg  ne  srni  nida  pogleda  na  njegovu 
Dilber-Fatimu,  odahnu.  Nu  još  ga  htio  da  kuša,  hoćeP  to 
Arnautče  ostati  vjerno  roblje  Turčinu  gospodaru. 


Topovi  pucaju  na  Kurbđn-Bajram;  silni  car  raztvo- 
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rio  kapije  na  sarajiin,  sazvao  na  divan  lale  i  vezire.  Pred 
carem  stoji  mladi  Skenderbeg.  Osbiljan  priče  silni  car 
Murat  besjediti:  uČujme,  more,  moj  posinak  Skenderbeg. 
Svetac  Muhamed  na  nebu,  a  ja  Sultan,  bre  vidiš,  na  ze¬ 
mlji  brat  suncu  i  mjesecu,  gospodar  vasionog  mileta,  i 
svih  sedam  kraljeva.  To  je  sve,  vidiš,  raja  meni  Gospo¬ 
daru. 

Tvoj  babo  preminu,  i  tvoja  braća  butum  podjoše  u 
liepi  moselinski  raj,  da  se  uživaju  urijš  i  hladne  vodice 
u  pokoju,  bćka  gjidije!  Pa  se  ti  najmladji  na  mojoj  svje¬ 
tlosti  ogrija,  Skenderbeg,  i  postade  delija  u  mom  velikom 
carstvu.  Eto  sam  te,  more,  i  pašom  učinio;  brzo  ćeš, 
biva  i  repove  nositi;  pa  eto  mislim,  more,  da  te  sad  tamo 
Arnaut-pašom  učinim.  Idji  tamo,  more,  u  tvoju  Arbaniju; 
uživaj  valaj  eto  babovinu;  u  berićet  ti  bilo,  posinak;  da 
si  Arbaniji  paša,  a  meni  vjeran,  da  mi  harač  daš;  čuli 
more,  Skenderbeg,  posinak  ?„ 

Na  to  lale  i  veziri  gjipiše  s  careva  divana;  o  tle 
čelom  udariše  i  zavikaše  svi  uglas:  a Ala-il-alah  1  aferim 
sunce,  Padišah!  Bez-beli!  aferim,  Gospodaru*. 

Mladi  Skenderbeg  porumeniv,  osmjehnu  se;  te  po¬ 
nizno  priče:  u  Ljubim  ruke  i  papuče,  moj  visoki  poočim; 
volim  uz  tvoje  koljeno  sluga  stali,  nego  nesretnoj  zemlji 
gospodarom  biti.  Odavna  je  tvoja  Arbanija,  a  ja  i  rod 
moj,  raja  tvoja,  čestiti  Padišah.  Blagodarim,  čestiti  Pa¬ 
dišah.  jTvoja  milost  je  sunce  što  grije  tvoga  slugu.  Tko 
tebi  služi,  taj  banuje  i  kraljuje.  Prosim,  poočim,  tjerati  nemoj 
ozebla  od  žarkoga  sunca;  nemoj  Padišah,  svietle  ti  brade, 
da  Skenderbeg  gine  bez  Tebe  Gospodara*. 

Na  te  rieči  Sultan  veseo  zaupi:  “Beh  aferim,  moj 
posinak;  sad  vidim  beli,  da  si  mi,  more,  pravi  Turčin. 
Dobra  ti  je,  sinak;  evalaj  baš  tebe  svetac  Muhamed  za¬ 
grlio.  Ala,  valaj,  zapoviedaj  mi  vojskom,  da  iztriebimo 
Bace,  Cincare,  Vugre,  Grke  i  Horvaćane.  Pa  ćemo  tad 
more,  okrenuti,  na  Beč  preko  Nem»čke  u  vlaški  tamo  Rim, 
da  smaknemo  vlaškoga  onoga  velikoga  hodžu;  ići  ćemo  dok 
se,  more,  sastanemo  sa  vjerom  pravom  preko  mora  u 
Tunis  iuAlgjir,  čak  beli  tamo  do  naše  Čabe.  Bit  ćeš  tad 
učtugli-paša,  znaš?  Allah-il-allah,..  Ustadoše  Turci,  o  tle 
čelom  opet  do  triput  udariše,  i  careve  papuče  izljubiše. 
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—  «Šta  uradi  Jure  Kaštriotiću,  žalostna  ti  majka? 
Arbanija  tvoja  otačbina  draga,  vapije  osloboditelja  svo^a; 
car  te  sam  zanudja  tvojom  Arbanijom,  a  ti  se  Arbanije 
odričeš?,,  —  Tako  plaču  sužnji  arbanasi,  pred  Skender- 
bega,  pošlo  se  čulo  za  carev  divan  na  dan  veliki  Kur- 
ban-Bayram. 

Ali  ti  sliepi  sužnji  ne  znadu,  da  je  najveća  na  svie- 
tu  misao  u  tudjoj  zemlji  silniku ,  kako  da  iz  temelja 
izkopa  omladinu  od  osvete.  Neće  silnik  nikad  na  božju 
pravdu  pustiti  tudje  ugrabljeno. 

Kad  je  silnik  poda  se  okrenuo  tudjbinu,  tad  se 
sjeća  da  je  sila  samo  za  vremena;  pa  nakon  sile  utiče 
se  prevari,  da  mu  pomaže,  nebil  prva  sila  postala  potonja 
dobra  volja. 

Sultan  je  mislio:  ako  se  Skenderbeg  Arbanije  primi, 
ja  ću  ga  otrovati,  k 6  što  sam  mu  i  braću  potrovao;  pa 
je  moja  na  miru  Arbanija.  Ako  se  ne  primi,  tad  meni 
opet  Arbanija  ostaje  stečevina  na  miru;  a  uz  koljeno 
ostaje  mi  junak,  topuz  od  osvete  na  svi  sedam  vlaških 
kraljeva. 


II. 

S  b  o  r. 

Bijaše  godine  1444.  —  U  čiču  zime,  kad  gora  po¬ 
crni  i  klanci  sniegom  zaresli,  velika  se  slava  slavi  u 
Lešu  Arbanaškom,  gradu  oblasti  mletačke.  U  hramu  sve¬ 
toga  Nikole^  na  veliki  gčd,  ne  služe  misnici,  niti  se  pje¬ 
vaju  sv.  mise;  nego  oko  častnoga  Krsta  okupili  se  ju¬ 
naci  pod  bojnim  oružjem.  Gluha  su  doba  noći,  i  sve 
po  crkvi  gluho;  samo  kadikad  pločnikom  mačevi  zazvek- 
nu,  i  okovane  perjanice  osmjehnu  se  na  svjetlost  crkve¬ 
nih  svjelila. 

U  crkvi  punoj  kd  čaša,  neki  usta  na  podnožje  ve¬ 
likome  Krstu,  što  se  diže  posred  crkve;  omašna  stasa, 
širokih  pleća  i  jedre  mišice;  crne  brkove  niz  ramena 
oborio;  junačkim  okom  razabire  drugove;  pa  besjedi 
ovako: 
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“Zdravo  da  ste,  vojvode  i  knezovi!  Dobra  vas  sreća 
od  vašega  doma  do  ovoga  bratimskoga  sbora  dovela;  a 
bolja  vas,  ako  Bog  da,  od  njega  odpratila!  Zdravo  Juriću 
Danile,  Skadarski  zapovjednice;  i  ti  gazda  Lešanski,  i  vi 
svi,  ostalih  gradova  Mletačke  vojvode,  )ioje  Dužd  posla 
na  dogovore.  Zdravo,  inoj  zete  Stefane  Crnojeviću,  su  dva 
moja  mila  sestrića,  dva  sina,  Ivanom  i  Gjorgjem  0!  Zdravo 
stari  vojvoda  od  Yojuše,  Topija  Golemi,  vjerni  suborče 
moga  otca  Ivana! 

Zdravo,  svietli  kneže,  Jure  Balšiću;  i  vi  dva  Duka« 
gjina  Lorinska,  i  ti  Španje  od  Drivasta,  sa  sinovima  Alek- 
som,  Urošom  i  Mirošom;  ti  slavni  Leka  Zakarija  Zadrin- 
ski,  ti  Topija  Biogradski  (Petralba);  ti  Mušaki,  i  ti  Leka 
izpod  Balša,  i  vi  svi  Balšića  vitezovi  Lešanski;  i  ti  dična 
kito  Crnojevićft  knežovA,  i  vi  svi  ostali,  dobrim  došli! 

Ti  znadeš,  slavni  starino  Topija,  kako  je  Murat  II. 
1423  godine  prešao  Yardar;  obe  naše  Dibre  požario;  za¬ 
vičaj  nam  u  crno  zavio,  i  moga  otca  Ivana  Kaštriotića 
silom  ucienio,  da  mu  preda  u  taoce  sva  četri  svoja 
sina. 

Na  tvrdu  vjeru  on  je  moju  bruću  otrovao.  Sultan 
mene  mladjega  sunetio,  i  turski  mi  zakon  nametnuo.  Ali, 
moje  srdce  u  Božijim,  pa  u  mojim  rukama  je  ostalo. 

Sultan  me  je  milovao,  i  mudrost  mi  jezika  nije 
zakratio9).  Kopljem  i  mačem  on  me  najviše  zanudjao;  a 
ja  mu  ga  nisam  odbijao,  i  Turčinu  je  na  megdanu  više 
krat  kroz  ledja  provirio.  Kad  me  Sandžakom  učini,  i  kad 
mu  Anadolce  potukoh,  on  me  od  radosti  Skender-Begom 
okrsti,  a  ja  sam  (naazačas  po  turske  glave)  taj  begluk  i 
primio.  Caru  sam  opet  u  Anadoliji  doslužio;  u  Jedreni 
bacio  mu  pred  noge  glavu  čudna  zatočnika,  na  kojega, 
silan  Sultan  Murat,  nije  smio  ni  da  pogleda. 

Sultanu  poočimu  u  Brusi  i  papuču  sam  poljubio;  pa 
kad  je  na  me  sama  napustio  dva  silovita  Peršijanca,  dva 

*)  Slefan  Crnojević  oženio  se,  je  Marijom  ćeri  Ka¬ 
štriotića;  posle  smrti  otčeve,  Ivan  Crnojević  posta  gospoda¬ 
rom  Croegorc,  Zete  i  Brdš. 

9)  Skenderbeg  je  znao  arbansšk',  hrvatski,  grčki,  tur¬ 
ski,  arapski  i  talijanski. 
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zatočnika  svoj  carevoj  vojšci,  i  te  sam  mu  glave  u  skut 
bacio.  Sultan  bezprestanka  sa  mnom  je  Aziju  obijao,  i 
svud  sam  mu  barjak  visoko  pronio.  Ali  kad  ga  nauma 
dodjedase  okrene  k  zapadu,  i  da  sa  mnom  na  krst  udara, 
tad  je  moje  srdce  progovorilo,  i  miriditska  krv  u  meni 
je  uzavrela. 

Nego,  Paša  turski,  sa  vojskom  turskom,  kud  ću? 
kamoli  ću?  Svjedok  mi  je  Bog,  kada  sam  god  kroz  Ugar¬ 
sku,  jal' kroz  Grčku  prodro,  ja  sam  kršćansku  krv  šte~» 
dio,  i  od  pokolja  izmicao. 

A1  Turčinu  ni  to  dosta  ne  bijaše;  nego  me  je  sa 
svom  vojskom  naćerao  na  Srbiju,  da  udarim  na  despota 
Gjurgja.  Znao  sam,  da  moj  dan  još  nije  svanuo;  pa  to 
kleto  Brankovića  koljeno,  Huratove  sumnje  i  opadanja 
nenavidnih  begova  i  vezira  svrnuše  me  na  despota;  sti¬ 
snuti  srdce,  od  nevolje  izagnah  Brankovića  iz  Lazarevine. 

Nu,  kad  sam  iznio  srbske  zastave  pred  Murata,  oči 
mu  se  valjaše,  tužne  da  me  nisu  na  bojnom  polju  pože¬ 
lite.  Skenderbegovo  junačtvo  bješe  Muratu  otešćalo 

Opet  se  Branković  u  kneževinu  vratio;  nisam  mu 
bio  gradove  razorio,  ni  tvrdih  posada  ostavio.  Tad  me 
opet  Murat  sobom  zapovrnio  na  Ugre,  i  dao  mi  dvadeset 
hiljada  vojske,  da  budem  na  prvom  udarcu.  U  oči  toga 
novoga  Kosova,  jok!  više  za  me  nebi  štaka  ni  počitka: 
krstaš  barjak  Sibinjanin  Janka,  sva  tri  moja  mrtva  brata, 
koje  je  mrak  izio  pod  Muratovim  skutom,  Arbanija  u 
jadu,  kršćanstvo  u  vapaju,  pusta  otčevina,  samohrana 
majka  prognana  po  svietu,  pomrsiše  posinstvo  Jurja  Ka- 
štriotića. 

Vjera,  Domovina,  Sloboda,  materino  mlieko,  odtrgnu 
Skenderbega  od  Turčina  poočima. 

Vi  ste  mene  zvali.  Ja  dodjoh  su  mojih  trista  dru¬ 
gova;  pa  vi  znate  kako  smo  se  Kroje  i  Biograda  dočepali. 
Ja  sam  prolio  krv,  jer  podjarmljen  narod  ne  stiče  slobode 
bez  prolića  krvi.  Sloboda!  svi  Krojani  zavapiše:  sloboda! 
pa  iz  Kroje  glas  zašao  od  brda  do  brda,  kroz  obe  Dibre; 
i  tim  glasom  padoše  glave  Turaka  zulumćara:  glasom 
slobode  naša  brda  krstom  se  prekrstiše.  U  mom  vieku 
prvi  put,  ja  sam  zimus  pod  mojim  sljemenom  pritakao 
badnjak,  i  veselo  nas  zateklo  mlado  ljeto. 
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Koga  je  ta  alata?  Prvo  Boga,  pa  vas,  moj  netjača 
Ameža,  moj  vojvoda  Musa,  i  vi  junački  Dibrani.  Ja  vam 
slobodu  donio  nisam,  nego  sam  je  našao  u  vas.  Netom 
sam  u  ovu  zemlju  zakoračio,  netom  se  ime  Skenderbega 
oglasilo,  vi  ste  pritekli,  kd  da  su  vam  otci  uzkrsli.  Ja  vam 
ne  dadoh  oružja,  jer  ste  oružani  bili;  gradove  i  krajine 
ja  nisam  osvojio,  vi  mi  ih  pokloniste.  Na  vašem  srdcu, 
na  ćelu,  na  koplju,  na  sabijah  vaših,  po  svud  nadjoh 
poštenje. 

Ali  Turčin,  ranjeno  zviere,  gladi  zube  u  Jedreni, 
da  razbući  ovo  gnjezdo  slobode,  kojega  smo  mi  stopro 
savili;  on  se  spravlja  da  na  proljeće  ognjem  i  gvoždjem 
opaše  cielu  našu  zemlju.  Što  su  naši  Dibrani  počeli,  svi 
epirski  vojvode  i  vitezovi,  u  skladu  da  dovršimo!  Stani¬ 
mo  na  okup,  pružimo  ruku  junačkim  Srbljem,  braći  na¬ 
šoj  u  nevolji;  zaboravimo  stare  mržnje  i  nepravde.  Tvrda 
vjera !  sili  turskoj  nikad  ne  bude  mosta  preko  Crne  Dri¬ 
ne.  Ujme  Boga,  razvijmo  krstaše  barjake,  da  složni  bra¬ 
nimo  vjeru  i  otačbinu,  da  spasimo  našu  slobodu. 

Ja  vas  pozovnuh,  vojvode  i  knezovi,  na  ovi  sbor, 
da  se  dogovorimo,  kako,braneć  se  uzajedin,  mi  ćemo  se 
svaki  najbolje  uhraniti:  Dajmo  uredbu  zemlji,  sjatimo  se, 
dogovorimo  se :  zabacimo  sve  domaće  i  susjedne  zadje¬ 
vice. 

častni  krst,  koji  je  zname  ino-kupne  naše  svete 
vjere,  neka  nas  ne  lučr,  kada  svi  se  borimo  za  vjeru  kr- 
stovu.  Ujme  Boga  razvijmo  krstaše  barjake,  mi  ćemo  pre- 
dobiti;  jer  je  snami  Spasitelj  potlačenih  naroda!  Evo  ine, 
do  zadnje  kapi  krvi!„ 

Cio  sbor  na  te  rieči  kliče  od  veselja.  Pa  ug^je 
Topija  Golemi, i  starac  veli: 

“Živ  da  si  nam,  omladino  moga  pobre  Ive  Kaštrio- 
tića!  Arbanaška  zemlja  odavna  tebe  vapije;  i  sad  vidimo, 
da  nam  te  je  sam  Bog  poslao.  Turčin  nam  je  težkih  rana 
zadao;  ali  je  naša  najgrdja  rana  to,  šte  šmo  pociepani : 
bez  sloge  i  bez  jedinstva,  uvjek  ćemo  dušmaninu  pod 
nogama  stati. 

Jednom  narodu,  nek  je  jedna  narodna  glava.  N&s 
radi,  i  narodne  slobodne  radi,  mi  svi  Gege,  Mirditi,  Toksi, 
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Japi,  i  Anodi1)*  koliko  god  n;is  je,  tebe,  Juro-  Kastriotiću, 
banom  pozdravljamo;  i  tvrdu  ti  vjeru  zadajemo,  bane,  da 
ćemo  uza  te  do  cigloga  ili  izginuti  ili  dobiti.  Ja  ću  ti 
prvi  danjak  drage  volje  davati,  što  sam  dosad  Turčinu 
na  silu  davao;  ja  ću  starao  uza  te  glavom  vojevati.  Ti 
razredjuj  i  napravljaj  za  sve;  budi  nam  vojsci  vojvoda  u 
ratu,  glava  naroda  u  miru. 

Steži,  bane,  sve  naše  ljute  rane;  ali  za  života  moga, 
osveti  mi  od  Turčina  kulu  Avionsku,  što  su  nevjernici 
kršćanskim  glavam’  ogradili. 

Ti  si,  bane,  sve  naše  uzdapje.  Živi,  bane,  vojvodo  u 
ratu,  glavaru  naroda  ti  miru! 

Narodni  sabor  jednoglasno  zavapi :  Jure  Kastriotiću, 
vojvodo  u  ratu,  glavo  naroda  u  miru  t„  U  biljeg  tvrde 
vjere,  svak  diže  tri  desna  prsta,  a  lievom  pritiskd  na 
srdce. 

Kad  tako  vojvode  i  knezovi  arbanaski  poznaše  svo¬ 
jim  banom  Jurja  Kaštriotića,  pokloni  mu  se  mletački  po¬ 
klisar.  A  pričeo  vojvoda  Stefan  Crnojević: 

“Gjorgje  Kaštriotiću,  moj  mili  šura,  a  sad  bane  i 
gospodare  kršne  Arbanije,  od  Zete  do  Crne  Drine,  i  vi 
švi  skipetarski  vojvode,  dobra  vi  sreća  1 

Gjuro,  Skipetarim  si  Gospodar,  a  meni  i  mojim  Ze- 
ćanim,  dok  nam  je  glave  na  ramenu,  da  si  spobornik.  Što 
je  gornje  Zete,  Crne-Gore,  Spuža,  Žabljaka,  Podgorico, 
Paštrevićft,  Grblja,Hot&  i  Nikaca,  evo  ti  pruža  vjeru  i  de¬ 
snicu,  da  će  ti  biti  u  pomoći  na  kršćanskoga  zlotvora* 
Ti  si  od  nevolje  mudre  knjige  u  Jedreni  izučio,  a  meni 
su  gusle  poviedale;  pa  oba  znamo,  bane,  da  je  bilo  vre¬ 
mena,  kad  su  bacili  medju  nas  krvavi  nož.  Najpre  Grci 
su  uškali,  kad  su  se  Skipi  krvili  sa  Dukljanskim  Slovin- 
cima.  Ali  vaš  Dražki  vojvoda,  nije  sam  platio,  nego  svi 
Gege,  Mirditi,  Toksi  i  Japi  ušuktani  su  pod  grčkim  sku¬ 
tom.  Kad  pade  sila  grčkoga  carstvo,  naše  stare  zavadjoše 
opet  vaši  Dukagjini  i  naši  Balšići,  otimljuć  jedan  drugome 
zemlje  i  gradove.  Balšići  uzmu  Topiću  i  Kroju,  pa  iz  sve 
oblasti  iztjeraju  Dukagjine;  ali  red  dodje  na  Balšiće.  Na  < 
uzačas,  skipetarske  suze  utre  novi  komšija  Turčin  1  Tur- 


.  *)  To  *u  poglavito  Arbanaska  plemena. 
14 
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čin  poluče  mlađjega  Balšn  kod  Berala  (1383);  pa  grad 
za  gradom  propade  u  turske  ruke,  da  jedva  Mletačka 
mogaše  umaknuti  Budvu  i  Skadar  (1421). 

Mi  ćemo  Srbi  zaboraviti  Musu  Kesedžiju  !);  a  vi 
Arbanasi  ne  piaćite  na  srbsko  carevanje  2).  Crna-Gora 
nema  na  koga  da  se  nasloni  do  potrebe.  Na  glavi  mi  je 
Slefan  Kosarić*  On  se  posokolio,  od  kad  ga  je  Niemac  u 
Blagaju  zahercežio  3).  Sto  bi  ima  susjedima  hititi  na  do¬ 
govore,  da  se  spremamo  Turčinu  na  junačke  dočeke,  a 
herceg  ti  ga  silom  preuzimlje  ludje  zemlje,  opustile  mu! 
Znate,  vojvode,  kako  je  herceg  Stefan,  duša  mu  prokleta! 
ratovao  na  mene,  i  moga  mi  Ivana  zarobio ;  oteo  Pa- 
vloviću  Trebinje  i  Popovo;  razćerao  Deanoviće  i  Sanko- 
viće ;  Dubrovčanim  zakinio  Konavlje  i  neretvanski  Ozinj. 
Samovolja  i  želja  za  gospodovanjem,  brata  mimo  brata, 
upropastit  će  još  i  ono  malo  zemaljske  slobode,  što  im 
sad  Turčin  od  milosti  pustio.  Samovolja  srbske  gospode, 
prokleto  im  sjeme!  izkopat  će  nam  cio  narod.  Kako  su  se 
god  starinom  po  kućam  klali,  i  carstvo  podkopali,  tako  ti 
se  i  potla  Kosova  kolju.  Čuste  li  tu  skoro,  kako  Vladislav 
Štefanov  odmetnu  od  svoga  babe  Mostar,  Počitelj,  Lju- 
buški  i  Vrgorac?  Kakve  nam  dakle  pomoći  od  hercega? 
Kakve  li  od  sinova  njegovih? 

Eja  braćo,  Zečani  i  Crnogorci,  što  ste  mi  ovdje  na 
okupu,  okren  mo  se  ka  iztoku  suncu,  i  znajmo  da  su 
arbanaske  planine  prazi  ka  Zeti  i  ka  Crnoj  gori.  Kom 
planina,  nam  je  na  očima,  a  njima  Lovčen.  Dva  su  nam 
reda  brdjanskih  prediela :  jedan  je  arbanaški  a  jedan 
crnogorski;  kad  klance  na  obojima  utvrdimo,  ostat  će  nam 
srdce  živo  u  njedrima:  obe  će  Zete  i  obe  strane  našoj 
slobodi  ostati. 

Inače,  ako  pasji  skot  u  Arbaniju  provali,  Crnogorac 
će  u  kamenu  pištiti,  a  Skipetar  će  postat  hriščanskim 

s)  Ovo  je  Arbanuški  Kraljević  Maiko  ;  on  je  bio  knez 
Leškt,  zmo  se  Mentul  Musaki;  živio  je  početkom  XU1  vitka, 
i  skipelartke  pjesme  pjevaju,  kako  je  tukao  Srbe. 

2)  Srbsko  carstvo  za  Dušana  silnoga,  proširio  se  je  i 
na  Arbiiuijii. 

3)  Fridrik  HI  godine  1441. 
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buzdovanom  u  turskijem  rukama  !);  djeca  će  mu  uz  tam¬ 
buru  slaviti  hrisćanske  krvopije1 2) ;  četama  će  se  sami 
medju  sobom  krviti  kao  zvjerinje3);  kuku  lele  nami  bez 
vas;  vas  same  razpuditi  će  horjatski  čopori. 

Srbi  i  Skipetari,  vi  ste  braća;  i  krvi  i  jezika  dosta 
vam  je  premiešano  i  tamo  i  amo4);  a  što  vas  najvećma 
druži,  to  je  pogibel  i  muka  jedna,  zname  častnoga  krsta 
kojega  svi  slavimo. 

Srbi  i  Skipetari,  ostava  našega  sklada  stoji  zakopata 
u  temelju  Skadarskome;  tu  smo  naše  snaje  oboji  poželili5). 
Obojma  su  nam  jedne  vile  posestrime6).  Pa  i  mi  bogme 
da  budemo  prijatelji:  jer,  tko  ne  zna  za  prijatelja,  ne  zna 
ni  Bog  za  njega7 *).  Ajde  da  se  mi  pobratimo  i  vjeru 
uhvatimo:  Naše  tielo,  i  vaše  tielo;  naše  duše  i  taše 
duše*).  Komu  prvome  da  podjem?  Ake  ću  po  starešinštvu, 
k’  tebi  ću  ban  Jura ;  ako  ću  po  ljubavi,  opet  ću  k’  tebi, 
moj  šurjače  Juro!  Kro  nije  voda  9).  I  mene  sa  mojim 
Crnogorcim,  evo  do  zadnje  kapi  krvi 

Tad  svi  zahupe:  “Vjera  i  Bog,  do  zadnje  kapi  krvi !„ 
Jure  sa  Štefanom  Crnojevićem  ljubi  se  i  mienja  oružje;  pa 
tako  svi  vojvode  i  knezovi  crnogorski  i  arbanaški  zavje¬ 
tuju  se,  izljube  se  i  oružje  razmicne,  u  znak  pobratimstva. 
U  pukla  ponoća  zvona  zaslavila  i  cio  narod  uzkliknu : 
Amin,  Bože;  Vjera  i  Bog,  za  krši  čast  ni ,  i  slobodu  zlatnu  l 

1)  Arnauli  su  danas  najžešći  turski  vojnici. 

2)  Arbanasi  i  Grci  danas  pjevaju  zlosretnoga  Ali— pašu 
od  Joi’jine  i  njegova  krvoločlva. 

3)  Danas  arhanaska  plemena  razdieljena  su  oa  čete  ili 
na  barjake ,  i  medju  se  krve  se  bez  praslanka  rad  najmanje 
zadjevice.  —  Mirdili  su  ostali  svejednako  katolici;  a  drugi 
većinom  su  se  izturčili,  i  prozvani  su  po  turski,  Arnauti . 

4)  Gotova  četvrtina  arbanaskoga  jezika  hrvatska  je,  iliti 
srbska. 

5)  Skipetari  pjevaju  narodnu  pjesmu  o  zidanju  Skadra 
isto  ka'  i  mi. 

6)  Imenom  i  činom  isto  kao  i  mi,  Skipetari  znadii  za  vile. 

7)  Poslovica  skipetarska. 

®)  Ov«ko  govore  skipetari  kad  idju  da  se  pobratime. 

®)  Poslovica  i  skipetarska  i  srbska.  Kaštriotić  sc  rodio 
od  Vojsave  srbkinje. 
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III. 

Borbe. 

(1444-1450). 

Glas  poletio  od  brda  do  brda,  od  polja  do  polja: 
Na  noge  se,  mladi  Arbanasi,  gladite  oružje  i  ostavljajte 
Ijnbovce,  hitite  na  susrete  Turkom.  “Od  Kosova  i  Prizrena 
polje  zamaglilo,  Ali-paša,  učtugli-paša,  udario  su  četrdeset 
hiljada  ljuta  konjanika,,. 

ttMi  ćemo  ići  pjevajuć,  da  kažemo  naše  junačko 
srdce;  da  vide  Turci  razbludnici,  kakve  sinove  arbanaska 
radja*. 

“Napred,  vitezovi  mladi,  trgnite  mačeve,  udrimo  na 
dušmana,  da  još  jednom  slava  propjeva  nad  nami,  Arba- 
nasim  ljutim.  *)• 

Sokolovi  grabe  oružje,  i  rugaju  se  pogibeli.  Barjak, 
zname  narodne  slave,  igrajuć  se  sa  kopljima,  vije  nad 
četam  Mirdita,  Gega,  Skipetara.  Jatagan  sjajuć  k&  plamen 
živi,  jari  srdce  junaku,  koji  leti  na  polje  bojno  Dukagjini, 
Hoti,  Skoki  i  Triepši,  i  Klimenti  i  SkreU  i  Dibrani,  stigoše 
pod  barjacima. 

Junak  je  tu  posred  junaka ;  on  muči  i  vitežki  kroči : 
svak  se  njemu  divi,  ii'  se  njega  plaši.  Skenderbeg  je  to, 
arbanaška  dika. 

Pjevaju  Arbanasi  mladi;  ali  majke  i  ljubovce  plaču, 
staro  i  nejako  bježi  u  sbjegove. 

Pjevaju  vojnici;  ali  vojvode,  brojeć  pod  Krojom 
plemenske  barjake,  mole  Skenderbega,  da  listom  zove  od 
svih  krajeva  saveznike  na  pomoć. 

Alr  se  Skenderbeg  smije,  i  trećinu  vojske  odvrće 
od  barjakš;  da  mu  gorama  od  navalice  smetnje  ne  bude. 
Su  osam  hiljada  konjanika,  i  sedam  hiljada  pješaka  kreće 
vojskom  Skenderberg  Turcim  na  susrete. 

U  donjoj  Dibri  na  polju  sustigli  Turke;  i  mudro 
Skenderbeg  niz  brda  i  kroz  gore  razredio  vojsku;  da  kad 


*)  Iz  arbanaskili  narodnih  pjesama. 
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su  Turci  od  sile  prvi  na  polje  udarili,  i  prvi  su  na  sra¬ 
motu  u  bjeg  udarili,  osta\ljajuć  pustih  dvadeset  i  pet 
barjaka  i  dvadeset  hiljada  konja. 

—  “Vojaci,  ja  blaga  neman  da  vam  ga  dielim;  eno 
vam  razjašeni  turski  konji,  svi  budite  konjanici;  eno  vam 
pusta  turska  zemlja,  da  vam  ona  pliena  porazdieli.  Po¬ 
činite,  pa  za  mnom  hajte*. 

Na  te  vojvodine  rieči,  i  umorni  i  ranjenici,  ranim 
jutrom  pohite  u  okolne  pokrajine,  i  dovuku  u  Kroju,  iz 
puste  Macedonije,  blago  robova,  konja,  volova,  ovaca; 
neizmjerni  tovar  i  hrane  i  zlata. 

Knjige  lete,  lovorikom  okićene,  ugrabljenimi  barjaci 
i  plienom  popraćene,  od  saveznika  do  saveznika,  od  ple¬ 
mena  do  plemena,  da  se  Arbanija  veseli. 

Hrvatski  kralj  Vladislav,  na  ime  svoje  i  svojih  kr¬ 
šćanskih  saveznika,  Francuza,  Mlečića,  Gjenoveža,  pozivlje 
Skenderbega  na  Varnu  proti  Turčinu  nekrstu. 

Skenderbeg  pohiti  su  trideset  hiljada  vojnika,  da 
krst  osveti  od  nekrsta.  Ali  srbski  despot  Gjorgje  Bran-' 
ković  ne  htio  kroz  Srbiju  da  pusti  kršćansku  vojsku 
Skenderbegovu. 

—  “Nevjerno  koljeno*  reče  Kastriotić  Brankoviću, 
“voliš  Turčinu,  nego  svetomu  krstu;  voliš  korist  svoju, 
nego  spas  cieloga  kršćanstva!* 

—  “Ja  najvolim*  odgovori  Branković  “vjeru  što 
sam  caru  založio,  da  careva  neprijatelja  kroz  njegovu 
zemlju  ne  puštam.* 

U  to  stigoše  crni  glasovi,  da  je  kralj  Vladislav  pod 
Varnom  glavu  izgubio,  i  da  je  Murat  nadvladao.  Pa  Sken¬ 
derbeg,  da  kršćanski  poraz  okaje,  opljačka  Srbiju,  i  po¬ 
hiti  u  Arbaniju,  da  se  opet  brani  od  srdžbe  Sultana  poo- 
čima. 

Macedonija  i  Srbija  plaču  caru  na  Skenderbega;  ali 
Murat  hoće  da  ovikrat  na  liepe  kuša  svoga  posinka. 

Knjigu  piše  i  poklisare  car  na  Arbaniju  šalje.  Mu¬ 
dro  sbori  poklisar  agji  Airadin:  “Silni  car  Murat  itd.  itd. 
pozdravlja  tebe,  beg  Gjorgje,  i  carsku  ti  milost  povraća; 
da  ti  dariva  Kroju,  i  još  koji  grad,  teke  da  povratiš  o- 
stale  careve  zemlje,  i  zemlje  i  blago  carevih  podanika, 
pa  da  si  miran  i  serbez  do  vieka.„ 
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Ali  pismo  carevo  krupnije  izgovara;  “Murat,  itd. 
itd.  njegovu  neharnomu  slugi,  nebilo  zdravlja.* 

Pa  izbraja  carevo  pismo  velja  dobročinstva,  i  pod¬ 
bada  priekorima;  te  napokon  uz  darove  niidja  oproštenje, 
spominjuć  svoju  vlast  i  blago  neizmjerno,  te  grdnu  po¬ 
gibiju  Vladislava  kralja. 

Skenderbeg  pita  i  sluša  svoje  starce  i  vojvode,  te 
kad  čuje,  da  Arbanija  nije  voljna  u  carevo  roblje,  ovako 
sestriću  Amedži  u  pero  kaže:  “Od  našega  tabora  kod 
Kroje  na  20  kolovoza  1445,  Juri*  Kaštriotić,  pridjevom 
Skenderbeg,  Isusov  vojnik  i  Epirski  poglavica,  Osrnanu, 
Turskomu  poglavici  pozdrav. * 

“Murate,  ja  tebe  psovati  neću;  jer  psovka  sramoti 
onoga,  od  koga  je.  Na  tvoju  knjigu  sladko  sam  se  na- 
smjehao,  da  nisam  tako  odavna.  Znaj,  Turčine,  da  S.  Križ 
na  nebu  izliče,  a  da  polumjesec  u  sunovrat  zalazi.  Do¬ 
bročinstva  spominješ?  valjda  ta,  što  si  mi  olea  umerio, 
očevinu  ugrabio,  i  moju  braću  podavio?  Dobročinstva 
valjda  ta,  što  sam  ti  u  toliko  navrata  glavu  izmienio,  a 
carstvo  ti  proširio  iztokom  i  jugom,  dok  si  ti  vrebao  da 
i  mene  mrak  izide?  Ti  svoju  vlast,  silničc,  spominješ;  a 
ne  znaš,  tudjine,  da  je  tvoja  vlast,  dok  se  narod  na  te  ne 
sjedini?  Blagom  se  hvališ?  ali  si  ga  od  siromaških  suza 
nakupio.  Darovima  nudjaš?  ali  tvoji  darovi,  tudjine,  nose 
sramotu  onomu  tko  ih  od  tebe  prima.  Za  častni  krst,  i 
za  narod  svoj  glavu  pregoriti  na  bojnom  polju,  kč  kralj 
Vladislav,  to  je  živa  želja,  to  je  slava  vojnika  Isusova  * 
Štije  knjigu  car  Murat,  i  hoće  da  se  na  nju  smije; 
al  je  nehotice  bradu  šakom  podavio,  f  “sikter*  zahupi 
Fizur  pašu  “sikter  more,  na  gjaura,  sa  tvojim  katanam: 
raznesi  na  konjskih  kopitih,  razbuči  to  mačje  kotilo;  daj 
mi  ga  u  ruke,  jabuku  da  mi  daš,  pazi  bre !  Skenderbegovu , 
glavu.* 

Krlšom  iznebuha,  kao  vikar  proliće  kroz  Maceđuniju 
Fizur  su  deset  hiljada  konjanika;  al’  se  jadan  ne  sakrio 
sokolovu  oku;  susreo  na  pragu  Arbaniji,  su  dvadest sto¬ 
tina  konjanika,  i  petnest  stotina  pješaka,  Skenderbeg' Fi- 
zura  pašu;  te  sa  svih  stranA  tako  sgodno  zakrilio  Turke 
u  doli  Mokrinskoj,  da  ih  se  veći  dio  životom  razstavilo, 
do  tisuće  u  roblje  predalo,  a  nešto  malo  glavu  iznielo. 
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“Sedlaj  dvojstruko  više  katana„  kroz  brkove,  kroz 
dimovine  mutan  progovara  Sultan  Mustaf-paši  svomu, 
“gjipi  se  na  hrslana  ljuta,  satari  Skenderbega,  oli  bre...„..J 
Mustafa  ču!i?„ 

Zna  jadan  Mustafa  kud  ta  careva  iđje*Pa  se  najpre 
mudro  kod  Arbanije  namjestio;  nasadio  se  na  brda  i  na 
bregove ;  kdlje  posadio  okolo  vrhunaca,  razdaleko  od 
glavice  do  glavice  straže  i  vatre  naredio,  da  ga  nikako 
Arbanas  ni  obdan  ni  obnoć  iznenadili  ne  može. 

Pa  kad  se  Mustafa  ugnjezdio  u  planinu,  stao  rupati 
na  polje,  da  plieni  i  robi,  sve  što  nije  na  vrieme  u  gra¬ 
dove  pribjeglo. 

Na  te  crne  glasove,  Skenderbeg  su  pet  hiljada  ko¬ 
njanika  i  pješaka  pohitio  u  dole  u  Mokrine ;  na  dugo 
propitivao;  pa  kad  doznao,  da  su  Turci  u  ćete  krenuli, 
kroz  zemlju,  primi  se  sirane,  pravo  na  tabore, 

Ujedanput  sa  svih  glavica  zaplamcale  vatre ;  ujedanput 
kroz  Turke  pukao  glas  “eto  silne  vojske!  eto  glavom 
Skenderbega L 

Bore  se  Turci;  al  se  kršćani  popeli  na  litice,  pro¬ 
valili  u  meterize,  prodrli  kroz  kdlje,  kroz  koplja;  ovoga 
puta  prsi  a  prsi,  sabija  i  buzdovan  megdan  diele.  Čvrste 
su  te  arbanaške  mišice:  turske  lešine  legoše  na  snopove; 
pa  jadan  Mustafa  pri  glavi  udari  da  bježi  bez  obzira:  o- 
stala  se  vojska  predala.  Arbanasi  posjekoše  do  pet  hiljada 
glava,  da  okuju  suze  svoje  širotčadi,  i  da  naplate  plieno 
svoje  ubožadi. 

Opet  Mustafa  od  careve  milosti  nekako  u  dobri  ćas 
izmolio  petnest  tisuća  konjanika  i  udario  iznenada  da 
na  megdanu  ne  nadje  Skenderbega. 

Al’  nadje  Mustafu  Skenderbcrg,  i  s  malom  ćetom, 
četri  hiljade  konjanika,  predanj  iztrća  na  sred  polja  pod 
Oroš. 

Stao  se  Turčin  rugati  malici  bezaplećoj,  i  napusti 
jedan  buljuk  “da  raztjera  pustaije„  ali  Arbanasi  u  kolu 
tvrdi,  ražbtše  buljuk  po  buljuk,  da  napokon  Skenderbeg 
svojom  golom  desnicom  dodje  Mustafa-Paši  do  siede  brade, 
i  veza  mu  ruke  naopako.  Ta  je  bila  napokonja  Mustafi, 
a  usvjeslna  silnomu  caru  Muratu;  pa  se  za  čas  prošao 
Arbanije 
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AF  je  se  ne  htili  proći  lakomi  Mletci,  šio  su  se 
uticali  na  pustoš  Leke  Zakarije;  posjeti  gradove,  koji  su 
već  predani  Skenderbegu. 

I  rad  lakomosti  mletačke  prolivena  je  krv  arbanaška 
i  hrvatska,  proti  nezavisnosti  i  slobodi  kršćanskoj. 

Hrvati  podložnici  od  primorja  i  od  otoka  i  Arbanasi 
Zečani  služili  su  u  Skadru  Mletcim,  da  ratuju  na  Sken- 
derbega ;  al’lm  je  težak  rat  bio. 

Daniei  Jurić  sa  hrvatskim  konjanicim  junački  se  u 
boju  držao;  al  se  pobjeda  održati  nije  mogla  proti  pravici 
i  Skenderbegovoj  desnici. 

Mudri  su  to  uvidili  Mletci ;  pa  su  providure  iz  Dal« 
macije  naslali,  da  uhvate  dugotrajno  s  Kaštriotićem  pri¬ 
jateljstvo. 

*Kako  biste  vi„  veljahu  dokturani  poklisari  “kako 
biste  vi  boj  s  nami  bili,  kad  su  naši  prevjerni  sćatuni 
spravni  svi  poginuti  za  vladu  našu?* 

“Neka  donkle  vide,  Šior  Zorzi,  perehe  mi  ćemo  vas 
nominat’za  velike  naše  impiegate,  da  budete  nobile  t>e- 
netian ,  da  budete  u  libru  zlatnom,  za  vas  i  za  ereditad ; 
i  vi  budete  komandir  u  Arbaniji  od  strane  sereniesime 
republtkt ;  i  da  nosite  veladu,  coine  ghe  že  da  noi,  nobiii 
veneziani.„ 

“Recite  vašoj  vlasteli*  odgovori  Jura  Kaštriotić, 
“recite  im,  da  ne  diraju  u  moje;  da  mi  dadu  vjeru,  kako 
ja  evo  njima  zadajem,  da  cu  odsele  uvjek  uz  njih  biti: 
u  miru  sa  krstom,  a  u  borbi  proti  nekrstu.  Neka  puste 
da  Arbanas  vlada  Arbanijom :  to  je  pravo,  jer  je  Arba- 
nija  Arbanasu  otačbina.  Te  vaše  velade,  i  te  ostale  prnje 
držite  za  se  i  za  svoju  služinčad;  a  pustite  nam  naše 
dolame  i  naše  pasove,  ovo  je  naše  odielo:  naše  junačtvo 
-  je  nam  najmilije  plemstvo. 

U  to  će  ti  neki  conte  iz  providurove  pratnje,  mi- 
sleć  da  ga  niko  ne  razumi ;  “hu,  che  barbara  zente  I  Beati 
i  nostri  šćavoni,  che  i  ga  el  gusto  de  servir  e  vestir,  e . 
parlar,  e  far  quel  che  femo  noi  altri  loro  padroni  civi- 
lizzadi.  Bona  zente!  —  (nu  to  teladi  i  sgoljne  divljači! 
Blago  se  našim  šćavunim,  kojim  je  najsladje,  slušati,  o- 
blačiti,  govoriti  i  činiti  što  mi  ljudski  gospodari  njihovi 
činimo.  Ono  su  dobročine!) 
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Skenderbeg  osmjehnuv  se  na  te  lude  rieči,  stisnu 
rnku  lacmaninu:  “Doći  će  vrieme,  vlasteliću,  ako  nas  dvaju 
i  ne  bude,  da  će  se  dalmatinski  Hrvati  zahvalili  na  taka 
pohvale.  „ 

Ali  šale  nije  caru  Muratu  s  Arbanijom;  njega  Ar- 
banija  kamenita  i  malena  u  laž  utjera.  Kad  caruArbanija 
na  pamet  pano,  ili  mu  tko  spomene  Arbaniju,  žive  iskre 
mu  siplju  iz  očiju;  gladi  bradu,  i  bradom  se  preklinje. 
“Tako  mi  moje  carske  brade,  i  tako  me  kobila  ne  rodila, 
osvetit  ću  se  vlaščetu !  Osamdeset  hiljada  konjanika,  šes- 
deset  hiljada  pješaka,  gola  junaka  i  biranlka,  okupio  iz 
svega  carstva  i  zajarmio  Sultan  iz  Jedrene,  da  on  gla¬ 
vom  pohodi  u  brdijah  pustahiju  Skenderbega. 

Pred  vojskom  pogna  roblje  nebrojeno,  da  bude 
prvo  na  udarcu;  za  vojskom  vodi  dobrovoljce  i  pridošlice 
svakoga  jezika  i  svakoga  zakona,  koji  su  od  zapada  za 
novac  došli,  da  se  udvore  Turčinu  kršćanskomu  krvoloku. 

Arbanija  neboga  sva  drhće,  kan9  da  će  se  prosjed- 
nuti;  ali  Skenderbeg  ne  drhće,  niti  se  on  od  Sultana 
prepada.  Sve  sluša  i  gleda :  on  zna  koja  je :  dalje  vuče 
od  gradovi  i  od  poljani.  Popalio  njive  i  sjenokoše,  po¬ 
sjekao  voćnjake,  da  Turcim  ne  stane  hrane :  odjavio  stada; 
žene  i  djecu  u  sbjegove  odpremio ;  gradove  tvrdo  zatvorio; 
pa,  su  nekoliko  hiljada,  zamakao  gorjem  i  jelovjem,  da 
on  tamo  dieli  pravdu  sa  Turčinom.  Preobučen,  sam  se 
ban  tuca  od  grada  do  grada,  od  klanca  do  klanca,  da 
obodri,  da  svoga  junačtva  svakomu  doda;  da  vidi,  da 
razredi,  i  živo  pouzdanje  u  narodu  probudi. 

Po  gorah,  po  planinah  traže  ga  sa  svieh  strana  pokli¬ 
sari  vjernih  saveznika,  da  vojskam  ročište  ban  zakaže;  a 
Juri  svim  jednu  odgovara:  “ne  ostavljajte  svojih  krajina, 
da  vam  kuće  ne  budu  Turkom  na  odmet;  svak  se  brani 
na  svom  klancu;  sad  mi  je  ovo  vojske  dosta;  kad  moj 
dan  svane,  javit  ću  vam  se  ja.„ 

Biesno  nahrupilo,  i  Ture  zasjelo,  da  od  silne  vojske 
zrno  prosa,  ni  kap  rose,  ne  može  da  propane  na  okolo 
tužna  Svctigrada:  on  se  Turčinu  za  oko  zapeo. 

Sultan  salio  i  naperio  dva  grdna  topa,  i  bedemi  se 
nabrzo  pod  takim  udarcim  prozjali,  pa  vojska  nagnula  na 
juriš. 
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Ali  sa  bedema  vratoloma  tursko  truplje,  a  niz  točila 
lije  se  turska  krv:  Dibrani  nedaju  Svetigrada. 

Ali  Skenderbeg  su  pet  hiljada  konjanika  udario  Tur- 
kom  iza  ledja,  da  sc  vojska  zabunila,  i  uzmakla  od  grada 
nagrdjena  i  smetena. 

Sjulra  dan,  na  Vidov  dan  pod  noć,  opet  se  Sken¬ 
derbeg  izvratio  da  pregleda,  šta  rade  Turci. 

Vojnici  po  polju  na  licgu;  konji  na  popasku;  barjaci 
prislonjeni :  sve  tiho  i  gluho,  kd  da  je  poklano;  težka 
udarila  u  polje  vrućina. 

*Glejte„  kliknu  družini  Skenderbeg,  glejle  turske 
strahote!  Glejte  gospodare  svega  Iztoka*,  glej,  strašila 
svemu  svietu;  koji  zaplieni  ugarske  barjake,  pograbi  zlato 
nzjatsko  i  blago  morejsko :  kako  sladko  spavaju  i  počivaju 
Turci  umoreni  pod  malim  Sveligradom!* 

“Nebil’ste  rekli,  da  ono  nisu  tabori  vojnika,  nego 
krda  krmaka?  Dami  je  sad  ovde  kršćanskih  kraljeva, 
da  ih  se  nagledaju,  da  baš  vide  što  su  Turci! 

“Nego,  mičimo  se,  hajmo  do  njih,  da  kad  onako 
sladko  spavaju,  već  se  ne  probude  „ 

I  grdna  ta  bješe  po  mjesečini  Vidova  noć  za  Tur¬ 
ke;  množ  velika  izginu  ih  od  arbanaške  desnice,  da  je 
Sultanu  na  uranku  trn  kroz  srdee  prošao,  i  magla  mu  pala 
ha  oči. 

Uzalud  opet  trikrat  jurišao  rumelijski  paša;  obnoć 
Dibrani  iz  grada  izlićali;  obnoć  Skenderbeg  s  planini  sa- 
lazio;  košulje  biele  preko  ođiela  i  tamo  i  a  no  Arbanasi 
premećali,  da  se  razaznaju,  i  da  Turke  skladnije  kolju. 

Zubirn  škripnu,  i  car  su  sto  hiljada  udari  glavom  na 
juriš;  a  posla  Firdus-pašu,  da  konjanicim  odbiju  Sken- 
derbega. 

Razhržali  se  turski  hatovi,  planine  odjekuju;  Firdus 
prvi  leti,  psuje,  grdi,  i  pozivlje  Skenderbega  na  mejdan. 

Odlište  sc  Skenderbeg;  dvie  su  vojske  slale  u  čudu 
da  gledaju;  dva  se  silna  sukobila  junaka.  Skenderbeg, 
golom  desnicom  po  običaju,  na  mač  hrvatski  dočika  Fir- 
duša;  obleli  ga,  zamahnu  dvaš  triš,  pa  zelenko  zakopa 
nogom  nad  mrtvim  gospodarom,  silnim  Firdus  pašom. 
Turci  kad  pašu  izgubiše,  pobjegoše  glavom  bez  obzira. 
Arbanasi  kroz  goru  sieku;  a  niz  bedeme  obaraju,  da  se 
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jadan  Murat  smotao  pod  svilene  čadorove,  i  pila  tt  di- 
vana:  šta  će  od  života  svoga?  “ako  ostanemo,  pogibo- 
suio;  ako  podjeiuo  osramotismo  se  !„ 

Ali  ljuta  izdaja  i  sliepa  predsuda  pusti  ovoga  puta 
Turčina  u  Svetigrad ;  jer  Dibrani  ne  htijahu  piti  vode, 
koju  je  Bugarin  izdajnik  mrcinom  opoganio. 

Izdajom  unidje  Murat  u  Svetigrad;  aP  brže  bolje  i- 
zidje  iz  Arbanije,  da  mu  vojska  ne  propadne. 

Liepo  je  Murata  Skenderbeg  izpratio,  i  turskom 
krvlju  klance  i  sva  razkršća  omastio;  da  se  spominju 
Turci  što  su  oni  popalili  kuće,  razorili  crkve,  porobili  sela 
po  Arbaniji. 

“Kaštriotiću  bane,  glavo  Arbanije,  daj  nam  poroda 
od  koljena,  da  nam  se  stubom  ne  izkopa  Arbanije „  viču 
sad  poglavice  na  povratku  sa  bojna  polja.  —  “Ne  spo- 
minjite  poroda,  dok  su  otci  u  sužanjstvu;  iztjerajmo  Tur¬ 
čina  iz  Sveligrada,  pa  tada  o  piru  govorimo,,  odgovara 
Skenderbeg  Arbanasim.  I  na  srdce  primiše  tu  rieč  Ar¬ 
banasi. 

I  Hrvali  čuše  za  Skenderbega,  i  Talijanci,  i  Fran¬ 
cuzi,  i  okupiše  se  sa  svih  strana  uz  junaka  kakva  tad 
ne  bijaše  na  svietu.  I  složno  pohitiše  Svetigradu  pod  be¬ 
deme:  Hrvati  mačim,  Talijani  puškami,  Francuzi  topovim, 
Arbanasi  topuzim,  kopljim  i  strielami,  da  Svetigrad  otmu 
od  Turaka. 

Ali  Turci  ne  dadu  Svetigrada;  i  Murat  u  Jedreni 
veću  silu  sprema,  da  otme  Skenderbegu  Kroju  i  cielu 
Arbaniju. 

Skenderbeg  o  poslu  nastoji:  utvrdjuje  gradove,  staro 
i  nejako  oprema  u  Zetu;  sve  uči,  sve  svojim  očima  pre¬ 
gleda. 

Danas,  pasuć  brave  u  čobanskim  haljinama,  tura  se 
pod  bedeme,  da  vidi  kud  bi  lašnje  udarili  na  Svetigrad. 
Sjutra,  ka’  trgovac,  dolazi  u  Skadar,  da  nagovara  Mletčiće 
na  obranu.  Preksjutra  sarnodrug  putuje  od  susjeda  do 
susjeda,  od  prijatelja  do  prijatelja,  da  svakomu  dokaže 
pogibil  od  Turčina.  Njemu  ne  smetaju  ni  snjegovi,  ni 
mrazi,  ni  kiše.  Miran  i  razboran,  svud  veselo  gleda,  uz- 
dajuć  se  u  Boga  i  u  svoje  nastojanje.  Ti  bi  rekao,  sve 
je  njemu  ravno;  njega  ništa  ne  smućuje. 
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Znao  je  Kaštriotić  da  je  ovoga  puta  prvi  udarac  na 
Kroju,  jer  na  Kroji  sokd  sjedi 

Živac  je  na  klisu,  gorostas  kam;  izpod  visokih  Skača, 
ponosito  gleda  put  Tirane.  Iz  kamena  udaraju  sa  svieh 
strana  vrutci,  prosiplju  se  niz  gladinje  na  zamašito  i  goz- 
dovito  podplcće.  Tu  se  kjugu  raztvorile  pećine,  iz  kojih 
potok  hrli  u  dolove,  gdi  se  tih  razlieva,  i  draga  livade. 
Sniežna  i  kostnata  brda  ugnula  se  livadam,  da  se  pod¬ 
meću  u  župne  uvojke. 

Grad  se  uznio  na  kamenu:  tesana  platna  nadziru 
se  nad  ponore;  zjala  stooka,  topovim  nadjevena,  ne  dadu 
dušmanu  s bliza  na  grad  ni  pogledati:  iz  daleka,  rekbi, 
kićena  je  to  glava  na  vilinskom  trupu.  Sve  je  tu  živo  i 
divno;  sve  tu  progovara  srdcu  slobodnoga  Arbanasa:  to 
je  arbanaški  stolni  grad  Kroja. 

Sa  dvie  strane  Kroja  obara  u  župne  te  dolove; 
s  ostalih  gleda  u  ponore,  u  procjepe.  Sama  su  jedna  vrata 
na  Kroji. 

Na  Jurjevu  (1450)  svanu  pod  Kroju  Murat  su  dvi- 
sta  hiljada  janjičara.  Umah  za  četri  dana  oborio  oganj  iz 
topova’,  kakvih  još  nije  majstor  salio.  Kad  se  udarilo  na 
provale  na  juriš,  rekbi,  od  urlikanja  i  vapijanja,  od  bre¬ 
ka  i  pomaganja,  od  kreševa,  jauka,  klika,  zemlja  u  pu¬ 
čine  nori:  Arbanasi  iz  Kroje  brane  cielu  Arbaniju;  Tur- 
cim  pod  Krojom,  ili  se  osvetit,  ili  im  se  za  uvieke  o- 
sramotiti. 

Ali  tko  toj  sili  da  odoli?  Joj  Arbanijo  jadna,  Turci 
se  kroz  visoke  bedeme  pripinju;  barjak  Muhamedov  vije 
se  napomol  ubavomu  polju  Tiranskomu! 

U  to  „Skenderbeg,  Skenderbeg!«  viču  sa  dna  polja 
Turci,  „eto  Skenderbega !“ 

Leti  junak  uz  polje  su  pet  hiljada  konjanika;  kosi  i 
mete  kroz  Turke  kao  vihar  kroz  klasje. 

Turci  sa  bedema  obziruć  se,  odkud  Skenderbeg,  od 
straha  padaju  nauznač. 

Sultan  hita  mu  na  susret  konjanike.  Al’  dokle  konjanici 
stigoše,  orlovi  se  mesa  nahraniše;  pa  u  goru. 

Ne  hti  Skenderbeg  da  ostavi  na  tragu  ni  orlića  je¬ 
dnoga;  al’ njega  snadje  težka  bieda:  zaokupi  oblak  turskih 
konjanika;  kaciga  mu  se  od  udaraca  razprsnula,  vranac  mu 
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izranjen  šuštao,  smrt  mu  se  zakesi  nad  glavom.  A1  se 
Skenderbegu  još  jednom  stara  sreća  nasmija;  i  on  unese 
junačku  glavu. 

Sultan  se  na  grad  svaki  dan  izvraća;  al  se  Skenderbeg 
bez  prestanka  na  Turke  navraća:  presjeca  puteve,  otimlje 
hranu,  u  tabor  uliće.  To  je  udes,  to  je  umet;  ni  obnoć 
ni  obdan  ne  da  im  štaka  ni  počitka.  Turci  uvjek  spravni 
čekaju;  Skenderbeg  uvjek  nenadno  dolazi:  već  je  došlo  i 
pašam,  i  miralajim,  i  janjičarim,  ili  od  umora  da  izkapaju 
pod  Krojom,  ili  iz  Arbanije  da  bježe  glavom  bez  obzira. 

Murat  car  tužan  i  čemeran,  ali  mudar  i  razboran, 
pokuša  nebil  mu  i  ove  godine  pomogla  izdaja,  kako  je  u 
Svetigradu  lani  pomogla. 

Kad  u  mal  da  turske  uhode  u  Kroji  glavom  ne 
platiše;  car  posla  za  Skenderbegom  Jusufa  svoga,  da  ga 
potraži,  i  da  mu,  uz  mali  harač,  na  miru  ponudi  Arbaniju. 

“Arbaniju  primam;  a  harač  ja  ću  caru  glavom  đoniti, 
hiljadu  ravnu. „ 

I  pređteče  Jusufa,  i  uleti  u  carevu  vojsku  Skenderbeg, 
i  odnese  hiljadu  turskih  posječenih  glava.  Što  ne  uradi 
sablja  Skenderbegova,  to  sad  počele  raditi  jesenske  kiše; 
i  Sultan  grozom  popanut,  tužan  i  čemeran,  ka*  što  mu¬ 
dar  i  razboran,  diže  vojsku  izpod  Kroje,  i  podje  na  zi- 
movnik  u  Jedrenu. 

I  ta  je  put  Sultana  skupt>  stajao,  više  hiljada  tur¬ 
skih  glava,  više  topova  i  bojnih  sprava. 


IV. 


Slava. 


Kroja  kamenita  iz  daleka  se  bjelaksa;  sunce  od  iz- 
toka  sinulo  na  izvore;  sunčani  zraci  spliću  i  razpliću  zla¬ 
tne  i  srebrne  žice  niz  ponore;  vodeni  pljuskovi  s  visina 
u  kolo  se  meću;  kroz  tanušne  magle  zrcaju  se  prameni 
svjetlosti  svakocvjete. 
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Tu  danas  nije  tvrd  grad  na  kamenu,  nit  su  tamo 
bojne  smrtonosne  sprave;  nego  su  tu  vilinski  dvorovi,  na 
oblaku  razvedeni. 

Svoti  glasovi  u  slavu  zazvonili,  cio  grad,  rekbi,  uli— 
čami  i  kućami  zahodio  se  suncem  i  cviećem. 

Uz  polje  pomolili  barjaci;  odasvud  brda  zamnjela 
popjevkam  i  sviralami,  sve  se  naokolo  danas  Kroji  smije; 
sto  je  u  Arbaniji  junačlva,  mladosti,  ljepote,  danas  Kroji 
na  slavu  se  sprema. 

Kakva  je  ta  slava?  Slava  naroda  od  dušmana  oslo- 
bodjena;  naroda  koji  je  svietu  dokazao,  da  je  svoje  slo¬ 
bode  dostojan;  da  on  slobodu  svoju  braniti  znade,  krvju 
najplemenitijih  sinova. 

Komu  je  ta  slava  namienjena?  Onomu,  kojemu  je 
junačtvo  dalo  banslvo;  Arbanasu,  kojemu  njegovo  robstvo 
uli  ljubav  za  slobodu  naroda  svoga. 

Gradska  se  vrata  razlvaraju,  Skenderbeg  uz  vite¬ 
zove  i  spobornike  svoje  sa  bojnoga  se  polja  vraća;  pri¬ 
ma  gradske  ključeve;  pa  u  pošten  brk  celiva  dva  sokola, 
dva  na  vjeri  i  na  desnici  junaka,  što  obraniše  od  Turak'A 
Kroju  na  kamenu. 

Obasut  cviećem,  praćen  blagosovom,  svud  suzami 
od  milinja  dočekan,  Kaštriotić  najprvo  zahvaljuje  se  Bogu 
milostnome,  koji  puk  svoj  obrani  od  nekrsta.  Pak  dieli 
svakovrstno  plieno,  po  pravici  i  po  desnoj  ruci;  da  se 
svaki  Arbanas  do  vieka  ponosi  junačtvom  i  slobodom  o- 
tacA  svojih.  Prima  iz  daleka  poklisare  velmozA  i  kraljeva, 
što  su  darovima  pohitili,  da  se  Skenderbegu  nudjaju  pje- 
vidrugi  i  za  krst  spobornici. 

Prvi  na  redu  bijahu  Papini  poklisari  sa  blagosovim, 
sa  misnicim,  sa  crkvenim  odeždam,  i  sa  crkvenim  blagom, 
svelinjA  i  knjigA.  Za  njima  idjaše  sin  Pavla  hrvatskoga 
bana  iz  Klisa  i  Nelipić  Cetinski,  sa  deset  stotina  hrvatskih 
mačeva,  sa  deset  stotina  buzdovana,  i  sa  trista  hrvatskih 
konja.  Za  Hrvatima  poklisari  ugarskoga  kralja  i  poklisari 
Filipa  Francuzkoga,  i  Alfonsa  Španjolskoga  i  Napuljskoga. 
sa  tri  hiljade  oklopa,  sa  triest  i  šest  topova  sa  majdana, 
i  sa  trista  hiljada  tovara  žita. 

Mletci  se  pošulili  i  nedošli  prvih  dana  u  Kroju,  od 
srama  i  priekora;  jer  su  mletački  trgovci  koristoljubi,  za 
rata  dovažali  Turčinu  hranu  i  džebanii. 
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Kaštriolićevo  na  darove  uzdarje,  bogatstvom  je  ne- 
vidjeno,  ali  je  slavom  dično.  On  Hrvatom  šalje  turskih 
nadžaka,  krivaja  i  pustih  sarukA,  da  u  čete  krenu,  da 
Klisa  i  Cetine  ne  dadu.  Ugru  šalje  barjaka,  da  iz  svoje 
zemlje  goni  Turke.  Francuzu  i  Španjolu  barjaka  i  Crnaca, 
da  oslobadjaju  kršćansko  roblje  u  Jeruzolimu.  A  s.  o. 
Papi  šalje  kuranA  u  čalmi  ušivenih,  da  laži  Muhamedove 
pobija,  da  u  jalu  zapada  izlok  ne  zaboravlja ;  i  javlja  mu 
da  je  misnike  po  zemlji  razgodio,  a  odežde  po  crkvah 
razdielio,  i  s.  inoći  namjestio  da  se  Bogu  hvale  poje. 

Ali  svi  darovi  još  nisu  prikazani :  Alfonsovi  poklisari 
iznose  pedeset  sokolova  kliktarA,  sa  pozlaćenim  praporcima; 
vode  stotinu  hrtA  u  srmali-povodim ;  voze  pozlaćenu  kočiju 
pod  arapskim  jedeciin.  U  kočiji  srebrna  tepsija,  na  kojoj 
stoji  od  zlata  kočka  su  dvanest  pilića ;  oči  su  im  dragi 
kamenovi;  uhori  su  rese  od  mergjana,  a  oka  bisera,  na 
zob  piladi, -razasuta  po  tepsiji. 

Druga  je  tepsija  od  suha  zlata;  a  na  tepsiji  dva 
zlatna  hljeba,  svaki  hljebac  od  dvanest  litara,  i  na  hljebirn 
vienac  djevojački  od  bisera  i  draga  kamenja,  da  se  pred 
njim  vidi  večerati,  ka’ da  sunce  sjaje;  na  viencu  tri  kite 
od  bisera  trtorom  od  mergjana,  a  listovim  od  biljura,  da 
se  krozanju  može  gledati  na  tri  konaka  hoda.  Na  te  da¬ 
rove  se  nasmija  ban  Kaštriotić. 

Iznieli  i  mletački  poklisari  hiljadu  nekrojeuih  dilama, 
hiljadu  nešivenih  jačera  ma  i  čakšira :  sve  crveno  i  modrim 
postavljeno;  još  hiljadu  kalpakA,  zlatnom  čelenkom  i  šaj- 
noviin  perjem  na  kalpacim. 

Hitri  Dubrovčani  skovali  za  čudo  sve  što  Neretva 
radja,  i  nosi  na  Ozinj.  Od  zlatnih  šiba  spleli  žukovo  re¬ 
šeto,  a  po  rešetu  groždja,  pšenice,  uljike,  smokve;  plavuti, 
peruti  i  gamadi  svakojake:  utvA  zlatokrilih,  noraka,  vio- 
glava,  zvonara,  slezena,  sivka,  plinora,  morulja,  okaša, 
krža,  pozvizda,  labuda,  gogolja,  vrpa,  čevrtalja;  viveraka, 
jegulja,  pastrva;  zmija,  guštera,  žaba,  i  komaraca  iz  še- 
vera :  sve  je  to  kovato  ili  slito,  kd  da  je  živo  živcato ; 
e  bi  rek,  sve  će  to  poleiiti,  polisti,  zakreketatr,  zaroniti. 
Kad  to  vidi  ban,  zavapi:  “nije  medjer  Neretva  prokleta, 
nego  su  joj  kleti,  za  čas,  gospodari!,, 

Kad  narod  na  okupu  opazi  te  pirne  darove,  listom 
je  svalbu  zavapio,  i  htio*  da  dput  krene  banu  u  svatove. 
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Spomenuo  se  ban  narodnoga  običaja,  i  kako  za 
djetinstva  otac  ga  je  vjerio  sa  Danicom  kćeri  jedinicom 
kneza  Jaranitesa;  pa  ne  hti  Sfcenderbeg  pometnuti  starin¬ 
skog  običaja. 

Uz  to  Jur&  u  Danici  odavna  jo  zamjerio  drugaricu 
srdcu  svomu;  nju  je  resilo  sve  što  djevojku  može  uz 
mladost  i  uz  ljepotu  da  resi:  bezazlena  kao  golubče,  me¬ 
kana  ka’  cviet;  kad  bi  se  o  domovini,  o  narodu  spome¬ 
nulo,  planula  bi  Danica  ka’ mlado  jelenče;  kad  bi  na  sa¬ 
stanku  očevih  gosta  gusla  stala  izazivati  stare  slave,  mi¬ 
nule  junake,  Danicu  bi  grozne  suze  polievale;  u  srdcu 
se  od  rAne  mladosti  zavjetovala,  da  neće  ljubiti  nego  ju¬ 
naka,  koji  bude  vojevao  za  slobodu  otačbine  svoje. 

Od  kad  stupi  Jura  u  Arbaniju,  Danica  sgleda  toga 
junaka.  Oh!  kolikrat,  kad  bi  o  njem  što  čula,  sobom  bi 
govorila :  “da  mi  je  uzanj  za  vjeru  i  za  rod  poginuti  !„ 

Kad  je  dakle  začula  da  joj  je  Jura  Kaštriotić  poru¬ 
čio:  da  si  moja ,  Danica  na  olčevu  zapovjed  spremala  se 
po  arbanaškom  običaju,  da  podje  sudjeniku  svomu. 

Ciela  se  Arbaiiija  slegla  banu  u  svatove;  svako  pleme 
šalje  svoga  barjaktara:  svaki  vojvoda  gla\om  dolazi  sa 
pratnjom  i  sa  darovima,  na  veselje  diki  arbanaškoj.  Oda¬ 
svud  zasnitile  svatovske  popjevke.  “Spustite  se,  o  vi  pla¬ 
nine  visoke,  spustite  se,  da  mjesec  izadje,  i  da  po  ovoj 
liepoj  večeri  zasja.„ 

“Naša  je  banica,  majkom  nasvjetovana,  otcem  uka- 
rana.  —  Stari  svate,  kneže  Vranjanine  !)»  prekrsti  se, 
putuj  sretno,  i  na  desnu  okreni  se;  kako  ti  je  sladka  nćva, 
sladko  ti  bilo  pivo  i  jestivo.  —  Na  putu  je  nćva,  pupoljak 
cvate;  nćva  je  na  kućnom  pragu,  cvietak  je  zamirisio; 
nćva  je  u  dvorovih,  ruža  se  razcvala.  —  “Ne  prolievaj 
suza,  nevjesto  mlada „  —  Od  milosti  ih  prolievam,  jer  više 
ni  otcu  ni  braći,  ni  majci  nit  scstram  vratit  se  neću. 
Stante,  braćo;  pozdravite  otca  i  braću  moju;  pozdravite 
mi  majku  i  seke  moje.  Kažite  im,  da  će  im  svake  večeri 
donositi  vjelarak  molitve,  koje  ću  Bogu  za  nje  slati  :„  — 


Knez  je  Vranjanin  bio  rodom  iz  Vrane  n  Kotarim, 
od  stare  hrvatske  porodice.  , 
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0  nevjesta,  o.  banice,  liepa  ti  si! 

Čuvao  je  Bog! 

Čelo  joj  je  vedro  i  visoko, 

Čuvao  je  Bog! 

Dvie  obrve,  dvie  na  nebu  ddge, 

Čuvao  je  Bog! 

Biela  kao  Kroja 

Čuvao  je  Bog! 

Vitka  kao  jela 

;  Čuvao  je  Bog!  itd.  itd.„ 

Za  šest  jese.nskih  dana  svake  se  igre  naigralo  i 
svakoga  veselja  provelo  u  Kroji  arbanaškoj,  kad  je  ban 
Kaštriotić  svoj  pir  učinio. 

Kad  je  sedmi  dan  svanuo*  spremila  se  hiljada  svatova  s 
banom  i  s  banicom  na  Ohrid  u  jezera,  da  kušaju  pirne 
hrte  i  sokole.  I  veliko  to  bi  veselje,  kada  pod  oblake 
zaklikta  pedeset  sokolova,  pa  se  digle  utve  na  oblake ; 
kada  se  odape  hiljada  striela;  kada  zapliva  stotina  hrta. 

Vesela  i  liepa  je  ta  lovitba  bila,  ali  je  najljepši  megdan 
vitežki  na  poliu  pod  Krojom. 

Dviesta  po  izbor  oklopnika  dojezdilo;  uza  svakoga 
oklopnika  šlilonoša  i  stremenik,  opravljen  kojii[u  bielo 
koji  u  žuto.  S  jedne  sirane  stotina,  a  s  druge  stotina 
biranika  i  junaka.  Od  iztoka  jedni  se  zovu  Turci,  i  pred 
njima  je  slavni  Musa;  od  zapada  stoje  kršćani,  pred  njima 
banov  sestrić  Amedža.  Šest  je  sudaca:  sve  stari  vitezovi, 
Jurić,  Topija,  Balšić,  Dukagjin,  Uroš  Španića  i  Miša  Leke 
Zakarije.  Na  glavi  im  kalpak  pod  bielimj  perjem,  a  niz 
ramena  pustili  crljene  dolame.  Oni  su  nad^megdan  čador 
razapeli. 

Pod  svilenim  šatorjem  na  visokih  čardacih‘  sjedi  ban 
s  banicom  i  s  ostalom  gospodom.  Puk  se  slegao  okolo 
pregrade,  što  na  široko  kruži  cio  megdan. 

Svaki  megdangjija  stoji  pod  oklopom;  a  gdi  oklop,  na 
tašćine  ne  dopire,  gusta  pokriva  od  žicej  košulja.  Na  glavi  im 
srebrne  kacige  sa  zlatnim  perjanicami;  u  desnoj  koplje,  u 
lievoj  štit,  o  bedri  mač.  Svakomu  na  štitu  pisano  je  sre¬ 
brom  i  zlatom  od  koljena  spominjanje;  sve  grbovi  i  zna¬ 
meni  junačlva  i  poštenja,  da  ih  se  od  čuda  i  ljepote  ne 
možeš  nagledati.  Pod  konjanicim  hati  zapjenili  pod  gvozde- 
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nimi  prsluci  i  tifmfi-poprsjem,  da  bi  rekl,  od  čađa  i 
strahote  iz  svakoga  vjetrovi  duhaju,  i  vili  će  progovoriti. 

Svakomu  hatu  gvozden  šiljak  zvrči  na  čelu.  Niz 
junačka  pleća  konjanici  sa  iztoka  spustili  surine  zelene, 
a  oni  od  zapada  surine  modre,  sve  srntom  navezeno, 
zlatom  i  srebrom  nakovčano.  Sjaje  se  polje  pod  sunčanim 
zrakam,  kan’ da  se  od  vatre  zapalilo.  Dvista  oklopnika, 
uzčetri  sto  momaka,  megdanom  proliće  na-skok  na-kolač, 
uzvrtice  i  sumitice,  da  se  konji  razigraju  i  da  se  junaci 
razžeste.  Gusle  gude  sa  svih  strana  i  spominju  ljetošnje 
bojeve  s  Turcim ;  pjevaju  se  junačtva  Skenderbega  bana 
i  njegovih  vitezova. 

Kada  jednom  bojna  trublja  zatrubi,  konjanici  odapnu 
pod  banovo  čadorje,  i  tu  mu  se  kopljim  poklone;  te  svak 
spusti  sa  kacige  prozirku  i  poleti  na  svoju  biljegu.  Kada 
trublja  drugom  zatrubi,  oklopnici  koplja  napere,  a  konji 
kroknu.  Kada  trećom  zavrnu  trublja,  konjanici  polete:  » 
jedne  zovu  Allah  i  Musa;  s  druge  zovu  Isus  i  Amedia; 
te  na  krupno  se  igra  zametnuta,  da  je  mnogomu  došlo  i 
.  naozbilj. 

Koplja  su  svrnuta,  ali  se  ciepaju,  jer  su  u  težkim 
desnicam;  na  vas  mah  konji  se  sretaju,  prsi  o  prsi  biju; 
s  obe  strane  više  ih  pokleknu,  više  konjanika  ledinu 
omjeri:  ne  zna  se  na  kom  je  megdan  ostao,  a  već  je 
trublja  zazveknula  i  sve  razmirila.  Kad  su  laki  momci, 
štitonoše  i  stremnici  piritrčali  i  osakaćene  uklonili,  opet 
trublja  pozovnu  na  biljegu  i  na  sablju  tupariju.  Oklopnici 
opet  viču,  jedni  Isusa  i  Atnediu ,  a  jedni  Allah  i  Musu;  konj 
na  konja,  vitez  na  viteza;  konji  se  nogama  pripleli;  sablje 
se  ukrstile;  lupa  še  čuje  na  daleko.  Ovoga  navrata  zapad 
potisnu  niz  polje  t*/o&,  i  nekoliko  je  konja  skotrljano,  da 
se.Musa  razžestio  i  zagnao  u  protivnike,  da  otme  megdan. 
Nego  sudije,  da  se  po  čem  izmedju  plemena  krvarina  ne 
zametne,  iztakoše  biele  barjake,  da  sve  trublje  za  trube  i 
megdan  prestane.  Svi  su  junaci  na  junačtvu  ostali,  i  sudije 
izgovaraju,  da  se  svim  pojednako  darovi  diele.  Danas 
darove  dieli  po  junačtvu  i  po  milosti  nevjesta  banica. 

Liepo  banica  megdanžije  dariva,  najprvo  Musu  i 
Amedžu,  pa  ostale  vitezove  mlade.  Ima  svakomu  nakro^ 
jena  i  nakovana,  da  će  ostat  spomena  kod  gospodskih  od- 
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žaka  do  devet  koljena:  tu  su  perja  i  čelenke  sa  očima 
od  dragog  kamenja;  tu  su  prstenovina  plemenske  grbove 
i  znamene  ;  tu  su  košulje  zlatom  prepletene ;  tu  su  ja- 
čerme  i  dolame  od  baršuma  s  preko  mora,  pod  zlatom 
žeženijein,  da  ih  se  car  nebi  stidio ;  tu  danic&  zviezdš  od 
sama  bisera,  zlatnih  salivakš,  junačkoga  i  konjskog  pusata. 
Svakoga  banica  gospodski  dariva;  arželi  mlada  na  darove 
uzdarje. 

Težko  je  banica  uzdarje  u  Arbanasi  zapitala:  da 
puste  na  slobodu  sve  sužnje  i  robove. 

Vitezovi  stali  se  misliti:  kako  da  mi  ostanemo  bez 
robova  i  da  turske  sužnje  bez  odkupe  pustimo  ?  A  puk 
seužugorio;  uzar  da  sjutra,  kad  odpuste  ove,  naši  sinovi 
da  postanu  robovi,  a  naše  kćeri  robkinje  našoj  gospodi  ?, 

Vidi  ban  da  se  tu  zlovolja  o  njegovo  veselje  za¬ 
pinje;  pa  mudar,  kao  što  bješe,  odmah  naredi  telale  i 
čauše,  da  narod  po  megdanu  posjeda,  a  da  se  svi  starci 
i  starešine  okolo  njega  okupe:  da  se  vjeća,  može  li  se 
pristati  na  uzdarje,  što  je  banica  zapitala. 

Najprvi  ban  ustao  da  sbori:,  znam,  da  se  uzdarje 
mladoj  nevjesti,  po  našem  običaju,  bez  koje  velike,  od 
pojedinaca  ne  nieče;  ali  uzdarje  koje  je  danas  zapitala 
Danica,  pita  se  od  sviu;  s  toga  narodu  je  samu  o  tome 
da  sudi„ 

Na  to  se  digla  graja,  i  različiti  se  glasovi  čuli;  neki 
vele:  “ne  damo  sužanjš,  mi  smo  ih  u  krvavom  boju  uhvatili,; 
neki  vele  “dajmo  radi  bana,,  a  neki  “neka  žene  kudilju  predu, 
a  naših  posala  neka  ne  kvare..  Kad  se  Vika  utišala,  iztaknu 
se  neki  Drpo,  na  glasu  u  Kroji  sa  neoprana  jezika:  nešto 
golopuzo,  strbasto,  ševaslo:  nakukuljiio  nosinu,  vlasi  nm 
prosvirili  kroz  kapu,  a  lakti  i  kolina  mu  se  zacirila;  nešto 
turske  kusturine  za  pas  zadjelo,  pa  ustalo  na  ime  naroda 
lo  ljude  da  sbori:  “narod  svojih  sužanjš  ne  da  nikomu  bez 
odkupe.  Narod  ne  dariva  nikomu  za  mrgjelice  svojih  ro¬ 
bova  i  robkinja.  Bolje  je  dakle  bilo  da  se  nismo  s  Tur¬ 
činom  nikad  ni  mrazili.  Ovo  je  svaki  dan  za  puk  to 

gore . ,  Kad  vidi/  narod  da  ustaje  da  sbori  starina 

Vuko  Crnogorac,  zaori  sa  svih  strana  na  Prpu ;  pa  on 
smota  i  odbode  kroz  svjetinu,  da  mu  se  trag  zamrsi. 
Stari  Crnogorac  pogleda  na  puk,  pa  se  naoblači,  i  tiho. 
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k&  preko  srdca,  sio  d*  besjedi:  “čujte,  ljudi,  da  vi  jedno 
pričam.  Jednom  se  zemlja  gori  zamolila,  da  joj  u  hladu 
pusti/ pjevati  ptice  i  plandovati  stada.  Na  to  gora  zapita, 
da  zemlja  pusti,  da  svoje  grane  po  njoj  proširi,,  Ne  mogu 
da  ti  to  pustim,  odgovori  zemlja,  jer  ploda  u  hladu  ne 
mogu  nositi.„  Tako  ostalo,  pa  se  ptice  daleko  od  zemlje 
razbjegle,  a  stada  bez  hlada  pocrkala;  a  uz  goru  na  ogoru 
uvriežilo  se  trnje  i  korovje,  da  je  goru  dušilo  a  zemlju 
palilo,  i  otrovnu  gamad  po  njoj  izasulo.  Tad  se  opet  od 
muke  zemlja  gori  zamoli  da  joj  svoga  hlada  d§,  a  njoj 
daje  prosto  grane  širiti.  I  tako  pod  jelovjem  i  svakovrstnijem 
hladom,  zemlja  se  rudinom  i  svakim  cvielom  zaodjela,  da 
u  gori  po  granju  ptice  pjevaju,  a  pod  gorom  na  zemlji 
slada  planudju ;  pastiri  svirale  slagaju,  pastirice  vezak  vezu, 
a  vitezovi  se  odmaraju,  svi  blagoslivajuć  i  goru  i  zemlju.„ 

“Tako  vi  je,  ljudi,  i  sa  slobodom.  Narod,  to  jest  ze¬ 
mlja,  pita  hlada,  pita  pokoja,  pita  blaga;  u  koga  pita?  U 
svoje  slobode.  Ali  sloboda  kaže:  pusti  me,  zemljo;  pusti, 
narode,  da  svoje  grane  po  tebi  pruž*»m;  ako  ćeš  za  se 
pokoja,  valja  da  svakomu  pokoja  daš,  da  svakomu  milostiv 
i  pravedan  budeš.  Sloboda  dat  će  ti  pokoja  i  plemenita 
cvieta  svakoga  dobra;  ali  nikomu  robstva  ne  nameći;  jer, 
po  miroti  narodne  slobode,  sve  što  je  narodu  milo  restc 
i  svoj  inirluh  daje;  a  pod  trnjem  i  korovjem,  pod  žegom 
mrza,  nasilja  i  robstva,  na  svojoj  zemlji  gojiš  guje  šaro- 
vite,  koje  će  ti  opaliti  i  raztrovali  srdee  u  prsima.  Vaša 
banica  ne  pita  turskieh  sužanja,  da  vas  odkupe  liši;  ne 
pita  vim  vašieh  robova  i  robkinja,  da  ih  sebi  zadrži;  nego 
pita,  da  na  vas  i  na  vašu  djecu  manje  turskieh  osvetnika 
ustane;  pita,  da  vaša  otačbina  bude  čista  od  svakoga 
robstva.  koje  mal  po  malo  izvadja  svoj  skot,  uvlači  svaku 
nevjeru,  kvari  svete  pradjedovske  običaje,  i  truje  naj¬ 
slobodnije  i  najjače  narode,  da  ih  napokon  izkopa.„ 

“Čujte,  ljudi,  mi.sino  Crnogorci  siraci  i  zlopaćenici; 
al  smo  slobodni  ljudi  u  slobodnoj  zemlji;  pa  volili  bismo 
do  vieka  sirotovali,  nego  sve  carevo  blago  presipali,  a  slo¬ 
bode  zlatne  progoriti.„ 

Dok  Vuko  Crnogorac  tako  sboraše,  Arbanasi,  pogle- 
dajuć  jedan  na  drugoga,  u  čudu  se  nadjoše.  Velikašim  i 
vojvodam  ne  bijaše  do  kraja  milo,  da  svoje  robove  odpusle; 
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da  se  svi  Arbanasi  izjednače;  ali  puk  ujedanglas  prelrže 
rieč  mudromu  Crnogorcu:  “Sloboda,  sloboda  svakomu,  u 
Arbaniji;  nek  je  sloboda  vjenčana  jabuka  našoj  banici*. 

“OhDanico,  sirotinjska  majko!*  vapijahu  sužnji  i  ro¬ 
bovi  putujuć  slobodni  iz  Arbanije.  Niz  junačko  lice  Jurju 
banu  suze  oborile  od  milinja,  kakvu  mu  Bog  podieli  dru¬ 
garicu. 

Gosti  i  pirnici  razidjoše  se,  i  sve  je  na  miru  i  na 
veselju  ostalo;  ali  banova  briga  za  narod  svoj  ne  prodje, 
niti  će  do  vieka. 

Ban  je  miran  i  pokojan;  zakone  po  zemlji  tvrdi 
i  razvadja;  sudove  redi,  upravu  steže,  crkve  gradi  i 
napravlja;  crkovnjakc  pomaga,  da  zakon  Božji  u  narodu 
plodi.  Ali  često  banu  je  pred  očima  Netko  Taj  malenih 
crnih  očiju,  gleda  kA  iz  žerave;  zakučasta  pri  dnu  poput 
paprike  nosa;  crne  gusle  brade,  ko  da  si  je  u  žice  salio; 
obilate  naustnice;  osrednjeg  struka;  srodan  i  okretan:  di- 
mlije  se  oko  njega  prelicvaju;  žute  mu  se  čizme  na 
kljunac;  šaren  turban  uzvija  mu  se  na  glavi:  sve  mu 
odielo  sjaje  dragim  kamenom.  Najmilija  mu  zabava  hata 
umarati,  i  odapinjati  striele.  Taj  nikad  ne  kaže  za  svoju 
misA:  “da  mi  za  nju  dozna  dlaka  u  bradi  (on  veljaše), 

,  ja  bih  njom  na  vatru.* 

Kad  bi  zapeo  komu  o  glavu,  osmjehnuo  bi  se.  Taj 
se  zvao  Muhamed,  sin  Muratov,  Turski  Sultan,  zlosrećni 
polubrat  Skenderbegov. 

0  tom  misli  u  svom  veselju  Skenderbeg;  i  putuje  s 
banicom  kroz  narod,  da  pregleda  svoju  banovinu;  da  zemlju 
od  Turčina  utvrdjuje,  od  toga  najžešćega  krvnika,  od  mla¬ 
doga  Muhameda.  Nema  blagosova,  kojega  Arbanija  ne 
daje  svomu  banu  i  banici;  nema  puta  neposula  cviećem. 

Sa  svieh  strana  okupljaju  se  knezovi  i  velikaši  sa 
darovima:  “primi  ih,  viteže,  i  pretvaraj  u  gvoždje,  da  nas 
braniš.*  A  siromAš  vapljc:  “mi  nemamo  do  vjernih  srdca 
i  do  golih  ruku;  znaj  da  su  ova  srdca  i  ove  ruke  tvoje, 
bane  !* 
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V. 

Spobornici  i  Odmetnici. 

(1451-1464). 

“Harač,  rajo, „  pita  Muhamed,  car  sileni,  Skenderbega 
banu.  Skenderbeg  idje  glavom  u  Macedoniju,  da  sabljom 
i  topuzom  harač  plati  Turčinu,  zulumćaru. 

Top  je  na  Modruši  zatutnjio,  eto  Amza-paše  su  dva- 
nest  hiljada  konjanika.  A  Skenderbeg  pristigao  u  Mokro- 
polje,  i  posjekao  do  sedam  hiljada  turskih  glava :  pa  vojsci 
razdielio  plieno,  a  Amza-pašu  pustio  na  težke  odkupe : 
dvanest  hiljada  dukata  i  dvanest  hiljada  kudjelja. 

Svrće  Debreš-paša  na  Polog,  su  petnest  hiljada  Tu¬ 
raka;  al  ga  na  pučinu  ponoći  stiže  grom:  Skenderbeg 
ugrabio  pašinu  glavu;  pa  na  turskoj  strvini  proslavio  svoga 
vojvodu  Musu:  pripasao  mu  pašinu  sablju  i  poklonio  mu 
pašiua  konja. 

Skenderbeg  sad  okastio,  da  otme  Turkom  svoj  grad 
Biograd«  Piše  svomu  kumu  Alfonsu,  kralju  napuljskomu: 
“Moji  Arbanasi,  kume,  na  ljude  zuadu,  ali  na  bedeme  udarati 
ne  znadu. 

Kralj  šalje  i  žita  i  zlata,  i  puškari  i  topćija,  i  od- 
pisuje.  “Eto,  kume,  mojih  Talijanaca;  ali  pazi,  daše  s  Ar- 
banasim  ne  potuku  prije  nego  s  Turcim,  jer  su  kršni  po- 
štetnici.„  Arbanasi  naglo  udarili  s  Talijanitn  na  Biograd  ; 
i  Turci  stali  da  mole  primirje. 

Ratno  vieće  dalo  primirje  mirno  Skenderbega.  Kroz 
primirje  nova  vojska  potajno  prispila  Turkom;  i  Muhamed 
naslao  dva  lukava  krvnika  da  izpotaje  ubiju  Skenderbega. 

Arbanaška  straža  na  planini,  if  zaspala  iP  izdala; 
dušmanin  nenadno  rupio:  izginuše  Napulitanci;  poginu  do 
pet  hiljada  vojske:  poginuše  dva  banova  doglavnika ;  i  ban 
jedva  iznio  živu  glavu  od  krvnika  iz  potajne.  Kad  Muhamed 
razabra  krv  tursku,  zavapi  žalostan:  “Vi  kažete,  da  sam 
dobio,  a  ja  mislim,  izgubio  sam.  Skenderbeže,  jade  nesiti!„ 

Arbanija  se  u  crno  zavila.  Ban  Skenderbeg  je  u 
težkoj  misli:  neće  Pse  narod  prepanuti  ?  Neće  Pse  kralji 
kršćanski  odvralit  od  mene?  Hoće  Pse  ikad  više  dići 
krstaš  barjak? 
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Te  težke  misli  mučile  bana,  kad  mu  na  nje  stiže 
novi  glas:  “izdao  te,  bane,  desni  tvoj  Musa!„  Hoholoj 
glavi  hoće  se  pašinstva. 

Čemeran  Skenderbeg  odgovara:  “Daj  Bože,  Arbanasi, 
da  s  Musom  u  vas  nestane  odmetničtva 

Kralj  Alfonso  opet  šalje  dobre  pomoći,  da  Skender- 
bega  tješi.  Car  Muhamed  se  u  Jedreni  veseli. 

Ali  nema  veselja  Musi  odmetniku,  dok  se  ne  do¬ 
kopa  Arbanije,  da  je  Sultanu  podmetne.  Jedva  čeka  ve¬ 
ljače.  (God.  1453). 

Tad  podje  na  ćelu  od  petnaest  hiljada  konjanika,  da 
novu  mržnju  iskali  na  staru  ljubav  srdca  svoga;  da  od¬ 
metnički  napada,  što  je  desnica  njegova  do  tad  junački 
branila. 

S visoke  kule  gleda  u  polje  Vojsava,  tužna  banica: 
Boga  moleć  za  bana  i  za  Arbaniju,  oblieva  sužami  nejako 
čedo,  što  nosi  u  naručju.  U  polje  prispio  Musa  na  glavi 
turske  vojske,  zove  bana  na  megdan. 

Poklopi  konja  Isusov  vojnik:  kreće  pravo  na  od¬ 
metnika,  ratni  grom. 

Kad  vidi  Musa  bana  gospodara,  snadje  ga  strah,  pa 
bježi  u  Turke.  Izdaja  smela  odmetnika;  stigle  njega  kle¬ 
tve  arbanaških  ucvieljenih  majka  i  sestara. 

Vrnuo  se  Musa  s  vojskom,  i  navalio  prsimce  od¬ 
metnik,  da  jc  i  Skenderbegu  došlo  do  časa  sudjenoga. 

Sreća,  od  Boga  daća,  ostavi  megdan  na  Skenderbe¬ 
gu:  ban  je  osvetio  taj  dan  ljuti  poraz  biogradski. 

Muhamed,  pred  kojim  pade  Carigrad,  a  strepi  zapad, 
po  treći  put  Muhamed  nudja  Skenderbegu  mir. 

Skenderbeg  ne  prima  turskoga  mira. 

Mir  Skenderbeg  daje  Musi  zlosretniku.  On  ga  opet 
uza  se  prima,  kad  ga  Turčin  odbacio;  prima  ga  na  vjeru 
i  na  junačtvo,  da  brani  krst  i  slobodu  naroda  svoga. 

Musa  se  vratio,  a  nove  se  nevjere  okolo  Skender- 
bega  radile.  Rodio  mu  se  Amedža;  i  sobom  vodi  i  ženu 
i  djecu  u  tvrde  taoce  Sultanu  Muhamedu.  “Dat  ću.  ti  pe¬ 
deset  hiljada  krvava  junaka,,,  zavapi  od  veselja  Sultan, 
“dat  ću  ti,  da  mi  osvojiš  Arbaniju;  pa  nek  ti  je  Arbanija 
u  pašaluk.„ 

Zamantala  glava,  pa  Amedža  poletio  na  Arbaniju. 


Digitized  by  Caoogle 


238 


Kad  vidi  Amedža,  da  starac  Skenderbeg  valjda  pre¬ 
strašen  od  njegove  sile  (!)  nagnu  put  Leša  primorskoga, 
sustavi  vojsku,  da  konjma  pritegne  kolane;  jer  ne  srni 
nitko  živ  da  ovoga  puta  Amedži  uteče  (!). 

Isak  paša  od  strane  careve  uči  ferman  u  turskom 
taboru:  “Amedža  je  paša  nad  Arbanijom;  na  glavu  Sken- 
derbegovu  udareno  je  deset  stotina  kesa  blaga  muštaluka.„ 

“Dok  konji  po  livadama  pasli,  a  junaci  po  travi 
zievali,  sa  brdft  i  dolina  zaglusla  trublja  i  jeka:  Sken¬ 
derbeg  je  upao  u  tursko  šatorje. 

I  puške  i  tulce  baciše  Arbanasi:  gola  sablja  i  des¬ 
nica  junačka  ovoga  puta  sapinje  krvoloka. 

“Živa  mi  u  ruke  sestrića  L  zapovieda  Skenderbeg. 

Dvadeset  hiljada  Turaka  na  pulju  leži  u  snoplju; 
deset  hiljada  valja  Crna-Drina;  dvi  hi  jade  bćga  zapojar- 
mio  Skenderbeg  preda  se,  da  u  Kroju  nose'svilene  barjake 
i  zlatne  pusate. 

Amedža  sužanj  jaši. 

Sultan  posla  za  Sandžak-bega  petnest  hiljada  du¬ 
kata  odkupa;  za  Amedžu  ne  ponudi  ni  pare  careviće.  Izdaj¬ 
nik  se  višekrat  prodaje;  al  ga  nitko  dvaput  ne  kupuje. 

Kroja  raztvara  vrata  na  junačke  dočeke.  Vojsava  izno 
si  u  naručju  nejaka  sina  banu  na  susret.  Sultan  ranjen  leži 
u  Sofiji. 


Su  sto  i  pedeset  hiljada  janjičara,  sa  dvi  stotine  boj¬ 
nih  gjemijah  i  tri  stotine  topova,  rupio  Muhamed  pod 
srbski  Biograd,  da  ga  otme  od  hrvatskih  ruku.  (1456). 
Što  mu  babo  ne  mogaše  u  šest  mjeseci,  on,  dobilnit  Cari¬ 
grada,  htio  da  opremi  u  petnest  dana.  Sihinjanin  Janko, 
i  hrvatski  ban  Ivan,  mačem;  s.  Ivan  Kapistran  krunicom, 
križem  i  blagoslovomPapinim,  razbiše  turske  gjemije;  po- 
tukoše  carevu  vojsku  i  cara  ranjena  odpremiše  u  Sofiju. 

Ranjen  i  ponižen,  Muhamed  nudja  Skenderbegu  pri¬ 
mirje. 

Skenderbeg,  smućen  rad  smrti  Alfonsa  napuljskoga, 
dobrotvora  svoga,  i  pozvan  od  sina  mu  Ferdinanda  u  po¬ 
moć,  prima  tursko  primirje,  pa  krišom  prebrodi  odabra¬ 
nu  vojsku  u  Bar. 
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U  Baru  Skenderbeg  u  crkvi  sv.  Nikole  moli:  “Sve¬ 
mogući  Bože,  pošlji  mi  Arhnndjela  Mihovila,  da  smirim 
ove  pogane  Talijane  i  da  se  zdravo  s  vojskom  vratim  u 
zavičaj  !„ 

Dušmanska  je  vojska  na  pogled ;  pa  vojvoda  tali¬ 
janski  pita,  da  mu  dodje  Skenderbeg  na  dogovore. 

Kad  taj  vojvoda  talijanski,  Žura  Picinino,  vidi  arba- 
naškoga  brkaša,  oka  sokoljega,  kroka  junačkoga,  gdi  ga 
nadhitio  svom  .glavom,  u  čudu  zašuti. 

Skenderbeg  opasav  ga  lievom  rukom,  odiže  ga  od 
zemlje,  pa  ga  poljubi  u  ćelo,  i  spusti  ga  polagašno,  da 
se  ne  ošteti. 

Vojvoda  Žura  Picinino  ubieli  kao  krpa,  pa  stane 
Skenderbegu  pripoviedat,  kako  on  jednako  radi  iz  potaje 
za  Ferdinanda  gospodara;  i  da  mu  svaka  izkaže,  moli  ga, 
da  sjutra  tu  dodje  samodrug,  da  počem  nebude  svadjo 
i  krvi  medju  vojskam. 

Kad  Skenderbeg  na  vjeru  dodje,  vojnik  tudjorod 
iztrča  predanj;  “Ne  gini,  junače,  zasjeda  je!„ 

I  nadjoše  zasjedu  Skenderbegovi  konjanici  i  osvetišc 
se  Arbanasi  lacmanskoj  nevjeri. 

Musa  i  Jurica  s’  krila,  Ferdinando  i  Skenderbeg  u 
sriedu,  udariše  i  sprcaše  Gjenoveze,  Puljize,  Kalabreze 
Picininove,  da  ga  bijaše  trke  i  hajmeke  po  svoj  Pulji  i 
po  svoj  Siciliji. 

Skenderbeg  namjesti  na  prieslo  Ferdinanda,  Alfon- 
sova  sina.  Ferdinand  prikaza  na  tepsiji  Skenderbegu  tri 
zlatne  jabuke;  zlatne  ključeve  triu  talijanskih  gradova, 
da  jih  do  vieka  uživa  s  kotarima  rod  i  porod  njegov.  (I 
to  je  ostalo  do  dana  današnjega). 

I  velika  veselja  učini  Ferdinando  na  svom  dvoru. 
Tu  je  bilo  leta  sokoljega,  i  trka  hrtovljeva;  i  loma  kop¬ 
lja,  i  vrče  šestopera,  i  gluha  udaranja  topuza;  i  šakanja 
po  ingležkn,  i  volujskog  hrvanja  po  španjolsku  ;  skočikola 
po  talijansku;  i  gudnje  po  francuzku  i  pjevatanje  po  na- 
puljsku;  i  skike  švabske,  i  trke  ugrinske. 

Svak  se  junači,  da  glave  razbija,  ili  da  noge  lomi; 
aP  se  nitko  u  šume  ne  usudjuje,  jer  biesan  vepar  raz¬ 
dire  što  krvavim  okom  sagleda.  Sagleda  vepra  Skcnder- 
berg:  na  skok  mu  se  namjestio,  pa  jednim  udarcem  po¬ 
sjekao  zviere. 
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Kad  puče  ta  nova  slava  i  veselje,  navratio  se  Sken¬ 
derbeg  kroz  Arbaniju  u  dvore  sestri  svojoj  Mamici.  Dvo¬ 
rani  ne  smidu  iz  dvora;  biesna  bivolina  hara  polja  i  du¬ 
brave. 

Skenderbeg  izašao  na  tirine;  jednom  se  mašio,  i  pa¬ 
de  bivolu  glava  u  šikarje. 


Gospodar  dvaju  mora  i  dvaju  svietova,  Muhamed  je 
već  pokosio  zadnje  oinladke  careva  grčkih  u  Moriji;  od 
Vlaške  odstupio,  kad  ga  Drakul  Vlad  bježeć  namatao  na 
šumu  kolja,  okićenu  lačami  od  dvadeset  hiljada  dušmana. 

“Devetnest  jc  godina,  da  mi  Skenderbeg  prkosi : 
vojskom  ću  ga  zadušili.„ 

Prvog  nabaci  Sinan-pašu  su  dvadeset  hiljada  kr¬ 
voloka. 

Dočeka  ga  Skenderbeg  sa  osam  hiljada  ljute  Arba- 
nije:  dvanest  hiljada  Turaka  ostalo  u  Mokroj. 

Poleti  Hasan-beg  su  trideset  hiljada  Turaka,  da  o- 
sveti  Sinan-pasu.  I  Asana  zadesi  Skenderbegova  desniea. 
Ali  se  Hasan  ne  poklonio.  Kad  mu  je  do  umiranja,  voliji 
je  da  umire,  nego  da  se  uginje. 

Nego,  kad  pade  u  Arbanase,  poklonio  se  Skender- 
begu:  uAman  pašo,  gospodare,  bane,  slava  će  ti  od  mi¬ 
losti  biti  veća  nego  od  junačtva.„ 

—  “Neboj  se,  Hasane,  tvoja  će  glava  uz  moju,,, 
odgovara  milostivi  ban. 

Jusum-beg  zavadio  se  glavom:  on  treći  leti  su  o- 
samnaest  hiljada  Turaka. 

I  naletio  ga.  Skenderbeg  mu  iznenada  iztrčao  na 
susret  tja  u  Macedoniju;  pa  vm  vojska  udarila  u  razputje; 
a  Arbanasi  sjeli  pod  njegove  razapete  čadorove. 

Glasoviti  starac,  paša  Karadža-beg  neće  da  nadalje 
trpi,  kako  on  veljaše,  toga  arbanaškog,  hajduka:  on  u- 
zimlje  trideset  hiljada  biranika,  da  hajduka  potraži  u  šumi.  x 

Muhamed  mu  jih  deset  hiljada  pridodao,  da  mu  budu 
dćdo  gajrelli. 


Digitized  by  t^oosle 


241 


Skenderbeg  dobro  znadijaše  đed-agu  Karadabega, 
kad  u  mladje  doba  zajedno  vojevahu  po  Aziji. 

“Da  ga  nije  omatorio  siromah,,,  veljaše  ban,  “strah 
bih  me  bilo  više  njega,  nego  svih  njegovih  četrdeset  hi¬ 
ljada  balija.„ 

Kada  sadje  na  Livade,  Karadža  dćdo  očuo,  da  su 
mu  potučene  čet.e,  što  je  na  klance  bio  opremio.  Raz- 
srdi  se  dthto,  i  posla  čauša  Skenderbegu:  “Izidji  na  po¬ 
lje  junačko,  ako  te  majka  rodila;  a  nemoj  napadati  po 
hajdučku.,, 

“Kaži  staromu,,  odgovori  ban,  “da  će'  do  mala  čuti 
za  me.„  1  Skenderbeg  u  mal  ne  pristiže  čauša„. 

Starcu  paši  izdimila  prva  srdžba,  pa  i  srdžbom  prvo 
junačtvo;  te  !*ad  ne  bi  znao,  bi  li  udario. 

Zna  i  hoće  Skenderbeg  da  udari. 

Nego  za  tri  dana  i  za  tri  noći  kiša  ka*  iz  kabla; 
vojske  od  vode  uzmakle  u  gore,  pa  gorom  i  razputicom 
starac  polagašno  umakao  u  SUinbul. 

Sultan  se  osmihnu,  kad  vidje  živa  starca  Karadžu: 
i  zahvali  mu  se  liepo,  što  je  znao  mudro  natrag  zdravu 
vojsku  provući. 

Vidi  Sultan,  da  Skenderbega  ne  slomi  sila,  ako  ga 
ne  podvali  prevara. 

Šalje  mu  carske  daro\e,  i  zlatno  mu  knjigu  piše: 
“Hajmo,  brajko  sladki  i  mili,  da  se  mi  dva  zagrlimo. 
Znaš,  dok  ti  u  mog  babe  bijaše  na  taostvu,  da  šino  se 
mi  dva  pazili,  ka’  da  nas  je  oba  jedna  majka  rodila„. 

“Kad  mi  to  pane  na  um  i  sve  ono  što  si  ti  za 
carstvo  i  za  slavu  našega  odžaka  i  Visoke  Kapije,  Sken¬ 
derbeg,  učinio,  valaj  mi  se  smili,  dina  mi  i  imana  mi! 

“Čuj,  Boga  mi,  ništa  mi  draže,  nego  da  te  vidim  i 
omilujem,  Skenderbeže  brajko  sladki  i  mili.  Eto,  kad  je 
tako  Allah  sudio,  ja  ću  kianjat  i  avdes  uzimati;  a  ti  se 
krsti  i  izpoviedaj.  Ja  ću  gledat  na  tursku  Ćabu,  a  ti  na 
vlašku:  peke!  peke! 

Ako  je  moja  vojska  tamo  gdješto  naletila,  to  je  bilo, 
Muhameda  mi,  i  carske  mi  brade,  preko  moje  volje,  i  baš 
Aferim  tebi,  junače,  da  si  je  posviestio. 

“Nego,  ne  moj  da  mi  dva  s  toga  zijanimo,  znaš!„ 

Pustimo  mi  dva  te  smokve;  a  dodjimo  ini  dva  na 
staru  ljubav,  da  ju  dragi  Bog  blagoslovi. 
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*Ja  od  lebe  nišla  nc  pitam,  bolan  ne  bio,  Sken- 
derbeg,  znaš  ?  —  nego  da  sam  serbez  ja  i  vojskaj  moja, 
da  valaj  preko  Arbanije  tamo  na  Mletke  kadikad  proše- 
tamo;  jer  su  mi  zasmrdili  Mletci,  svetca  mi!  znaš  ? 

“I  daj  mi  sina  Ivana,  da  ti  ga  uz  svoje  koljeno 
držim,  znaš?  kd  svoje  diete,  Boga  mi.  I  učinimo,  da  milet 
i  moj  i  tvoj  pazari  serbez,  bezbeli :  serbez  i  tamo  i  amo: 
nek  nam  fukara  ne  skupa  od  gladi. 

“Eto  tebi  Arbanija  i  Epir  na  poklon,  baš  beli;  a  ti 
meni  jabuku  na  uzdarje,  tvoju  sablju  od  bedre. 

Ovo  ti  je,  Skenderbeže,  hujrumtija  otl  Mene,  Gos¬ 
podara,  Velikog  Emira,  Sultana  Muhamed-bega,  sina  Ve¬ 
likoga  Murat-bega. 

“Sa  carskoga  koljena  od  Visoke  Kapije,  6  maja,  ro- 
djenja  Isusova  1461. 

Ban  sa  svoga  vieća  odgovara: 

“Jura  Kaštriotić,  pridivkom  Skenderbeg,  knez  Epira 
i  Arbanije,  vojnik  Isusov ,  Muhamedu,  turskomu  vladaru 
pozdrav. 

“Prirnismo,  glasoviti  vladare,  tvoje  ljubezno  pismo. 
Ti  pišeš,  efendi,  da  želiš,  da  obnovimo  naše  staro  prija¬ 
teljstvo;  ja  ti  to  primam;  ali  ti  ne  primam  uvjeta. 

“Na  vjeri,  na  Mletke  ne  možemo  da  te  preko  sebe 
pustimo. 

“Nc  mogu  da  ti  u  taoce  dam  sina  jedinca,  što  mi 
je  Bog  dao:  ni  otčevo  ni  majčino  srdce  to  nikako  ne 
može  da  podnosi.  To  bi  pa  zanj  bila  najveća  nesreća, 
kad  se  ne  bi  moj  sin  odgojio  u  svom  zakonu  i  u  svom 
narodu. 

“Na  slobodan  pazar  pristajemo,  ja  i  uza  me  sve 
moje  vieće. 

“Hvala  ti,  čestiti  vladare,  što  me  pozivlješ  u  goste; 
ali  inoji  težki  posli  ne  daju  da  sad  putujem  do  Stambula; 
jer  mi  vremena  ne  dotiče  radeć  za  ovi  moj  vatreni  i 
plahi  narod.  Ja  se  nadam,  da  ćemo  se  ipak  do  prve  sgode 
pozdravili.  Medjutim,  primi  uz  moju  sablju,  što  ti  drage 
volje  od  bedre  šaljem,  moj  pozdrav. 

Iz  tabora  na  1  srpnja  146 i.„ 

Kad  se  Muhamed  dočepa  Skeriderbegove  sablje,  od 
veselja  skočio  sa  divana;  i  daj  volove  i  veproye  preda 
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se,  da  i  on,  ka’  i  Skenderbeg,  jednom  mahne,  i  glave 
odkine.  Ali  pusta  Skenderbegova  sablja  neće  u  Sultano¬ 
voj  ruci  da  sieče. 

Baci  sablja  Sultan  na  divane;  i  naglo  oprema  Sken- 
derbegu  tatarine :  “šta  mi  posla  tupariju;  kad  jih  iman  u 
svojoj  riznici  na  stotine  zlatnih  i  čeličnih  ?„ 

Odpozdravlja  Skenderbeg  Sultanu:  ttAko  poslah  sab¬ 
lju  sa  bedre,  ne  poslah  ti,  care,  desnice  iz  ramena. „ 

Pa  on  uzimlje  pred  tatarim  u  ruku  sablju,  i  nao- 
čice  sieče  veprove  i  volove,  i  u  ledinu  zasieca. 

Pusta  sablja  oko  banove  desnice  previja  se  kd  zmija 
ljutica  oko  pruta,  da  se  čudjahu  tatari  sa  turski  većili. 

Kad  se  Muhamed  osvjedoči,  da  se  i  Skenderbegom 
ne  može  ništa  da  opravi  ni  silom  ni  milom,  pusti  mu,  kako 
je  on  htio,  i  zakle  mu  se,  da  će  s  njim  mirovati  za  ži¬ 
vota. 


Dvi  se  cigle  godine  Arbanija  nauživnla  mira.  Papa 
Pio  II.  pri  očiglednom  turskom  haranju  po  Srbiji,  po  Bo¬ 
sni,  po  Grčkoj,  ne  zove  više  ne  složne  i  trome  knezove 
zapadne,  nego  on  sam  glavom  se  sprema  na  sveti  boj; 
nebiP  za  njim  doša’  dužd  mletački;  nebir  se  tako  kne¬ 
zovi  i  narodi  složno  digli,  da  obrane  kršćanstvo. 

Izadje  Papin  proglas  na  22  listopada  1463.  Ročište 
je  Jakin;  rok  je  prvo  proljeće. 

Francuzka  ne  dodje;  jer  ju  upleo  u  domaće  ratove  * 
i  urote  kralj  Ljutovid  XI. 

Ne  dodje  ni  Burgonjski  vojvoda,  koji,  na  glas  pada 
Carigradskoga,  sazvao  bijaše  gospodu  i  knezove  na  sobet, 
te  iznio  preda  nje  sliku  žalostnice  majke  crkve,  i  zakleo 
se  i  Bogom  i  Bogorodicom  i  ljubom  i  pečatom,  da  će 
vojevati  nn  nevjernike. 

Ne  dodje  ni  Njemačka,  jer  za  cara  Miroslava  III.  u 
njoj  ne  bijaše  pravoga  gospodara. 

Kalabrezi  se  digli  s  knezom  Ivanom  proti  Napulju, 
pa  se  pnbuložili  svi  Talijanci. 

Matijaš  kralj  Ugarske  i  Hrvatske,  sin  vojvode  Jau¬ 
ka,  odazvao  se  Papi  i  sklopio  savez  s  Mletci. 
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Što  da  radi  Skenderbeg?  Da  on  zar  sada  izostane, 
kad  se  krstaš  barjak  razvija  iz  daleka? 

Nije  ga  rat  proti  silniku,  nego  je  rat  Krsta  proti 
nekrstu.  Ako  otme  mah  Muhamed,  hode  vjera  i  ljudstvo. 

Nekoji  se  knezovi  arbanaški  otežu,  da  po  tišini  ne 
traže  vjetra;  ali  bolji  pristaju  uz  vitežtvo  Skenderbegovo, 
i  uz  bogoljubstvo  Angjela  nadbiskupa  Barskoga:  pa  svi 
hajde  u  rat  za  častni  Krst. 

Kad  uplašeni  Muhamed  pisao  Skenderbegu,  da  ista— 
novice  ponove  mir,  Skenderbeg  mu  odpisao:  “najbolje  ti 
je,  brate,  po  Bogu  mome  i  tvome  stvoritelju,  najbolje  ti 
je  carstvo  spasiti.,,  Neće  da  to  turska  vjera  razumi;  nego 
bradu  guli,  i  mačeve  oštri. 

Kad  Papa  naviesti:  “Eto  me  iz  Jakina  u  Arbaniju  sa 
križarim„,  Skenderbeg  udario  na  pogranične  Turke,  da 
goste  primi  na  dobre  glase. 

Kad  iz  Stambula  pohiti  Šeremet-paša  su  četrnest 
hiljada  konjanika,  da  čuva  medje,  Skenderbeg  pri  Ohrid¬ 
skom  jezeru,  u  oči  Velike  Gospe,  izsjekao  mu  ih  do  de¬ 
set  hiljada;  a  sužnje  mu  pustio  na  odkupe  za  lovinu,  što 
taj  dan  uloviše  Ohridani,  da  mu  vojska  odposti  Velikoj 
Gospojini. 

Skenderbeg  se  s  jezera  Ohridskoga,  sutvami  zlato- 
krilami  sprema  u  Kroji,  da  dočeka  s.  o.  Papu.  Bdlan  Papa 
iz  Bitna  krenu  na  18  lipnja  g.  1464.  Da  mu  se  put  ne 
smete,  za  svoju  bolest  Papa  nikomu  ne  kazuje. 

U  Jakinu  nadje  se  množ  puka,  sve  golotrbo  i  praz- 
*noruko,  a  ne  nadje  se  mletačkih  galija. 

Dubrovčani  poručili:  “ako  ^e  brodovlje  makne  iz 
Jakina,  mi  propadosmo,  jer  evo  nam  pri  medji  silna  tur¬ 
ska  vojska.* 

Papa  odpusti  praznoruku  i  golotrbu  sirotinju;  a  o- 
dlučio  da  podje  sam  u  Dubrovnik,  i  da  čeka  u  gradu,  dok 
njemu  pohite  u  pomoć  kršćani. 

U  to  s  mora  mletački  Dužd  su  dvanest  galija !  Tad 
bdlni  Papa  zavapi:  “do  sad  nije  bilo  brodova,  a  sad  kad 
su  prispili  brodovi,  nema  već  mene.„ 

I  Papa  preminu  u  Jakinu  u  oči  Velike  Gospe,  iz- 
dišuć  molio  se  za  kršćanstvo.  Svoje  blago  ostavio  "Mati- 
jašu,  kralju  ugarsko-hrvatskomu,  da  brani  kršćanstvo  od 
Turaka. 
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Zadnji  blagoslov  Papa. poslao  posinku  Skenderbegu. 

Na  glas  taj,  Muhamed  hita  na  Arbaniju  Balaban- 
pašu,  rodjena  Arbanasa. 

Balaban  šalje  darove  zemljaku  Skenderbegu;  a  Sken- 
derbeg  mu  odvraća  ralo  i  motiku. 

Skenderbeg  sredi  vojsku  Balabanovu,  k&  i  ostale 
turske  vojske  do  sada;  ali  ga  ljuta  ovikrat  dopade  rana. 

Osam  najglavnijih  junaka  naletilo  na  tursku  busiju, 
i  dopalo  turskih  šaka. 

Skenderbeg  škripa  zubim,  a  Muhamed  se  smije. 
Skenderbeg  zanudja  odkupnine  stotine  sužanja  i  stotine 
kesa  blaga;  a  Muhamed  za  cielih  petnest  dana  dere  na 
mjehe  vitezove,  ne  bil’  ih  se  koji  vjere  i  otaćbine  odrekao. 

Života  se  odrekoše  vitezovi  Arbanasi,  ali  vjere  ni 
otaćbine  se  ne  odrekoše. 

Izdahnuše  mučenici :  Musa  Golemi,  Gjurica  Vladić, 
Angjelinov  Musić,  JankoMusić,  Ivan  Perlat,  Nikola  Bari- 
šin,  Jura  Ćuć  i  Janko  Manesov. 

Po  Arbaniji  mrtačka  zvona  zazvonila;  vojnici  pustili 
bradu,  i  zakleti  se:  okajat  ćemo  mučenike. 

Nova  i  veća  vojska  pridodje  Balabanu;  blago  poda- 
suo,  podvalio  Arbanasa  lakomnika :  na  spiću  prokaza  mu 
vojsku, 

Ne  spava  Skenderbeg.  Oblitajuć  dušmanina,  dok  se 
vojska  porazbudi  i  porazredi,  i  trga  i  kosi.  Balaban  je 
poražen;  pa  crn  i  jadan  vraća  se  Muhamedu  u  Stambul. 

Ili  Balaban  ili  već  nitko  na  svietu;  to  Muhamed  do¬ 
bro  znadijaše.  Pa  on  utješi  Balabana ;  načini  ga  pašom  u 
Arbaniji,  i  dade  mu  treću,  najsilniju  vojsku. 

Balaban  ovikrat  šiba  pravo  na  Svetigrad. 

Zna  Skenderbeg:  hora  je  strašnu  ratu.  Po  svih  cr- 
kvah  se  Bog  moli.  Yojsku  ban  dariva  za  megdan,  koji 
će  održati.  Vapij :  Sveti  Jura  i  Nikola !  pa  udaraj,  majčin 
sine! 

Nisu  ovoga  puta  u  boju  Arbanasi  hrabri,  nego  su 
to  risovi  ljuti.  ' 

Proliće  Balaban,  proliće  Skenderbeg  kroz  buljuge, 
kroz  halaje:  on  šiba,  lomi,  obara;  turska  vojska  se  ta¬ 
lasa  da  uzmiče. 

Posrnu  banov  krilati  vranac;  ban  smrtno  udari  gla¬ 
vom  o  kladu. 
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Leže  Skenderbeg.  Turci  se  mrcinjaši  okolo  mrtva 
Skenderbega  uzvitlali;  tko  da  prvi  ugrabi  glavu:  “ glavu 
Skenderbegovu !  Glavu  Skenderbegovu  !„ 

Turski  glas,  kO  usijani  žig,  prodrao  kroz  uši  Sken- 
derbegu;  oči  otvorio, ‘razabrč  se,  gjipio  na  konja  namjer¬ 
nika:  sad,  Turci,  plaćajte  glavu  Skenderbegovu! 

Ne  uzimlju  se  danas  sužnji.  Pada  osveta  arbanaških 
mučenikd,  na  mjestu  deranih. 

Cviele  dva  sužnja  uporedo  okovana:  brat  je  i  si- 
novacr prevjerice  Balabana:  “daj  nas,  bane,  na  odkupe  !„ 

—  “Odkup  vam  je,  mrtva  glava  Musina  i  ćorda 
Skenderbegova.„ 

Jednim  udarcem,  ka’  dvie  pole  jedne  jakuke,  Sken¬ 
derbeg  okresnu,  s  glave  do  pete,  ta  dva  sužnja,  poredice 
okovana. 

Al’  je  ljut  i  Skenderbega  udarac,  na  ramenu  i  na 

ruci. 

Opet  zadušile  dvie  vojske  sa  dvie  strane:  dva  Ar- 
nauta,  dva  odmetnika:  Balaban  i  Jakub,  idju  na  tursku 
osvetu. 

Skenderbeg  vidi  klanac  jadikovac.  Udara  ,  prije  na 
Balabana. 

Balaban  hoće  da  izčeka  s  druge  strane  Jakuba,  da 
obkole  Skenderbega. 

Naslao  vojsku  Skenderbeg  Balabanu  pod  tabore,  da 
mu  na  polje  izazivlje  Turke. 

Kad  rugo  dotuži  i  počeše  Turci  da  se  mute  po  ta¬ 
boru,  Balaban,  da  ga  ne  odbjegnu,  napusti  ih  i  stade  se 
krv  točiti. 

Odvrnulo  lievo  krilo,  odvrnulo  i  desno;  pa  Turci 
nagnuli  da  T)ježe. 

Pobježe  i  Balaban,  žalostna  mu  majka! 

Knjiga  stigla  Skenderbegu  od  Mamice  sestre :  “Jakub 
je  prispio  u  Tiranu;  konjanićtvom  hara;  i  neće  ti  brate, 
ostati  u  Tirani  ni  pjevca  ni  piličnika,  ako  iole  odocniš.„ 

Kad  pljačku  oćuti  vojska  arbanaška,  zaboravi  da  je 
umorna  :  “večeru  je„  viču  u  jedan  glas,  “predstavio  Ba¬ 
laban,  nek  ručak  dohrani  Jakub. „ 

1  umorni  arbanasi  pohitiše  na  čile  Turke.  Jakub 
pobježe  u  planine.  Ali  je  za  njim  okastio  Skenderbeg: 
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gona  sobom  tursko  roblje,  da  nosi  pred  vojskom  turske 
posječene  glave,  i  da  razvija  turske  otete  barjake. 

Vidi  Jakub  zlu  sreću  osmansku,  pa  sjurnu  na  megdan. 

Dan  danas  nije  se  upriečio  junak  na  junaka,  nego 
se  dvi  osvete  u  koštac  uhitile. 

Kad  Skenderbeg  dovreba’  Jakuba,  nanj  dkumio  kop¬ 
ljem,  provalio  obzidu  živih  prsiju,  kojom  se  bio  obzidao, 
i  prekide  mu  grkljan. 

Kad  pade  Jakub,  pade  i  vojska:  svak  nagna  da  bježi. 
Skenderbeg  razašilja  radostne  glasnike  i  turskoga  pliena 
knezovom  kršćanskim  na  sve  strane;  da  se  i  oni  obo¬ 
dre  i  slože  na  nekrst.  Svoju  vojsku  Skenderbeg  ban 
pustio  kući  na  odmore. 


VI. 

Smrt. 

(1465-1467.) 

*Da  se  meni,  slavodobitniku  prostranih  kraljevina  i 
carstva,  otimlje  šaka  Arbanije !  „  zamišljen  i  smućen  če¬ 
sto  sobom  govoraše  Muhamed. 

"Glavom  ću  ja  tamo,  glavom  do  Kroje. „  v 

Kad  začu  Skenderbeg,  kolika  se  to  sila  vojske,  to¬ 
pova,  konja  sprema  sad  na  samu  Arbaniju,  nadje  se  i  on 
u  težkoj  misli. 

Sazovnu  vieće,  utvrdi  gradove,  sve  razredi. 

Znadijaše  Muhamed,  da  Skenderbeg  nc  spavfr  ;  pa 
sio  kušati,  ne  biP  mu  kako  na  prevaru  doša*  glavi. 

Dva  se  turska  bega  prikažu  Skenderbegu,  da  bi  se 
pokrstili  i  uzanj  vojevali,  za  slovu  kršćanskog  liepoga 
zakona. 

Prima  ban  begove  na  vjeru,  i  meće  ih  u  svoje 
stražare.  Ti  mu  o  glavi  misle. 

Jednom  se  posvade,  i  jedan  drugoga  osvade :  pa  oba 
svoje  glave  izgube. 

U  to  rupi  Balaban  su  osamdeset  hiljada  konjanika: 
zatvara  sve  klance  i  zasieda  pod  Kroju. 

16 
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Z č r  Balabanom  uto  i  Muhameda,  su  sto  i  d>adcset 
hiljada  vojske.  Opasao  Kroju 'sa  svieli  strana,  i  zove  mv 
predaju. 

Iz  gradu  jedan  je  glas :  "radje  sloput  smrt.  nego  se 
iznevjeriti  Bogu  i  narodu... 

Topovi  turski  zagrme,  da  se  grad  prosjedile.  Ali 
grad  zdravo  odjekuje:  izlićaju  danju  i  noću  junaci:  s 
brda  Skendcrbeg  doliće:  pa  vojska  turska  sa  svieli  strana 
se  loći  i  opada. 

Hitar  .Muhamed  sjeli  se  goleme  pogibeli.  da  iznenada 
i  njemu  glava  vrene.  Ne  zna  sto  mu  je  sitdjeno:  pa 
sobom  odlučio  medjulim  da  se  izmakne. 

Ali  Muhamed  ne  bježi  bjelodano ;  nego  krišom  i 
mrakom  odpuznuo:  a  pod  Krojom  ostavio  Balabana  sa 
osam  sandžaka  najbjesnije  vojske. 

Muhamed  lioće  da  se  piše  slavodobitnik:  pajepo- 
dasuo  dva  Arbanasa,  da  mu  uz  put  na  vjeru  predadu 
osam  hiljada  junačkih  glava,  da  jili  pred  sobom  nosi  mrlve 
u  Slambul. 

uIzdajo  klela  !  Ti  mi  izkopa  Albaniju!.,  zaevieli  Sken- 
derbeg:  pa  se  prometnu  do  Rima.  da  tamo  traži  pomoći. 

"Dajte,  veljaše  Papi  i  sboru  složernika.  “pogledajte 
Asiju  i  Grčku  podjarmljenu;  knezom  Srbije.  Bosne.  Vlaške 
posjećene.  Vidite,  vihar  se  s  Carigrada  preko  Arbanije 
sad  sprema  na  Rim.  da  svali  Krst.  i  da  iznese  na  Kapitol 
Polumjesec... 

■‘Nakon  dvadeset  i  tri  godine  kna^e  borbe.  e>o  me 
sama  krvava,  gola  na  bojištu.  Momu  narodu  ostaje  još 
koja  kap  krvi.  da  ju  prolije  za  kršćansho.  Nemamo  više 
ništa  živa.  do  junačk  og  srdea  i  do  gole  duše. 

"Pomozite.  dok  je  još  vrieme:  vaši  smo.  Do  mala 
možda  s  onu  siranu  mora  nestat  će  branitelja  Isuso>e 
vjere:  a  nastat  će  pun  sviel  robova  i  odmetnika*.. 

Skendcrbeg  primi  blagoslovljenu  sablju:  primi  i  još 
koje  pomoći ;  ali  knezovi  i  narodi  bijahu  ogluhnuJi  pu 
zapadnoj  Evropi.  * 

Na  glas.  da  je  pogibel  prisnažila.  ban  pohiti  u  Skadar, 
a  posla  svog  tajnika  u  Mletke.  Bijaše  god.  1465.  4 

U  Skadar  pristigle  ćete  iz  Hrvatske.  Dalmacije.  Sla¬ 
vonije:  bilo  ih  do  trinest  hiljada  biranih  junaka. 


Digitized  by  Cjoosle 


249 


Hrvati  pitaju:  tko  žive?  — ^Skenderbeg  odgovara: 
-Albanija  sv.  Nikolom  i  s  Hrvatim... 

Skenderbeg  pita :  tko  žive  ?  Hrvati  odgovaraju  :  **Sv. 
Marko  i  Hrvati  s’  Arbanijom  !„ 

Skenderbeg,  razdicliv  Hrvate,  jedne  dade  Leki  Du- 
kagjinu,  druge  Nikoli  vojvodi  Skadarskomu,  da  hite  sa 
dvie  sirane  u  pomoć  Kroji;  a  on  s’  ljutom  Arbanijom 
poliili  na  treću  stranu.  Tohitio  i  doletio  prvi  Skenderbeg: 
al  je  nova  pomoć  i  Balabanu  nastana. 

Vrniti  se  i  pomoć  posjeći,  to  je  omislio  i  to  je  o- 
premio  Skenderbeg. 

Kad  se  Skenderbeg  s  biranim  junačini  propeo  na 
visoko  brdo  nad  turske  tabore,  pripao  se  Balaban,  pa  u- 
dario  na  juriš.  da  mu  vojska  ne*  sprene  od  straha  Sken- 
derbegova. 

Balabana  dopalo  zrno  u  grlo:  pa  kad  on  pade.  uz- 
makose  Turci  izpođ  Kroje. 

Poručuju  Turci  Skenderbegu:  "evo  li.  bane.  oružje, 
konji  i  džebana:  pusti  nas  mirno.« 

“Da  jih  pustimo,..  veli  Skenderbeg.  Ali  zakupio 
Leka:  "napriedl,, 

"Ne  sij  vjetra  na  tišinu  —  opominjaše  Skenderbeg  — 
"On  je  ostario,  pa  mu  dodijalo  ratovati«  mrmlju  spobor- 
nici:  "uđrimo  napried,  ne  slušajmo  ga.« 

Skenderbeg  umirio  pobunjenu  vojsku,  a  Turkom 
odporućio:  "Vi  dodjoste  u  Arbaniju  bez  našega  dopušte¬ 
nja;  bez  njega  nećete  izaći... 

Nego  gladni  Turci  noću  nasrnuli  i  umakli. 

Da  utješi  prevarenu  vojsku,  pusti  Skenderbeg  da 
hara  po  medji:  pa  ju  opremi  kući  bogatu  plienom  i  sla¬ 
vom. 

Jadno  ga  je  Muhairiedovo  srdee  :•  propao  Balaban*, 
Kroja  oslobodjena  i  iznova  utvrdjena:  vojska  turska  sra¬ 
motno  pobjegla.  Krvave  su  to  rane  na  srdeu  Muhamedu 
Sultanu  silnomu. 

Ni  obdan,  ni  obnoć  Muhamed  nema  mira.  ni  pokoja: 
uotrt  valja  te  mrlje  s  inoga  obraza,  osvelit  ću  se  gjau- 
rinu.« 

Opet  dakle,  glavom  ua  Albaniju:  ali  žešćom  i  ve¬ 
ćom  silom. 
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Vidi  sad  Skenderbeg,  da  je  sudnja,  ili  jednoj  ili 
drugoj  strani.  Svi  gradovi,  svi  klanci  do  cigloga  utvrdjeni 
su:  vojska  je  gotova,  sve  je  gotovo. 

Kad  proljećem  priroda,  kad  Bog  zove  živine  i  ljude, 
da  še  vesele,  dodje  Muhamed  u  Arbaniju.  A’a  jadno  ga 
veselje  dodje ! 

Prije  udari  na  Drać,  pa  na  Kroju. 

Za  šest  mjeseci  njemu  nije  bilo  ni  počitka,  ni  do¬ 
bitka;  pa  se  i  ovoga  puta  vraća  Sultan  i  govori :  “dok  je 
živa  Skenderbega,  nema  Arbanija  do  njega  gospodara. « 

Sultan  se  ovoga  puta  nujan  vratio  u  Stambul:  nit 
goni  robija  u  sindžirili,  nit  na  kolac  nabija  gjaure,  nit 
dovodi  mladih  robkinja  u  hareme. 

Ali  nije  ni  starac  Skenderbeg  do  kraja  veseo.  Kr¬ 
vav  mu  je  u  očima  grad  Avion,  što  ga  car  sagradio  i 
dobrom  posadom  utvrdio.  “Neću  tudjeg  vlasa  na  svojoj 
glavi, „  reče  ban,  i  sazva  u  Les  mletački  sve  saveznike 
na  novo  vieće. 

Kojeg  na  svietu  mač  nije  mogao  posjeći,  ni  puška 
ubiti,  eto  hoće  danas  da  ubije  stara  ljudska  krvnica. 

Vidi  Skenderbeg,  da  mu  se  primiče;  u  groznoj  bo¬ 
lesti  sabire  oko  sebe  vojvode  i  saveznike.  “Braćo,  Bogu 
služiti,  otačbinu  ljubiti,  do  zadnje  kapi  krvi  proliti  za  nju, 
to  je  dužnost  čovjeku. 

“Kako  sam  tu  dužnost  j h  vršio,  ti  znaš,  inoj  Bože, 
i  vi  znate  moji  drugovi. 

“Sad  mi  je  mrieti.  Tako  Bog  hoće.  Aek  se  tielo 
povrati  majci  zemlji,  a  duša  svomu  Stvoritelju. 

“Eto  vam  na  vjeru  moj  sin  Ivan«. 

Prijatelje  grozne  suze  poliše,  a  Skenderbeg  spustio 
oči  na  jedinca  svoga,  koji  mu  do  nogu  klecaše:  “Ivane 
sine,  ostavljam  te  malašna  i  slabašna. 

“Budeš  li  dobar,  bit  ćeš  jak;  ne  li,  propasti  ćeš  U 
i  banovina  tvoja. 

Čuvaj,  sine,  poštenje,  za  samom  dušom.  Kad  ini  oči 
zaklopiš,  podji  s  majkom  u  moje  gradove  preko  mora1)* 
Kad  dorasteš,  podji  u  Mletke,  da  ti  vrate  banovinu,  što 
njima  na  vjeru  pismeno  ostavljam.  Kad  se  vratiš  u  za- 


0  One  što  mu  je  Ferdinand  o  bio  darovao  u  Pulji. 
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vičaj,  kapi  oko  sebe  prijatelje:  što  je.  sinko.  zemlji  sunce, 
to  su  čovjeku  prijatelji. 

-Nit  se  prepadaj  u  zlu,  nit  se  ponosi  u  dobru.  Bo¬ 
ga  se  boj,  Brani  sirotinju.  Ne  vjeruj  nevjerniku  ....  Ne 
primaj  milosti  od  silnika...  Ne  budi  nikad  samosjestan... . 
Blagoslivljam  te . .. 

Dok  sina  Skenderbeg  blagoslivljaše,  puče  glas:  eto 
Turaka ! 

“Sablju  mi!  konja  mi !  Arbanija*  i  Divica  Marija!«, 
na  taj  glas.  zavapi  Skenderbeg  i  odskoči  od  postelje.  Ali 
vaj !  izdala  tielo  snaga,  pada  i  umire  Skenderbeg. 


Bilo  17  siečnja  god.  1467  u  godini  šestdeset  tre¬ 
ćoj  života  bana  Jurja  Skenderbega. 

Na  prvi  glas,  da  je  Skenderbeg  ustao,  svi  Turci 
pobjegoše. 

Leka  Dukagjin,  vraćajue  se  iz  potjere,  kad  žaču 
mrtačko  zvono,  zaleleka:  “Soriše  ti  se  gradovi,  nestade 
ti-  vojske,  Arbanijo  jadna,  sve  ti  je  s  jednim  čovjekom 
propalo!,, 

Skenderbegov  vranac  nit  trave  ide,  nit  vode  pije: 
slipsa,  malo  nakon  gospodara. 

Plače  Arbanija,  plaču  kralj! ' i  narobi;  a  Muhamed? 
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A;i.  S  niže  Jadovnika  i  Šatora,  izmedju  Ćemernice  i 
Dinare,  visokih  planina.  Krka  izpreda  svojih  dvanest  iz¬ 
vora.  da  hi  joj  doteklo  naplova,  slapa  i  vrtloga  od  to- 
poljske  do  pećine  Ijuljevaćke.  Xa  prvi  gogolj,  Krka  krći 
cvietom  i  klasom  Strmini  i  Vrhpolje:  podpasav  Knin, 
odvodi  Kosovo  i  Petrovo:  pa  iznosi  Prominu;  razmeće  ko¬ 
tare.  te  se  napokon  .  sliega  pod  Skradin,  da  na  tišine 
svojih  zatona  navodi  pomorce:  a  da  pripuze  nasuka  na 
ljut  svojih  skirkala.  Junak  je  Krka!  Glavu  okrenula  k ju¬ 
gu,  pa  od  Topolja  do  Tepijuha  znmelnula  zavičaj  hrvat¬ 
skomu  gospodstvu.  Pozdr*n i v  pod  Velebitom  Oton  i  Beuder, 
i  matori  Stridon,  —  da  kušnje  udesno  lamo  prebaci  .Ta¬ 
tara.  —  Krka  na  prvi  pogled  napustila  obilje  prirode,  da 
Hrvat,  uz  velicje  stolne  crkve,  razvede  Kaptol  i  Biskupiju, 
čuvaricu  kraljevskoga  pečata.  Krka  je  tu  na  sve  strane 
izpodmicala  dvorova  i  perivoja,  da  ih  doteče  gospodi;  da 
kralj  tamo  saziva  bane  i  župane  na  godove  i  na  sabore. 
Malo  niže  Krka  utvrdila  grad.  do  kojeg  dolazahu  župe  i 
velikaši  na  kraljev  sud. 

I  jak  bijaše  taj  kraljev  sud:  jer  u  Kninu  gradu  kra¬ 
ljevu  tamnovahu  silnici,  pa  se  oni  zvali  Šubići,  kO  što 
Juraj  vjetrogonja,  i  Mladen  zavedeni. 
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Nakon  domaćih  kralja  Nolipioi  u  Kninu  utvrdiše 
svoje  banovanje:  pa  Vladisluva  udovica  prkosila  i  banim 
i  kraljim. 

Kad  nahrupi  Turčin,  vojvoda  Marčiuko  ostavio  kod 
Knina  spomenik  junačkih  skakala1). 

I  konjanici  hrvatski,  od  Knina  se  spremahu  na  o- 
branu  častuoga  Krsta. 

Još  je  Krka  napliia  polja,  da  ostavi  spomen  slav¬ 
nomu  Kosovu  hrvatskomu. 


Kad  se  s*  Kninom  razslala.  Krka  je  pohrlila  u  za¬ 
pad  na  litice:  pa  izpod  erljeuih  stiena  i  vilinih  špila,  u 
skok  niz  Bobodol,  niz  Bilušić.  niz  Brljen.  niz  Manojlovae, 
niz  Kalugjerac.  niz  Rosni,  niz  Rožki  slap:  te  niz  orijaški 
Donji  Buk  u  more. 

Prodiruć  kroz  živac  kamen.  Krka  odtisnula  mnogog 
došlaea;  a  udubla  zamašite  iepielje  Supljaji  i  Okruti:  pa 
Cučevu  i  Nećvenu,  Vilingradu  (Bogočinu)  i  Arangjelu. 
Kamičku  i  Babingradu.  Izdahu  i  Visovcu  i  Ključu:  građo  vini 
sbjegovim,  zadušbinam  ilirskim,  latinskim,  hrvatskim. 

Krka.  skačuć,  odahnula  na  jezera:  pa  livodarn  i  poljim 
obkolila  bregove.  Sa  Supljaje.  ili  sa  Okrute,  nadnili  se 
nad  Manojlovae:  iz  žive  oplate  livodd  i  jađika.  iz  pjene 
dvaju  susjednih  slapa,  pritežu  te  k  sebi  tihe  dubine  baj¬ 
noga  Brljena.  Pogleda  li  s  ('očeva  put  Zečeva  i  Bribira, 
kaže  ti  se  od  Biograda  do  Velebita  stara  Šubićeva  ba^ 
nija,  koja  njeko  doba  začimaše  preporod  samostalne  Hr¬ 
vatske:  pa  najslavnije  u  zadnje  vrieine  odpozđravi  Turčinu. 
Pogleda  li  s  Nečvena  put  Lutkara  i  Vedrova,  pod  tobom 
se  stere  Promina,  vinorodna  i  pripašna  :  u  Razvodju  ti 
Bunarača  spominje  odvode,  što  tu  danas  okoštu  površinu 
pretvarahu  u  perivoje  2).‘ 


T)  Marčinkova  su  skakala  nad  Bulušuicom  put  Strmice. 

-)  U  Promiui  u  sela  RazvoJju  ima  voda  Bunarača.  Na 
brvnu  joj  stoji  debela  ploča  s  prastarim  slovima.  Narod  pri- 
povietja  :  “kad  se  ta  ploča  prevrne,  odmah  se  voda  pomuti: 
te  se  otvori  kapnicn  na  niže  dva  lakte  od  brvno.  Kad  udari 
kiša,  tad  nadodju  ključi,  ka'  bedr?  debeli.  Turci  zatvorili 
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ViJovita  je  Krk« !  Kad  nakon  više  slapa  i  jezera, 
zadje  Ćikoli  na  susret,  okrenuv  lievo  niz  vodu,  spanuo 
s*i  mu  Gornje  Mline.  Tu  se  Krka  navraća  u  žlibove;  pa 
vodenice  i  stupe  mirno  opremaju  svoj  posao.  Netom  si 
odmaka'  niza  stranu,  nešto  se  okolo  tebe  preokreće :  bri¬ 
ne  obližnje  kd  da  se  nekomu  odazivlju  ;  tutnji  iz  dubi¬ 
na.  Popokroćiv  još  malo  na  niže.  dimovili  se  iz  mine 
pod  oči  izvijaju;  kroz  dimove  zapreo  kam:  tu  Krka  na¬ 
bujala,  zamodrita,  udarila  u  kolovrate  :  jasenje  nad  Krkom 
trepti;  kljenje  se  pod  njom  savija:  brine  se  oko  nje  rdne; 
aP  joj  se  ta  kam  sputa  ne  uklanja.  Krka  biesna  sklo¬ 
pila  ga  odasvud:  sdimnnv*  ga,  spi  jušnu  niz  grede,  niz 
pole  hrleć  u  sunovrat,  pa  strašnom  bukom  pada  u  du¬ 
boko  korito,  u  kojem  se  svija  na  jezero.  Sgledali  je  tu? 
Ježnja  te  spopada,  da  bježiš,  iP  te  zanosi  pomamom  svo¬ 
jih  sunovrata.  —  Prebaci  se  Kiki  na  desno  krilo.  Tamo 
s  visoke  matice  razvela  se  na  širine:  pa  o jednom  otisnula 
preko  stepena.  preko  pećina,  niz  laže,  niz  točila.  Posvud 
joj  skoka,  igre,  slike:  i  klisa  i  vojske  i  kule.  i  konja¬ 
nika  i  sustiga.  Pri  dnu,  mlini  začekičali.  a  stupe  zagru- 
hale.  Niz  li\ke  jablanje  se  razlelijalo.  a  vrbe  se  razkrili- 
le,  da  lahoreć,  draže  slavulja  na  pjevanje.  —  Zakorači  u 
bašče  posrednice,  izmeđju  slapa  i  malice,  pa  gledaj  u 
podsunje  slike  što  zna  tvarati  Donji  Bftk.  —  Pripni  se 
deh!  kroz  grmlje  i  pećine  Bflku  pod  nozdrve,  paizdfthA 
i  rosa  sunčanieh,  primaj  u  dušu  ejeloktip  te  Božje  ljepote. 


K>x,  Bijaše  vrierne.  kud  življaše  na  zemlji  Bogoje. 
Taj  bijaše  umrli;  aP  imadijaše  blago  neizmjerno.  Bogoje 
sagradi  pri  vodi  Krči  grad  Bogočin,  i  uz  Bogočin  naseli 
Bogetiće. 

Čuda  svakoja  ponamjesti  Bogoje  po  gradu  Bogoči- 
nu:  i  prage  turamorite.  i  rožnike  srebrne,  i  šavove  za- 


ovu  vodu,  Što  je  prije  natapala  do  Krke  svu  Prominu.  Kad 
ova  voda  utvari,  tad  izpod  brda  Promine  i  Zvizda  odgovara. 
Na  Bunarati  su  bili  ndtni„.  —  Lukar  i  GlubsČe  sa  gaji,  a 
'Vadrovo  je  poljiee. 
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nadjene,  i  lepirice  limane:  i  rešetke  pozlaćene,  i  rdde 
salivene,  i  žive  paunove  uz  ptice  paunice,  i  slavulje  po- 
jače;  sve  pod  bradu  zlatnomu  Svjatovidu,  iz  koje  izviraše 
živa  voda,  i  napajaše  dvore  Bogojine. 

I  sazva  Bogoje  Niemce  i  Cigane,  pa  razgradi  pri 
Krči  rudnice:  kalane,  grna,  benate;  ladje,  stuba,  klade, 
držala,  oglavine,  babe,  tokne,  škripe,  pružine,  zastave, 
vretena,  peraje,  krstine,  ćepe,  kozlace,  paoce. 

Sve  on  to  namjestio  naizok,  da  izvara  kroljine,  te- 
klace,  platice,  kroljike,  splavke,  splavi,  osučene  i  zamla- 
dičene;  batke  i  struke:  da  razkiva  oružja  i  orni  kfiv  za 
Prominu,  za  kotare,  za  Liku  i  za  Duvno. 

Najprije  sebi  skovao  cio  zlatni  i  srebrni,  pa  svoj 
župi,  orni  kov ,  raonike,  crtala,  uzperice,  karike,  more, 
kvasice,  potege,  tuljke  i  otike. 

Za  tim  skovao  motike  i  maškline  i  rasliee.  pljevaće 
i  aršove;  pa  klepce,  priekladnje,  pile,  nadiljnče,  turpije, 
strugove,  teljižnjake,  žiočnjake,  sbojnjake.  jarmenjake, 
s  gnjatoni,  s  perom  i  s  hrtom;  podutornjake,  skoble,  du- 
bače,  tesle,  sjekire,  dlita,  srpe,  kose,  kosore,  kosAke,  kop¬ 
lja,  mačeve,  striele,  lukove,  buzdovane. 

Još  Bogoje  namjestio  Zagorce,  da  mu  djelaju  bu- 
rinje,  šatre,  čabre,  čabrenice,  štave,  stucke,  vodire,  mo- 
čionice,  karike,  dajke,  kralj vaće,  pAljke,  dagare;  duge  i 
obruče  na  šeper  i  na  vez;  motke,  i  člinovc  i  potiskala : 
stolove,  stocc,  bedrenice,  stupce:  žagre.  postave,  sapornje. 
kapke,  oplate  i  šašovcc. 

Pa  sazva  Ogorče  da  mu  gotove  lies:  teljige,  jar- 
inove,  gredelje,  plazove,  priruči,  kozlace,  kozletnjake.  ci- 
melje,  šiške,  gobelje,  palce,  čje.  soje,  pjevce,  podloge, 
rukavce,  krčala,  zahornje,  jake.  A  za  kola:  srdčanice, 
škare,  podkoline,  osovine:  lievće,  lotre.  obrtnje,  oglavine. 
šaraglje,  moždace,  potežnice;  stupe. 

Još  Bogoje  i  zlatare  nabavio  od  Dubrovnika,  da  mu 
kuju  junačke  oklope,  štitove  i  kacige,  čelenke  i  toke,  pu¬ 
ceta,  perjanice,  noževe. 

I  žensko  prstenje  i  cio  kov  da  kuju:  \itice,  zmije, 
litare,  sapone,  ognjišoa.  sklopce,  pancire,  spone,  pjevač  i 
badem- pa v te  i  patke-pavte  i  kurjukli-pavte.  i  lengir- 
pavte:  i  mahite  i  ploče  proste  i  sojke-ploče,  i  oklopce  o 
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pasu:  i  janjkuse  i  pribadače  i  sindžire  i  kolajne  i  zaspone 
niz  prsi:  i  obore  krilače  s  lepirirani  i  s  lialčićim:  i  lede¬ 
nice  i  kola  s*  pucim:  i  ndne.  i  kolalijc,  i  gronte.  i  eekrkli, 
i  kililli-mengjnhe:  i  vience  s  mjesecima:  spiode.  resane  i 
šuše;  i  ogledalca  na  glavu  i  narukviee-sklopice  i  pulije 
i  raznize;  i  srebrne  končarice.  s  vezalom  i  slrielicami 
pozlaćenim.  Donapokon  igle  zlalne  i  srebrne:  i  pleliće.  i 
vezitke  i  suiglice,  i  čo  salije. 

I  namjesti  Bogoje  pod  Bogoćin  dvanest  mlina,  s  u- 
stavam  javorova  izdenka.  kljenovih  podigaća,  slrfcevih  o- 
kanca,  snndrikovili  mućnjaka:  poklopica  i  usjeka  na  podu 
orahovih:  koricA  od  Irenice:  mrlvicA  gvozdenih:  kobila, 
sišaka  i  SiljakA  zanadjenih  u  strževe  kalde  sa  polimanim 
kaskam:  i  stelje  i  podkosmee.  i  zasipaći  i  podigači.  i 
uzde,  i  konjici,  i  lirge,  i  toci  i  senji.  sve  zelenika  sre¬ 
brom  oblivena.  I  odvrate  i  zastave  i  jažve  i  pomostnice. 
sve  goloperom.  lelijom  i  ijubidragom  zarestlo. 

To  sve  Bogoje  stiče  i  namiče  svomu  sinu  jedinomu 
Bogdanu  i  njegovoj  sudjenici. 


Na  kuku  samogradu.  nad  jezerom,  u  koje  tonu  dvie 
nagle  rieke,  propeo  se  gradac  Ključ. 

U  Ključu  banu  je  Cika.  udova  Domogojiua. 

Liep  je  gradac  Ključ;  nema  inu  oblica,  hodaja  i 
dvorišta  nadaleko. 

Nema  poglednika  i  ključa  grada,  u  stotinu  hrvat¬ 
skih  gradova.  Trista  sežanja  Kuk  se  nanio  nad  gorsko  je¬ 
zero:  Mia  glavi  litici  iznio  čudo  Babingrada :  podbočiv  se 
oblicanv  LAdom.  Lćljoni.  Davorom  i  Morijom,  opasao  se 
šetalištirn  i  dvorištim  nad  tamnom  dubinom  podzemnih 
istba.  S  pučine  samograd  se  nad  jezero  nadnio.  ko  jastreb 
nad  goru.  kad  hoće  da  ugrabi  goluba:  bdk  nasegnuo 
brinj,  da  goste  sgodnije  prima,  a  dušmane  nemilije  da 
odbija. 
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Ljepota  je  i  strahota  samograd  Ključ:  ali  je  ljepša 
na  samogradu  Miljeva,  baničina  jedinica. 

Kad  Miljevi  uzrestoše  ruke  za  prstenje,  na  njoj  se 
sastalo  trideset  prstenova;  pa  javi  banica  župe  na  prelo- 
vanje,  da  svojoj  jedinici  kroji  darove.  Tu  se  šije  pripo- 
vjed  šaova. 

Najprije  Cetinjke  razkrojile  stotinu  košuljaka  s'  raz- 
puhačima.  okupljenih  mrzka,  i  ogrice  zaiglana  krivaca. 
Razkrojile  stotinu  sadaka  sa  pijavica-poramenieami :  kli- 
nim  i  bedrami  krila  razšivenih;  svilenih  latica  i  svitna 
polja.  Pa  opletoše  za  ženske,  čarape  na  poplet  i  na  po- 
bojke,  s  površaloin  i  s  kličkam  i  s  šarkam  podkoljenicami. 
A  za  mužke,  navezoše  pera  s  očicami.  r  sitnice,  i  poVr- 
šala  pokrivana,  i  savijačice  i  kljukarice. 

Kotarke  vezu  na  kapam  grane,  klike  i  krivuljiee;  i 
oko  prostriži  nacinjaju  punjke,  i  gajtani  omeću  obrubicu; 
a  rizami  nazuvciin  vezu  grliće. 

Prominjanke  navrvile,  pa  od  mraka  do  zore  igraju, 
zagonenuju,  tkaju,  šiju  i  vezu.  Pjesma  im  na  sve  pripjeve: 

*Moj  mi  dragi  bile  dvore  gradi. 

Simlu  teše,  u  zlato  je  meće, 

Šimlu  sklapa,  u  zlato  je  stapa. 

I  ukiva  srebrniem  klincim. 

Od  klinaca  glave  pozlaćuje... 

Jedne  tkaju  pregače  na  šare  krilašice  i  kruščice: 
meću  naokolo  cvjetove  od  dvanaest  pera:  uz  cvjetove 
kola,  sve  kolo  u  kolo  misno:  izmeđju  cvjetova  misne 
grane,  pa  grančice  na  slriki.  Na  dnu  mjeseci  srogljim 
k  zemlji:  pa  klike:  pa  na  osnutku  podkići.  Meću  na  tka¬ 
nice  iliće;  uz  iliće  na  misnoj  rizi  cvjetiće  od  osam  pera: 
pa  misnu  obrubicu,  crljenom  svilom  obametnutu. 

Jedne  rade  tkanice  ćetvrtašice.  od  osam  kftka,  na 
štapiće,  na  grančice,  i  na  ustriže. 

Jedne  opet  vezu  na  krstak.  jedne  na  podvlak.  a 
jedne  čine  obamet.  Opet  druge  rade  o  tozlucih  na  vćz  i 
na  m?s. 

Razkrojile  trista  premetača,  pa  meću  brzov.eze,  prut- 
ce,  kućice  bičvarice.  zaveze,  krivice,  uzveze. 

Razplele  bičve  i  curske  i  momačke. 
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Razkrojile  trista  košulja  cjelokupih.  i  po  napravam 
udarile  krivo. 

Na  trista  oplećaka  meću  umrzke  o  ramenu,  pa  uz¬ 
veze  uz  rukave:  tizvod.  jabučice,  pokosice:  te  izmedju 
prutacA :  krive  vodice,  križiće,  kukane  veziće.  prošive, 
kolašca. 

Opet  na  trista  drugih  oplećaka.  trista  opravA  i  na- 
đošivA:  bućmu,  krivi  vez.  kukanu  vodicu:  iz  prutaoa  za¬ 
veže,  razplet.  okrugle  uzveze. 

Pa  razkrojile  hiljadu  mužkiit  košulja.  Na  ogriee  tro- 
stupe  razplete,  šavove,  prošive,  supljika  rubila. 

Opet  druge  razkrojile  pet  sto  bielih  sadaka :  ogriee. 
poramice,  oplećei,  skutnjaće,  klini.  sve  je  spijavićeno,  ob- 
tokom,  pijavicom,  klikom  i  strikom. 

Razkrojile  hiljadu  kapa:  meću  gajtane,  obrubiee. 
krive,  zubiće,  poplete,  klike,  perlice,  gjule,  zvrneiće. 

Rade  obojke:  i  resice,  i  račiće,  na  vez  i  na  mis. 
površalo  bielo  i  zaiglano,  grane  glavate  i  bjelinu. 

Rade  nazuvke  :  tevhike.  gTliće  našivene  s  cvjetovim 
i  s  krivam. 

Rade  bićve:  nođnoge,  bjeline,  grane  kukale,  kuke, 
križate  šare  sklopljene  i  polak  križate. 

Rade  upletnjake  za  starice,  a  čarape  za  djećajiju. 

Cika  banica  nabavi  i  sa  Zagorja  sielo.  da  joj  veze 
tAbe  ćilimare  sa  grivnami  i  skličkami. 

Još  kovrljake  s  privezanim  i  s  podvezaćim  i  s  klju- 
ćevim : 

Pa  okruge  na  granu  sa  tri  kola:  na  bunje,  na  prut- 
ce,  na  ogledalca:  križiće,  kolašca,  s  kremenom.  s  ognji- 
lom,  s  prutcem: 

Pa  oprsine  s  ogricom  po  zadiljaj;  a  niz  prsi  pod  pi¬ 
smo  ognjilašca,  ogledalašca,  perca,  badže : 

Pa  mužiće  našivaće:  oćice,  svićicc,  krivue,  migue. 

I  natkale  Zagorke  pregljača  na  kruške,  na  rake, 
na  krila.  Sve  je  to  u  znainejiovauja  starinska.  Lađi  i 
Davoru. 

Nabavi  banica  i  Ogorke.  da  meću  na  sadake  naiz- 
prišnjaće,  i  sabljice  niz  velike  vrkove.  i  prste  i  rese  : 

Još  na  rukave  pokućene  uzveze  i  primete: 
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Na  pregljače  tkanje  na  klištaca; 
Na  noge  iapetice  i  nadošive. 
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I  nabavi  Imotkinje,  za  mužke  podveze  i  za  sponjaluke; 
za  ognce  s  kitami,  na  bućmu,  s  prošivim,  s  popleteim, 
skrivam,  s  sklopnioam,  s  puujcicaiu  i  snirizkam; 

Za  pršnjače  upijavićeiie  s  kilami,  i  na  dasku  i  iz¬ 
vučenim ;  i  za  jablauje  o  bedrenih  kiinih  niz  sadak; 

I  za  obluke  sa  poćelicami,  s  rnzšivoin  na  grančice 
i  na  sklopice. 

Još  nabavi  od  Vrbasa  dvanest  vezilja,  da  naprave 
hiljadu  kap&  hrvatka1)  za  mdbe  želelačke; 

I  sbornih  hrvatka  hiljadu  za  čobanice,  sa  inahrainom 
prekrilili;  i  pumisnih  s  pletam!  i  s  jagodaui  i  stoplijmn,  i 
sa  svilenom  kitom  iz  ogledalašca ; 

I  hiljadu  misnih  pasova  novcima  našivcnih; 

I  hiljadu  prekorameuica  za  oklope  i  za  brojanice; 

1  gjungjurft  od  struke:  i  belenzukfl  svitom  pošive- 
nih;  i  upietnica  za  perčiu  djevojački,  na  ciep  uz  Iri  u- 
pršnjaka,  i  niz  kosnjačš: 

•I  hiljadu  košulja  s  osvanu  i  s  rukavi  na  glogov  cviet 
i  na  kitice;  skuta  s  kruščicami  i  s  trnskom  šipkom  i  s  prut- 
cima  nad  porubom;  i  spuž-košuljA,  i  orlovo  krilo— košulji; 
grozdin  krek-košuljd,  i  vinova  loza-košulja;  i  bosiok-ko- 
šulja;  i  oko  sokolovo-košulja.  Za  mužkiće:  svilene  per- 
vazlije,  i  cviet-košulje. 

1  drugih  košulja  jjo  posavačku,  zapoucim  oko  ruku, 
grlicami  na  žabice,  i  vienoim  oko  vrata  :  i  hodnjica  i  sa- 
stavljanica,  i  čjelokupili:  zlato  ua  mosure  kroz  svilopise, 
i  peluta  i  ijustre;  i  plazata  i  plivaća,  a  najviše  janjca  i 
goluba. 


*)  U  turskoj  HrviiUkoj  osobita  vrsta  orljenih  kapa  po¬ 
put  onih  što  so  nose  po  otoku  Hvaru.  Žensko  su  plotiiatije 
i  mnogo  su  niže :  krasno  su  »urešene  i  zovu  se  hrculke.  0- 
stflia  ova  sva  odiela  i  radnje  još  danas  živu  u  imenovanih  kra¬ 
jnik. 
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I  hiljadu  sboraekih  inužkih  košulja,  jedne  s  rukavi¬ 
ma  na  iz\ez.  s  njedrim  u  kola.  s  podkitom;  a  jedne  s  ru¬ 
kavini  sabljašim.  s  perjem  paunovim:  fo  su  vezeni  ple¬ 
menitaški  grbovi,  gradci  i  nakitci. 


1  nabavi  Cika  deset  tovara  zlata  i  dvadeset  tovara 
svile  u  mosuru,  pa  sazva  vezilje  od  Zenice  i  od  Primor¬ 
ja,  da  svaki  vez  vezu.  razpliću  i  popunjuju,  na  obe  ruke 
i  pod  pismo  i  u  zadilje. 

ST»jprc  vezu  mahrame  po  krajevih  11a  topove  i  grli¬ 
će,  i  krila  11a  jaglac,  i  ojela: 

Pa  vezu  zubćiće  po  dnu  košulja  i  šiljicc  kerice;  i 
karanlilice  po  porubu  rukava: 

Pa  napravljaju  katmer-košulje.  sa  paunovim  perjem, 
s  razpletom  kroz  sriedu.  i  bedemli-vez  11a  kule  i  na  bar¬ 
jake  ; 

Pa  vezu  bosilj-rukavlje  i  glogov  cviet;  krušćice. 
skutnjaćc.  i  Irnske  šipke  ; 

Pa  naćinjaju  maštrafli-mahraipe  momačke  i  razple- 
te  borovice,  i  granali- riđe:  i  11a  kotašnice  i  11a  kopčice 
pod  pođpis;  i  krive  rieke:  i  biberija;  i  perali;  i  provlak- 
nicu;  i  lozu;  spletove,  puške,  čipke,  mrezke:  sačmali-za- 
rukavlja ;  razplete.  obrube,  obrubice,  uzruće :  i  rflze.  i 
klasce,  i  prulce. 


Još  Cika.  biesua  udovica,  namjestila  dvanest  t£ra  za 
dvanest  tkalja  Podravkinja. 

U  tara  horakova  ogloblja,  cunji  planikovi  sa  zlatnim 
srdašcem  u  cievi  od  biljara;  cievci  čelični,  letke  mergja- 
nove,  sapuni  za  nadjeni,  cievci  lovorikovi.  zapinjači  sre¬ 
brni,  vratila  orahova,  svračke  čeminove.  stative  od  sa- 
lievka,  podnožnji  jablanovi,  kočila  drenova,  siedje  umori- 
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kove.  brda  šimširova.  Na  niti  obrvke.  i  kotalei  od  _  struna 
bielea  vilenika. 

Sve  je  osnova  svilena  uvedena,  a  misna  potka  s 
zlatom  izpredcna: 

I  čini  i  pustila,  sve  je  podvo  jslručcno  na  gospod¬ 
ske  prostirke  i  na  vitcžkc  struke. 


S\i  se  Hrvali  začudili  bogatstvu  Bogoje  umrloga  i 
prelu  Cike  banove  udovice. 

Pa  došli  glasovi  od  Bogoje  umi  loga:  •‘Ciko  banico, 
moju  prijateljice  !„ 

1  zaruči  Cika  banica,  po  glasu  i  po  hvali,  ljepotu 
Miljevu  za  Bogdana  jedinka  Bogojina. 

Priiui  u  čudu  Mitjeva  jirve  darove  svoga  sudjenika: 
u  sedam  jabuka,  sedam  dragih  kamenova:  golub  s  golu¬ 
bicom  s  kljunom  od  mergjana  pod  grivnom  bisernom:  pod 
golubicom  zmija  od  vilica  savijena  socima  od  dragulja-. 
Ali  lje  va  se  prepala  od  zmije  zavijenc.  i  začudi  se  dra- 
guljim  iz  očiju,  pa  zmiju  žrlvova  Krči  na  utok.  da  se.  u 
milost  majci.  Ćikola  prozove;  a  golu  bove  pokloni  veziljam 
da  nasele  i  proslave  Miljevce.  e  joj  ne  bi  uroka  bilo. 

Boji  se  Cika  kćeri  od  bana  Budimira:  pa  prima  na 
se  i  na  Cikolu  zmiju  pod  prstenjem:  a  golubove  na  Mi- 
Ijevke  i  na  Miljevu  jedinicu. 

I  još  nabavlja  Cika  trideset  vračara,  da  od  sutona 
do  zore  Kade  diveselom  kroz  dvorove,  oko  Lude  i  Celja; 
šalje  trideset  vještica  Prukljauu  u  pećine  i  u  ponore,  da 
beru  mergjan  i  odoljeli,  a  sama  gasi  ugljen  morem  izpod 
Ljuljevea  i  vodom  sa  dua  Donjega  Buka. 

Baka  vračara  sprema  Miljevi  u  ognjišac :  sandokosa 
i  okoločepa.  iraloloma  i  velike  trave:  pa  u  vjenčanu  ko¬ 
šulju  :  krilo  sinje  kukavice,  i  nogu  mrke  krtinice.  da  ob- 
čara  vojna,  obi  joj  vjeran  ostao. 

Majka  joj  gArnu  Salamunovo  slovce  i  strielu  salivenu 
od  zla  vremena  :  i  podmetnu  joj  stotinu  ogra  dukata,  da 
miluje  sirotinju. 
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Rok  je  svatbi  Bogdanu  i  baničinoj  Miljevi  od  jeseni 
do  proljeća,  dok  se  darovi  s*  obe  strane  sredfc. 

Kad  u  proljeću  slavuj  nad  Bogoćinoui  propjeva, 
krenu  Bogoje  s  vojskom  i  s'  svatoviin  na  Ključ  po  djevojku. 

Sedam  bana  bijaše  Bogoju  u  svatoviin  ;  a  dvanest 
župana  spremalo  se  Ćiki  u  pohodjane. 

Ban  Buditnir  smije  se  i  lov  lovi  po  Nepravdi  kod 
Tgljana  kod  Imote,  kO  da  ga  nije  ni  starost  za  pir  Bo- 
gojiu. 

Kad  u  gradu  Bogočinu  mladoj  nevjesti  skidoše  pri- 
vjese  da  dicli  darove,  Krka  se  od  Bobodola  digla  na  rose; 
kroz  rose  krilati  zmaj  u  grad  uletio,  i  sduuuo  ljepotu, 
živi  čar,  Miljevku. 

Kad  stiže  na  Okrutu  pod  staru  Šupljaju,  zmaj  s  dje¬ 
vojkom  u  jezero  Brljen,  a  Krka  se  pred  Bogočina  spu¬ 
stila  tla  Rosni  bdk;  Miljačka  kroz  čemeriku  krvava  pro¬ 
vrela;  a  nad  Bogočinom  Zvcčaj  usahnuo. 

Tad  Bogdan  ljutica  skube  bradu  Kumiru  Svjatovi- 
du:  uidi,  pogani  samoživa!,,:  udahnu  vjenčanu  svieću,  pa 
sunu  niz  Bogočin,  da  brinu  Krči  na  inačrazkopn,  da  tra¬ 
vu  livadi  na  srp  prebere,  da  Brljcnu  vodu  na  list  prelije, 
da  svoju  Miljevu  na  dno  jezera  nadje. 

Starac  Bogoje  uvidi  znamenja:  Svjatoviđ  mu  lažni 
bog  minuo:  sin  mu  jedini  s  uma  sašao ;  razkaja  se  nad 
krvi  svojom,  nad  koljenom  svojim  umrlim. 

1  daće  daje  hrvatskim  banim  i  župi,  za  mrtvog  sina 
i  za  svoje  umrlo  koljeno  Bogoje:  sedamdeset  ornih  vo¬ 
lova  ;  sedamsto  ovana  zvonara:  jezero  pšenice,  i  tri  je¬ 
zera  vina  i  rakije;  sve  to  dade  Bogoje  župi,  da  spominje 
do  vieka  Bogdana  i  Bogoju  omrloga. 

Pa  primi  Krst  na  se  Bogoje;  sazva  vasiljevce  kalu- 
gjere  od  iztoka;  pa  im  sazida  arangjelov  hram,  da  se 
kod  vode  Krkc  na  pogled  Bogočinu,  mole  za  Bogdana 
sina  i  za  Bogoju  umrloga. 

I  pruži  Bogoje  most  preko  Krke.  da  prolazeć  put¬ 
nici  od  gornjih  strana  na  more,  pod  Rosnim  bitkom  i  pod 
vodom  Miljačkoni,  plate  po  dvie  suze  baždariue.  Bogdanu 
sinu  žalostnoga  bana  Bogoje, 

I  sagradi  Bogoje  izmcdju  Miljačke  i  mosta  putnič¬ 
koga,  na  visokoj  brini,  dva  grada  bliznaca.  Čučevo  i  Ne- 
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ćven;  i  nadje  dvi  sestre  bliznice,  pa  ili  sazida  u  visoke 
kule  i  pruži  im  od  kule  do  kule  preko  Krke  trubu  pla¬ 
tna,  da  se  sastaju  nevidjene;  pa  da  danom  i  noći  nad 
Krkom  nariču  za  Bogdanom  sinom  Bogoje  umrloga. 

Pa  Bogoje  izkopa  grad  Bogočin  do  temelja:  i  mli- 
nice  i  ruđnice,  i  kovnice  i  tvornice,  sve  do  pilićnika  i 
do  vode  Zvećaja;  pa  primi  na  se  Krst,  i  podjebez  traga 
po  svietu. 

A  banica  Ćika  sagradi  na  drugoj  brini  prama  Klju¬ 
ču  grad,  i  na  gradu  uždi  voštenice  nedogorelice  na  po¬ 
koj  Miljevki  kćeri  svojoj,  i  Bogdanu  zetu  nesudjenomu. 
Odtad  narod  prozva  Bogočin,  grad  Vilingrad ;  vodu  pod 
Ključem  Ćikolu ,  a  brinu  od  Ključa  Miljevce :  pa  PuniČinu 
dragu  i  Babingrai>  banice  ćike,  majke  kajalice. 


Bhaii.  Bijaše  za  vremena  hrvatskoga  kralja  Petra 
Zvonimira. 

Kralj  Zvonimir  slavljaše  god  veliki  u  gradu  svom 
Petrovcu  na  glavi  Petropolju. 

Kralj  sazvao  u  goste  sve  bane  i  knezove  zemlje 
hrvatske,  da  proslave  prvi  gdd  njegove  krunitbe.  I  velika 
bi  ta  slava  hrvatskoga  kralja  Zvonimira. 

Tad  mir  bijaše  po  svoj  zemlji,  od  Bara  do  Celovca; 
i  blagoslov  božji  bijaše  po  hrvatskoj  kraljevini. 

Dodjoše  kralju  na  slavu  svi  bani  i  knezovi,  i  voj¬ 
vode  i  župani,  svaki  po  časti  i  po  plemenu  svojem. 

I  množ  se  naroda  okupila  na  Petrovopolje. 

Od  dvanest  najstarijih  hrvatskih  plemena,  došlo  od 
Drave  i  od  Save  do  mora  dvanest  tisuća  biranih  svatova. 

Od  Skadra  i  od  Bara  došla  tisuća  Hrvatft-stražara, 
sa  svojim  Hrvat-vodjom  carigradskim. 

Od  Zahumlja,  Trebinja  i  Popova,  došli  stari  vojvode 
Vučetići  i  Ljubičići  sa  tri  tisuće  umetice,  skokca  i  hrvača. 

Od  Vrhbosne  i  Zenice  došli  Ozrenići,  Vlašići,  Ra- 
dovanoviči,  Maglajćići,  hiljada  štitonoša  i  slrielaca. 


Digitized.  by  v^oogle 


264 


Od  Vrbasa  i  od  Unskih  strana,  Vojnići,  Kulenovići, 
Jezero?,  Dobojčići,  svi  na  župe  i  na  barjake,  glasoviti 
inačari  i  šakari. 

I  dodjc  tisuća  kružnih  Kuprešaka  na  busastim  konj- 
ma,  da  se  utrkuju  s  vitkim  Skopljacim.  i  sosukanim  Ce- 
tinjanim  uz  polje  Petrovo ;  te  i  kAsom  1  zečki,  i  upro-, 
pnice,  i  u  skok  i  u  ravan,  tko  će  prvi  od  ćikole  stignut 
u  gradac  kraljev  Petrovac. 

I  dodjoše  Duvnjaci  sa  dvi  tisuće  ornih  zujanA,  je- 
laš*  i  tihana,  da  ih  razrede  niz  polje  pod  jarmove,  da 
raztvaraju  zemlju  kralju  na  poklon. 

1  dodjoše  Drežnićani  i  Ramljani  sa  dvie  tisuće  o- 
vana  baranA,  i  tisuću  bielih  janjaca,  da  bude  peciva. 

A  Vidoševo  pleme  od  župe  Livanjske  zapovrnulo 
sedam  srida  samih  zelava,  lurka,  bčca,  milava,  drenava, 
da  Promina  ostane  kraljevu  dvorcu  smliečna  i  pripašna, 
na  uspomenu  ovoga  dana  do  vieka. 

I  dodjoše  od  Maribora  i  Sutle  oklopnici;  od  Gjur- 
gjevca,  Miholjca,  Sriema  i  Osjeka  intovi,  od  Požege  viž- 
lad  i  rtovi;  od  Jajca  i  Kreševa  mačevi  i  krivaje  bjelosapci. 

,  I  dodjoše  Otočani  i  Primorci  od  Labina  i  Omišlja, 
do  Lastova  i  Budve;  i  s  mora  donesoše  ladjica,  stabara  i 
konopa,  da  se  penju  i  sazivlju  i  uvažaju  po  Krči  i  po 
Čikoli,  po  morskom  običaju. 

Okolni  Kotari,  Ogorje  i  Zagorje  listom  se  digoše: 
od  Divojića  srne,  i  jelene;  od  Čvrljcva  divokoze,  od  Ki¬ 
jeva  veprove;  od  Neretve  pastrve,  od  Prukljana  ribe,  na 
poklon  se  opremilo  sa  svih  strana,  da  se  pripovieda. 

I  javi  kralj  dvadeset  tisuća  vojske  odabrane,  da  ra¬ 
zapnu  čadorove  niz  polje  Petrovo. 

Podje  kralj  Zvonimir  s  velikašim  i  s  uzvanicim  k  cr¬ 
kvi  svete  Marije,  da  okaje  mrtve  hrvatske  vitezove. 

I  tu  se  velike  žrtve  učiniše,  i  velike  molitve  za  tri 
ciela  dana  naizred  izmoliše,  svi  hrvatski  biskupi,  sborni 
redovi  i  kAlugjeri;  svaki  po  obredu  svojem. 

I  opremi  kralj  trista  narikača  k  svetomu  Ivanu  u 
Badanj,  po  dnu  Petrova  polja,  da  oplaču  kosti  prvih  hr¬ 
vatskih  mučenika  na  Obre  nevjernike. 

I  cio  narod  se  digao  s  narikačam  i  prostrao  se  u 
Badnju  uz  grobove  praotaca  svojih,  koji  nam  Hrvatsku 
domovinu  stekoše,  boreć  se  s  Obrim  nevjernicinj. 
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I  kralj  Zvonimir  razvio  krstaš  barjak,  da  pregleda 
vojsku  sa  glavice  Oblenjače  posred  Petrova  polja. 

I  krenu  kralj  vojsku  uza  sdenac  na  Obere;  i  na  0- 
beru  djeca,  gledajuć,  od  straha  zakričaše;  i  kralj  se  oba- 
zre;  i.  odtud  sdencu  postalo  ime  Ozdrn,  a  prozvalo  se 
selo  Kričke  u  polju  Petrovu. 

I  kralj  Zvonimir  peti  dan  zaora  u  polju  mrtve  li- 
vode;  pa  probiše  virovi,  i  nastadoše  uz  mrlve,  žive  livode 
u  polju  Petrovu. 

Pa  raztvorio  kralj  banim,  županim,  vojvodam  i  kne- 
zovim  svoje  dvorove  u  Petrovcu. 

I  bijaše  veselje,  kakva  još  ne  zapamti  zemlja  hr¬ 
vatska. 

Šest  hiljada  konjanika  kraljevske  dvorove  zakrililo; 
a  dvanest  hiljada  gosta  kralj  u  svoje  dvorove  tih  dana 
ugostio. 

Dvanest  dvorana,  ka’  dvanest  poljana,  raztvorilo  se 
hrvatskoj  gospodi  u  Petrovcu  na  dočeke. 

Podovi  su  mramorje  šaroliko,  na  kamičke  razdrob¬ 
ljeno,  utlačeno  ko  saliveno. 

Nastilje  je  modro  nebo  zviezdam  obasuto  i  zlatom 
obliveno;  danju  i  noću  ognjenom  krugljom  osunčano. 

Ošiti  su  zidanice  srebrnih  štitova,  iz  kojih  zjaju 
sjedne  ruke  zmije  krilatice  s  trielicom  iz  žvala,  i  sjaj- 
očima  dragog  kamena ;  s  druge  ruke,  načvorili  žvrkovi  i 
čelik-šiške. 

Naokolo  štitova  saliti  grbovi  i  starinski  znakovi  na 
svakoje  cvjetove. 

U  drugoj  dvorani  vise  trobojnice,  što  su  slavno  vo- 
jevale  i  na  Obre  i  na  Franke  i  na  sve  hrvatske  zlotvore; 
pa  slavnu  Domovinu  Hrvatu  stekle. 

Kroz  ostale  dvorane  izobješano  je  plieno:  i  crnih 
zastava  i  čelenka-vilenica,  i  mačeva  ubojica,  i  čarojli- 
štitova,  i  guja-potajnica,  i  laži-kumira,  i  vila-crnica,  i 
galija-kljunarica,  i  vllft  i  ukos&  i  grdosa. 

U  najvećoj  dvorani  kralj  s  kraljicom  sjedi  na  prie- 
stolju  pod  krunom  od  sunca.  Oko  njega  bani  i  knezovi 
na  okupu.  Po  zidovih.  slike  svih  hrvatskih  vladara,  i  kru- 
nisanje  kraljevo. 

Kroz  zadnje  dvorane  prostrte  trpeze  kroz  kite  cvie- 
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ća  od  najdaljih  [hrvatskih  krajeva:  i  nevena  i  smilja,  i 
odoljena,  i  grlina,  i  titrice  i  djevičice;  i  ljubidraga,  i  dana 
i  noći,  i  bila-blažena,  što  kraljici  banice  i  kneginje  po- 
slaše  na  pozdrav. 

Naokolo  trpeza  stoje  darovi,  što  je  kralj  svojim  go¬ 
stom  namienio :  i  zlatnih  čaša  sa  znamenima  rieka,  jezera, 
otoka,  gora;  i  sabalja-okatica,  krzli-štitovfl,  i  vjetro-če- 
lenaka,  i  pero-sunčanica. 

Kad  kralj  stupi  u  gostinske  dvorane,  da  dieli  da¬ 
rove,  s  banirn  i  s  knezovim  izidje  na  visoko  obloke,  što 
s  boka  Petrovcu  gledaju  polje  Potrovo  i  otvaraju  Prominu 
i  polje  Kninsko. 

Silan  se  narod  slegao. 

Igre  se  razigrale,  trke,  obdulje.  obkladi,'  pjevanje, 
na  sve  strane. 

I  smilovalo  se  kralju  Zvonimiru,  i  banirn,  i  svim 
hrvatskim  vladikam.  Pa  kralj  opet  sjede  na  priestolje,  da 
pred  banirn  i  vladikam  kraljsku  rieč  izusti  hrvatskomu 
narodu. 

“Bog  je  naše  želje  uslišao*,  reče  kralj  Zvonimir, 
~On  je  Hrvatsku  blagoslovio.  Naša  je  kraljevina  priznana 
i  ulvrdjena  u  svietu*. 

uDa  nam  ostane  junačka  sreća  vjerna,  ostanimo 
Bogu  mi  vjerni  Hrvati*. 

“Mi  ćemo  i  kralji  i  bani  i  vladike  umrieti,  ali  ne¬ 
mojmo,  da  snaini  umre  hrvatsko  kraljestvo*. 

“Krasna  je  Hrvatska;  nju  je  sam  Bog  plovnim  rie- 
kami  i  bogatim  morem  omedjašio,  da  blagoslovljen  narod 
živi  u  blagoslovnjehoj  zemlji*. 

“Ali  Hrvatska  ima  ljutih  dušmana,  lakomnih  susjeda*. 

“Izumru  li  kralji,  a  bani  postanu  li  nepogodni,  vla¬ 
dike  prerevni,  razkomadat  će  se  kraljevina,  razdielit  će 
se  narod*. 

“I  navalit  će  divljaci,  pa  će  se  Hrvatska  nesložna  i 
nesjedinjena  u  svojoj  krvi  kupati:  mnogi  hrvatski  grad 
crnim  će  se  kdcem  zatvoriti;  mnoga  će  pustoš  po  zemlji 
hrvatskoj  nastati*. 

“Tudji  će  se  kralj  na  hrvatsku  krunu  namićati ;  tu- 
dje  će  vladike  po  Hrvatskoj  crkve  razdjeljivati.  Hrvatske 
će  slobodne  i  jedinstvene  nestati*. 
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“Za  tim  će  se  Hrvati  pod  jaram  upregnuti,  i  na 
sve  strane  će  se  razmećati;  svakih  će  im  se  imena  na¬ 
lijevati,  i  svakim  pregradam  obzidjivati,  da  se  već  nikad 
ne  ujedine  Hrvati„. 

“I  navrvjt’  će  tudje  pasmine  u  Hrvatsku;  iugnjez- 
da  starih  hrvatskih  sokolova  došuljali  će  se  kukavice,  i 
zakukati  u  glavu,  Hrvatskoj  kraljevini,,. 

“Pa  će  se  mržnje,  rad  vjere  i  rad  imena,  po  Hr¬ 
vatskoj  podpirivati:  da  se  luvatske  duše  kroztmušu  mr¬ 
žnje  i  nesviesti,  u  dan  pogibeli  ne  razpoznadu„. 

“Sirote,  što  je  u  svoja  krila  Hrvatska  primila  i  za¬ 
klonila  od  propasti,  nju  će  mrziti  i  najgrdje  pred  svietom 
sramotiti.  Izrodi  hrvatski,  gledat  će  da  izdadu  majku  Hr¬ 
vatsku  u  ruke  ne  hrvatske,,. 

I  poliše  suze  kralja  Zvonimira  na  priestolju  u  Pe¬ 
trovcu;  i  planuše  bani  i  vladike,  i  zakleše  se  na  dušu  svoju 
i  na  dušu  otaca  svojih,  da  ne  puste  imena  i  slobode  Hr¬ 
vatske  kraljevine. 

Cio  narod,  kad  zaću,  planu  na  rieć  kraljevu.  I  za¬ 
kleše  se  kralju  Zvonimiru,  dok  ih  teče  na  svietu  jednoga, 
da  će  ostati  Bogu  i  Hrvatskoj  svedjer  vjerni  Hrvati. 


I'.iaron.  Bijaše  za  sborova  u  Mralovu,  kad  se  u 
Prominu  sabirahu  na  dogovore  župani  Primorski,  a  na¬ 
rod  se  okupljao  ksvetčariin  na  krstno  ime  i  na  veselje. 

Urodilo  vino  u  Promini,  da  se  pripovieda;  pa  seo- 
kupio  silni  sviet  u  gostoljubnu  Prominu  na  bukaricu  i  na 
tikvicu;  a  svih  dvanest  Primorskih  župana  dojezdilo  na 
sbor  u  Mratovo. 

Narod  došao,  da  se  proveseli  po  starinskom  običaju 
na  dan  svetoga  Uartina;  a  župani  da  nadju  lieka  samo¬ 
voljnoj  Kninskoj  banici. 

Korbaše  petropoljske,  kotarske  i  promiriske,  od  Krička 
od  Nina,  od  Oklaja,  pod  žeteoskim  viencim  zajašile  na 
volove  trudnikc;  pa  zalaze  kroz  kola  djevojaka,  da  volo- 
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vim  trudnicim  nadjcvaju  imena.  Našlo  ili  se  i  Milota,  i 
Rudo  nj đ,  i  Goluba ,  i  ^vieionja,  i  Dikonja  i  Pćronja,  i 
Radiša ,  i  Vezoia,  i  Gizdonja ,  i  Krilonja ,  i  Ramonja  i 
Kitonja  množ  velika. 

Nasred  polja  upoređe  zaigralo  sedam  kola:  pleter- 
kolo ,  tojska-kolu ,  paun-kolo ,  kuna-kolo ,  dilber-kolo ,  /«- 
dja-kolo,  zaba-kQlo\  i  svako  kolo  igra  po  skoku  i  po 
pjesmi  svojoj. 

I  sedam  načina  našle  djevojke  i  mlade  neke,  bibet  - 
sijanja  i  ostalih  kretnja,  pjesmom  i  kaj  dom  svojom. 

I  djeca  se  uz  majke  zaigrala,  t?re6e,  klisa,  pipavi- 
ee,  blaga ,  »icrfc,  djevojaka,  ktde ,  sliepe,  krkelja , 

mkritace ,  Ae/d,  mlinara ,  pi*e,  prstenka ,  pt7ićđ,  mac<?, 
/foefte,  pčelica ,  tike\  i  svakoj  igri  znadu  djeca  čudne 
načine,  i  gonetke,  da  se  starci  i  starice,  svojom  tikvicom 
sv.  Martina  slaveć,  i  čude  i  vesele. 

Pa  posjedala  sva  mladež,  i  stala  se  nadmećati  i  pje¬ 
smom,  i  gatkom  i  sieeavicom :  tko  će  ljepšu  zapjevati, 
tko  li  smješniju  izumisliti;  tko  se  brže  čemu  sjetiti. 

Ima  tu  i  šale,  i  priekora  na  izobil.  S  jednoga  be- 
žuljka  momci  popievaju  : 

“Oj  divojko,  namamljušo, 

Na  što  si  me  namamila  ?„ 

a  s  drugog  djevojke  vojkaju: 

“Na  kapicu  pulioku, 

Na  pregaču  verugaču, 

Na  opanke  pripletaše, 

Na  obojke  narizaše, 

Na  sadake  nasaraše, 

Oj!  voj,  čuj  dragane  moj!,, 

Iz  jednog’  jata,  Zagorke  Prominjkam  pripievaju: 
“Ne  ženi  me,  moja  mati, 

S’  onih  donjih  Bogetića, 

S’ Bogetića  od  Gluića, 

A  iz  gornjih  od  Škarica, 

Ni  s1  Mratova  od  Gjajića, 

Ni  s’ Čitluka  od  Čolaka, 

Iz  Puljanih  od  Bračića, 
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S’  Ljubotića  od  Juricg, 

Iz  Matžsa  od  Zelića, 

Ni  s’  Lukara  od  Perića, 

Iz  Razvodja  od  Tošića, 

Iz  Oklaja  od  Š  veliča, 

Ni  od  kule  od  Bronića:„ 

A  iz  drugog’  jata  Prominjke  Zagorkam  odpiev^ju: 

Koze  pase  mala  Ruže, 

K’njoj  dolazi  Kozer  druže 
““Podji  za  me,  mala  Ruže;„ 

—  “Bome,  neću,  Kozer  druže, , 

Pohvali  se  Kozer  druže: 

“Imam  blago  nebrojeno, 

“Imam  konje  nekovane, 

“Imam  vole  nehvatane„. 

Privari  se,  udade  se. 

Kad  mu  dvoru  dolazila, 

Onda  njega  i  pitala: 

“Kamo  tebi,  Kozer-druže, 

“Kamo  blago  nebrojeno? 

“Kamo  konji  nekovani? 

“Kamo  voli  nehvatani?„ 

,  —  ““Zvižde  su  mi  blago  nebrojeno, 

“Vrebci  su  mi  voli  nehvatani, 

“Zecovi  su  konji  nekovani,. 

Opet  iz  jednog  hlada  ureslih  djevojaka  udarila  pje¬ 
sma  na  Miljevčane: 

“Ja  se  uputili  pravim  putom, 

Pa  ja  dodjoh  na  Miljevce. 

Miljevčani  solupari, 

Solupi  im  do  ušiju, 

Varite  im  vi  lakšiju,. 

Pa  druga  pjesma  na  njihove  mlinarice : 

“Povedoše  Dundaru, 

“Kroz  zelenu  dubravu: 

“Kam,  Dundara,  darovi?,. 

—  “Nit’  sam  prela  ni  plela, 

Neg  predala,  i  mećala  — 
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Al’  im  gospodski  vrate  Miljevke: 

“Oj  jabuko,  moja  muko, 

Sto  me  mučiš,  što  V  podb&čaš, 

Kad  te  nemam  kome  dati? 

Braca  su  mi  poženjena, 

A  sestrice  poudale, 

*  Ćaća  i  mati  ostarilir. 

Na  pekalim  opet  pri  strani,  gdje  se  medju  vatrom 
uz  stotine  peka  vrte  volovi  na  ražnjih:  dva  podkolnjaka, 
dva  pogonjaša  i  dva  prednjaka,  svaki  od  dvista  oka,  i  u 
svakom  jelen,  pa  u  jelenu  srna,  u  srni  jaganjac,  u  j  aga  nj¬ 
en  pjevač,  u  pjevcu  golub,  u  golubu  pile,  pecivoli  zago- 
nenali  u  opeke: 

“Reste  štap 
1  na  štapu  domišljak 
I  na  domišljaku  gak«1) 

“Lipa  trolipa 
'  I  u  lipi  oganj  gori, 

I  u  ognju  čovik  stoji.  - 
Sam  se  Bog  čudi 
Kako  čovik  ne  izgori  „  2) 

—  Savij  zlato,  razvij  zlato. 

Zlato  pa  zlatoa) 

— Kožno  guvno  —  prašno  žito  — 

Gvozdeni  ga  konji  vrhu4)  — 

Ja  baćih  želen  štap  pod  oblak, 

Kad  pade,  puno  kolo  divojflk5)„. 

Tamburaši  od  Grahova  iznieli  svoje  šargije,  buga- 
rije  i  karaduže,  s  percim  i  s  pešovim  od  trešnje,  a  s  per- 
detim  od  ibrišima;  a  Guslari  mosećki  i  neorićki  svoje 
gusle  strunjarice;  pa  se  nadmeću,  koji  tće  bolje  zapjevati 
i  ljepše  pjesme  izvadjafi. 


*)  Mješaja  u  stapu  masla. 
2)  Ogledalo, 
a)  Žeravica. 

4)  Duhan  na  dlana. 

*)  Jabuke. 
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Kad  je  već  minuo  županski  sbor,  i  ručno  doba  pri¬ 
spjelo,  pa  se  razsjekla  po  rudini  pečenka,  a  razdrobile  &e 
i  lepinje  i  makovače  i  maslenice,  i  ulivače,  i  urmašice,  i 
prisnaci,  i  blitvenjaci  i  slador-pite;  a  uz  pite  izasule  ma¬ 
glice,  i  kolačići  i  prosti  i  mesni;  djevojke  razjagmile  tep¬ 
sije  i  loparce,  pa  se  u  jedno  kolo  oko  crkve  i  hladovina 
sve  dvi  a  dvi  raznizale  i  stale  vrtiti  tepsije.  Jedna  pri- 
klekla,  da  joj  je  sgoda  ruci  i  pjevanju,  druga  se  ostoj- 
ke  nad  tepsiju  naklonila,  pa  uho  zatiskala,  da  bolje  šlaga 
s  drugaricom. 

Kad  zavrtišc  tepsije,  i  zavojkase  pjevalje,  sva  uka 
sbora  i  naroda  prestade:  rek  bi  cielo  je  Mratovo,  sva  je 
Promina  od  Lukara  do  Miljevaca  propjevala: 

Polje  se  niz  Vedrovo  razliegnu :  jeleni  iz  Lukara 
zariknuše,  vile  se  od  Miljevaca  odzovnuše  u  jedan  glas, 
i  javor  drvce,  i  tepsija  zvonce,  i  vilin  pjesma  uz  grlo 
djevojačko  gogolja,  prodire  kroz  niemo  stienje,  kamo  F 
nebi  kroz  hrvatske  duše,  da  spominju  stara  vremena,  kad 
Zvonimir  kraljevaše. 

“Živio  hrvatski  kralj „  narod  listom  zavapi. 

“Banica  je  ovoj  zemlji  kralj*  zavapi  od  Lukara 
crna  četa  konjanika. 

Saletiše  oklopnici  za  svih  strana;  narod  i  župane 
praznoruke  u  Mratovu  posjekoše  i  pogaziše  taj  dan  množ 
nevinih  žrtava, 

Crna  banica  gazi  mrtvace  i  ranjenike.  “Ja  sam  ba¬ 
nica,  ovoj  zemlji  kralj!* 

Kotarci,  na  crne  glase,  dotckli  u  Marasovine  na  su¬ 
sret  vojsci  baničinoj;  i  posjekli  crne  konjanike;  i  banicu 
crnu  udovicu  u  Bobodol  bacili,. da  ostane  uspomena. 


<4o6po.  —  Bijaše  za  banovanja  Šubića  Bribirskih 
i  Nelipića  kninskih,  krčkih  knezova  Utišenovića,  Draško- 
vića,  Martinusića. 

Starac  Radovan,  knez  Utišenović,  pozva  u  goste  bane 
Šubiče  i  Nelipiće,  i  mnoge  hrvatske  velmože,  nebi  F  kako 
smirili  vražde,  što  im  po  tragu  ostadoše. 
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Sjedi  Radovan  knez  na  Kamičku  gradu  svojem  *)• 
Gledajuć  goste  od  Miljevaca  i  od  Otresa,  s  visokog  Po- 
zirka,  Radovan  se  zagledao  u  prolom,  što  ga  od  sjevera, 
joguna  Krka  probila  kroz  litice. 

Kamen-most  zažvalio  joj  ždrielo:  Krka  izpod  polft  i 
kićcr&  tad  mirno  zalizla  kroz  raznizana  okna;  obveselila 
luke  i  miljke ;  razigrala  mline  i  koševe;  pa  opet,  okupljena, 
pod  privjesom  gole  pjene,  [sjajna  gospoja,  pustila  se  niz 
spile  vilenice  na  jezero;  koje,  tiho  i  veselovidno,  prima 
Krku,  kao  što  ogledalo  prima  sliku  žive  ljepote. 

Gleda  starac  Radovan  okolo  jezera  obrve  zelenih 
maslina,  brazde  zlatoklasih  pšenica,  uzvode  vino-loze,  bftsje 
biljka  i  votnjaka;  gleda  i  uzdiše;  kamo  četa  ljepota,  ako 
se  velmože  na  vrieme  nesložc  na  hrvatske  zlotvore. 

Stražari  s  klanaca  zatrubiše;  stala  šćeka  hrta  i  vi- 
žladi;  konji  pod  uzdama  zahržaše;  telari  zavikaše :  Kninski 
gospodari  —  Primorski  ban! 

Redomice  prispiše  u  goste  knezu  Radovanu  hrvatske 
velmože. 

Pošto  se  kroz  bašče  i  kroz  perivoje  na  pohladniku 
gospoda  odmorila,  pa  i  sunce  zašlo  za  Krku  na  odmore, 
doploviše  ladje  da  izvedu  goste  na  lovine  i  na  zabave. 

Kićeno  je  družtvo,  i  veliko  je  veselje  na  Rožkom 
jezeru. 

Na  splavima  guslači,  u  cunjcima  lovci,  u  ladjah  s 
kobilicom  gosti,  u  dubenicah  svirači,  u  čamcih  pjevalje: 
sve  se  na  virove  i  na  jekove  razporedalo,  da  bude  glasbe 
i  pjevanja  na  sgode,  svake  po  vrsti  svojoj. 


^Antonius  Vrancius  (Vrančić  Šibenčanin  r.  1504  f 
1573)  kod  Szalay:  Monumenta  Hungarie  historica.  Vol.  II. 
Peatini  1857.  “Natus  est  G.  Utissenius  in  Croalia.  Patria  in- 
signi  arce  celebris;  Nomen  est  Kamichacium,  quod  croata  lin- 
guA  lapillum  notat,  a  loco  sic  dicta,  cui  non  per  i  ade  arduo, 
sed  miro  amenitate  ot  conspicuo  situ  positn  est,  nobisque 
ter  visa.  Nam  fluvius  Karka  qui  ad  Scardonam  in  mare  in- 
fluit,  cataractis  paulo  supr«  eminentibus  binis  fractus,  ubi  fa- 
mos®  mol©  sunt,  ipaam  petram,  cui  elala  insident  m®nia, 
praeterlabitur,  et  planitie...  satis  congruenti  circumfusa  est. 
Sub  ipsa  prope  arce  Viszocium  insula ... 
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U  tamnu  noć,  zublje  pod  slapom  zaplamtile:  na 
jednom  krilu  guslači  gude  i  pjevaju  samački;  na  drugom 
krilu  pjcvalje  u  kiti  vojkaju.  Po  metovih  i  po  virovih, 
lovci  bacaju  stajice  i  vlakove,  i  vatke,  i  osila,  i  vršve; 
sbiru  plovcima,  sgadjaju  pod  svieću  ostvami. 

Izpođ  ta  dva  grada,  Kamička  i  Rogova,  pod  slapom 
Rožkim,  u  jezeru  svjetlosti,  gospoda  se  vesele  i  hladjaju, 
spominjuć  stare  hrvatske  slave. 

“Dajte  staroga  junačtva!„  zavika  starac  Radovan  I 
odtisnu  se  u  dvi  ladje  dvanest  momaka;  posred  zublja,  i 
svirba  udarili  na  slap,  pa  kroz  živu  pjenu  utjerali  u 
spile  vilenice. 

Zaniemiše  gusle  i  glasovi;  ježnja  popade  pjevee  i 
pjevalje,  nad  udesom  propalieh  djetića,  od  nesmiljena 
gospodara,  kneza  Radovana.  Ni  od  njih,  ni  od  ladja,  nema 
na  jezeru  više  ni  .zn£je:  sve  je,  vele,  utonulo  u  ponore. 

Još  pjevci  i  gospoda  odvratili  nisu  glave  od  pono¬ 
ra,  slap  prokrvavi :  iz  špila  bezdanica5  i  ka’  iz  tamnih  gro¬ 
bnica,  kroz  bftk  probili  živi  glasovi:  Žicila  Hrvatska ! 

Izneblušeni  pjevci  i  gospoda,  još  nisu  odvratili: 
Živila  Hrvatska !;  a  momci  kroz  slap  opet  izletili  i  raz- 
paljenim  zubljam,  zavezli  put  Kuželja1)- 

Od  Kuželja  zasjala  druga  svjetlost;  u  svjetlosti  zai¬ 
gralo  ladja-kolo. 

Na  širokoj  platici  sjelo  dvanest  djevojaka;  njihaju 
se,  i  vozikaju  se  posred  jezera  uz  pjev  drugih  djevo¬ 
jaka,  koje  mirno  laže  uz  obale. 

Kolo  im  s ladje  odgovara  na  počeke: 

“Ei  čija  ladja? 

Ej  tko  u  ladji? 

—  “Ej  naša  ladje, 

Ej  mi  u  ladji; 

Ej  šta  nam  hoćete?,. 


O  Pripovieda  se,  da  su  se  do  nedavna  i  hajduci  s  la¬ 
dja  on  krcatim  pliena,  uvažali  r  skrivali  u  spile  pod  Rožkim 
slapom. 
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“Ej  poliluje 

Ei  pokrećuje 

Ej  potonut  ćete!, 

—  “Ej  mio  Bože! 

Ej  pomozi  nas, 

Ej  ti  privezi  nas!, 

‘Ej  u  ladji  Vam, 

Ej  grišna  duša, 

Ej  izvadte  jc!„ 

—  “Ej  grišna  duša, 

Ej  izlaz  odtole! 

Ej  Bog  te  vidio!. 

Tako  tražnja  na  platici  prolazila  napried,  a  platica 
se  njihala,  dok  se  dva  put  sve  ne  izredile  i  prispile  na 
kraj,  da  prime  darove. 

Kad  ladja-kolo  dojgralo,  dieli  knez  Radovan  kolu 
darove. 

Svak  rado  neslušaše  pjesmu  ladje-kola;  jer  mu  se 
vidjaše  priekor  hrvatskim  vraždam. 

Ranim  jutrom  spremiše  se  gosti  u  lov  nsr  veprove, 
na  srne  i  na  košute  u  zvjerinjake  na  Brištane. 

Kad  lovačke  trube  zatrubiše,  hrti  zalajaše  i  vižlad 
zaštektaše,  gospoda,  neki  konje  posjedoše  i  razgodiše  se 
na  tirine;  a  neki  zelene  haljine  obukoše,  i  kroz  grmlje 
zadjoše. 

Kad  Šubići  nagaziše  na  Hambare,  hotiše  ih  odkopati, 
da  nadju  blago. 

‘Ne  kopajte  starinskih  grobova,  zavapiše  Nelipići, 
“ne  razmećite  mrlačke  kosti ;  jer  će  zla  godina,  pa  će 
nas  proklinjati  sirotinja,.  Kad  zatekoše  Miljevke  u  plandištu 
kod  ovaca,  jataci  Šubićevi  hotiše  ih  pograbiti. 

“Ne  dirajte  djevojaka,  neoprani  lacmani;  ne  dirajte 
djevojaka,  presjekoše  Nelipići:  “kćeri  su  to  Nelipićevih 
Kmetića,. 

“I  pognaše  se  na  buzdovane  Šubićevi  jataci,  mle¬ 
tačke  pribjeglice,  sNelipićim;  i  bila  bi  krv  pala,  da  ih 
gosti  ne  razmiriše. 
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Staru  krvarinu  pire,  i  zovu  Lacmani  na  nove  vraž- 
de,  dva  jaka  hrvatska  plemena,  da  se  prijo  inedju  sobom 
izkopaju  l). 

1  uvidi  mudri  starac  Radovan,  da  mu  nastojanje  ne 
pomaže,  pri  hrvatskom  jugunluku  uz  lacmansku  lukavštinu. 


gcT.  Bijaše  za  Kadije  Krčkoga  u  Nečvenu,  i  Za- 
krčkoga  u  Čučevu. 

Sjedi  momče  golobrado  na  pećini  više  gradine  Vranske.  _ 

Dva  mramorna  platna,  dva  crna  kamena  digla  se  u 
pećinu,  pa  kroz  dva  grla  puštaju  u  šest  trakova  šest  vrela, 
da  obadju  gradinu. 

Pod  gradinom  poje  novi  turski  Han;  i  turske  bašće 
pod  Hanom,  pa  kroz  Balek-mline  izlievaju  vode  u  Vedro 
Blato. 

Soko  zakliktao  nad  crnom  pećinom,  daodliega  više 
gradine  Vranske. 

Sio  pastir  na  pećinu,  pa  kad  vidi  da  se  nebo  na- 
golubilo;  da  nema  Turčina  na  avdes,  pribire  na  diple  je¬ 
dnostruke,  srebrna  dulca,  zlatna  ogrljaka,  cievi  planikove, 
piska  i  trsti  ćeminove,  likova  p£sa,  pelivan-pisma,  prste- 
njača  u  jadiku  utopljenih,  pribire  pastir  na  diple  suzanf 
oblite,  jale  u  Hrvatskoj  zemlji  nečuvene. 

Ne  sini  pastir  na  glas  da  kaže,  pa  11a  diple  diše : 
uPod  Tinjem  Vranski  beg  u  blato  udušio  trista  Kotaraca*. 

Na  Vincu  brdu,  aga  Stankovački  na  kolac  nabio 
trista  Stankovčana. 

Na  Baku  brdu,  kadija  razorio  grad,  i  u  Betini  pod 
Bakom  opoganio  grob  Bele  (IV.)  kralja,  pod  grbom  hr¬ 
vatskim. 

Na  Sabornoj  Bibi  izpod  brda  Baka,  Turčin  na  vjeru 
posjekao  bratstvo  Kneževiće*. 

Pod  Otonom,  na  bunar  vodi  Vili,  samsovikod  stada 
zavijali  da  nema  Turčina;  pa  momče  uz  tamburu  leleče 


J)  U-  Vrhpolju  Nelipić  kninski  gospodar  pobiodi  Gjor- 
gja  Šubića  kliskog’  gospodara,  kad  g  pobratimom  Kurjakom 
cetinskim  htiede  podignuti  moć  bana  Bribirskih.  Ovo  im  je 
bio  zadnji  udarac. 
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jade  u  Medjuvodi  i  u  Crnoj  gori:  busije  na  Skorobiću; 
otmice  Banjevačkih  Matica;  i  junačke  glave  izdajom  po¬ 
sječene,  u  prodoli  Novaku. 

Proklinje  tambura  stara  hrvatska  vlastelinstva,  danas 
krute  begluke,  Zloselo  i  Budak,  što  sagradiše  džamiju  u 
Banjevcili,  i  narod  raztrovaše. 


Sjedi  Ibrahim  kadija  u  gradu  ;Nečvenu,v  i  javlja  se 
preko  Krke  pobratimu  Mahmutbegu  u  gradu  Čučevu. 

“Evo  na  mojih  bedenih  pedeset  Prominjana,  što  sam 
iz  priprate  na  kolac  nabio ;  evo  u  mojih  podrumih  tri¬ 
deset  Petropoljka  što  sam  u  Badnju  kod  crkve  ujagmio. 
Moja  raja  od  mene  uzalud  u  sbjegove  bježi.  Moji  strvni 
psi  kidaju  kaure,  koji  odkupa  nemaju,  da  mi  već  hljeba 
uzalud  nc  trošc„. 

“Efendum!  benuin!„ 

Odgovara  Mahmut-beg  kadiji  iz  Čučeva:  “Bre  gji- 
dija,  Ibrahim-beg  kadija,  aP  ne  vidi  vlaških  glava  po  mo¬ 
jih  bedenih?  AP  ne  ču  leleka  primorskih  robkinja? 

“Ja  ne  ljubim  vlaliinje,  k6  štoti  moj  je  brk  gospod¬ 
ski  efendum! 

“Mojoj  raji,  vis’  po  redu  dolaze,  i  Babini  Zajmenici, 
i  Grgurovi  Vukovi,  i  Josipovi  Kukurikavci,  i  Markova  Ro¬ 
vala,  da  znade  kad  će  joj  klasati,  kad  svilati  kukuruz,  — 
Isalahl  Pobratime  Ibrahime.  Ilalah!„ 

I  uročiše  se  turski  pobratimi  na  teferić  na  obklade 
kod  kalugjerft  u  Arandjel-celije:  koji  će  ih  više  izvesti 
sužanja,  koji  više  pokazati  robinja. 

Sedam  lanaca  ih  prignao  Mahmed-beg  kadija,  a  I- 
brahim  kadija  nakrcao  tri  pune  ladje  gola  sužnja  i  ne¬ 
sretnika. 

“Izidjite,  crni  papazi,  gledajte  kako  se  turči  vaša 
raja Viču  kadijini  kavazi, 

Izidjoše  kaludjeri,  da  ljubo  skute  kadijam,  i  da  iz¬ 
nose  ponizne  poklone  ovnova,  jagnjaca,  rakije  troljetnice 
i  žutih  dukata:  nebi  P  ih  se  kako  manjim  jadem  prošlu 
ta  bieda. 
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Sva  mita  i  darovi  slabo  pomažu  kalugjerim.  Kavazi 
im  vežu  ruke  naopako;  pa  im  ohlade  po  tabanim,  sva¬ 
komu  po  trideset  ljeskovaca. 

Starac  iguman,  poliv  suzama  niz  bielu  bradu,  opet 
celiva  ruku  kadijam,  i  služi  im  tutun;  a  mladji  kaludjeri 
izmet  čine  kavazim  i  balijam. 

Pa  oru  balije  kalugjerim  obloge  oko  Arandjela,  a 
bule  uzanje  pjevaju  za  rugo: 

Yiće  vile  hrišćanske  đivojke, 

Da  će  kupit’  pluga  i  volove, 

Da  će  orat  brda  i  doline. 

Naprid  hvate  protopopa  Spira 
Na  pogone  Popa  Otiskoga 
A  pod  kola  Osman  kalugjera. 

.  Za  plug  drži  Mara  Bobanova, 

Vole  goni  Jele  Rodanova, 

Jelina  ih  naseguje  sćka, 

Pa  Osmana  prišibuje  kleta. 

Kad  Osmanu  muka  dodijala, 

Na  troje  je  jaram  prilomio, 

Biž  Osmane  u  ravnu  Radunu. 

I  odbijaju  Turci  na  repove  raju  sirotinju;  i  pale  lugove 
oko  namastira. 

Djevojke  i  mlade  nevjeste  u  sindžiru  plaču,  čeka- 
juć  ljutu  sablju,  ili  još  ljuću  sramotu;  pa  kukavice  same 
traže  rovanj.  da-  se  zagrube. 


Kad  balije  opoganiše  crkvu  i  manastir  Arangjeo  i 
sirotinju  izmrcvariše,  pijani  sadjoše  na  Krku,  da  avdes 
uzimaju. 

Plava  Krka  zani  pijane  balije  u  valove,  preko  slapa 
Rožkoga,  pa  im  Kuželj  lešine  izrigao  na  Bilu  Stinu,  po¬ 
sred  velikog  jezera  pod  Rogovom. 

“Za  Krku,  turskih  glava  krvnicu,  nek  plate  glave 
kaurskih  papaza;  tako  svetac  Muhamed  sudi,,  bjesan  va- 
pije  Krčki  kadija  Ibrahim-beg. 
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1  dodje  Ibrahim-beg  sa  kavazima  na  Bilu  Stinu,  i 
reče  kadija:  “nek  se  od  sad  zove  ova  Slina  Vi*ovac„. 

I  vikari  se  digoše  na  krv  pravednu;  i  osla  kadija 
sa  kavazima  tri  dana  i  tri  noći  na  Visovcu,  gledajuć  kad 
će  ga  Krka  progutati. 

Sa  ždriela,  od  Kuželja  i  Rogova,  digla  se  Krka  u 
krvave  dime;  iz  vedra  neba  krupne  kaplje,  k6  Božje  vrie- 
me,  sa  svieh  strana  šibaju  krvavi  Visovac.  Slap  do  slapa 
osvaja  i  potapa  otok;  dublje  čiči,  mota  se  i  krši  se;  i  ma¬ 
nastir  na  stancu  kamenu  već  u  jezero  se  zanosi. 

Klanja  kadija  na  stancu  kamenu:  tri  dni  i  tri  noći 
od  Like  do  Vrane,  na  sedamdeset  munara  hodža  kujišž 
bez  prestanka,  da  pravu  vjeru  Allah  oslobodi  Krke  krv¬ 
nice.  Odža  proklinje  papaze  i  vlaške  i  latinske,  i  meće  ih 
nalet,  njih  i  poklone  njihove,  da  se  pravi  Turčin  tamo 
više  nikadar,  bukadar  ne  zavrati. 


—  Bijaše  za  vremena  Senković  Ivana, 
Smiljanić&,  Šurić&,  Jankovićž,  Nakića,  Butković&-Vučkovića. 

Prama  laži-svetčevu  barjaku  dobitniku  na  Kosovu 
diže  so  krstaš  barjak  dobitnik  u  Pounju  i  u  Primorju. 
Senjski  Uskoci  uvažaju  se  u  Sinje  more,  da  sukobe  Turske 
gusare  od  Grčke  i  od  Carigrada, 

Kotarske  čete  udaraju  na  klance  jadikovce,  da  iz- 
gnjezde  Udbinske  zalumčare; 

Hrvatski  konjanici,  iz  Knina  i  Sinja  pritiču  na  sve 
strane;  Krajine  od  Neretve  do  Zrmanje  ustaju  da  gone 
Turke. 

Ne  dadu  se  izagnati  prokletnici  Turci.  Kule  su  im 
popaljene;  džamije  zaniemile,  raje  im  nestalo;  ali  bjesn* 
Turci,  jere  misle,  da  im  sudjena  još  nije. 

Dviesta  godina  krst  se  kupao  u  krvi  mučeničkoj ; 
pa  nakon  dviesto  godina  krstaš  barjak  zasja  slavodobitnik 
nad  primorskom  Hrvatskom. 

Vjera  je  obranjena;  ako  i  nije,  vaj!  za  Hrvate  tad 
Hrvatska  oslobodjena. 
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Nakon  dviesta  godina,  mrtve  kosti  Krčkih  vitezova 
nose  se  na  pogrebe  u  zemlju  posvećenu.  Visovae  na  je¬ 
zeru  stanac,  prima  na  pokoj  kosti,  vitežke. 

Nosi  Bribir  svoje  knezove  Corašiće;  nosi  Žažvica 
svoje  Blaževiće;  Paramatovac  knezove  Šakiće;  Toljani 
Vukšiće,  Maretiće,  Buriće,  Krkoviće,  Čeranjiće  i  Biliće; 
Pecani  Ozimičiee;  Velim  kneza  Pavla  Pavlinovića;  Vaćani 
Srkniće;  Ićevo  Dujiće  i  Andrice;  Rupe  Marasoviće,  Man- 
dušiće,  Zoričiće,  Koviliće,  Žižiće ;  Dubravice  knezove  Ska- 
.rice,  Brajkoviće,  Mudražije;  Skradin  Aziniće;  Konjevrati 
Čeke  i  Koštane ;  Mirlovići  Burmaze  i  Braliće ;  Petrovopolje 
Bojćiće  i  Jerkoviće;  Drniš  nosi  redom  kolunele  i  serdare 
Nakiće;  pokrštene  Bojčićc,  Mihiće  i  Badriće;  Badanj  nosi 
Živkoviće;  Velušić,  Tarliće  i  Bujice;  Promina  čavčiće, 
Burnaće,  Bračiće,  Čavline,  Aralice,  Skomrlje,  Bilušiće, 
Ljubičice ;  Bukovica  Kardume ;  Miljevci  knezove  Iviće, 
Galice,  Bačiće,  Vlahiće ;  Plastovo  Sladiće;  Lišnjak  Vuku- 
šiće;  Kruševo  Aniće  i  Župane. 

Prima  Visovae  mrtve  na  vječni  pokoj  i  na  svagdane 
molitve  redovničke.  Svakog'  ljeta  živi  se  navraćaju  k  mr¬ 
tvim  u  Visovae  na  harno  spominjanje  i  na  proštenja  go- 
spojinska. 


Dvi  se  vrhletne  brine,  izpod  Rogova  i  Kamička  od 
sjevera  sklopile  u  prosjek;  tu  Krka  udara  na  Kuželj,  i 
raztvara  jezero  hiljadu  sežanja  dugačko,  četiri  stotine  se- 
žanja  široko,  šesdeset  sežanja  duboko.  Od  Kuželja  čelo* 
peci  do  sedamstotin  stopa  visoki,  bitnice ,  Čemerac,  Vi- 
trenjača,  Kobiljača,  s  uvalom  Manastirina  oklopili  jezero 
k  jugu  do  Oble.  Izpod  šumnate  Oble  Krka,  mimolazeć 
Otok  s  otražjem  drevna  samostana  i  kneževskih  grobnica, 
izmiče  se  jezeru,  da  sretne  Ćikolu,  pa  s  njom  vratolama 
u  Donji  Btik. 

Od  Oble  obšelale  pod  zahod  glavice  Mačkovica,  Ploča, 
i  Remetić,  koji  se  pod  Uzdahom  snizio  do  polja  Rupskoga. 

Od  polja  Rupskoga  k  sjeveru  Bilibrig ,  i  Vrbica  u- 
piru  o  golo  Rogovo. 

18 
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Nasred  jezera  diže  se  stiena  Visovae,  na  Visovcu 
crkva  i  manastir;  oko  crkve  i  manastira  jezičac  zemlje 
pet  ralih  prostran;  ogradjen  od  vode  i  od  sjeverine  đi- 
volozom  i  vitkim  jablanjem. 

Čelopcci  od  Kuželja  razcvarili  se  goli  golcati.  Sami 
lugovi  od  visovačkih  luka  zagrću  donekle  Stinice.  Niz 
vodu  pogled  ostaje  na  Obli,  glavici  gorom  odjevenoj.  Uz 
vodu  pogled  se  veselo  razlazi  poljem  u  rukavac  Rupski. 
Od  sjevera  odbijaju  crvene  stiene  ždriela  Kuželjskoga. 

Jednog’  ljeta,  osamnestog  vieka,  sviće  dan  Gospe 
od  AngjelA. 

Sa  tri  strane  vrvi  narod  na  Proštenje  u  Visovae. 

Sa  tri  pristupka  ladje  voze  hodočastnike. 

Stinice  voze  kitnu  Prominu,  ljubokrvne  Miljevce, 
Krajine  Knina  i  Drniša:  koparani  obtočeni  sa  zvrkovima 
i  s  listovima;  starinske  gaće;  opanci  s  pripletim,  s  pri- 
sucim,  snavrazačam  i  sobuvalicam;  vezeni  sadačići,  gjer- 
dani  od  pleta;  crni  napulijani  nazuvci;  opravljeni  prsluci; 
crvene  kape  pod  viencem  djevojačkim,  i  ženski  jašmaci 
na  kosi  začešljanoj. 

Remetić  vozi  krivo-kapice  Šibenske  i  Skradinske : 
srebrna  puca  niz  prsi,  ožete  gaće,  skrletni  nazuvci;  dje¬ 
vojačke  kapice  na  vienac  pletenice,  ženski  jašmaci  s  bol- 
dunima  (ukošnjacim)  i  s  kamižolami  po  modrni. 

Bilibrig  vozi  stepnaste  Kotarcc,  i  jedre  Bukovčane, 
nadvodjane  i  podvodjane  sve  od  Odre,  s  gornje  i  donje 
brine:  starešine  sa  njihovim  lokali  —  Jačermam;  momci 
sa  svitlica-kapam’,  s  benevrecim  i  s  gaćam  od  žutca  i 
od  tkanca,  s  čarapim  i  nazuvcim  i  s  natikačim,  s  podve- 
zam  i  s  podkoljnjačam,  s  naprašnikom  i  s  mašnjačom ; 
djevojke  u  zubunim  (bieli  sadaci)  s  perčinom  niz  ledja, 
s  gjerdanim  od  talira,  kapA  s  cvancikam  obšivenih;  žene' 
u  carzah  (modri  sadaci)  i  baljinah  s  pletenicami  niz  prsi, 
s  kitnjacim  i  s  lulicami,  s  bošćam  (bielojn  krpom)  11a 
glavi,  s  vilarim  na  nogam*  a  s  slanicami  o  pasu. 

S  visokih  brina,  sa  svieh  strana  hodočastnici  poz¬ 
dravljaju  Visovae,  koji  se  zrcali  u  sred  tiha  jezera,  ko 
zeleni  vienac  na  srebrnoj  tepsiji. 

Do  upisnih  doba,  narod  sa  tri  strane  navrvio:  ni 
crkva,  ni  samostan,  ni  bašče  na  otoku,  množ  hodačastnika 
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ne  sujmili;  pa  se  digli  na  Iri  strane  novi  žrtvenici  na 
pogled  Gospinu  hramu,  da  željne  duše  zadovolje  svoje 
bogoljubstvo. 

Kad  zvona  u  Visovcu  zaslave,  narod  ujedinjen  u 
molitvi  na  tri  strane  ustaje  u  jednu  slavu. 

Griesi  se  opraštaju;  mrtvi  se  kaju;  prilozi  se  o- 
stavljaju. 

Odlazeć  na  vojnu  u  Taliju,  ostavlja  vojvoda  hrvat¬ 
skih  konjanika,  Ivo  Štakić,  stotinu  zlatnih  na  otar  svetoga 
Antona. 

Ostavljalju  braća  Mijići  bogate  priloge  na  mramor, 
na  svietnjake  i  na  srebrno  kandilo  otaru  Gospiuu. 

Braća  Marasovići  grade  kajački  žrtvenik  čudotvor¬ 
nomu  Propeću. 

Kardum  skida  sa  sebe  prstenje,  toke  i  srebrnu  ja- 
čei*mu  na  zavjet. 

Ivanića  Marijanović  ostavlja  svu  opravu  svoju  Gospi 
na  oltar. 

Ivanića  Azinić  svlači  sa  sebe  zlato,  srebro  i  sve 
svilene  odjeće  Gospi  na  predotarnik, 

Kad  se  griesi  oprostili,  i  mrtvi  se  okajali  i  zavjeti 
se  po  srdcu  ovršili,  svale  trga  kitu  cviećada  je  s  Gospina 
Otoka  nosi  kući  za  uspomenu;  pa  ljubi  posvećenu  zemlju 
i  odlazi. 

Narod  se  na  dvie  glavne  strane  na  odlazku  okupio: 
na  iztok,  k  visokom  Kolarištu  vrh  Stinica;  na  zapad,  k 
nizokim  Livadicam  pod  Remctić. 

Igraju  kola  na  obe  strane.  Visoko  Kolarište  pjeva 
stare  hrvatske  slave.  Nizoke  Livadice  pripjevaju  s  preko 
jezera  jadim  kotarskih  moma  umaknulih  na  Uzdahu,  u 
Bribiru  i  Vrani.  Svi  blagodare  junačkoj  krvi  za  častni 
krst  proti  nekrstu  prolivenoj;  i  jedva  čekaju  čas,  kad  će 
zadnje  ostanke  Turaka  iz  zemlje  hrvatske  protjerati. 


U  najpotonje  vrietne,  pri  izmaku  turskoga  begovanja 
po  Cetini,  na  megdanu  pod  gradom  Čačvinom,  turski 
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panduri  umeću  sc  kamena  i  sbijaju  šale,  s  Plazibaltm 
golim  svalim ,  *  s  Vukićim  gladnim  i  si  hali  ni. 

Na  gradu  Čačvini,  na  eošali-kuli  Džaferiei,  popeo  se 
ko  oro  na  kuku  samogradu,  kapetan  Mergjen-beg,  da  pre¬ 
gleda  Cetinu.  Zli  glasovi  kapetanu  od  kaura  dopiru.  Mer- 
gjen-beg  se  podbočio  na  džeferdan,  n;z  koji  mu  zmija 
savedena,  pa  mu  na  taban  glavu  naslonila;  a  na  glavi  joj 
alem-kamen  dragi,  da  junaku  služi  za  nikšan. 

Mergjen-beg  desnu  ruku  pod  sunce  podmetnuo,  pa 
prebire  polje  cetinsku  do  Sinja,  i  broji  svoja  junačlva  po 
Plani,  po  Bidniku,  po  Kakoviei,  kod  Dizvinuše,  kod  Smr- 
delja,  pod  Vedrovo  i  Jabuku,  kad  je  vlahinje  sramotio  i 
kaure  na  kolac  nabijao. 

Mergjen-beg,  okrenuv  se  k’jugu,  broji  lovine  "srna 
i  medjeda  po  Kopršnici;  sadiračine  po  Nepravdi  i  po 
Budimiru;  pa  pod  iztok  u  Vrhpolju  razgleda  pitome  laže 
i  dionice  u  živu  gvozdu ;  još  mu  zuji  u  tišima  žetalačka 
pjesma,  pri  kojoj  mu  nedavno  oči  na  vlahini  ostanule : 

0  Vrhpolje,  i  brdo  i  polje, 

U  tebi  su  konji  i  junaci, 

I  još  k’  tomu  mladjene  divojkc  . . . 

pa  beg  zašao  u  svakoje  misli,  i  ništa  oko  sebe  ne  vidjao. 

U  Gjuzel-kuli,  Vata  kaduna,  navlači  obrve  i  s  Ankom 
robinjieom  vojka  po  vilinski: 

“Svilu  prede  Mergjen-begovica, 

Mergjen-begu  uz  kolino  svome; 

Mcrgjen^Beže  ćordu  progladjuje 
Pa  progleda  Mergjen-begovicu; 

“Lipa  ti  si,  moja  begovice!„ 

Mergjen-begu  ljuba  progovara: 

„Mergjen-beže,  bosanska  delio, 

“Ja,  da  vidiš . 

Puče  puška  s  Medina  kuka  izpod  Čačvine ;  ubojito  zrno 
pretrže  misli  Mergjen-begu  na  kuli  Džaferiei;  nenadna 
jćka  uduhnu  pjesmu  u  Gjuzel-kuli. 

Skočiše  se  Turci  iz  grada  i  okolo  grada;  pa  uda- 
riše  puške  i  noževi  u  svoje  krvave  pjesme. 

Obletiše  krajine;  i  pred  krajinam  prvi  Vučković 
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Božo  sa  pet  svoje  braće  i  bratučeda  iztrgao  s  Čačvine 
barjak  turski,  i  zadio  krstaš  trobojni: 

I  Božo  na  Čačvini  serdar,  prekrstio  džamiju  u  crkvu 
Vidovu,  pa  Vid  ostao,  dok  ne  dodjoše  Svisveti,  ebi  s  ča¬ 
čvine  uklonili  tuče  i  oluje;  da  sirotinja  u  krvavoj  ljuti, 
ne  skapa  od  mrtva  glada. 


II. 

Niti  ')• 


Kad  Turci  nahrupiše  prvotač  na  Bosnu,  i  okolo  Knina  1444 
nenadno  popališe,  mnogi  krajišnik  odseli  u  Primorje  i  na 
otoke;  a  bosanskih  Hrvata  rnnož  doseli  s  Franovcim  u 
gorske  krnine  u  Krku  i  okolo  Krke. 


Viesli  pod  ovim  naslovom,  kd  što  nekoje  u  Prizo- 
rih  Gct  i  SKlIBIieTII,  crpljene  su  iz  rukopisa  M.  P.  o. 
Stjepana  Zlatoviea,  sadašnjega  visovačkoga  starešine.  On  ili  je 
mnogim  trudom  i  ustrpljenjem  pobrao  i  složio  u*  Povistno 
skazanje  o  Manastiru  Visovcu ,  iz  sliedećih  izvora : 

1.  Rukopisna  matica  dohodaka  i  trošaka  (Tefter)  od 
god.  1675  unapried,  pisana  bosančicom. 

2.  Rukopis  0.  Vinjalića  18.a  vieka,  Franovca  u  Visovcu 
—  Compendio  Istorico  e  Cronologico  ecc.  ecc. 

3.  Liber  Archivialis  Conventus  Vissovatii.  —  Rukopis  o 
poglavitih  sgoda  monastira. 

4.  Izvorne  listine,  redo- državnih  odluka  i  prosuda,  bo¬ 
sančicom. 

5.  Izvorni  dopisi  izmedju  0.  Vinjalića  i  Bummana  i  0. 
Pilipa  iz  Očevije. 

6.  Pečatana  knjiga:  Epitome  Velustatum  bosaensium. 

7.  Illiricum  Sacrum.  —  Daniel  Farlati. 

8.  Izvorna  Svjedočanstva  Gjcnerald  i  Starovjeća  Mle¬ 
tačkoga. 

9.  Acta  Capitularia  Conventus  Vissovatii.  —  Rukopis. 
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Pošto  kralj  hrvatski,  smeten  na  sve  strane,  pusti  da 
Mletčiei  zasegnu  u  primorsku  Hrvatsku,  primorje  posta¬ 
de  nešto  tvrdje  od  Turčina. 

Zagorjem  su  se  još  pomicali  stari  knezovi  i  velmože, 
koji  su  se  samovoljno  banili,  i  medju  sobom  klali. 

Vojska  kraljeva  još  stajaše  u  samih  tvrdih  građovih 
Kninu,  Nehoriću,  Sinju  i  Klisu;  aF  ne  mogaše  je  doteći 
za  obranu. 

Da  čete  Turske  sve  ne  poharaju,  Franovci  sagradili 
po  selih  kule,  uredili  sbjegove,  da  časa  pogibelitu  narod 
zakloni  i  svoje  blago  i  nejač. 

Kad  se  dim  uzvije  od  kule  do  kule,  od  glavite  do 
glavice,  znak  je  da  se  dušmanin  primiče:  pa  šuma  ti 
mati !  < 

Crna  bijahu  ta  doba;  kad  Turci  nenadno  svakog’ 
ljeta  sažigahu  sjedbe,  i  plienjahu  blago,  i  odgonjahu  roblje. 

1520  Osmjelili  Turci,  pa  šašav  mnogobrojni  niz  Prolog  u 
Cetinu,  zatekli  nespravne  straže,  i  oteli  grad  Sinj. 

Pa  se  u  Sinju  utvrdili,  i  od  Sinja  se  zagonili  pod 
Nehorić,  pod  Knin  i  pod  Klis. 

Nad  Nehorićem  i  nad  Klisom  bdijaše  zmaj  ognjeni, 
ban  Petar  Kružić.  Knin  branijaše  slavni  junak  Marčinko. 

Ne  mogu  Turci  u  gradove  te  hrvatske;  aP  oni  mo¬ 
gu  u  hrvatsku  sirotinju,  da  je  pale  i  u  roblje  odvode. 

Ni  Gnjat,  ni  Dinara,  ni  Kozjak,  ni  Moseć,  ni  Buko¬ 
vica,  ni  Kotar,  ne  mogu  da  sakriju  svu  sirotinju,  što  Fra¬ 
novci  iz  Bosne  dovedoše,  da  ju  Turčin  ne  sieče,  ili  daje 
opet  pod  grdji  jaram  na  svoje  spahiluke  i  na  svoje  či¬ 
tluke  ne  odrene. 


10.  Liber  archivialis  Proviocia?  St.  Redemptoris-, —  Ru¬ 
kopis  u  Šibeuku. 

11.  Matice  Rodjenih,  različitih  starih  župa,  pisane  bo¬ 
sančicom  —  naliode  se  u  Visovcu. 

12.  Turske  izvorne  listine,  hrvatski  i  talijanski  preve¬ 
dene  —  u  Visovcu, 

13.  Listine  ■  Arkivu  monastira  Šibenika,  iz  Visove«  ta¬ 
ma  prenesene  u  turskih  vojevanjili. 

14.  Arkivialne  rukopisne  knjige  Monastira  Karina.  i 
Knina  —  o  tih  sanioslanih. 
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Pa  Turci,  kad  sve  Zagorje  promiešaše,  i  kad  vidiše 
da  vojske  hrvatske  tamo  nema,  harli  se  okupiše  s  konj- 
ma,  s  volovim,  s  haremim,  i  sužnjim  svojim;  te  nalegoše 
u  Petrovopolje  da  ga  oni  nasele. 

Utaborili  se  kraj  polja  u  zapad;  i  11a  klisurastoj  0- 
bali  kud  Ćikola  bježi  u  Krku,  sazidaše  grad,  i  prozvaše 
ga  Drniš. 

Odtle  Turci  provališe  na  Prominu,  i  ponoviše  na 
Krči  Nelipićev  grad  Nečven. 

I  prama  Nečvenu  na  drugoj  obali  obnoviše  i  utvr- 
diše  staro  Šubića  Čučevo;  pa  svakomu  gradu  postaviše 
kadiju  i  bega:  od  Promine  Krčkoga,  a  od  Bukovice  Za- 
krčkoga. 

Pa  Turci  popališe  sve  gradce  i  zidane  dvorove  0- 
kolo  Nečvena  i  Čučeva,  da  ne  budu  sbieg  sirotinji. 

Pa  i  drven  most  pod  Nečvenom  i  Čučevom  preko 
Krke  prebaciše,  da  im  je  u  svaka  doba  otvoreno  u  Bu¬ 
kovicu  i  u  Kotare. 

I  osvojiše  Turci  i  ulvrdiše  Strmicu,  Vrliku,  Glavaš, 
Potravlje  i  lički  Zvonigrad,  da  obkole  tvrdi  Knin,  da  mu 
odnikle  ne  bude  uzdanice. 

Kad  Turci  na  Knin  navališe,  osvojit  ga  nikako  ne 
mogoše;  jer  vojvoda  Marčinko  brani  Knin :  on  mnoge  tur-, 
ske  glave  svaki  dan  grabi,  i  od  Turaka  svaki  dan  hranu 
i  džebanu  pribavlja,  praznorukoj  i  ogladnjeloj  svojoj  vojsci. 

Uz  Marčinka  s’  pukom  vojuje  trista  kninskih  staro- 
kućića;  koji  svoja  vlastelinstva  i  život  svoj  raciji  su  pre- 
goriti,  nego  da  živi  Hrvati  zapuste  svoj  zavičaj,  ili  da  po¬ 
stanu  turski  robovi. 

Kad  hrane  i  džebane  sasvim  nestalo,  a  odnikle  po¬ 
moći  nebilo,  pusti  Marčinko  kninske  ridine.  Ne  pusti  ni 
sili  ni  junačtvu  turskomu,  nego  gladu  i  nevolji  ljutoj. 

Tad  Turci  osvojiše  Zečevo,  Oštro  vicu,  Uzdah  pa  i 

Škradin  kod  mora. 

Turci  i  poturice  ne  mogahu  da  mirno  po  Bosni  spa¬ 
vaju,  dok  je  tamo  kršćenika;  jer  se  bojahu,  da  će  ti  sve- 
djer  na  pomoč  prizivati  svoga  krvatskoga  kralja, 

Što  mitom  i  silom  ne  mogoše  da  izturče,  to  posje- 
koše,  počev  od  Sutjeskog  samostana,  u  kojem  pesjekoše 
deset  redovnika. 
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Tad  narod  i  redovnici,  koji  nemogahu  da  se  u  bo¬ 
sanske  gore  ukriju  ,  pribjegoše  na  sve  strane  u  Hrvatsku 
i  preko  Save  i  preko  Vrbasa,  i  u  Svilaju,  i  u  Moseć,  i  u 
gornji  Kolar. 

Pa  Turci  i  poturice  ne  htiše  ni  u  Hrvatskoj  pri  moru 
da  ostave  kršćanskog  zakona;  te  raztjeraše  jal  posjekoše: 
kninskoga  biskupa  s  kapitulom,  Vrličkoga  nadpopa  sa  sbo- 
rom  njegovim,  i  popovo  zagorske  župnike  sve  do  jednoga. 

I  potražiše  Franovaćkoga  državnika,  koji  njim  se 
bio  izmakao  iz  Sutjeske;  i  na  prevaru,  od  Stinica  navezoše 
se  u  Visovac;  i  objesiše  starce  redovnike:  i  manastir  i 
crkvu  perobiše  i  popališe. 

„  Koji  se  na  vricme  na  Remclić  s  Visovca  izmakoše, 

ti  zadjoše  u  gore  i  planine,  da  kriepe  svoj  narod. 

Tad  Turci  bez  zapreke  osvojišc  Obrovac,  i  klanac 
i  527  na  Ivarinu,  tvrdom  stražom  utvrdiše. 

Kroz  sve  Zagorje  Turci  se  tad  razbašiše :  samo  su 
im  još  dva  ljuta  klanca,  Klis  i  Nehorić.  Ban  Petar  Kružić 
još  tu  banuje. 

Težko  mu  banovanje,  kad  vojske  nema.  nit  ima  ban 
bojne  sprave  ni  zahire. 

Pozivlje  k  sebi  ban  Uskoke  hrvatske  od  Vrbasa  i  od 
Neretve:  kojim  nije  žao  za  krst  poginuti :  da  brane  Klis 
i  Nehorić:  a  da  sebe  i  svoju  sirotinju  hrane  od  turskih 
spahiluka. 

*  I  krvava  nastadoše  ćelovanja  tad  na  Turke;  koja  su 
se  kadšto  i  mtetačkih  podložnika  dojimala,  kad  ti  lukavi 
Mletci  Turkom  na  ruku  idjahu. 

I  Uskoci,  kruti  osvetnici  krvi  i  imena  kršćanskoga, 
zanago  ustraviše  Turke  zulumćare,  da  im  već  na  polje 
ne  smjedošc. 

1530  Pa  car  posla  Šeraškera  na  Uskoke,  da  janjićarim  ot¬ 
me  Klis  i  Nehorić,  tvrda  zakloništa. 

I  sadje  Šerašker  u  polje  Sinjsko;  pa,  ostaviv  konja¬ 
nike  na  Konjskomu,  da  nebi  prošli  Uskoci  s  Nehorića;  sa- 
zidav  kulu  u  Grlu,  da  ne  bi  prošli  Poljičani;  saziđavkulu 
u  Prosjeku,  nad  Rupotjnom,  da  ne  bi  prošli  Zagorci;  i 
još  sazidav  kulu  nad  Žrnovicom,  da  nebi  došlo  pomoći 
s  Papina  brodovlja;  i  utvrđiv  gradac  na  Solinu,  Šerašker 
obsjede  tvrdi  Klis,  da  ga  jurišem  iT  gladom  osvoji. 
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Sad  vidi  oko  sokolovo  Petra  bana,  da  mu  u  Klisu 
obstanka  nerna,  ako  brzo  put  ne  prokrči  hrani  i  zahiri, 
koje  u  gradu  malo  imađijaše. 

Izabra  četu  ban,  pa  glavom  izleti  iz  grada,  da  o- 
svoji  gradac  Solinski. 

Nenađna  busija  zateče  bana  u  Rupotini:  ban  Petar 
sieče  kd  lav.  Uskoci  prodiru  k 6  vukovi  u  ljute  krvopije. 

Ali  sletiše  se  Turci  i  od  Prosika,  i  od  Solina  i  od  oko¬ 
lice  Kliske:  gotova  vojska  opasala  šaku  vitezova. 

Turci  padaju  na  snoplje;  al’  [pod  snopljem  mrtvih 
Turaka,  legoše  Uskoci  do  jednog;  i  ban  Petar  pade  s  sa-  1537 
bij  om  u  desnici. 

Sieku  Turci  junačke  glave,  pa  na  koplja  ih  natiču, 
da  s  Klisa  vide  Uskoci. 

Vidiše  Uskoci;  i  ponudiše  Klis  grad,  dajm  se  puste 
glave  i  oružje. 

I  od  straha  pustiše  Turci  Uskoke  pod  oružjem .  na 
Trogir.  Od  Trogira  se  Uskoci  ukrcaše  na  kraljev  poziv 
u  Seni. 

Frankopani  dali  kralju  Senj,  da  im  ga  on  brani,  dok 
se  oni  na  drugih  stranah  biju;  pa  kralj  pozvao  tvrde  U- 
skoke,  da  mu  oni  brane  Senj  od  biesnih  Turaka.  1538 

I  primiše  se  Senja  Uskoci  pod  uvjet:  da  su  slobo¬ 
dni  po  svojoj  sgodi  udarati  na  Turke. 

I  Senjski  Uskoci  razdiliše  se  na  četiri  čete,  i  na- 
mjestiše  sebi  vojvode. 

Turci,  tad,  da  se  osvete  Mletcim,  koji  proljetos  im 
razoriše  Skradin,  odšetaše  u  Kotare,  i  osvojiše  im  Vranu 
i  Nadin. 

I  svud  se  tada  Turci  prosipaše  na  čete,  navlas  oko 
Šibenika,  gdje  ni  težaku  ne  bijaše  prosto  bez  oružja 
na  radnju. 

Svaki  čas,  netom  znak  udari:  “Turci  „!  lete  Šiben¬ 
čani  oružani  sa  svleh  strana  da  gone  Turke. 

Gone  ih  i  Uskoci  od  Nehorića;  pase  Turci  sasvieh 
strana  okupili  da  osvoje  i  Nehorić. 

Ne  smidu  Turci  jurišem  na  Uskoke:  nego  zasjeli 
okolne  prodoli  i  glavice,  da  im  odnikle  ne  dodje  hrane 
ni  pomoći. 

Kad  Uskočim  hrane  ponestalo,  mali  ban  s  odabranom 
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četom  prodri  iz  Nehorića  kroz  Vrbu  u  Petrov  opolje,  da 
nadje  hrane  i  pliena. 

AF  Turci  iz  Drniša  pristigli  četu  medju  Ivadinom 
glavicom  i  Otavicom.  Tu  Uskoci  izginuše  do  ciglog;  i 
malom  banu  Nehoričkom  živi  do  danas  uspomena  slavna 
11a  vodi  Banovači. 

Pa  pustiše  pod  oružjem  Turci  i  Uskoke  Nehoričke 
na  Senj,  i  tako  zadnji  sjaj  hrvatske  krune  u  Donjo-Hr- 
vatskoj  utrnu  se  u  Nehoriću. 

Kad  Turci  tako  slomisc  kršćane,  da  ih  se  ne  boje, 
e  bi  već  ikad  glave  podigli,  Sultan,  da  mu  zemlja  ne 
1541  opusti,  proglasio  ferman:  da  je  raji  prost  zakona.. 

I  Franovci  tad  za  veliko  mito,  izprosise  da  obnove 
samostan  na  Visovcu,  i  da  ponamjeste  župnike. 

Jednoga  namjesliše  u  Zmijino:  za  Gornju  Zagoru, 
za  Muć  do  Rotne  Gomile,  za  Ogorje,  za  Zelovo,  za  Po- 
'  travlje,  za  Vrliku  i  za  Knin  do  Dinare. 

Drugoga  namjestise  u  Petrovopolje,  i  župa  mu:  Donja 
Zagora,  Petrovopolje,  Kosovo,  Kninsko  i  Grahovo. 

Trećega  namjestise  na  Kožulovo,  i  župa  mu :  Bu¬ 
kovica,  i  Gornji  Kotar. 

Četvrtoga  namjestise  u  Velim,  i  župa  mu:  Donji 

Kotar. 

1566  I  ugodno  bje  narodu;  i  matica  se  na  Visovcu  pro¬ 
slavi  i  uzmnoža.  1  državnik  Martin  Kovačević  sadje  iz 
Bosne  na  sbor;  i  sbor  odluči,  da  se  na  Visovcu  matica 
redovničkomu  novačenju  proglasi;  i  ostade  do  danas. 


1570  Pijan  Turčin  nekon  Ramazana  zahupi:  “jedna  zemlja 
ne  može  dva  harača  da  plaća  !„  pa  se  zaraii  Padišah  s 
duždom;  silnom  vojskom  popali  Šibensku  Krajinu:  ote 
Zemunik,  pa,  ne  našav  *11  Ninu  stanovnika,  što  se  bili  za¬ 
klonili  u  Zadar,  od  junačtva  zapali  puste  kuće. 

Tako  su  Mletci  stjerani  u  Novi,  izim  mjesta  pri¬ 
morskih,  koja  mogu  braniti  s  galija. 
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Pa  Turci  na  sam  Zadar  navališe.  Ali  ihizpod  Zadra 
junački  odtjeralo  pet  hiljada  krajišnika,  koji  se  na  Priko 
okupili  bijahu  sa  obitolima  pod  okrilje  gradskih  topova,  i  572 
Te  kašnje  ih  Mletci  naseliše  u  Istru,  gdje  im  kuga  bila  puk 
pomela. 

Mletci  pustiše  Turcim  Cipar,  da  im  vrate  Turci  o- 
svojeno  u  Hrvatskoj.  >  1573 

Turci  primiše  Cipar,  a  ne  htiše  da  vrate  ni  Solina, 
ni  Zemunika,  ni  ostalih  tvrdja:  pa  im  Mletci  i  to  pustiše 
na  miru. 

Odsele  uz  katolike,  počimlju  dolaziti  iz  Bosne  pod  1577 
okrilje  duždevo  kadšto  i  grčko-iztočni  sljedbenici. 

Tad  bijaše  prosto  od  Turaka,  po  šumah  i  po  grob- 
ljih  krstili  i  pripoviedati. 

Mletčići  i  Turci  mirovali;  aP  hrvatska  krv  mirovali 
ne  mogla.  Knez  Albertov  Splitski  pozva  na  pomoć  Uskoke  1596 
Senjske,  Zagorce  i  druge  Krajišnike,  te  se  Turkom  sjetio 
i  unišao  s  dogovorom  Kliškilr  varošana  u  tvrdi  Klis  ;  s  ~ 
kojega  razvi  barjak  hrvatskoga  kralja  Rudolfa. 

“Tko  da  nam  otme  Klis?„  zahupiše  Turci  “grad 
slavni,  na  kojem  sjedi  sandžak,  glava  kapetanim  i  bego¬ 
vim  od  Obrovca  do  Skoplja?,, 

Saudžak-pašu  na  teferiću  u  Skoplju  crni  glasovi  za- 
tekoše:  “propade  Klis!„~ 

I  sandžak-  paša  gjipi,  i  razašilje  tatare  i  buruntije 
na  kapetane:  u  Obrovac,  u  Karin,  u  Zemunik,  u  Nadin, 
u  Velim,  u  Vranu,  u  Zvonigrad,  u  Skradin,  u  Ostrvicu, 
u  Drniš,  u  Nečven,  u  Čučevo,  na  Vrliku,  na  Sinj,  na 
Livno,  na  Glamoč,  na  Kupres: 

“Tko  je  vjera  Muhamedova  i  sluga  careva,  rahat, 
na  noge!  kapetani,  i  halajbezi,  i  spahije;  hote  vlaše  Klis 
na  kamenu,  carev  grad  Klis,  beli,  čuj!  Na  noge  se, bolja 
dah!  Čeka  svetčev  halajbarjak,  čuli:  na  noge  đeh!„ 

I  gjipiše  Turci  ka’  pomamni,  za  svetčev  barjak,  za 
carevu  bradu,  za  urije,  za  begluke, 

Gjipiše  i  lički  i  hercegovački  halajbezi  i  sam  gla¬ 
vom  vezir  bosanski  pod  Klis,  carev  grad  na  kamenu,  nad 
more  duždevo. 

Biskup,  Ivan  Lenković,  Uskoci,  ne  kasne  ni  oni  iz 
Senja. 
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Splitski  misnici;  kanonici,  cviet  gradjana  pod  Klisom  su. 

Vojske  se  razredile.  Prvi  je  juriš  Uskoka.  Dugo  se 
lomilo;  krv  potekla;  Turci  ^okrenuli  niz  Megdan  u  Grlo. 

Uzačas  ga  Uskoci  okrenuli  u  pljačku;  pa  se  Turci 
osvieslili,  i  na  nje  se  izvratili;  i  plienom  natovarene,  smeli, 
i  razagnali. 

Izliće  iz  grada  vitez  Albertov,  nebiP  poplav  tursku 
zauzbio;  aP  sila  ote  mali. 

Pod  Klisom  na  Megdanu  ostadoše  dični  zatočnici,  i 
Albertov,  i  biskup  Senjski,  i  tri  kanonika  uz  cviet  split¬ 
skih  gradjana. 

Lenković  ukrcao  Uskoke  u  Žrnovici,  da  se  vrati  u 

Senj. 

Uskoci  u  gradu  Klisu,  ne  nadajuć  se  pomoći  od  lu¬ 
kavih  Mletčića,  koji  zapritiše  pod  glavu  svojim  Splića- 
nom,  predadošc  opet  Turcim  grad,  pa  se  i  oni  pod  oru¬ 
žjem  u  Trogiru  put  Senja  ukrcaše. 

“Sad,  krste,  plaćaj „  srnu  biesni  Turci  kroz  krajine, 
i  dave  što  im  se  god  kršćanskog  pod  rukam  namjerilo. 

Bježe  tužni  kršćani  u  vrhleti,  i  u  ljuti,  da  spase 
žene  i  dječicu  nejaku,  gdje  konj  turski  ne  dopire. 

Udove  crkve  odavna  već  stoje  u  Kninu  i  u  Skradi¬ 
nu  bez  svojih  biskupa;  a  mletački  biskupi  iz  primorskih 
gradova  u  Turke  ne  smiedu. 

Pa  Antun  Franjevac  iz  Požege  imenovan  biskupom 
Skradinskim,  bez  stolice,  nastani  se  u  Visovcu,  da  odtle 
redi  što  je  pod  Turčinom  kršćanluka  u  Dalmaciji. 

Antun  biskup  slaše  Franovce  svoje  i  u  Liku  i  u 
Krbavu,  da  izprosiv  od  Ličkog’  kapetana  dozvolu  za  du¬ 
kate,  kriepe  zapuštene  kršćane, 

Doznav  Turci  za  Velikog’  Papaza  u  Visovcu,  često 
mu  u  pohode  dohodijahu,  i  težke  harače  njemu  i  mana¬ 
stiru  nametahu. 

*  Antun  biskup,  uvidiv  da  se  uzanj  kopa  manastir,  koji 
smoći  ni  harača  ni  mita  već  ne  mogaše,  ukloni  se  u 
Bosnu  biskupu  Babićeviću:  i  tamo  nakon  njega  posta  bo¬ 
sanskim  namistnikom. 

Za  Antunom  odabran  bje  biskupom  Skradinskim  o. 
Toma  Inković;  i  on  sjedjaše  u  Visovcu. 

Da  izbjegne  turskomu  haračenju,  odlazio  bi  preko 
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godine  u  Slavoniju;  te  bi  se  na  rokove  vraćao,  da  du¬ 
hovnoj  svojoj  pastvi  providja. 

I  strasnija  opet  nastadoše  doba  po  Kršćane.  Staro 
pismo  kaže :  U  Župi  Gorskoj  gornjega  i  donjega  Vrhdola, 
sagradi  se  carskim  fer  manom  crkva  sv.  Mihovila;  i  žena 
Tome  Juričića,  rodjena  sestra  fra  Bartula  Žarkovića-Iva- 
ćića  biskupa,  dade  u  «rkvu  zlatni  pas  i  igle  od  srebra, 
što  joj  bijaše  spremio  otac  Vojvoda  Nikolica  Žarković,  da 
se  sagrade  vrata  ženska  i  lastavica  okolo  vrata  u  sv.  Mi¬ 
hovila,  i  dvi  glave  rožnjika. 

I  ogradi  se  na  jesen  sv.  Ivana  crkva;  i  metnu  se 
nanj  zvono,  po  istom  fermanu.  Tad  dodje  u  Imotu  Tatar 
paša,  posla  ćauše,  i  puk  zatekoše  na  Misi  kod  sv.  Miho¬ 
vila;  i  uhvatiše  Tomu  Jurićića  i  Malija  Brnjića  i  odvedoše 
u  Duvno,  i  na  vodi  Brižniku  udjelaše  dva  koca,  i  narna- 
zaše;  i  ljude  povališe  da  ih  na  kolac  nabijaju. 

Pa  na  velike  molbe  i  težke  odkupe  (svaka  kuća 
platila  petnest  dukata)  jedva  toj  dvojici  prostiše  život. 
Iste  se  godine  u  jesen  sjekao  na  mejdanu  u  Makarskoj 
vojvoda  Ivan  Vlatković  iz  Senja,  s  Ahmet  agom  Cukari- 
novićem;  ter  Ivan  Senja^in  odsieće  Cukarinoviću  lievu 
ruku  za  šakom,  i  ondi  mu  udilj  pade  na  zemlju  i  odnese 
je  Vlatković  u  Senj1)- 

Manastir  na  Visovcu  nikako  haraču  izbjeći  ne  mo¬ 
gaše.  I  ovnova,  i  volova,  i  kokosi,  i  sapuna,  i  šećera,  i 
žutih  papuča,  i  skerleta,  i  kadife,  i  želene  čoje,  podmeći 
bez  prestanka  u  mito  begovim  i  spahijam:  sedmere  harače 
davaju  Kadijama:  i  Skrađinskomu,  i  Nečvenskomu,  i  Za- 
krčkomu,  i  Kninskomu,  i  svim  okolnim  Dizdarima. 

Beg  Ljubunčić  zakupio  skelu  na  Skradinu,  pa  na 
Krči  zabranio  fratrim  privozili  se,  i  zabranio  ribe  lovili. 

Pa  težkim  haračoin  i  vehkiin  mitom  odkupili  fratri 
prevoz  i  lovitbu. 

Krčki  kadija  ne  da  maka  iz  manastira  u  župe,  bez 
težka  mita  i  peškeša. 


0  Doslovno  iz  prepisa  fra  Šintuno  Gudelja  iz  Gornjega 
Vrhdola,  od  izvorne  listine,  koja  se  godine  1780  nahodila  u 
Omišu  u  kući  Vulasovoj. 
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Gulež  taj  gori  od  bojne  muke,  dodijao ;  i  oglobljeni 
Franovci  stali  premišljati,  da  Visovac  razsele. 

Ali  komu  da  ostave  narod,  na  vjeru  i  na  dušu, 
doveden  iz  staroga  zavičaja? 

Zalud  ponizni  poklisari  i  plač  kod  kadija.  Kadije 
razmjeriše  jezero,  i  nadjoše  da  je  Visovac  pravo  na  medjl 
dvaju  kadiluka:  obojici  dakle,  neka-papazi  plaćaju  harač. 

Bogati  u  Drnišu  Turčin  Alil  Odža  uduži  Franovce, 
da  zidaju  samostan  na  drniškoj  strani  u  Kobiljači;  i  sa- 
1626  zida  ga  o.  Luka  Kadčić  starešina. 

A  redovnici  svako  jutro  prevažahu  na  Visovac  Gospu, 
i  l u  službu  činjahu;  pa  se  u  Kobiljaču  vraćahu. 

Tad  se  sjetiše  Turci  skradinski  da  su  mnogi  peškeš 
izgubili;  pa  se  s  fratrim  nagodiše,  da  se  povrate  na  Vi¬ 
sovac.  Alil  Odža  oprosti  dugovanje  siromašnim  redov¬ 
nikom. 

Opet  Franovac,  0.  Paval  Posilović  iz  Glamoča,  bje 
nastojanjem  mletačkim  imenovan  biskupom^ Skradina;  te  on 
sjedjaše  u  Visovcu,  dok  se  i  on  nekako  ne  uželi  Bosne, 
da  u  njoj  svoje  kosti  ostavi. 

Tih  doba  Franovci  nove  župnike  namjestiše  u  Mir- 
loviće,  u  Zagoru,  u  Prominu  s  Kninskim  poljem,  u  Sta- 
rigrad  kod  Velebita  i  u  Polaču  pod  Ostrovicom;  premda 
ni  tamo  ko  što  nigdje  još  neimadijahu  ni  kuća  ni  crkava: 
nego  preobučeni  po  župi  se  skrivahu,  da  Božju  službu  u 
miru  vrše. 

Spahije,  softe  i  balije  često  dolazahu  na  Visovac, 
da  se  ugoste  i  darove  da  primaju. 

To  bijaše  na  miru. 


Nadje  se  u  Vrani  deran  Iusuf  Mačković. 

Taj,  duhan  dodavajuć  gospodaru  begu  Duratbegoviću, 
uz  njegovu  djecu,  naučio  se  pismu  i  jeziku  turskomu. 

Pošav  beg  poslom  k  veziru  u  Travnik,  povede  s 
sobom  Iusufa.  Vezirovu  Kapidžiji  zape  se  za  oko  Iusuf, 
i  izprosiv  ga  od  gospodara,  odvede  ga  s  sobom  u  Stambul, 
te  ga  namjesti  u  carske  bašće.  Do  bašće  tamnovaše  Ibrahim 
carević,  i  mladi  bašćevan  često  mu  ponudjaše  i  cvieća  i 
voća.  Kad  Ibrahim  sjede  na  carsko  priestolje,  sjeti  se  Iu- 
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sufa,  učini  ga  pašom  do  svojega  koljena.  Tad  se  Iusuf 
spomenu  rodne  Vrane,  i  posla  da  se  tamo  zida  veliki  Han 
za  putnike.  I  Iusuf  paša  nasvjctova  cara,  da  se  zarati  s 
Mletcim.  Glavom  Iusuf  tad  udari  na  Kandijn;  i  da  se  1645 
mletačke  vojvode  zabave  u  Dalmaciji,  naredi  paši  bosan¬ 
skomu  i  svim  okolnim  pasem,  da  sadju  u  Dalmaciju. 

Paša  bosanski  su  petnest  hiljada  vojske  sadje  u 
Sinjsko  polje.  Duratbegović,  imenovan  sandžakom  Like  i 
Krbave,  pozva  pašu  u  Kotr.’e  da  udare  na  Zadar  ili  na 
Šibenik. 

Ne  hli  paša  bez  tvrde  sprave  udarati  na  te  tvrde 
gradeve. 

Durat  sam  udari  nu  Biograd  i  na  Turanj;  aP  bje 
junački  odbijen  od  samih  v  primoraca,  koje  predvodjaše 
silni  vojvoda  pop  Stjepan  Šurić. 

Durat  sleti  se  na  Ražance ;  aP  se  i  tamo  s  mora 
desila  pomoć  u  sgodan  čas,  i  Durat  se  vratio  crn  i  ža¬ 
lostan  u  Vranu. 

Ibrahim  paša,  čekajuć  kod  Sinja,  po  carevoj  naredbi, 
pomoć  ostalih  paša,  opremi  Očali  kapetana,  da  provali  u 
Split,  kroz  bedem  što  se  glasaše.,  da  se  je  sam  sorio. 

Očali  podje;  aP  netom  u  Splitsko  polje  sadje,  oble- 
tiše  ga  primorci,  varošani  i  otočani,  i  pognašc  ga  na  zle 
glase  Ibrahim  Paši,  koji  se  s  svom  vojskom  k  Splitu  pri¬ 
micaše.  Tad  od  strane  gornje  Biokove,  Toma  Pavlinović 
sazivaše  svu  gorsku  župu  do  Vrbgorca,  da  se  dogovara 
i  druži  s  Primofcima. 

Pa  kad  Ibrahim  u  Dicmu  začu  što  primorci  i  gor- 
jani  pišu,  vrnu  se  i  on  u  Sinjsko  polje. 

Banuo  tad  vojvoda  Foskolo :  opasao  tvrdim  zidom 
cio  Šibenik;  preselio  Vrhpoljce  u  Krapan ;  i  pozvao  k  sebi 
starešinu  Visovačkoga,  da  se  dogovara  o  pomoći  krajiš¬ 
nikom,  koji  stenju  pod  turskim  jarmom. 

Docljoše  Foskolu  dva  Bogetića,  o:  Miho  Visovački 
starešina,  i  sinovac  mu  o.  Grgo  župnik  Zagorja. 

I  Foskolo  obeta  narodu  po  krajinah,  da  će,  okrene 
li  neruka,  i  dodje  li  do  muke,  primiti  ga  u  primorske 
gradove  i  na  otoke,  i  svaku  mu  potrebu  pribaviti.  A  Vi- 
sovac,  napuni  đžebanom,  i  uz  Krku  izvuče  topovnjaču,  da 
po  jezeru  plovi  i  brani  samostan  od  Tgraka. 
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Otac  Miho  visovaeki  starešina,  sazvao  podložne  žu¬ 
pnike,  i  podučio  ihf  kako  će  se  sa  svojim  župami  do¬ 
govoriti. 

Župnici  Zagore,  Pelrovopolja,  Bukovice  i  Kotara,  s 
svojim  se  župami  dogovoriše,  kako  će  do  sgode  Mletcim 
pomagati.  Pa  knezovi  podjoše  vojvodi  u  Šibenik,  da  pismeno 
utvrde,  što  uslmeno  rekoše. 

Svi  su  se  knezovi  pod  dvi  vojvode  podložili.  Od 
Petrova  polja  i  Kosova  nastade  Nakićev1)  Bule  ;  od  Zagore 
Trogira,  Peraiein  Biik.  Na  ugovor  se  zakleše ;  i  krstaše 
M’jake  svetoga  Marka  primiše,  da  se  oslobode  nekrsta. 

Zagorci  i  Petropoljci  svi  do  jednoga  tvrdi  na  vjeri 
.ostadoše.  U  Kotarim  se  nadje  izdaja.  Glasalo  se  na  ino- 
vjerca.  Prokazalo  župnika  o.  Mihu  Primorca,  kojeg’  Turci 
na  kolac  nabiše ;  i  okapi  Vrani  na  bedemim  ;  da  se  Ko- 
tarci  ustrave  i  smetu. 

Od  sumnje  tad  Turci  na  kolac  nabiše  i  otca  An¬ 
tuna  župnika  Bukovice,  i  otca  Filipa  Cetinskoga. 

Pouzdan  glas  na  vrieme  priskoči  otcu  Pavlu  Ivan- 
čeviću  u  Donjih  Kolarih;  pa  sa  dvista  obitoli  umače  pod 
Zadarske  topove. 

Kad  se  već*  saznalo  što  se  u  Šibeniku  ugovorilo, 
Turci  vrebali  posvuda  na  glavne  redovnike.  Pa  i  oni  u 
Visovcu  već  znadu  što  ili  čeka,  ako  Mletci  ovoga  puta 
ne  zakorače  na  vrieme. 

Foskolo  se  spravljao;  gradove  utvrdjivao,  vojsku 
okupljao,  džebanu  dovlačio. 

Da  mu  se  vojska  po  malo  uvješti  Turkom,  naslao 
vojvodu  Pisania,  Franu  Posedarca,  i  Serdara  Ianka  Mi- 
trovića  da  okolo  Vrane  i  okolo  Islama  čarkaju. 

Vojvoda  Kruta,  barski  Hrvat,  pomorskom  četom  o- 
plienio  oko  Vrane  i  Islama  turske  kule  i  katune. 

Iusuf-paša  Vranjanin  u  Slambulu  već  izpao  iz  Ca¬ 
reve  volje,  i  konopac  ga  pridavio;  aP  u  Vrani  i  Lici  osta 

*)  Gospodari  Vojnički,  po  Materi  Nakići,  od  god.  1628 
o‘đ  kad  sa  dvi  hiljade  kuća  pribjegoše  u  Pelrovopolje,  do 
god.  1724,  imadoše  pet  serdara,  tri  kolunela,  jednoga  major«, 
i  dva  alfira.  Njihova  je  najveća  slava,  kad  ua  Kosovu  i  u 
Pupam  polukoše  Turke. 
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Duratbegović  na  duraku.  On  okupio  silnu  četu,  i  udario 
na  Grue  kod  Zadra ;  pa  ga  snašla  trka  od  gradske  vojske 
i  od  Šurića  Don  Štipana. 

Sad  više  ne  bjesne  Turci:  mutnom  tišinom,  kroz 
svu  zimu  u  Knin  dovlače  topove  i  zahiru;  spremaju  se 
na  golemo. 

Ni  Visovac  Turci  više  ne  pohadjaju;  nego  se  nad- 
viruju  na  okolne  brine  i  puške  izmeću:  “nadajte  nam  se, 
papazi  !„ 

Franovci  od  Visovca  iz  mletačkih  topova  Turkom 
odgovaraju:  “Ne  bojimo  Vas  se,  nekrsti !„ 

Pa  se  na  Visovcu  iznova  ulvrdiše  Franovci;  utopiše 
brodove;  zazidaše  troja  vrata  na  manastiru;  a  jedna  mala 
s  visoka  probiii,  da  uz  drvene  listvice  u  manastir  ulaze. 


Na  proljeće  Ibrahim-paša  sadje  u  Knin  su  četrdeset  1 646 
hiljada  vojske:  hoće  da  usviesti  raju  po  selim,  što  se 
svetomu  Marku  zavjerila ;  hoće  paša  da  pokara  Krapanjske 
Uskoke,  što  Turkom  preko  zime  velika  štetu  učiniše ; 
hoće  pasa  da  osvoji  Šibenik. 

Posla  paša  konjanike  kroz  sela,  da  gaze  raju;  alraja 
se  na  vrieme  zlu  dosjetila,  i  zaklonila  se  u  Svilaj,  u  Moseć, 
a  kršno  Zagorje,  gdje  konj  turski  zakročiti  ne  može.  < 

Konjanici  udariše  na  Krapanj  i  more  preplivaše  do 
otoka. 

Krapljani  se  zatvoriše  u  kulu,  u  crkvu,  i  u  samostan 
franjevački;  te  zrnjem  iz  pušaka,  kamenjem  i  vrelim  uljem 
sa  prozora  odbijaše  Turke. 

Po  Sreći  i  Božjoj  daći,  najedri  pod  Krapanj  duždera 
galija,  Opaziv  Turke,  udari  topovima,  da  se  razbjegoše 
preko  Trtra,  i  jedva  stigoše  pašu  u  Lažikovici,  kuda  pro¬ 
tezaše  u  Kotare,  da  s  Duratbegovićem  udari  na  Zadar. 

Izpod  Ostrvice,  opet  paša  opremi  konjanike  na  Vo¬ 
dice,  a  on  podje  u  Nadin,  i  tu  razape  čadorove,  da  raz¬ 
gleda  i  more  i  Kotare. 

19 
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Šibenčani  i  otoeaui  priletiše  u  pomoć  Vodičanim;  i 
crn  petak  omrće  Turkoui  u  Vodicah. 

[  Kotarci  se  osokolise :  zapališe  Turke  Krnišćane,  i 
pašu  iz  Nadiua  izazivahu. 

Paša  krenu,  da  se  na  Zadru  osveti.  AP  predanj  iz 
Zadra  izšeta  vojska;  skrila  serdari  uđariše  s  Krajinam,  i 
zametnuše  krvavi  boj  od  jutra  do  podneva. 

U  podne  stiže  Duratbcgović  s  biesnim  konjanicim 
od  Vrane :  čelri  su  Turčina  na  jednog  kršćanina.-  Ipak 
Kotarci  to  žešći  u  Turke;  i  što  laj  dan  ne  poSjekoše,  to 
stjeraše  na  konake  u  Zemunik. 

Iz  Knina  paši  dolrčau  Zemunik  indat ;  pa  opet  paša 
su  četrdeset  tisuća  čila  vojnika,  tvrdom  spravom  zahire  i 
topova,  da  sramotan  neostane,  krenu  da  osvoji  Novigrad. 

•  Maleni  Novigrad,  bez  vojske  i  bojne  sprave,  pod 
prvim  udarcim  turskih  topova  počeo  se  rušiti,  pa  se  va¬ 
rošani  uklonili  preko  mora  u  Ražance. 

Turci  posjekoše  koga  u  Novom  zatekoše:  pa  se 
odvojili,  jedni  u  Ražance,  a  jedni  na  Islam. 

U  Ražancih  dočekale  galije;  pa  su  opet  Turci  u 
Vranu  izpraćeni. 

Od  Vrane  udariše  na  Turanj;  al*  tu  žive  duše  ne 
zatekoše. 

Tad  Turci  udariše  na  Biograd ;  aP  tu  nadjoše  spravne 
biogradjane.  Dokle  topovi  zidove  ne  soriše,  boriše  se 
biogradjani;  pa  se  svi  zdravo  u  Pašman  privezoše;  nit*  ka¬ 
kva  u  Biogradu  Turciin  pliena  ostaviše. 

.  Kad  jalni  Turci  Biograd  zapališe,  gladni  kao  vukovi, 
opet  se  u  Vranu  povukoše. 

I  onim,  koji  u  snnlcanj  okrenuše,  dobru  tad  platiše 
Pakoštanci  kršarinu,  sve  do  Vedroga  Blata. 

Što  ne  posieče  kotarska  sablja,  to  poluče  vranska 
blatina:  pa  nestalo  paši  pola  Turaka. 

Kad  mu  nova  poirtoć  opet  iz  Bosne  dodje,  kremi 
paša  preko  Otresa  41a  Slap;  pa  kroz  Miljevce  preko  Či- 
kole  i  Trtra  kroz  Danilo  pod  Šibenik. 

Opasao  paša.  Šibenik  vojskom  od  Vrhpoljca  do  Cr¬ 
nice.  AP.se  Šibenik  smije  ;  jer  su  Šibenik  tvrdi  bedemi 
opasali  i  prispila  nm  pomoć  od  Zadra  i  od  Krajina,  i 
Mctčivuna,  i  Šurić,  i  Smiljanić. 
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Iurišaju  Turci  na  Šibenske  bedeme :  aP  Turke  od¬ 
bijaju  Šibenčani  s  bedema;  a  izpod  bedema  udaraju  na 
Turke,  s  jedne  ruke  vojska  sa  kopna,  a  s  druge  ruke 
topovi  s  mora. 

I  sunce  prižeslilo  na  Turke,  i  žedja  ih  kruta  obr- 
vala.  Pa  crni  glasovi  prispiše  Turkom:  Primorci  potjeraše 
Turke  do  jednoga,  i  oteše  kulu  Zavadu  i  grad  Zadvarje.  • 

I  tvrde  tad  okolo  Biokove  bijahu  busije.  Čete  pod- 
gorske  i  nadgorske  zatvoriše  Ljubuško,  popališe  Brotnjo, 
odvedoše  tursko  roblje  na  more.  Guše  Gračke  i  Podačke 
zatvoriše  more  do  Arbanije. 

Žalostan  paša,  kune  se  carevom  bradom  i  svetcem 
Muhamedom,  da  će  svoju  sramotu  na  proljeće  oprati.  Pa 
smota  skute,  i  preko  Trtra  i  Mirlovića  sadje  u  Drniš. 

Ta  krš  ljuti  slomi  Turke  gore  od  rata;  i  slomljeni 
Turci  jedva  se  u  Bosnu  odvukoše. 

Malo  je  vojske  u  hrabrog  vojvode  Foskola;  aP  kud 
on  okuša  hrabrost  hrvatskih  serdara  i  njihovih  krajišnika, 
naumi  da  na  proljeće  očisti  Kotare  od  Turaka. 

Sjede  Foskolo  u  Zadru  na  vieće  s  Smiljanićem, 
s  Mitrovićem  i  s  Šurićem ;  pa  se  dogovore,  kako  da 
Krajine  udare  na  Zemunik  u  Hrvatskoj  *)>  tvrd  grad  na- 
sipim  i  topovim,  odkle  veliki  jad  zadaju  Turci  i  Zadru  i 
Kotarim. 

Udariše  Krajine,  i  junački  na  juriš  jataganom  osvo¬ 
jiš«  Zemunik:  Turci  im  se  predadoše  na  milost. 

S  druge  strane  udariše  Krajine  Vodićke  i  Šibenske 
na  Dazlinu,  tvrdu  kulu  na  južnom  kraju  kotara;  pa  im 
je  Turci  ostaviše ;  i  videć,  kako  se  počeo  naopako  svetčev 
barjak  vijati,  stadoše  opremati  bule  i  kadune  u  Bosnu. 

Serašker  bosanski  vidi,  da  na  Divanu  prav  nije;  pa 


f)  Mlelčići  do  zadnjih  doba  zvahu  naše  dobrovoljce  — 
Krajine;  redovite  vojnike  —  oltramarini ,  cerniki  (cerua  — 
birani);  naše  konjanike  —  cavalieri  croafi ,  a  svu  zemlju 
lik  od  primorskih  gradova  pa  dalje  kopnu :  Croazia  —  m 
Croezia-Hrvatska ;  n.  pr.  Boccagnazzo,  Zemonieo  in  Croaiia. 

Morlacchi  —  i  Morlacchia,  ko  što  Schiavoni  i  Schiavonia, 
dođje  kašnje,  kad  se  namislila  stvoriti  osobita  narodnost 
dalmatinska . 
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se  zla  nadejuć,  ne  haje  više  za  boj.  koji  uzalud  kod 
njega  čeka  25,000  carevih  vojnika. 

Junak  Foskolo  haje  zajunačtvo;  pa  iz  Zadra  otimlje 
8  Krajinam  Novigrad;  a  Kontarini  iz  Šibenika  Velim. 

Tad  u  Velimu  velike  se  klade  okolo  turskih  kula 
naložiše,  i  strašni  požari  natrpane  Turke  izgnjezdiše. 

Leti  Foskolo  s  Krajinami  u  Karin;  al’  ga  Turci  ne 
dočekali.  On  hiti  u  Obrovac;  al’  mu  se  i  odtole  izmakli. 
Bezi  i  spahije,  sve  krvave  žlice  i  silne  balije,  množ  ve¬ 
lika,  skupiše  se  u  tvrdi  Nadin,  da  tu  dočikaju  Kršćane, 
dok  im  bane  indat  od  bosanskog  vezira. 

Pri  dobroj  sgodi  za  junačtvo,  ne  odocni  Foskolo  ni 
u  Nadin:  meće  u  red  svoju  malu  vojsku;  zove  na  okup 
srdare  i  ljute  Kotare;  pa  haj  napried. 

Pod  Nadinom,  silna  gomila  Turaka,  sa  svieh  strana 
okupljenih,  čeka  na  megdanu. 

“Krst  čas  Ini  i  sveti  Marko !„  vapije  vojska  kršćan¬ 
ska,  i  udaru  na  strašnu  gomilu  Turaka,  hrvača,  pješaka, 
topčija,  konjanika. 

“Allah!  Allah!  Musolmane!„  urliču  Turci.  I  krviše 
se  i  mrcvariše  se  na  sve  strane.  Napokon  nagnuše  Turci 
niz  blato,  niz  Petrin,  niz  Visoke,  put  Vrane. 

Neće  Kotarci  da  ostave  za  sobom  Nadin  grad.  Turci 
iz  grada  dižu  bieli  barjak,  da  im  se  pusti  mirno  u  Vranu. 

Pustiše  ih:  trinest  staraca  nabrojne,  i  Kruti  vojvodi 
naredjeno,  da  svojom  četom  sjedne  u  Nadin. 

Zamierno  je  Kruti,  da  Turci  bez  krvi  i  bez  mrtve 
glave  ostavljaju  tvrdi  Nadin;  pa  nehti  odma  s  vojskom  u 
grad. 

0  ponoći  zatutnji  zemlja;  pukose  gromovi:  grdno 
posulo  iz  neba  kamenje,  i  mnogo  poubijalo  pod  Nadinom 
vojnika. 

Turci  ostavili  do  baruta  zapaljene  vitilje;  pa  o  po¬ 
noći  diže  lagum  cio  grad  Nadin  do  temelja. 

Vojska  se  razjari  na  tursku  izdaju,  i  tad  poleti  u 
Vranu  na  osvetu. 

Vide  Turci,  da  za  vojskom  vozi  Foskolo  grdne  to¬ 
pove  iz  Zadra;  pa  vdrkom  se  izmaknuv  iz  Vrane,  zatvo¬ 
rile  se  u  Knin. 

Krajine  tad  Vranu  zapalile:  od  grada  do  Pećine  po- 
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sjedaše  uz  pecivo;  pa  tu  im  Pakoštanci  što  čabara  vina 
napojnice  đonili;  pa  na  zapovjed  Foskolovu,  gradinu  raz- 
kopaše. 

-  i  Krajine  digoše  se  na  Skradin ;  i  odtle  potjeraše 
Turke, 

Tako  su  Kotari  od  Nina  do  Skradina  'sad  slobodni 
od  Turaka. 

Veseli  su  Kotari,  jer  su  slobodni;  vesele  vojvode  i 
serdari,  jer  dobiše  plaće  i  kolajne;  i  veseo  Visovački 
guardijan,  Brainović,  da  mu  župnici  biše  u  poslugu;  nao- 
sob  Pavao  Ivančević  i  Nikola  Ružić,  koji  dobiše  pohvale 
što  slaše  u  pomoć  duždevoj  vojsci  narod  od  Kotara,  od 
Ličkog’  i  od  Kliškog  sandžakata. 


Split  je  neveseo,  i  plače  dužda,  da  su  ga  stisnuli 
sa  svih  strana  Turci. 

Turci  zasjeli  na  Klis;  s  Klisa  sašli  u  Solin,  i  kulu 
sazidali  na  mostu;  pa  okrenuli  pod  harač  trgovinu  split¬ 
sku;  mlinarinu  izdirali,  i  na  sgode  plienili  sve  polje  do 
pod  gradske  bedeme. 

S  druge  strane  Turci  zasjeli  na  Kamen;  pa  zatvorili 
polje  od  Žrnovice. 

Foskolo  zaveze  galije  pod  Solin;  iz  topovA  sori  kulu 
na  mostu,  a  Krajine  osvojiše  kulu  na  Kamenu. 

Težko  se  na  to  razsrdi  vezir  bosanski :  on  skupi 
silnu  vojsku,  i  posla  bojnu  spravu  u  Drniš;  a  silne  topove  1647 
dovlači  tja  od  Biograda. 

Silan  razrestao  Drniš,  to  tursko  Novo  Sarajevo.  Dvi 
hiljade  muslomanskih  odžaka  savilo  se  u  varoš  oko  grada 
Drniškoga,  i  pazar  veliki  otvorio  se  na  sve  strane  bo¬ 
gatih  poljija. 

Na  Drniš  bogati  banu  Tekeli  vezir,  i  silna  vojska 
sjede  na  Petrovopolje. 

S  preko  Cetine  sadje  na  Klis  s  drugom  vojskom  l- 
brahim-paša,  da  -udari  na  Trogir,  i  da  tamo  zabavi  Kra¬ 
jine  i  mletačke  vojvode. 
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Brze  konjanike  odpravi  Tekelija,  da  pliene  i  pale  Ko¬ 
tare,  neka  ni  iz  Zadra  ne  smi  d^ždeva  vojska  na  drugu 
stranu. 

A  vezir  glavom  podje  na  Šibenik,  da  osveti  lanjsku 
sramotu. 

Pohitiše  vrčem  pod  Zadar  turski  konjanici;  aF  kad 
duše  riku  zadarskih  topova,  koji  pozivlju  Krajine  na  o- 
kup,  prazni  se  vrnuše  k  veziru. 

Vezir  je  sio  na  Danilo:  vojskom  od  pedeset  hiljada 
duša  morem  zaokružio  od  Iadretovca  do  Mandaline. 

Topovi  s  tvrdja  i  s  galija,  s  kopna  noževi  i  puške, 
nakon  devet  sati  tvrda  kreševa,  odtole  protjeraše  vezi- 
rovit  silnu  vojsku  preko  Vršina. 

Vojska  okruži  od  Vrpoljca,  i  Vršina,  po  Podim,  po 
Kamenaru,  po  brdim  do  mora  na  sve  strane. 

Ljuta  bezvodica,  i  žega  izmedju  Gospojina,  udarila 
na  Turke.  Uzalud  Turci  gone  Krku  s  Donjega  Buka;  Kr¬ 
ka  kosi  i  hara  gore  od  gradskih  topova. 

“Šibaj  u  Šibenik !„  Juriš  z(t  jurišem  ustopice  nare- 
djuje  vezir,  da  se  brže  dokopa  grada  i  oslobodi  morije. 

AF  Turci  slabi,  a  konji  slabiji,  padaju  na  gomile  pod 
ubojitim  zrrjem  s  bedema  i  s  galija  :  petnest  je  hiljada 
pod  bedem  palo  turskih  lešina. 

Od  smrada  i  pomora  guli  bradu  vezir  i  uzmiče  u 
tabore  pod  Drniš. 

Dok  se  vezir  oko  Šibenika  bavio,  Šurić,  Mitrović  i 
Smiljanić  zaletiše  se  Ličkim  bulant  u  pohode,  i  tamo  tur¬ 
ska  sela  oplieniše  i  Gradćac  upališe;  ter  se  s*  konjraa, 
s  volovima  i  s  silnim  blagom  u  Kotare  povratiše.  I  opet 
na  vrieme  pod  Šibenik  vitezovi  prispiše;  i  Šurić  don  Šti¬ 
pan  ponese  prvi  barjak  u  potjeru  za  Turcima. 

I  slavan  tad  učiniše  Krajine  tprski  pokolj  na  Nikoli. 

Pa  se  svak’  obveselio  junačkomu  daru;  aF  se  cio 
narod  smilovao  na  dar  Omeijičevoj  staroj  majci.  Sedam 
sinova  ta  majka  imadijaše,  i  svi  sedam  junački  za  krst  i 
narod  svoje  glave  pregoriše. 

Foskul  pozivlje  ksebi  u  Šibeniku  staricu,  pa  joj  veli  : 

“Dostojna  si  časti  i  poštenja,,. 

“Jer  si  mfctjka  sedam  vitezova. 

Koji  svoje  glave  pogubiše, 
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Vojujući  i  bojak  bijući. 

Turke  sikuć,  roblje  hvatajući*. 
Pak  skiduje  prsten  s  desne  ruke. 
Ter  ga  daje  majci  Omeijića. 
Skide  ćurak  od  skerleta  tanka, 
Zaogrnu  majku  Omeijića. 

Meće  ruke  u  džep  od  dolame. 
Vadi  bane  od  zlata  dukate, 

Ter  ih  daje  majci  Omeijića. 
“Dostojna  si  časti  i  poštenja, 

Jer  si  majka  sedam  vitezova.* 


“Turčin  klanja  u  Drnišu  !* 

Ta  misa'  muči  vojvodu  Foskola:  on  zna  da  odtle 
može  Turčin  kud  ga  volja,  pa  jednom  i  Šibenik  nospra- 
van  zateći:  te  sebi  željenu  morsku  luku  nabaviti  i  staru 
svoju  sramotu  na  Šibeniku  osvetiti. 

“Brže  mi  Krajine*,  piše  Foskolo  vojvoda,  i  11a  do¬ 
govor  opet  pozivlje  Visovaćke  starešine  0.  0.  Nikolu  Ru- 
žića  i  Pavla  Širitkovića  i  Brainovića  Šimunu  župnika  Pe¬ 
trova  polja  i  Kosova. 

Ta  trojica  poz'vaše  knezove,  župnike  i  harambaše 
u  Šibenik  na  dogovore,  pa  križ  i  tvrdu  vjeru  dadoše 
vojvodi,  da  će  mu  do  cigla  duša  u  vojsku  *)• 


0  Sgodopisac  Visovecki  bilježi:  Na  17  Prosinca  1617. 
Ot.  Nikola  Ružić,  Dir.  Otac  Pnval  Širitkovie  i  Ot.  Šimun  Brai- 
uović  župnik  Petrova  polja:  sa  knezovim,  Jakov  Mikelić  z« 
Pelropoljska  sela,  Marko  Omelić  za  Čitluk -Prominu,  Lovre  Ja- 
đrosić  (Bogetić)),  Ivan  Lovrićić  za  Miljevce,  Šimun  Pavković 
za  Lukor;  Ivica  Solaković  za  Skradinsku  Krajnu,  na  ime  svib 
sela  Čine  ugovor  s  generalom  Franom  Zorzi  za  prići  u  po¬ 
danike  Mletačke  vlade  izpod  turskoga  jarma,  s  dužnosti: 

1.  Da  će  dati  u  tutiju  Čeljadi  za  izvršiti  obećanu  pridaju. 

2.  Kad  se  pokaže  Mletačka  vojska,  odma  će  se  s  istom 
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Na  proljeće  vojvoda  okupio  u  Šibenik  vojsku  i  pri¬ 
morske  Krajine;  pa  ih  ukrca  na  galije.  Kad  dojedri  u 
1648  Prukljan,  razviše  se  zastave;  udariše  trublje;  zagrmiše 
topovi,  te  se  velike  molitve  obrediše  krstareć  galijami  po 
jezeru  Prukljanu. 

Kad  sa  svih  sirana  kopno  odjeknu  trubljam,  topo- 
vim,  molitvam,  vojvoda  se  za  veze  pod  Skradin,  i  nalievu 
obalu  Krkinu  izkrca  vojsku  i  Krajine. 

Turci,  iz  daleka  uplašeni  grmljavom  to  povA  i  množ- 
tvom  galija,  razoriše  most  na  uikoli. 

Vojska  udarila  na  gaz:  od  Tepljuha  i  KričkA  i  Za- 
žvića,  od  plasta  i  čardaka  turskih  uzvihorio  se  dim  nebu 
pod  oblake. 

Vezir,  upaziv  silu  vojske,  i  požar  raje  dogovorene, 
uzmače  vojskom  od  Ćikole  i  iz  varoša,  da  se  iz  grada 
brani. 

Kad  se  iznad  Siverića  preko  Promine,  razvijenim 
barjacim,  izsukale  Krajine  na  Velušić,  Turci  se  prepadoše. 
i  krenuše  u  bieg  na  Knin  i  na  Vrliku. 

Tad  i  vezir  poklopio  hata,  i  bježi  preko  Svilaje  u 
Vrliku. 


Pastir  s  Milekina  brda  viče  u  Visovac :  *Pobjegoše 
Turci  iz  grada  Knina. „ 

Glas  donosi  u  vojsku  fratar  iz  Visovca:  “Pobjegoše 
Turci  iz  Knina.  * 

I  s  ste  stope  podje  vojska  u  Knin;  vojvoda  naredi 
Krajinam,  da  razore  Knin,  grad  od  mora  dalek ;  a  vojska 
baci  turske  topove  Krči  u  ponore. 

Razkapajuć  bedeme,  plaču  Krajine  Knin,  jer  će  se 
opet  unj  zavraćati  Turci,  da  grdne  muke  zadaju  sirotinji. 

Tad  ustravljeni  Turci  ostaviše  i  Vrliku,  i  Glavaš,  i 


S  dražili,  zopalnši  svoje  kuće  i  sela,  i  zaklonit  se  gdi  im  bude 
uaredjeno  od  generala. 

3.  Ako  sc  bude  slati  za  lud  »ja  fceljad  k  moru,  žene 
diea,  vlada  će  im  pribaviti  potribita. 
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Strmicu,  i  Tuklae,  i  Zvonigrad;  i  sve  okolne  kule  i  ka¬ 
raule. 

Ibrahim-paša  sio  na  Opor  nad  Radošićem;  zatvorio 
Kovčeg  i  Tepljuv;  pa  s  Biranja  često  razgledao  liepi  Split 
i  primorje,  i  nasrćao  na  Trogir  i  na  Kaštela  kod  mora. 
Kad  primi  crne  glasove  o  veziru,  od  strah  podje  i  on  u 
Bosnu,  da  tobož  indat  sprema  na  more,  na  klete  kaure. 

Pa  vojvoda  Foskolo  stupi  s  Krajinami  pod  Klis,  da 
i  njega  otme  od  Turaka. 

Uz  primorske  Krajine  pritrčalo  šestnest  sela  Čitluka 
Prominskoga;  pedeset  i  četri  sela  Petropoljska. 

Nose  krstaše  barjake  župnici  Zmijnski,  Petropoljski 
i  Zagorski. 

I  poljički  knez  pritrča  u  pomoć  duždevoj  vojsci  i 
Krajinam;  pa  složno  udariše  na  Klis. 

Al’jo  tvrd  na  kamenu  Klis;  dobra  straža  i  gusto 
strjeljivo  odbija  od  grada. 

Uzalud  krajišnici  krvlju  maste  i  otimlju  prvu  ogradu 
gradsku:  iz  druge  i  treće  Turci  se  brane  k 6  risovi  i 
kose  nemilice  kršćane. 

U  to  stigne  glas  “eto  vezira  bosanskoga  u  sinjsko 
polje  sa  silnom  vojskom,  Klisu  na  pomoć.  Ibrahim  je  paša 
već  razjašio  na  Dicmu  s  konjanicim„. 

Pohiti  Foskolo  na  Dicmo  s  krajišnicim;  zateče  i 
poluče  Turke. 

Krajišnici  natakli  na  koce  posječene  glave,  pa  ih 
nose  pod  Klis  da  vide  u  gradu  Turci. 

Kad  vidi.se  Turci  odsječene  glave,  klonuše  im  srdca; 
i  ugovoriše  predaju,  da  u  Sinj  ponesu  sve  štogod  s  obom 
ponieti  mogu. 

Kad  vidiše  Poljičani,  kako  njihovim  blagom  prolazi 
natovaren  stari  zuluinčar  Baraković,  ne  mogoše  srdcu  da 
odolo.  i  jedan  se  iz  vojske  zaleti,  'da  posieče  zalumčara. 

U  to  planu  prah  i  diže  u  laguna  jednu  kuću  u  gradu. 

Misli  vojska  da  je  turska  izdaja,  kd  u  Nadinu;  pa 
udari  na  Turke,  da  ih  do  jednog’  izsieče. 

Doleti  vojvoda,  doletiše  serdari,  i  jedva  uteče  živih 
ć'etristo  Turaka;  dvista  i  pedeset  ih  je  tu  na  megdanu  u 
čas  sasječeno. 

.  .  Zavijao  kd  ranjen  vepar  vezir  pod  Sinjem,  pa  ga 
oćutio  silni  Padišah  u  Stambulu. 
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Sprema  Padišah  novu  vojsku  od  Anadolije,  da  osvcji 
gradove,  da  usviesti  odmetnike  papaze  u  Visovcu.  i  raju 
u  Čitluku  (Promini)  i  Petropoljce,  i  ostale  sve  careve 
odmetnike. 

Vidi  Foskolo  da  toj  sili  odoliti  neće ;  pa  Klis  predaje 
na  vjeru  knezu  Poljičkomu,  da  ga  brani  od  nekrsta ;  a  on 
zove  redovnike  iz  Visovca,  da  se  zaklone  u  Šibenik;  a 
Krajine  sazivlje  u  primorje  i  na  otoke,  gdi  će  ih  uhraniti 
od  Turaka,  topovim  iz  galija. 

Šalje  Foskolo  u  Mletke  duždu  na. poklon  šest  ser¬ 
dara  i  vidjenljih  knezova. 

Liepo  dužd  dočeka  vjerne  Šćavone,  pa  ih  zaogrnu 
skerletnom  dolamom ;  nataknu  im  na  ruku  zlatni  prsten 
svetog  Marka;  turnu  im  stotinak  cekina,  i  podpisa  zlatnu 
đukalu,  koja  priznaje  junačtva  njihova  i  njihovih  Krajina. 

AF  u  Visovcu  grdno  kukaju  Franovci.  Foskolo  im 
opet  na  dva  ožujka  piše  s  galije  Skradin :  “eto  Turaka, 
bježite  u  Šibenik.,, 

Neki  vele:  “da  podjemo.„  Drugi  vele  “volimo  po¬ 
ginuti  na  Visovcu. „  Treći  vele  “pustit  će  nas  na  miru 
Turci  kroz  mita.„ 

Morski  vojvoda  diže  Franovcim  iz  Krke  topovnjaču; 
plaču  Franovci  propale  ndde,  krvave  trude,  porušene 
svetinje,  pa  se  dižu  u  Šibenik.  Tu  im  vojvoda  darova 
polaču  kod  svetog  Lovre,  da  se  u  nju  smjeste,  dok  opet 
sunce  grane,  da  se  vrate  na  Visovac. 

Župnici  Promine,  Kosova  i  Miljevaca.  sa  svojim 
pukom,  sadjoše  i  oni  u  Šibenik.  Puk  je  razgodjen  po 
Dćcu,  po  Varošu,  po  Crnici,  i  po  Mandalini;  po  Vodici, 
po  Tribounju,  i  po  okolnih  otocih. 

Pctropoljci  uzmakoše  u  gore  Svilaja  i  Moseća,  gdje 
im  Turci  hlako  nauditi  neće. 

Tako  drugi  put  opusti  Kosovo,  Promina,  Miljevci  i 
Petrovo  polje. 

Foskolo  dieli  kolajne  i  zlatna  krila  junaciin  po  kra- 
jirtah;  pa  se  sprema  kako  će  u  tvrdih  gradovih  dočekati 
Turke.  . 
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Turci  ne  kasne.  Prispi  vezir  iz  Bosne  u  polje  sirij¬ 
sko. 

Arapović  harambaša,  stari  aga  solinski,  četom  kiti  na 
osvetu  svojim  kmetini,  da  im  popali  kuće  i  mlinice  na 
Solinu  i  u  Žrnovici. 

AF  mu  Poljičani  presjekoše  klance ;  i  on  uztnače 
glavom  bez  obzira. 

Idje  svojom  četom  Iafer'  Alajbeg  na  Konjsko,  i  na 
Vučevicu,  da  sadje  u  Kaštela  potražiti  pribjeglu  raju. 

Kad  stase  pozivati  topovi  s  Trogira  na  okup  Za- 
gorane,  kojim  još  življaše  Ljutica  Bogdan,  vrati  se  Iafer, 
da  ga  neobkole  Zagorani;  pa  ga  u  povratku  sustigli 
Kasteljani,  i  mnogu  mu  glavu  ugrabili. 

Vezir,  ne  videći  žive  duše*  ode  preko  Muća  i  Vrbe 
u  Petrovopolje,  paleć  i  noseć  što  je  god  kolibe  i  usjeva 
u  polju  zatekao. 

Usein  Paša  zadje  s  konjanicim  do  Vrlike,  paleć  i 
pustešeć,  što  je  god  moglo  izgoriti;  pa  sve  tako  redom 
preko  Kieva  i  Bukovice  u  Kotare,  od  Ostrvice  poslav 
četu  na  Visovac,  da  i  njega  zapale. 

Skuplja  Smiljanić  kotarske  serdare  niže  Dazline  i 
Velima,  i  roči  ih  pod  Ostrvicu. 

Zahitiše  Kotarci,  pa  ih  Turci  obkoliše  pod  Ostr- 
vicom,  da  se  predadu. 

Nema  predaje  u  Kotaraca:  nego  sjeći  se  i  krviti  se 
s  Turcima,  dok  teče  jednoga. 

I  bijahu  na  omaku  Kotarci,  kad  banu  Smiljanić  s 
Krajinam  i  hnrambašam  Donjih  Kotara. 

Ko  striela  kroz  oblake,  leti  Smiljanić  kroz  Turke: 
kud  on  s  družinom  proliće,  padaju  Turci. 

Mrkla  noć  razstavi,  što  puška  i  nož  razsiaviti  ne 
inogoše. 

Pa  naloži  vatre  serdar  Ile  sa  svojim  Kotarcim  na 
brdu  iznad  Žažvića,  izmedju  Ostrvice  i  Lišanskog  polja 
kod  Mostina ;  a  turci  uzmakli  u  Otres ! 

Kada  svanu,  i  vidiše  Turci  da  su  pokrili  polje  crveni 
čakširi  i  bieli  saruci;  da  im  nema  najboljih  aga  i  halaj— 
bega,  pobjegoše  uz  Otres,  da  kažu  veziru. 

Sedam  stotina  Turaka  poginu  pod  Otresom ;  dvadeset 
skopaljskih  aga  i  begova. 
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Al’  i  Kotarim  padoše  sokolova  perja :  Mandušić. 
Šandić,  Kraljević,  Angjukić,  Šervilić,  uz  ostalih  dvistft  i 
pedeset  hrabrih  Kotaraca,  ostaviše  svoje  kosti  pod  Otresom. 

Vidi  vezir  da  nastaje  težko  vojevanje.  Ponapravi 
Knin,  Zvonigrad,  Strmicu,  Vrliku,  Ćačvinu  i  Zadvarje ;  pa 
ih  topovim  i  jakim  stražam  utvrdi. 

Kad  mu  se  straže  na  sve  gradove  od  vojske  od- 
ciepile,  vidi  da  mu  je  malo  vojske,  i  da  bi  nanj  mogle 
iz  nenada  udariti  Krajine.  I  brže  bolje  sklonu  se  vezir  u 
Banjuluku. 

Za  Turcim,  mnogi  krajišnici  vratiše  se  u  stari  za¬ 
vičaj  s  otoka  i  s  primorja,  jer  paše  i  polja  dovoljno  tamo 
doli  ne  imadijahu. 

Al’  smradni  vezirovi  Ana  dolci  ostaviše  kletu  moriju 
za  sobom;  pa  kuga  pokosi  Krajine,  više  nego  ratovi  s 
Turcima. 

1  Turci  tad  mirovahu  u  Krajine;  i  Krajine  nije  tad 
smio  Foskolo  dizati  na  Turke;  jer  novca  ni  sprave  ne 
davaše  dužd,  zabavljen  u  strašnom  ratu  Kandijanskomu. 

I  iLnguba  dodijala  vojvodi  Foskolu;  pa  on,  ljubljen 
i  slavan,  vrati  se  u  Mletke,  pustiv  zapovjed  u  Dalmaciji 
Jerku  Foskarinu. 

Plače  Foskarinu  Makarska  s  Primorjem,  da  joj  Turci 
na  Zadvarju  haračim  i  zulumim  zatvoriše  pazar,  i  žitak 
oteše, 

Diže  vojvoda  oba  Bdka  Krajina;  pa  sjedne  Primorci, 
1652  «  druge  donje  Krajine,  osvojiše  i  razoriše  Zadvarje. 

I  tad  procvjeta  na  Makarskoj  trgovina. 


“Horjatine  grdni  !„  piše  bosanskomu  veziru  careva 
buruntija;  u odmah  da  si  u  Stambul!„ 

I  posla  Padišah  Fazli-pašu  na  Bosnu,  da  on  sadje 
do  mora,  da  osvoji  gradove  i  da  pokori  raju. 

Sadje  paša  nad  more;  al’  ne  dodje  do  mora.  Nego 
tvrdi  još  bolje  turske  gradove,  i  Karaule;  pa  šalje  tri  hi¬ 
ljade  konjanika  kroz  Bukovicu,  da  popale  Kotare. 
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Sretoše  kotarski  serdari  turske  konjanike;  pa  ih  po- 
gnaše  u  natrage.  siekuć  ih  tja  do  Šupljaje. 

Opet  paša  odciepi  pet  hiljada  žlice  i  krvnika,  i  po¬ 
ruči  kapetanu  ličkomu,  da  im  svojih  krajišnika  u  pomoć 
opremi  na  Grahovo;  da  skupa  sadju  u  kotare. 

Dozna  Smiljanić  što  Turci  omieraju;  pa  da  se  ne 
trude,  pozva  Krajine  Šibenske  i  Drniške,  pa  im  iztrča  u 
Grahovo. 

U  Grahovu  Krajine  Turke  izneblušiše,  i  hametoni  ih 
potukoše. 

“Usude  kleti  !„  zavija  Fazli-paša.  .Ostavi  Knin  grad 
begu  Filipoviću,  i  dosta  vojske,  da  vojuje;  pa  on  u  Bosnu 
podjc. 

Dobromu  Foskarinu  dodje  na  [izmjenu  iz  Mletaka 
zapovjednik  Dolfin,  hvastavac. 

Taj  pameti,  ni  junačlva  ne  imadijaše;  al’  prazne 
hvale  i  želje  za  slavom  izobila  imadijaše. 

Zapovrnu  Krajino  bez  dovoljne  sprave  i  zaploća 
stajaće  vojske,  da  osvoje  Knin.  1654 

Dodje  Smiljanić  sa  trista  konjanika  i  1500  pješaka. 

Od  drugih  Krajina  dodje  dvanest  stotina  pušaka. 

Krajine  po  planinam  zasjedoše  klance  od  Topolja 
do  Otona. 

Kad  malena  vojska  izpod  grada  stala  zadirkivati, 
posuli  š  bedema  topovi. 

Često  Turci  iz  grada  iziićajuć,  opaziše  mali  broj 
vojske;  pozvaše  pomoć  iz  Sinja  i  Vrlike,  i  pogubiše  mle¬ 
tačke  cernike. 

Tri  hiljade  Turci  ih  posjekoše;  i  da  Smiljanić  ne 
zauzbi  Turke  na  mostu,  ne  ostade  cigloga  cernika. 

Tad  se  Mletci  smetoše;  i  smetenu  poslaše  Nevolju, 
koji  se  sam  srećom  brzo  ukloni,  da  pošlju  Bernarda.  1655 

Sad  se  osmjeiiše  Turci,  i  Ahmet  Ćedin-paša  sadje 
iz  Bosne  sa  silnom  vojskom;  pa  znajuć  da  u  Klisu  nema  1656 
mnogobrojne  posade,  da  bi  mu  smetala,  predje  noću  kroz 
Grlo  i  utabori  se  u  Rupotinu.  1657 

Iz  Rupotine  razašiljaše  paša  čete  kroz  polje  do 
splitskih  varoša,  i  kroz  Kaštela  do  Trogira. 

Nego  splitski  varošani  i  Kasteljani  svaki  put  na 
vrieme  se  okupljaše,  i  pošteno  Turke  zauzbijaše. 
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Kad  paša  vidi  da  sa  svieh  strana  morem  dolaze 
brodovi  krcati  primoraca  i  otočana,  poboja  se  da  mu  ne 
zasjednu  iza  ledja;  pa,  smućen,  diže  vojsku  na  sgodno 
Konjsko. 

u  Gospodare,  Ahmele  Cedine,  eno  šićara  povoljita 
dolje  kod  mora  u  nekom  varošu  Marini,  bogatu  i  osam¬ 
ljenu,,  veljaše  paši  aga  Arapović. 

I  posluša  paša  agu  Arapovića  i  krenu  vojskom  na 
Marinu  niže  Trogira. 

Da  mirnije  prodje  i  da  se  ne  sjete  primorci,  ljutom 
nesgodom  otukao  paša  vojskom  kroz  Zagoru. 

I  nagrdiše  tu  vojsku  inokosi  Zagorci.  Staro  i  nejač 
u  japage  smetnuše;  a  oni  iza  svakog  kamena  krvavim 
jabukami  Turke  dočekaše.  I  Brštanovo,  i  Nizko,  i  Plazibati, 
i  Guber,  i  Ljubeč,  i  Crni  Humac,  i  Matasova  Korita,  i 
Divojići,  i  Čvrljevo.  i  Vinovo,  sve  se  okrvavilo. 

Kamo  god  nagluhaše  te  turske  sainovftde,  Zagorci 
ih  tukoše  iz  pušakp:  a  Zagorke,  k 6  crne  vile  iz  ljuti, 
posule  kamenicami. 

Na  Penginu  klancu  i  na  Mačkovcu  dočekaše  tvrde 
busije;  a  kod  Kaloševa  Cera  zavrilo  božje  vrieme,  da 
sljoskaše  mnogi  konji  i  konjanici. 

Na  Biranj  i  na  Kraljevce  iznieli  bukliju  Kasteljani, 
pa  preko  Ubala  do  Kevine  jame  Turke  izpratiH,  da  se 
pripoviedaju  nasložene  lešine,  do  vieka. 

Ipak  još  ostala  strašna  množ  Turaka:  i  na  Petrovu 
svanuo  paša  pod  Marinu;  i  stade  derati  br  dskim  topovim  ' 
u  varošku  obzida. 

Marinjarii  se  junački  braniše;  pa  kad  vidiše  da  im 
se  obzida  pod  topovim  ori,  ukrcaše  se  u  brodove,  i  pu- 
stiše  Turkom  puste  svoje  kuće. 

Tatarin  nosi  od  Ćedin-paše  haber  caru  na  divan 
o  slavi  Marinskoj,  da  Padišah  nove  vojske  šalje  paši,  đa 
osvaja  primorske  gradove. 

AP  car  nehaje  za  Ćedinove  slave;  jer  mu  ginu  ja¬ 
njičari  po  ugarskih  poljanah;  a  Kanđija  sve  još  gori  u 
živu  plamenu. 

Tako  ni  Dužd,  ni  Padišah  sad  ne  haju  za  krajeve 
oko  Sinjeg  mora. 

Haje  Filipović  beg  Kninski:  on  hpće  da  vrati  Tur¬ 
kom  što  im  Kauri  pootimaše. 
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Piše  beg*  buruntije  na  sve  četri  strane;  sazivlje  i 
okuplja  ljute  krajišnike  od  Une  i  od  Vrbasa,  do  Like  i 
do  Neretve. 

Kad  vide  Kršćani  te  crne  biljege,  opet  od  polja 
uzinakoše  kSvilaji,  Kozjaku  i  Moseću;  i  tu  sazidaše  sbje- 
gove  i  nasipe,  da  se  brane  od  krvopija. 

Kotarci  svu  marni,  žene  i  nejač  digoše  u  otoke;  a 
sami  puškari  ostaše  kod  kuća. 

Kad  beg  Filipović  udari  niz  Kotare,  i  vidi  pustoš  i 
jake  meterize,  vrati  konjanike  pod  Klis.  Pa  kad  se  i  pod 
Klisom  prazan  nadje,  provali  do  Šibenika;  i  hoće  da  grad 
osvoji  silom  svojih  balija  i  konjanika. 

S  tvrdje  sv.  Ivana  deru  topi;  oločani  i  Kotarci  trču 
u  pomoć;  Turci  vide  da  nema  ni  pod  Šibenikom  šićara;  pa 
žalostan  beg  Filipović  vraća  se  u  Knin;  i  trče  mladomu 
caru  u  Stambul:  “Pomagaj,  gospodaru!  Dodji  glavom,  da 
osvojiš  pitomu  zemlju  pri  moru,  iP  mi  vojsku  daj,  da  ti 
podložim  gradove,  što  su  ti  babovina.„ 

Padišah  ne  haje  za  bega  Filipovića,  jer  nm  silna 
vojska  gine  u  Erdelju. 

Kad  red  dodje  vojsci,  da  se  od  Knina  u  Bosnu 
vraća  na  zimovnik,  holi  beg  Filipović  da  se  prošeta  s  1660 
pješacini3  s  kon janicim,  s  topovim,  nek  se  kaže:  kud  Fili¬ 
pović  beg  pred  carevom  vojskom  prodje,  tuda  je  caru 
osvojeno. 

I  prodje  beg  sbubnjim,  ,'sviralam.  s  talambasim,  s 
barjacim  kroz  Kosovo,  kroz  Petrovopolje,  kroz  Vrbu, 
kroz  Muć,  kroz  Konjsko,  kroz  Solin,  kroz  Kaštela,  na 
Papratnicu,  na  Boraju,  na  Trtar,  pa  preko  Vrlike  opremi  • 
carevu  vojsku  u  Bosnu;  a  beg  se  s  svojim  kavazim  vrati 
u  zidine  Kninu. 

%  Kunu  bule  i.kadune  po  Bosni  bega  Filipovića;  jere 
kroz  klance  i  busije  kaurske  izpiskaše  im  od  glada,  od 
žedje,  od  umora  i  od  puške  mnogi  bezi  i  balije;  pa  im 
pusti  odžaci.  ostadoše. 

U  Kninu  ne  miruje  nikad  kruti  Filipović  beg;  on  hita. 
u  čete.  svoje  kavaze  u  Kotare  i  u  Krajine.  1662 

AP  ne  miruju  ni  Kotarci  ni  Krajine :  zalićaju  se 
čete  pod  Glamoč,  pod  Livuo,  .na  Kupres. 

Opet  Filipović  na  divan  piše:  “hora  je  naša;  nema 
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duždeve  vojske  u  primorju;  osvajajmo  na  inom  luku 
turskoj  trgovini 

I  divan  posla  Filipoviću  bosanskoga  vezira  s  care¬ 
vom  vojskom;  i  Filipović  sa  svojim  četnicim  i  dobrim 
brojem  vojske  vezirove,  u  krisove  odleti  noću  izpod  Si¬ 
nja  u  polje  splitsko,  da  zateče  Splićane  nepripravne. 

Velike  jade  zatekao  Filipović:  Krajine,  primorci,  o- 
točani  izletiše  Turkom  u  polje  ua  susret,  pa  ili  odagnaše 
pod  Klis. 

S  Klisa  topovi,  u  Grlu  Poljičani;  pa  jedva  se  izmače 
beg  Filipović  veziru  na  cin  muštuliik. 

U  to  stiže  veziru  tatarin :  uMore,  da  si  u  ti  mah 
s  vojskom  u  zemlju  Vugersku!„ 

I  odmiče  vezir,  da  odvraća  zlu  tursku  sreću  u  zem¬ 
lji  Ugarskoj. 

Crn  i  sramotan,  pišti  beg  Filipović  u  kamenu  Kninu, 
kd  šarena  guja  u  prociepu;  šalje  opet  na  sve  strane  ljute 
svoje  kavaze,  da  pale  stanove  i  da  cviele  sirotinju. 

Slava  hrvatskog  kralja,  bečkoga  cesara,  oživila  kroz 
gusle  junačke  :  Hrvati  u  Posavini,  i  Ugri  na  Dunavu,  uz- 
bijaju  silenite  Turke. 

Glas  puče  kroz  sve  hrvatske  krajine  o  Petru  Zri- 
noviću,  omladini  junačkoj  starih  bana  Bribirskih. 

Na  junački  glas  pohitiše  hrvatski  krajišnici  iz  Dal¬ 
macije.  Serdari,  harambaše,  četnici  sad  bez  ratne  zabave 
u  zavičaju,  lete  pod  barjak  Petru  Zrinoviću  u  hrvatsko 
Posuvje. 

Oba  Kotara  i  sve  Petrovopolje  listom  se  diglo. 

1664  Lete  krajišnici,  da  i  tamo  potraže  bega  Filipovića, 
koji  sad  hoče  da  kuša  sreću  kroz  Liku,  kad  je  od  cara 
zadobio  čast  Namjernika  Pašaluka  bosanskoga. 

Hoće  Petar  Zrinović  da  svom  silom  »draženih  Hr¬ 
vata  smrtni  udarac  zadade  Turčinu. 

“Mir!  Mir!,  cesarovo  pismo  vojvodi  Petra  kaže. 
“Car  je  na  Raabu  poražen,  i  za  dvadeset  ljeta  podpisao 
je  mir., 

Vratiše  se  Krajine  na  ognjište,  da  miruju  i  posluju. 
Ali  neće  da  miruje  beg  Filipović;  posao  mu  je  četovsnje. 

Turska  četa  iza  Trtra  zateći  čobane,  i  saplieni  im 

ovce. 
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Sletiše  se  k  čobanim  Zagorci;  potukoše  na  gazu 
Cikole  turske  čete  i  povratiše  ovce. 

Glavom  beg  podje  u  Kotare  sa  čctri  hiljade  četnika,  1666 
na  pravdi  ubijajuć  koga  god  u  putu  sretaše.  Primorske 
su  strane  tad  bile  napučene,  od  Nina  do  Pakošćana,'pa 
od  Zlosela  do  Prukljana;  na  ostale  zijale  pustoši. 

Zagora,  k&  ulište,  puna  stanovnika,  tvrdo  se  zame- 
terizila  sa  svieh  strana  od  dušmana. 

Tad  se  sletiše  Krajine  na  brdo  Perušić;  sretnuše 
Filipovića,  i  pognaše  ga  u  Karin,  gdje  ga  hametom  po¬ 
tukoše. 

Ipak  i  ovog  puta  unese  glavu  beg  Filipović  u  Knin; 
i  Divan  tog’  Gjina  pozva  u  Kandiju,  da  tamo  kaže  to  1668 
svoje  junačtvo. 

“Peke,  gospodare !  Ali  ti  poginu  sva  Bosna  do  mo¬ 
ra,  bez  Filipovića  u  njoj„  odgovara  na  carevu  divanu  u 
Stambulu  beg  Filipović,-  a  caru  plaču  odže  i  derviši  od 
Bosne  i  primorja  “Aman  gospodare  !„  _ 

I  car  begena  Filipovića;  i  bakšiš  mu  poklonio;  i 
poslao  ga  car  učtugli-pašom  na  Bosnu,  da  od  Knina  i 
od  Krajine  čuva  sve  zapadne  strane  Padišina  carstva: 
bulum,  bakaluml 


Kad,  nakon  naporš,  žrtva  i  muka  neizkazanih,  Mletci 
pustiše  Turčinu  Kandiju,  narod  je  mislio,  i  Mletci  su  mi¬ 
slili,  da  će  Turčin  ostavili  u  miru  mjesta  oslobodjena  u  1669 
Dalmaciji. 

Stoga  Republika  namjesti  svoga  Providura u  Drniš, 
pa  se  narod  stao  jatomice  vraćati  iz  planinskih  sbjegova. 

I  župniku  Drniškomu  Providur  darova  kuću  Alil 
Odže,  džamiju  i  vrtle,  i  šesdeset  jutara  zemlje  u  Badnju. 

1  kralj  hrvatski,  cesar  bečki,  imenova  biskupom  tt 
Kninu  o.  Krstu,  koji  prispi  u  Šibenik,  očikajuć  sgodu  da 
dodje  na  stan  u  biskupiju, 

I  Franovci  se  stali  iz  Šibenika  spravljati,  da  se  što 
prije  vrate  u  Visovac. 

20 
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Turci,  beri  i  spahije,  koji  još  držahu  jake  tvrdje 
Knin,  Sinj,  pa  Strmicu,  Glavaš  i  Potravlje,  netom  dočuše 
da  će  prispiti  od  Stambula  i  od  Mletaka  mjerači,  da  po¬ 
stavljaju  medje,  težku  davu  na  Divan  učinile:  da  im  to- 
bož  poslie  mira,  Mletci  susilno  oteše  bcgluke  i  kmetove, 
i  da  im  se  to  povrati. 

Posla  Divan  uz  svoje  mjerače  vojsku  i  Pašu,  a 
Mletci  sama  Grgura  Detrika. 

Tnrci  Pašu  zaustaviše  u  konake;  a  oni  sgrnuše  se 
na  Drniš,  i  na  liepe  odpremiše  Providura,  dok  se  medje 
razvide;  pa  brže  bolje  gradinu  popraviše  i  zapremiše. 

Jednako  Turci  svašta  liepa  zalagivaše  Krajinam,  da 
miruju,  dok  se  medje  utvrde;  skupiše  i  zapremiše  Nečven, 
i  zapuštene  kule  po  Kotaru;  pa  tad  pozvaše  mjerače  da 
mjere. 

“Gdje  tko  sio,  tu  i  ostao!*  tad  zavikaše  mjeračim 
Turci,  bezi  i  spahije.  Pa  se  velika  gungula  dogodila  i  smeo 
se  mletački  povjerenik,  odklc  bi  počeo. 

“Počmi  odkle  mu  drago*  poručuje  Vieće,  samonek 
nam  je  s  Turčinom  mira.* 

Počeli  po  turskoj  volji,  od  Islama,  pa  udarili  mje¬ 
rači  izmedju  Novigrada  i  Zadra,  da  će  pravo  k  Skradinu. 

Prepao  se  Detriko ;  pa  javio  Vieću  nepravdu  i  grd¬ 
nu  nepriliku. 

Vieće  iz  Mletaka  šalje  mu  zamjenika  Nani-a,  neka 
brže  posa’  trsi. 

I  trsio  ga  Nani  nauzačas  po  Krajine,  koje,  jednom 
crtom  izgubiše  sve  što  krvavo  bijahu  stekle  pod  junačkim 
Foskolom.  Svu  Bukovicu  i  ravni  Kotar,  do  Vrane  i  do 
Nadina,  sve  to  sad  na  miru  prigrabiš^  Turci. 

Od  Skradina  mjerači  udariše  na  Danilo,  pa  htiše 
Turci  i  Vrhpoljac. 

I  Nani  se  tad  pripade  od  turske  grabežljivosti ;  pa 
se  odmaknu  u  Šibenik,  i  posla  Danila  Divnića  u  Stambul 
k  poklisaru  mletačkomu,  da  umoli  Divan,  da  utaži  nezasit¬ 
ne  bege  i  spahije,  kojim  turski  mjerači  svaku  povladjivahu. 

Tad  i  Divan  posla  druge  mjerače  i  poruku  paši,  da 
pusti  Vrhpoljac,  i  da  više  ne  pregoni. 

Tad  mjerači  udariše  povrh  Boraje,'  pa  na  Kozjak, 
povrh  Rupoline  u  Mosor. 
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Klisu  ostaviše  samo  Dugopolje,  a  ostalo  svepoklo- 
piše  Turci;  i  Zagoru,  koja  do  tad  nikad  ne  primi  Turči¬ 
na;  pa  i  sve  polje  od  Nehorića,  pa  Miljevce  i  Prominu, 
uz  Bukovicu  i  Kotar! 

“Kamo  krv  naših  mučenika?  kamo  glave  usijane, 
dok  otesmo  od  nekrsta  kule  i  gradove  ?„  zaplakaše  tužne 
Krajine,  sad  Turčinu  na  miru  i  na  pravdi  podložene. 

Pa  se  Krajine  ne  htiše  podložiti:  mnogi  se  junak  u 
gorske  sbjegove  povratio;  nastalo  iz  nova  čelovanje  na 
turske  stoke  i  dvorove.? 

I  tad  se  Franovci  iz  Šibenika  od  ljute  nevolje  za- 
moliše  veziru  u  Sarajevu,  i  caru  u  Stambulu,  da  im  se 
vratiti  u  Visovac. 

I  na  velika  mita  dobiše  Franovci  carske  fermane,  i 
mletačkom  pomoći  obnoviše  na  Visovcu  crkvu  i  samostan.  1675 

I  tad  mnogi  narod  od  Rame  dodje  pod  Prolog,  pod 
Gnjat,  pod  Svilaju  i  pod  Moseć.  I  zadjoše  ramljanski  Fra¬ 
novci  u  svoje  župe  pomješane  s  visovačkim;  i  nastadoše 
razmirice  izmedju  Rame  i  Visovca,  rad  župa,  koje  ne 
mogoše  smiriti  Vdvi  skupštine  u  Fojnici,  nego  smiri  povje¬ 
renik  o.  Jura  Škontrić. 

Kad  svoj  manastir  Franovci  iz  Rame  pod  Sinj  pre- 
seliše,  i  opet  s  sobom  puka  dovedoše,  tad  se  urediše  nji¬ 
hove  medje  sa  Visovcem. 

Opet  ljuto  plakahu  Visovčani :  odadrieše  kadije, 
dizdari,  čauši,  manastir;  i  harače  i  mita  nameću  im  ne- 
podnosiva  “jer  ujaci„  veljahu  Turci  “vuku  dukate  iz  Mle¬ 
taka.,, 

I  Turci  se  opet  blanuše :  po  naredbi  carevoj  pobiše 
Svetčev  barjak  na  Vranu  i  Nadin;  pa  stadoše  paliti  klači-  1683 
ne,  privlačiti  japije,  i  kresati  kamenje,  da  stare  gradine 
tvrde  i  nadozidjivaju. 

“Ne  krećite,  Turci,  gradinu,  poručuje  vam  Kotarci* 
reče  kotarski  harambaša  Pero  Ali  begu  Vranskomu.  Ali 
beg  opali  izza  pasa,  i  pogubi  harambašu  Petra. 

Tad  se  digoše  Kotarci,  i  posjekoše  turske  radnike, 
i  potjeraše  Turke  u  Knin. 

I  Turci  se  okupiše,  da  se  osvete  kotarcim.  Ali  kad 
začuše  Turci  crne  glase  izpod  Beča,  pobjegoše  sami  iz 
Obrovca,  iz  Skradina,  iz  Karina,  i  sve  tvrde  kule  ostaviše. 
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1684  I  Mletci  se  opet  zaratise  sTurcim.  Pa  vojvoda  Mle¬ 
tački,  ne  imajtić  sam  vojne  snage,  pasti  Krajinam  da 
četuju  na  svoju  ruku. 

I  junački  se  tad  načetovaše  Krajine.  Serdar  Nakić, 
pomoću  Zagorana  pod  harambašom  Grgurom  Radnicom, 
potjera  Turke  iz  Drniša  i  iz  svih  okolnih  mjesta. 

Tad  Visovaćki  župnici  dovedoše  u  upustošeni  Skra¬ 
din,  Čulišić  i  okolicu  hiljadu  i  trista  obitoli  sa  svojih  žu¬ 
pa;  i  guardijan  Brnenović  o.  Šimun  namjesti  svoga  žup¬ 
nika  u  Skradinu,  i  tursku  džamiju  obrati  u  crkvu  sveto¬ 
ga  Frane. 

Serdar  Sinobad  pukom  iz  Modrind  naseli  Karin,  a 
iz  Zelengrada  odvede  mnoge  obitoli  u  Nadin  i  u  Rastević. 

1  serdari  Sinobad,  Smiljanić  i  Mitrović  četovaše  do 
Livna  i  do  Glamoča,  dovodeć  plieno  i  tursko  roblje  *)• 


!)  Ovako  su  bite  uredjene  Krajine:  Svako  selo,  od  30 
do  60  kuća,  imalo  harambašu.  Dvadeset  do  četrdeset  ha- 
rambaša  imalo  serdara .  Početkom  18.ga  vieka  nad  serdare 
postavljeni  su  koluneli ,  pukovnici.  Serdar  je  bio  i  vojvoda 
i  sudac;  u  selu  manje  pravde  sudio  je  harambaša.  Koluneli 
su  sudili  serdarim,  harambašam  i  velikim  zločincim.  Oblast  je 
bila  do  Cetine  na  Bftke.  Petrovopolje  i  Donja  Zagora,  Nakića 
je  bio  Buk;  a  gornja  Zagora  i  Vrba,  Bftk  Peraičin.  Krajine 
su  same  birale  harambaše  i  serdare,  kako  se  vidi  po  sljede¬ 
ćoj  predstavci,  po  smrti  U.g  Smiljanića: 

U  Ime  Boga. 

Mi  svi  glavari  i  Arambaše  koi  ćemo  se  popisati  ozdol  na 
karti  mećemo  u  plemenite  uši  prisvitlomu  Providuru  Zeneralu 
konjičkomu  i  mećemo  naprid  potribu  našu  koju  imamo  Gosp. 
Prisvitli.  Imali  smo  prid  sobom"  jednog  zapovidnika,  koga  smo 
svi  slušali  zapovidi  koji  jesmo  vazda  dobrovoljno  slušali  po¬ 
kojnoga  Smiljana  Smiljanića,  i  budući  ga.  Gosp.  Bog  sudio  a 
mi  ostasmo  prez  serdara,  za  to  odlučišmo  svikolici  i  jednim 
glasom  da  nam  bude  serdar  Bože  Miljković,  da  nam  gospo¬ 
dine  on  daje  zapovid  koju  bude  zapovidati  privedreni  Princip. 
I  tako  Prisvitli  nahodimo  i  jedno  da  je  dobro  za  Principa, 
drugo  da  je  pravodao  za  Krainu,  treće  mu  je  i  starina.  Pri¬ 
svitli  u  to  mećemo  G.na  Gu verandu  r  Franu  Posedarskoga  u 
Vaše  uši:  yi  znate  dobro,  da  je  starina  Posedarskoga  hoditi 
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Serdar  Drniški  Grgur  Radnić  su  četri  svoja  sina 
učini  velika  junačtva  po  Srebrnici,  Mostaru,  Rami  i  Duvnu. 

Antun  Grgurov  sabra  satniju  svojih  hrvatskih  ko¬ 
njanika ,  i  borio  se  na  sve  strane. 

Antunu  ne  izosta  Andrija  Butković  iz  Splita,  koji 
takodjer  sabra  svoju  četu  hrvatskih  konjanika,  f  i  vojeva 
slavno  od  Kotara  do  Skoplja,  do  Vakupa  i  do  ćitluka  pri 
Neretvi. 

Da  i  Vieće  nešto  učini,  posla  iz  Mletaka  Petra  voj¬ 
vodu  Valiera,  koji  okupi  nešto  vojske  i  udari  na  Sinj. 

Dodje  Sinju  pomoć  od  vezira  bosanskoga;  pa  Turci 
raztjeraše  mletačku  vojsku,  i  za  mal’  živa  vojvodu  ne  u- 
hvatiše. 

Tad  Vieće  posla  vojvodu  Kornara,  da  tu  sramotu 
osveti. 


prid  Krainom.  Tako  Prisvitli  molimo  vašu  svitlost  da  idje  i 
sada  prid  Krainom,  kako  je  i  do  sad  hodio,  i  ako  nebi  htio 
molimo  prisvitli  vašu  svitlost,  da  ga  vi  činite  da  idje  ka’  je 
i  prvo  odio  s  pokojnim  serdarom  Smiljanićem ;  i  veseli  Bog 
priuzvišeni  vašu  svitlost.  I  koji  nehumili  budu  pisati  svojom 
rukom,  metnuli  će  križ  svojom  rukom  na  kartu  za  virovanje. 

i  Potvrdjujem:  ja  kapitan  Bele  od  Bokanjca. 

Luka  Resica  od  Crnćga. 

Od  Matpage  kapitan  Nikola  Uskok. 

Iz  Bibinj’  kapitan*  Bare  Margetić, 

Iz  Sutkošana  kapitan  Tome  Peričić. 

I  arambaša  Lovrin  Dević  iz  istoga  mista. 

SGrua  Nikola  Grabić. 

Iz  Poličnika  Juro  Masniković. 

S  Nadina  Vuica  Sladaković. 

S  Rastevića  Petar  Tepša. 

Iz  Vrane  Jure  Ićekić. 

Iz  Perušića  Nikola  Rajčić, 

Iz  Šopota  Grabić  Bože. 

Od  Velirna  Marko  Klarić. 

Štipan  Goreta  iz  istoga  mista. 

#  Grgo  Radnić  iz  istoga  mista. 

Ivica  Blažević  iz  istoga  mista. 

S  Kožina  Frane  Karabeg. 
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Pa  razdraži  Krajine  Kornaro  i  prodrieše  do  Bilaja 
i  do  Varcara;  dvista  kršćanskih  obitolt  privedoše,  i  slo- 
pedeset  sužauja  uhvatiše. 

I  Turci  tad,  dvi  hiljade  ih  na  broju,  od  Sinja  sa- 

1686  djoše  preko  Vučivice  u  Kaštela,  pa  udariše  na  Poljica. 

AP  njih  Poljičani  junaćki  dočekaše,  a  Splićani  i  Ka¬ 
štelani  obkoliše,  pa  do  osamstotina  mrtvih  glava  Turci 
ostaviše,  nit  se  već  ikad  na  te  strane  zavratiše. 

I  Smiljanić  te  iste  godine  zapali  Majdan  u  turskoj 
Hrvatskoj,  i  goleme  štete  Turkom  nanese. 

I  razžestiše  se  sve  Krajine,  i  Kornaro  okupi  voj¬ 
sku,  pa  s  Krajinam  udari  jda  otme  Sinj  na  juriš. 

I  oteše  ga  Krajine  u  oči  Rozarice;  i  do  cigloga 
Turčina  u  gradu  sasjekoše. 

Tad  stražari  ostaviše  Čačvinu  i  u  Bosnu  pobjegoše, 

I  za  njima  podjoše  u  potjeru  Krajišnici ;  dostigoše 
ih;  Livno  zapališe  i  veliko  plieno  donesoše. 

Tad  s  Krajinami  dodje  mnogo  naroda  iz  polja  li¬ 
vanjskoga,  pa  se  nastaniše  po  Bisku  i  po  Dicmu,  i  okolo 
Spljeta. 

Beg  Alagić  beg  Sinjski,  ne  može  da  pregori  Sinja; 

1687  te,  izprosiv  od  cara  vojsku,  pade  pod  tvrdi  grad,  i  stade 
ga  iz  topova  biti. 

Dvadeset  i  četri  dana  Alagić  je  uzalud  bio  Sinj ; 
pa  kad  začu  da  idje  pomoć  Sinju  od  Klisa,  diže  Turke  i 
pobježe  preko  Prologa. 

Bježana  pokudio  Divan;  i  osudio  ga  na  robiju  u 
kninski  Marčinkovac. 

Pomorska  vojska  udarila  na  Herceg-Novi ;  sinjsko 
konjaničtvo  na  duvanjsko  polje,  a  Krajina  Janka  Mitrovi- 
ća  u  Ramu. 

Pa  Franovei  tad  od  turskog'  zuluma  izseliše  iz  Ra¬ 
me;  manastir  svoj  zapališe,  puk  s  sobom  odvedoše;  pa  se 
oni  namjestiše  pod  grad  Sinj,  a  puk  razgodiše  oko  Sinja 
i  rieke  Cetine,  u  Ramljane ,  u  Postinje  i  u  Ogorje. 

četa  konjanička  mnogu  tursku  vojsku  zabavi,  i  mno¬ 
go  plieno  i  silno  roblje  s  sobom  dorena. 

Ali  nije  lasno  Turkom  oteti  Herceg  Novi.  Pa  Kor¬ 
naro  zove  u  pomoć  sve  Krajine  od  Drniša,  od  Sinja,  od 
Šibenika  i  od  Splita.  I  s  Krajinam  župnici  iP  mladji  redov¬ 
nici  idju  na  vojnicu. 
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I  Krajine  nasla  vojvoda  da  osvoje  Zvćnigrad;  i  Kra-  1688 
jine  ga  osvojiše,  i  Turke  u  sužanjstvo  dovedoše. 

Pa  naredi  vojvoda  da  Krajine  bez  prestanka  četuju 
oko  tvrdog’  Knina,  da  smalaksaju  Turci,  i  da  se  lašnje 
osvoji  Knin. 

Turci  su  se  okupljali  u  Livnu,  i  grad  utvrdjivali,  da 
nadoknade  što  su  u  Sinju  izgubili;  pa  ih  Krajine  u  Livnu 
zatekle;  poslovače  i  mnoge  Turke  posjekle,  sprave  popa¬ 
lile,  te  se  mnogim  plienom  kući  Krajine  povratile. 


Dok  su  Krajine  zabavljale  i  uznemirivale  Turke, 
vojvoda  dovukao  bojne  sprave  u  Šibenik,  da  udari  pod 
Knin. 

Razredi  vojvoda  Krajine  po  klancima  i  planinama, 
da  čuvaju  Turke.  Krajine  Šibenska  i  Zagorska  čuvaju  od 
Promine  do  Kozjaka.  Kotarske  Krajine  čuvaju  Grahovo. 
Sinjska  i  Kliška  čuvaju  klance  po  Prologu  i  Gnjatu. 

I  o.  Andrija  Resica  Visovački  Vikar,  provede  voj¬ 
sku  s  Donjega  Bftka  preko  Miljevačke  strane  kroz  šume 
prominske,  sve  po  ravnici  do  pod  sam  Knin  na  Ljubač. 

Kad  s  Ljubča  i  s  Vrbnika  stadoše  derati  topovi  u 
Knin,  Turci  se  u  čudu  nadjoše;  al  se  ne  predadoše.  Bra- 
niše  se,  dok  im  bilo  u  gradu  vode. 

Kad  vode  u  gradu  ne  slalo  a  vojska  sa  svieh  strana 
oklopila,  žega  pripekla,  konji  pocrkali,  Turci  se  na  30 
Rujna  predadoše  i  u  Bosnu  zamakoše. 

Prvi  Resica  u  grad  unidje,  i  na  Knin  zadi  krstaš 
barjak.  1  vojvoda  Delfin  darova  mu  u  varošu  kuće  i  vr- 
tle  i  sto  ralf  zemlje,  da  se  tu  nastani  župnik  grada,  va- 
roša  i  okolnih  sela,  koja  će  se  napučiti,  i  da  tu  gradi 
manastir. 

I  zasnova  Resica  crkvu  sv.  Ante  i  manastir,  koji 
se  nakon  njega  dovrši  i  proglasi  godine  1689. 

Vojska  tad  pohiti  na  Vrliku.  To  čuvši  Turci,  prve 
nedjelje  Listopada  preko  Unište  opuhaše  u  Bosnu. 
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Isti  dan  župnik  o.  Juro  Bogić,  pred  svom  vojskom 
blagoslovi  tursku  džamiju,  u  ime  Gospe  Rozarice,  i  služ¬ 
bu  Božju  ovrši  obćom  radosti. 

Od  tadar  do  dana  današnjega  postoji  u  fVrlici  slav¬ 
ni  sajam  Rozaričin. 

I  župnik  Bogić  primi  od  vojvode  na  dar  za  mana¬ 
stir  Visovac,  odžake  Sali  Turadića,  50  ral!  zemlje  od 
spabiluka  Kurkutovića,  i  mlinicu  Turčina  Bukarovića. 

I  tad  pobjegoše  Turci  iz  grada  Glavaša,  što  bijaše 
kod  Kieva  izmedju  Vrlike  i  Knina;  i  pobjegoše  iz  svih 
Kula  po  Cetini;  i  tad  osta  izmedju  Zrmanje  i  Cetine  zem¬ 
lja  čista  od  Turaka. 

Pa  se  gorski  razseljenici  stase  vraćati  od  primor¬ 
skih  strana  sa  stokami  i  m&lom  svojim  na  stara  kućišta 
svoja,  gdi  počivahu  kosti  otaca  njihovih. 

I  razseljenici  zatekoše  u  pustoši  svoga  staroga  za¬ 
vičaja  zvieri  svakojakih:  i  jelena,  i  vukova,  i  medvjeda 
na  krda;  da  bijaše  strahota  okolo  kuća  i  selišta. 

Tad  se  nove  župe  iz  Visovca  utemeljiše  u  Drnišu, 
u  Vrlici,  u  Promini,  u  Miljevcih,  u  Mirlovićih,  u  Morpo-' 
lači,  u  Obrovcu,  u  Perušiću,  u  Starigradu;  i  još  po  Bu¬ 
kovici,  i  katoličkih  i  hrišćanskih.  Tad  poče  gradnja  novih 
crkava  i  popravljanje  porušenih,  i  popisivanje  župe 


Turci  pod  Bečom  slomljeni,  više  ne  nasrću,  nego 
nastoje  održati  zagrabljeno. 

Krajine  zalićaju  se  u  djedovinu,  da  im  Turčin  po 
što  god  izvrati:  izbavljaju  kršćane,  dovode  plieno,  gone 
zulumćare;  pa  i  na  same  gradove  udaraju,  kd  što  jednom 
udariše  na  Banjaluku,  pa  ju  porobiše  i  zapališe. 


Y)  Tad  župnici,  guardijani,  državnici,  biskupi,  pa  i  mle¬ 
tački  providuri,  dopisivahu  svi  hrvatski,  bukvicom  bosanskom. 
Od  polovice  lB.ga  vieka  počimlje  latinska  bukvica;  a  pri 
koncu,  us  latinsku  bukviou  jezik  talijanski. 


Digitized  by 


Google 


319 

Uz  serdare,  modre  i  razborne,  Krajine  bratimski 
skladovahu. 

Serdar  Šurić  pop  Štipan  i  Smiljanić  Ilija  utvrdiše 
pobratimstvo  izmedju  serdara  i  Krajina;  za  Štipanom  Bože 
Miiković  s  pobratimom  Jankom  Mitrovićem. 

Kad  Janka  nasliedi  serdar  brat  Ilija,  taj  se  zanese 
na  vjerozakonska  podrugivanja,  i  zagrize  se  s  Božom 
Milkovićem  i  s  njegovom  Krajinom,  da  već  dodje  do  mr¬ 
tvih  glava.  Tad  pristupi  vojvoda  i  razserdari  Iliju. 

Pa  Ilija  prizna  svoju  krivnju;  i  smiri  ga  brat  ser¬ 
dar  Staniša.  I  oprosti  vojvoda  Iliji,  rad  njegova  junačlva 
i  rad  slavne  uspomene  braće  njegove;  pod  uvjet  da  se  u 
Zadar  nastani. 

I  posla  vojvoda  Krajine  na  Čitluk,  silnu  tursku  tvr-  1694 
dju  u  gornjoj  Neretvi. 

Pa  ih  posla  do  četri  hiljade  puškara  na  Dulcinj. 

I  odvraćaše  Turci  na  svojoj  raji;  pa  je  mnogo  o- 
bitoli  iz  Čelebića  od  gornje  Neretve  pribjeglo  na  Ugljane; 
a  od  Duvna  u  Crivac  i  u  Vaćane. 

Pa  sadjoše  Turci  i  na  Uništa  u  vrličko  polje.  1  sle-  1696 
liše  se  Krajine  Vrlike  i  Knina,  pa  dosta  glava  ugrabiše,  i 
Turke  odrenaše. 

Kralj  hrvatsko-ugarski  gonio  je  iz  Slavonije  i  Ugar¬ 
ske  Turke.  Mletci,  neimajuć  vojske,  nisu  mogli  Bosne  o- 
slobadjati,  al’  su  Krajine  na  Turke  napuštali,  i  mnogo  im 
muka  zadavali. 

Tad  Serdar  Nakić  i  Sinobad,  svojim  Krajinam’  o-  1698 
svojišc  Glamoč,  i  silno  blago  dorenaše. 

Dodijale  Padiši  tužbe  Turaka  bosanskih,  pa  naredi 
vojsku  na  Dalmaciju. 

Sadjoše  vojske,  jedna  na  Sinj,  a  druga  na  Vrliku  i 
na  PotravJje. 

Kad  vidi  paša  da  sa  svih  donjih  strana  idju  Krajine, 
okrenu  s  vojskom  preko  Trilja  na  Zadvarje.  Al  ga  pristi¬ 
gli  na  Zadvarju  Primorci  i  Neretvani;  pa  jadan  paša  tad 
preko  Imotske  okrenuo  u  Ramu. 
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1699  Od  izmora  i  grdne  muke  sobe  strane,  nasla  mir  u 
Karlovcih,  medju  carom  i  cesarom. 

Turci  spominjaše  se,  kako  im  lukavstina  pomože  g. 
1669;  pa  i  ovoga  puta  naumiše  prevariti  Krajine. 

Tiše,  tiše,  sidjoše  Turci  mnogobrojni  iz  Bosne  i 
postaviše  straže  u  zapuštene  gradiće,  u  Strmicu,  u  Tu- 
klac,  u  Plavno,  u  Topolje,  u  Glavaš,  u  Vrliku,  uPotrav- 
lje,  na  provaljene  planinske  karaule,  pa  i  na  Trilj,  na 
Čačvinu,  i  na  Zadvarje:  gradine  za  koje  nitko  ne  hajaše, 
pošto  su  Turci  bili  iz  njih  protjerani. 

Kad  banuše  mirači  da  urede  granice,  eto  oružanih 
Turaka,  da  im  se  odmjeri  polja,  i  kninsko  i  vr  ličko,  i 
cetinjsko,  jer  da  su  oni  na  posjedu  svih  kula  i  gradića 
okolo  tih  polja. 

Zablušeni  Mletćići,  kad  čuše  da  sbilja  Turci  sjede  u 
svih  Uh  kulah  i  tvrdjah,  opremili  knjige  na  Vieće;  a  oni 
okrenuli  s  Turcim  na  Risan,  da  inedjutim  od  tamo  počmu. 

Serasker  bosanski,  po  naredbi  Divana,  da  brani 
Turke,  sadje  s’  vojskom  u  Grahovo,  i  spremio  se  na  Knin. 

Tad  se  blanuše  Krajine,  zatvoriše  klance  od  Rsovca 
do  Plavna,  a  narod  zakrčio  svaki  prolazak,  da  kleti  otimač 
ne  prodre. 

Tad  serasker  preko  Livna  na  Prolog  u  Cetinu;  i 
videć  da  se  i  tamo  s  Krajina  sgrće  pljeva  i  mrav  na  o- 
branu,  ujagmi  nekoliko  obitelj;  odvuče  ih  u  polje  livanj¬ 
sko;  pa  razape  čadorove  svoje  po  gradu  Livnu,  da  kla¬ 
nja  i  avdes  uzima. 

Dodjoše  knjige  iz  Mletaka,  da  se  pošto  po  to  raz¬ 
mjeri  s  Turcima,  jer  prieti  rat  u  Italiji,  pa  je  red  tamo 
vojsku  iz  Datmncije  pomicati.  A  buruntije  došle  Turkom 
od  Stambula :  “stojte  na  duraku  !„  pa  Mlečić  i  ovoga  puta 
podpisao  što  htjedoše  Turci. 

Tako  opet  pade  pod  Turčina,  Plavno,  Strmica,  sve 
polje  do  Knina,  i  Topolje,  i  Glavaš,  i  Potravlje,  i  cetinjsko 
polje  s  obe  strane  do  Trilja.  Vrlici  ostavljeno  ono  zemlje 
što  je  izpod  varoša,  a  Sinju  tri  morske  milje  naokolo 
grada. 

“Vi  ste  nam  se  izmakli  iz  Bosne  na  zemlje  Princi- 
pove,  da  će  vam  bolje  biti.  Eto  vas  opet  nadjosmo,  mi 
vaši  gospodari  s  rekoše  bezi  i  spahije  raji,  i  nutkovaše  da 
ostane  u  miru. 
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"  Raja  ne  povjerova  Turčinu,  nego  se  opet  razidje  iz 
Kieva  i  Cetine  po  PrOinini,  Vrbniku,  Velušiću,  Miljevcim, 
Kosovu  i  Petrovopolju,  jali  se  zakloni  u  gore  i  planinske 
japage. 

Turci  zasjeli  i  mirno  živovali,  jer  im  nema  stare 
sile,  ni  obilja  bez  rajina  znoja,  a  serdari  do  Vrbasa  i  do 
Ivanplanine,  sve  već  popalili  i  poharali. 

Krajine  mirovale,  jer  težke  zapele  Princip  ostavio, 
da  mu  se  s  Turčinom  mir  neruši,  jer  on  preda  u  Italiji 
od  rata  i  uzbune. 

I  tako  se  gluha  ljeta  izbrojiše  do  godine  1715,  bez 
krvi,  pa  bez  slave  i  junačtva. 

Cviet  hrvatskih  Krajina  čuvao  je  Principa  po  Italiji. 

Kad  je  Padišah  opet  Turke  u  miru  natimario,  ne 
da  im  da  se  odviknu  od  junačtva.  Na  pravdi  i  miru  u- 
dari  na  Moriju. 

Tad  Nakić  i  Sinobad,  odavna  željni,  s  Krajinami  u- 
dariše  preko  medje,  porobiše  i  zapališe  Glamoč. 

I  na  vjeru  poginu  tad  junak  Sinobad,  od  Turčina 
njegova  staroga  zarobljenika. 

Emo  vojvoda  začuo  da  se  silna  turska  vojska  spre¬ 
ma  na  Sinj;  pa  i  on  okupio  narod  iz  svieh  Krajina  na 
obranu. 

Kolunel  Nakić  drži  Drniš  s  hrvatskim  konjanicim. 
Grof  Spar,  da  je  gotov  na  sve  strane,  zasjede  s  Kotare  im 
na  Rožki  slap,  i  namjestio  sve  bojne  satvari  u  Visovac. 

Srpnja  mjeseca  Serasker  Mustaj  paša,  poturica  ćelić, 
sadje  s  Prologa,  glas  puče,  su  sto  hiljada  Turaka. 

Kosit-baša  Mujo  prevede  vojsku  preko  vode  Ko- 
sinca;  zacrni  Galu,  raztvori  jezero  pod  crkvom  sv.  Ivana 
u  Krenici;  zasu  konjtna  i  konjanicima  Zavirje;  prekri  Mi- 
lašinku,  Glušac,  Gacko,  Jaiič,  Zledoce  i  Veselkušu;  pa  na 
žalost  i  na  razsap  Turci  udariše  na  Sbig,  utvrdjeni  Otok. 

U  Otok  se  sbjegla  sva  Cetina,  od 'Hana  do  Triljo,  i 
Ruda,  i  Grab,  i  Jabuka,  i  Vedrine. 

Ne  predaju  se  u  Otoku  Celinjani,  i  sieku  Turke 
podvojstruko.  Ali  Turci  mnogobrojni  sasjekli  sve  Četi njane 
u  Otoku,  i  pod  Otokom  se  raztvorilo  starinsko  groblje 
strašno. 

Kunu  Cetinu  sirote  :  “Cetino,  vrelo  ti  usahlo,  što 
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pusti  preko  sebe  Turke  !?„  A1  Turci  vode  u  roblje  sirote 
cetinjke,  da  od  Turaka  rode  Udovičiće. 

Kad  Mustaj-paša,  poturica,  sve  posjeće  po  Cetini  ii’ 
u  roblje  saveza,  zasjede  pod  Sinj  na  Glavice. 

Od  Cetine  jednu  vojsku  šalje  preko  Dicma  na  Konj¬ 
sko;  drugu  vojsku  šalje  preko  Sutine  na  Vrbu.  Trećom 
vojskom  Serasker  obsieda  grad. 

Vojska  preko  Sutine  prodrla  izpod  Kolne  gomile  ’) 
kroz  Muć.  Ali  ustao  od  povodnja  Nebljuli,  i  zajezerio 
Vrbu;  pa  na  klancu  dočekala  Nakića  Krajina,,  i  velikim 
naporom  suzbila  Turke. 

Starac  kolunel  Grgur  Nakić,  uzdajuć  se  u  staro 
junačtvo,  zaletio  se  u  Turke;  i  poginu  taj  dan,  da  dva 
Franovca,  vjerna  mu  druga,  iz  kubura  ne  poubijaše  i  ne 
raztjeraše  od  njega  Turke. 

Četvrta  turska  vojska  odvrnu  se  na  Vrliku,  i  pri¬ 
nudi  na  predaju  strašivicu  inorodca,  gradu  zapovjednika. 

Saklaše  se  vojnici  sVrličanim  rad  nejunačke  pre<- 
daje;  i  Vrličani  izskočiše  u  okolne  pećine,  da  se  od  Tu¬ 
raka  brane. 

1  Turci  na  vjeri  povedoše  vojnike  sužnje  jksera- 
skeru  pod  Sinj.  U  voj ničim  bijaše  preobučen  i  župnik  o. 
Štipan  Gvozdanović. 

U  Krjesove  počme  udarati  serasker  topovim  u  grad, 
i  često  na  grad  jurišati,  sve  do  u  oči  Velike  Gospojine. 

Brane  se  u  Sinju  Cetinjani;  i  Cetinjski  serdari  zr- 
njem  iz  topova  odvraćaju  na  mile  poruke  nevjernog’  po¬ 
turice.  Ali  odkud  pomoći  proti  tolikoj  sili  Turaka? 

U  oči  Velike  Gospojine  strah  zavlada  kroz  Turke; 
pa  sami  nagnuše  bježati. 

Serasker  da  sam  ne  ostane  bez  vojske,  diže  tabore, 
i  podje  u  Bosnu. 

Na  Gospin  dan  ne  sviće  pod  Sinjem  ni  Turčina. 
Sinjani  u  glas  vapiju:  “čudo  je  Majke  Božje  od  Rame!„ 

I  velike  obhode,  i  velike  službe  učiniše  Sinjani  s 
vojskom  na  taj  blagi  dan  Velike  Gospojine  u  Sinju. 


0  Ob  ovoj  i  danas  narod  pripovieda,  da  je  na  njoj 
bio  rimski  okd,  i  zua  kazati  crni  kuk,  s  kojeg’  je  strietom 
momčuljak  ilirski  ranio  a  koljeno  rimskoga  vodjn. 
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I  nastade  zavjet  do  vieka  da  se  obhod  čini,  i  da  se 
junačka  halka  strielja  na  taj  Bogorodičin  dan,  u  Sinju, 
na  Cetini. 


Turci  iz  Strmice  često  izlićali  u  Kninska  sela,  i 
veliki  kvar  nanosili. 

Krajine  se  okupiše,  kulu  zapališe,  Turke  sasjekoše 
pa  sve  u  lagum  digoše. 

Beg  Kulinović,  gospodar  na  Stnnici,  sazva  mnoge 
Turke,  i  dodje  na  ljeto  da  obnavlja  kulu  na  Stranci. 

Opet  se  Krajine  brže  okupile;  porenale  Turke  iz 
Strmice;  pa  zašle  do  Čačvine,  da  rodtole  Turke  iztjeraju. 

I  Božo  serdar  !)  sa  svojih  pet  Vučkovića,  okupio 
tad  Cetinjane  na  Zvečaj,  pa  poručio  eminovim  koscim  u 
Košute :  Ostavite  travu  i  odkose,  udarit  će  trava  kroz  od- 
kose.  A  žetelicam  eminovim  u  Brodario  i  u  Kaline  Bože 
poručio:  Ostavite  bilicu  pšenicu,  udarit  će  klica  kroz 
granice;  pozdravlja  vas  Vučković  Bože.„ 

I  pobježe  emin  Strmac  Jusuf-aga  sa  mosta,  i  serdar 
Bože  ote  tursku  kulu  na  Trilju,  pa  predteče  Krajine  u 
Čačvinu;  i  tad  skupa  oteše  Čačvinu. 

J  Turci  se  opet  iz  Potravlja  i  Maljkova  izvratiše  na 
Papradinovac  pod  Čačvinu,  da  uhvate  sjeme  od  paprata, 
nebiP  otvorili  tvrde  ključe  na  Čačvini,  jer  ih  (oni  veljahu) 
na  prevaru  otvorio  serdar  Božo  s  Krajinam. 


l)  Pleme  Vučkovića  osobito  se  odlikovalo  u  Cetini.  God. 
1687  harambaša  Mise  dodje  iz  Duvna,  i  ponudi  se  Korneru 
da  će  porobiti  Livno  i  Županjac.  Korner  s  njim  posla  Janko- 
vića,  Nakića  i  Sinobad«;  pa  mnogo  plieno  donesoše,  a  ha¬ 
rambaša  Miso  s  bratom  knezom  Nikolom  i  s  harambašom  To- 
niaševićem  dovede  u  Cetinu  iz  kivna,  Duvna  i  Rame,  do  500 
kršćanskih  kuća.  —  Kad  g.  ?600  dodje  u  Cetinu  7000  Tu¬ 
raka,  Vučkovići  ili  poglavito  poguaše.  Godine  1691,  Glamoč 
i  Kupres  popališc.  God.  1692,  Zec  Vučković  pod  Šuicorn  na 
Borovom  polju,  posječo  Ahmeta  Buljugbasa.  Ostala  njihova 
mnoga  junačtva  kod  Klisa,  Čačvine,  Imotskoga  i  Kačić  pjeva. 
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Otvoriše  Turci  svoje  krvave  glave;  jer  drži  ključe  u 
Ćačvini  Bože  junak  sa  barjaktarom  sinovcem  Matom;  i 
nema  Turkom  već  zavratka  na  Čačvinu. 

I  Krajine  izncva  se  okupiše;  pot  jerašc  Turke  izPo- 
travlja,  i  Maljkova  i  zadjoše  k  Livnu  u  pohode.  I  veliko  plicno 
dovedoše;  i  povratiše  Vučkovići  iz  robstva  mnogu  sirotu 
u  Galu  i  Udovičiće. 

Još  na  povratku  vitez  Nak  ić  s  svojom  Krajinom  se 
zavratio  na  Vrliku  i  izagnao  Turke  iz  Vrlike. 

I  Bože  serdar,  netom  saznade  da  fratar  Kumbat  o- 
miera  na  Imotski,  ostavi  tvrdu  stražu  na  Čačvini;  pritrča 
nad  Jezerinc  niže  Imotskoga;  i  tu  razredi,  po  dogovoru, 
vatre  po  Orlovcu,  po  Vilinjaku,  niz  Beranovac  na  Radov 
Kuk,  na  Nosač,  na  Crnovrh,  na  Sumbulovac,  pa  preko 
Sarampovca  udari,  i  sastade  se  u  Imotskom  gradu  sa  po¬ 
bratimom  svojim  vitezom  Kumbatom. 

Pa  Mletcim  omililo  junačtvo  Krajini;  okupili  ih  i 
1718  pozvali  u  Kotor,  da  odtole  udare  na  Dulcinj. 

I  podjoše  Krajine  sa  svojim  župnicim  iz  Visovca; 
pa  se  moradošc  kući  vratiti,  jer  se  naviesti  mir  medju 
Turcim  i  Mletcim. 

Pamt'eć  lukavost  tursku  god.  1669  i  g.  1699,  voj¬ 
voda  Mocenigo,  naredi  da  se  brže  bolje  poprave  gradci, 
kule  i  karaule  pogranične,  i  da  se  na  nje  postave  straže. 

Kad  prispiše  mjerači  i  povjerenici,  ne  našav  nigdje 
Turčina,  ostaviše  medje  po  Krajinah,  kako  se  danas  na- 
hode;  i  mir  se  s  Turčinom  utvrdio. 

Opet  se  tad  naroda  iz  primorskih  i  planinskih  sbje- 
gova  u  stara  sela  povratilo.  I  župe  su  se  bolje-  poraz- 
godile,  i  omedjašile;  crkve  gradile;  trgovina  širila,  težač- 
tvo  zamećalo. 

Ali  vaj !  grdna  morija  s  Grahova  se  ušuljala,  pa  zh- 
dje  niz  Krajine, 

Kuga  ostavi  puste  kuće  i  selišta ;  u  crno  zavi  Knin, 
1730  Vrliku,  Drniš;  i  strašno  pomori  narod. 

Za  kugom  smrtni  glad  uništi  zemlju;  razkova  toke 
i  čemere,  i  crkvena  kan  dila;  poruši  kuće  i  oltare. 

U  ljutoj  muci,  Bog  dade  tad  narodu  uz  Krku  Viso- 
vac.  Nakon  muke  Visovcu  Bog  dade  u  braći  o.  Tomu  Ba- 
bića,  kojeg  župnikom  bijaše  Skradin  izprosio  pored  kap¬ 
tola  i  Biskupa. 
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Živ  duhovnik  bijaše  Toma  Babić.  On  zakrpi  novo 
visovačko  siromaštvo;  sagradi  samostan,  obnovi  oltare. 

Kad  se  i  u  Nin  puk  vratio,  o.  Toma  po  želji  bi¬ 
skupa  ninskoga  i  zadarskoga  prabiskupa  Zmajevića,  podiže 
samostan  u  Karinu  iz  pepela  starodrevnoga. 

Duša  Tome  Babića  kroz  hrvatski  narod  još  danas 
miriše  kitom;  ^vića  Duhovnoga  Mirisa . 

Vrieme  đodje,  da  se  dvan^st  franjevačkih  namastira, 
izmcdju  Neretve  i  Zrmanje,  odiele  od  bosanske  države; 
jer  Turci  sumnjahu  na  svako  obćenje  s  podložnicim  tudje 
države,  i  svagdi  tajne  urote  vidjahu.  I  nasta  redodržava 
franovačka  Presvetoga  Odkupitelja. 

Kad  mirnija  doba  nastadoše,  velik  se  nadje  prabi- 
skup  zadarski  Zmajević,  za  prosvjetu  i  uredjenje  hrvat¬ 
skih  župa, 

Kroz  duga  četovanja,  Krajine  privikle  otmici.  Kroz 
življenje  uz  Turke  i  neprestano  ratovanje,  Kotarci  privi- 
kli  suložničtvu,  i  neradu  i  otimačini. 

Mnogu  misao  zamislio  i  mnogo  djelo  započeo  Zma- 
jević  na  duševna  vitežtva  najslavnija.  “Kamo  mu  opo¬ 
ruka  ?„ 
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Neretvanska 

Gdd  Metkovske  čitaonice 
g.  1873. 


Bože  mili  i  Bogorodice, 

Što’  no  tutnji  od  mutne  Neretve  ? 
Ili  grmi,  ii’ se  zemlja  trese? 

Ili  more  u  Neretvu  lupa? 

Ili  Norin  kroz  Neretvu  buče? 

Niti  grmi,  nit  se  zemlja  trese, 
Nit  li  more  u  Neretvu  lupa, 

Nit  li  Norin  kroz  Neretvu  buče. 
Slavu  slave  mladi  Metkovčani, 

Pred  Metkovcim  tri  brata  Gabrića 
Jedan  Ive.  drugi  Klonimire, 

Treći  brajan  deli-popc  Jozo. 

0  Krstnome  o  Ilijnu  danu, 
Uranio  Ivo  načelniče, 

Da  s  čardaka  razgleda  Neretvu, 

I  liepu  slavu  llijinsku. 

Gleda  Ive  i  milo  mu  bilo, 

Liepe  slave  Metkovskoga  hrama, 
Što  se  diže  polju  u  pročelje, 

I  okuplja  narod  na  proštenje; 
Gleda  Ive,  suzam  oborio, 

Turi  čibuk  pod  lievu  ruku, 

A  desnicom  niz  brkove  suče: 
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“Ču  li,  Joze  i  ti  Klonimire, 

Čujte  oba  moja  brata  draga: 

Liepa  jesti  slava  Ilijn-dana, 

Lžepa  jesti  stara  zadušbina, 

A V  ta  slava  naših  roditelja. 

Iijn  slava  na  pokoj  njim  bila! 
Dete,  braćo,  da  slavu  slavimo, 

U  narodno  ime  naše  dićno. 

Glej  krajine  digoše  se  listom, 

Od  Kotora  do  ravnih  Kotara; 
Svaka  vije  svoju  trobojnicu, 

Svaka  glasi  svoju  Čitovnicu, , 

Sve  podižu  nove  spomenike, 

I  narodne  okupljaju  dike. 

Zar  mi,  braćo,  da  izostanemo? 
Neretva  je  ha  glasu  odavna; 

Nju  spominje  do  devet  narodri, 

Na  nju  gleda  do  sedam  kraljeva: 
Hajmo,  braćo,  da  ju  probudimo. 
Klonimire,  okupljaj  Neretvu; 

Zovi,  brate,  Slivanjce  viteze ; 

Zovi,  brate,  čelik-Kominjane ; 
Okupljaj  mi  braću  Opuzence; 
Starenike  Vidonce  junake. 

A  ti  Joze,  hiti  u  Primorje: 

Da  nam  Mihat  u  pohode  krene. 

Uz  Mihata  kupi  Makarane, 
I*Primorce,  stare  uzdanice. 

Hajte,  braćo,  ja  ću  pričekati. „ 
Skladna  braća,  skladno  prihvatila, 
Niz  Neretvu  knjige  odletile : 
“Neretvani  dični  krajišnici, 

Hajte,  braćo,  barjak  da  svetimo  !„ 
Niz  Primorje  ladje  zajedrile: 

“Oj  Primorci,  sivi  sokolovi, 

Hajte,  braćo,  u  pohod  Neretvi, 
Starina  je  naša  na  pogledu! 
Mihovile,  Božji  ugodniče, 

Neretva  te  čeka  na  okupu;. 

Hajde  Miho,  proslavi  Neretvu* 
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Bože  mili  i  Bogorodice, 

Liepa  dana  Miholjega  dana! 

Još  ljepšega  Neretvi  veselja! 

Poče  puška  sa  dna  na  Vranjaku, 
Odgovara  na  Kleku  lumbarda. 
Dočikaju  puške  na  Kominu, 

Svim  odzdravlja  Kula  od  Norina, 
Vranjak  stara  busija  junačka, 

Siplje  jekom,  pozdravlja  barjacim: 
Pod  barjacim  kile  i  čelenke. 

Vrana  klada  bielim  kljunom  striže, 
Biela  pjena  uz  Neretvu  niže 
Paun-perje  na  -kopišćim  vije : 

IP  su  guše,  ili  su  Uskoci? 

II  se  Lacman  na  Neretvu  spremi? 
Nit  su  guše,  nitli  su  Uskoci, 

Nit  se  Lacman  na  Neretvu  spremi : 
Gusarim  su  zakrčeni  klanci. 

Uskoci  su  odavna  minuli, 

Lacman  hladi  još  pod  Visom  p&ru; 
Neg  su  ono  pod  veslom  Primorci, 
Voze  kitu  od  Primorja  dičnu. 

Ni  dlan  o  dlan  nebi  udario, 

Nit  od  puške  maglu  odvojio, 

Nit  se  pjena  u  Neretvu  slegla. 

Eto  kite  pod  Norin  pod  kulu. 

Bože  mili  i  Bogorodice! 

Diglo  se  je  od  Komina  krilo, 

Mladi  pope  s  Medakom  glavarom, 

S  Oršulićem  i  s  Šumanom  Perom. 
Drugo  krilo  od  kršnoga  Slivna, 
Brčno  pero  Tutoviću  Stanko. 
Paun-pero  Šršenu  Mihate, 

Mnšan,  Bartul,  Dragobratoviću. 

S  Opuzena  stari  narodnjaci, 

Na  glavi  im  dika  od  Neretve, 
Nonkovića  omladina  stafti. 

Udri  kita  primorska  pod  kiflu. 
AP  Primorci  neće  na  obalu. 
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Nego  skaču  kuli  na  sbojeve; 

Pa  kada  su  na  vrh  kule  bili, 

Bože  mili  čuda  velikoga! 

Svu  Neretvu  obasjalo  sunce, 

Vedro  nebo  ka*  vrh  Biokove; 

AP  s  iztoka  duhnu  pomrčina. 

Guste  magle  niz  Pržine  suču, 

A  kroz  maglu  sievaju  striele, 
Metkovskoje  polje  ututnjilo: 

“Pope  Jozo,  kalauze  vjerni, 

Od  kud  magla?  od  šta  tutnjavinaj? 
Što  no  sieva  kroz  polje  Metkovsko  ? 
Pazi,  pope,  da  ne  bude  kavge  ?„ 
Pop  se  Jozo  grohotom  nasmija; 
“Nije  kavga,  već  je  trgačina ; 
Udarile  mdbe  u  Pržine, 

Da  trgaju  klipe  od  stablike, 

Pa  se  magla  od  perja  navila,,.... 
“Ostav  šalu,  dragi  pobratime,., 

Veli  popu  Mihat  pod  durbinom : 
“Kaži  pravo,  tko  ta  junak  biše, 

Što  'no  prvi  poklopi  gjogina, 
Gjogota  mu  na  kolače  skače, 

A  on  dime  iz  čibuka  suče, 

Kan'  da  su  mu  nestarosti  male; 

Za  njim  jezde  siedi  konjanici? 

Kaži  pravo,  tko  ta  junak  biše,  _ 
Na  žeravu  preko  polja  gjisa, 

Za  njim  kita  brkatih  junaka  ? 

Tko’  no  treći,  kano  munja  sieva, 
Na  vilovnu  doratu  vitezu, 

Sva  ga  zlatna  obtočila  srma 
Kubure  mu  iz  pasa  zievaju 
Ka’  dvie  žute  iz  prociepa  guje? 

On  obliće  okolo  družine. 

Kano  sokd  okolo  pećine? 

Kazuj,  Jozo,  tko  ta  starac  bješe. 
Pobielio  kao  janje  malo. 

Jaši  konja  kano  pašalija? . .... 

Još  tu  Mihat  u  rieči  biše, 
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Eto  prvi  doliće  gjogota: 

Sjaši  gjogu  Ivan  načelnice: 

Za  njim  sjaše  glavni  obćinari. 
Eto  drugi  na  žeravu  gjisa: 

Sjaši  Mato  Gluščcviću  mladi; 

Za  njim  stoje  slavni  družinari. 
Eto  treći  stiže  na  doratu, 
Klonimir  je  vitez  od  megdana, 

Za  njim  sleti  jato  rodoljuba. 
Klonimiru  ne  izosta  Jandro 
Starac  Gabrić  osamdeset  ljeta; 

Za  Gabrićem  Popovao,  Bošnjače, 
I  ostala  kita  od  poštenja. 

Ruke  šire,  u  lice  se  ljube, 

Za  junačko  razpitiiju  zdravlje; 
Svaki  vitez  svoju  četu  kaže, 

Pita  zdravlje,  daje  radovanje. 
Primorci  se  u  čudu  nadjoše: 
Odkud  sila,  odkud  li  ordija? 

A  Mihat  se  izpod  brka  smihnu: 
“Hvala  braćo,  dični  Melkovčani* 
Pa  poklopi  iz  jedeka  gjoju, 

Jezdi  kita  poljem  Metkovskiem, 

I  provodi  razgovor  vitežki. 
Al’kad  kita  na  Privlači  bila, 
Trobojnica  na  sred  polja  vije, 
Uz  nju  junak  od  oka  se  smije. 
Garila  ga  mrka  naustnica, 

E  bi  reka  soja  Jugovića; 

Za  njim  stoje  birani  pješaci, 
.Svi  po  pušci  i  po  desnoj  ruci. 
Stjepan  Ilić,  harambaša  mladi, 
Pozdrav  čini  gostu  i  družini, 
Pozdrav  čini,  pa  barjakom  vije: 
Odpodzdravlja  sa  ćela  ordije 
Pred  Vidoncim  Volarević  Ile. 
Barjfi  klika,  samokresa  cika; 

Sva  se  zemlja  od  milinja  trese, 
I  diže  se  polje  na  oblake. 

Pod  noć  gosti  na  konake  sjeli, 
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1  primili  gospodske  pokoje; 

Pa  kad  jutrom  o  zorici  bilo 
Grmi  polje,  brdo  odgovara, 

Slavu  poji  Mihat  svešteniče, 

Slavu  poji  Bogu  istinomu, 

Na  spas  rodu  tužnu  robljeniku. 

Pa  se  spušta  đružtvu  u  dvorove. 
Siplje  Mihat;  na  gdd  nagodio 
I  odkrio  neretvanske  slave, 

Što  pokrilo  trideset  vjekova. 

Mrtvu  Miho  izazva  Neretvu,  ') 

I  metnu  je  kiti  pred  očima. 

Ne  ostavlja  poroke  i  tuge; 

I  nove  joj  navješćuje  danke, 

Sve  u  strahu  Boga  velikoga, 

I  ljubavi  hara  bratimskoga. 

Mihat  niže,  a  narod  prisiže: 

Da  će  svoga  ljubiti  barjaka, 

1  pitome  čuvati  Neretve. 

Svak  pristupa  u  to  kolo  dično, 
Svak  pristupa,  nitko  ne  odstupa, 

Do  izroda,  ljutit  bezdušnika. 

Bože  mili  i  Bogorodice, 

Kad  je  žarko  naginjalo  sunce, 
Sjede  kita,  družtvo,  i  svatovi 
Za  gospodsku  sofru  godovnjačku.  % 
Pa  kada  se  gjakonija  sredi, 

Rujno  vince  zažarilo  lice, 

Usta  glavar  Rudolf  Alodiću 
Da  nazdravlja  družtvu  i  gostima. 
Dično  niže,  i  dično  razlaže. 

Za  njim  usta  Alačević  Anto, 

Od  Makarske  čitovnice  glava, 
Posestrima  posestrimi  pije; 

Za  Antonom  Ševeljević  Ivo, 
Pozdrav  nosi  te  makarske  župe; 

Za  Ivanom  Despot,  vatra  živa, 

Kog’  Viterka  podgojila  vila. 

0  Vidi  Različiti  Spisi  str.  376.  Neretva. 
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Za  Despotom  Andrijašev  Pero, 

S  Grabovice  pUe  od  sokola; 

Oba  slažu  u  jedne  svirale, 

Da  Primorje  uz  Neretvu  slave. 

Još  ustaje  Radojković  Gjuro, 

Mladi  pope  od  župe  Komina; 

Ne  ostaje  Klonimir  ni  Joze, 

Dična  brata  oba  kremenjaka. 

Sve  zarubi  Ključe  Matijaše, 
Čelik-starac  sa  kršnoga  Slivna. 

On  izreda  zdravice  naniza 
Svakoj  glavi  i  svakomu  brku, 

Što  u  družini  rujno  vince  pije 
I  kola  se  narodnoga  prima: 

Pije  polju,  pije  vinogradu, 

Ključe  zove  zdravlje  i  veselje, 

Ko’  da  samo  vince  progovara, 

1  sve  družtvo  starac  razgovara; 

Dok  tambure  prihvate  na  svirke, 
lasna  mladež  udari  na  pjevke, 

Da  odliega  sopra  i  dvorovi. 

Kad  je  noći  o  ponoći  bilo 
Raztupi  se  kolo  i  družina, 

Da  svak  čeka  svojega  uranka. 
Trećeg  sunca  kita  odlazila, 

Pozdrav  daje  malo  i  veliko, 

A  primorski  barjak  odpozdravlj'a : 

“S  Bogom  braćo,  s Bogom  Neretvani, 
Hvala,  braćo,  na  vašoj  ljubavi: 
Pšenica  vam  u  snopu  rodila, 

Rujna  loza  prirodom  nosila, 

Gusta  gora  u  klipove  srestla, 

Plodna  zemlja  iz  Neretve  restla; 
Voda  vam  se  na  matice  slegla, 
Svaka  sreća  na  Neretvu  stigla ! 

Bog  vam  dao  zdravlja  i  veselja, 
Bratske  sloge  i  narodne  sgode; 

Da  se  barjak  trobojni  razvija, 

Vaše  rane  i  naše  zavija, 

S  Bogom,  braćo,  s  Bogom  Neretvani 
Onda  bilo,  sad  se  spominjalo. 
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Životopisne  crte. 


Jelići. 

(Po  *Voce  Dalmatica„  g.  1862.) 

Tko  zalazi  u  narodnu  poviest,  ima  šta  da  gleda.  Kut 
zemlje  u  našoj  Dalmaciji,  okolišen  planinami,  što  nosi  dva- 
nest  sel&  skladom  ljubavi  sjedinjenih«  riičeć  se  vlastitom 
povjestnicom,  dade  ljudi,  kakvim  bi  se  ponositi  mogla 
ciela  koja  kraljevina.  Taj  kut  zemlje,  taj  skup  sela  poznat 
je  pod  imenom  Poljica. 

Poljica  su  se  o  sebi  vladala  još  god.  1350,  i  za  se 
su  kneza  imala.  Prvi  knez,  koji  se  spominje,  jest  Juraj 
Dražoević,  koji  bijaše  gospodar  Kamengradu  u  gornjoj 
Hrvatskoj;  pa  u  zamjenu  Kamengrada  dobio  od  kralja 
knežiju  Brodario  (Trilj)  u  donjoj  Hrvatskoj  (u  Dalmaciji) 
i  uz  Brodario  stekao  vlast  u  svih  Poljicih. 

Sasvim  bo  da  se  čast  velikoga  kneza  poljičkoga 
sticala  izborom,  vidi  se  da  u  ono  doba  izbor  je  padao  na 
pleme  kneza  Dražoe;  jer  je  oni  puk  vanredne  častio  to 
jasno  pleme. 

Vladislav  kralj  hrvatski,  poveljom  iz  Budima  godine 
1457,  potvrdjujuć  posjedovanje  knežije  Brodarica  Petru 
Dražoeviću,  sinu  rečenoga  knbza  Jurja,  javno  spominje 
vitežtvo  Jurja  Dražoevića,  kojim  se  on  d  ratu  bio  pro¬ 
slavio. 
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Kako  jc  običaj  u  svih  Slovinacd  obitelna  prezimena 
sklapati  od  imena  kakva  odličnijega  predka,  tako  su  se 
odavna  Dražoevići  zvali  od  Dražoe,  a  potle  uzeše  nadi¬ 
mak  Jelići.  Kad  u  obćinu  poljičku  upadoše  Turci,  Petar 
Jelić,  premda  je  mogao  dobiti  pašaluk  i  vrhovnu  vlast  na 
Poljica,  nehti  ni  pogledati  na  časti  i  na  bogatstva,  kojim 
ga  zanudjaše  kršćanski  zlotvor ;  pa  je  volio  ostaviti  i 
baštinu  svojih  otaca,  nego  ostati  turskim  podložnikom;  i 
ukloni  se  sa  porodicom  u  Omiš.  Tad  su  Mlečići  gospodo- 
vali  u  Omišu,  i  oni  ga  liepo  i  častno  dočekali  (duždeva 
naredba  od  6  lipnja  1570.) 

Jelić  nije  mogao  junačkomu  srdeu  odoliti,  da  svojim 
očima  gleda  kako  mu  domovina  stenje  pod  turskim  jar¬ 
mom;  ler  da  obrani  Omiš,  kojega  su  takodjer  Turci  bili 
od  svakle  stisnuli,  pobi  krstaš  barjak;  okupi  Poljićane,  i 
podje  na  dušmana. 

Zakučac  je  zapamtio  Petrovo  junačlvo,  ali  vajme! 
tad  poginu  poljička  perjanica;  jer  sa  svih  strana  obletiše 
Turci  i  zakopaše  ga  pod  gomilom  svojih  tjelesina. 

Na  glavu  hrabrenim  poljićkim  vitezom,  koji  su  Tur¬ 
činu  krvavu  nazdravicu  napijali,  kad  bi  se  god  pod  Omiš 
pomolio,  dalmatinski  Providur ,  naredbom  8  kolovoza 
1570  namjesti  Jurja  Jelića,  brata  pokojnikova.  Ali  i  Juraj, 
nakon  mnogih  krvavih  mahrama  što  odkroji  Turkom,  god. 
1570  dopade  sužanjslva,  i  bi  poveden  u  Carigrad.  Jedva 
potla  sedam  godina  tamnovanja,  puste  ga  Turci  na  težke 
odkupe.  Ivan,  brat  Jurjev,  prava  slika  i  prilika  otaca  svo¬ 
jih,  za  sužanjstva  brata  svoga,  i  potla  punih  dvadeset 
lietd,  vlada  Poljicima. 

Pri  tom  Mletci  su  ga  bili  poslali  da  zapovieda  boj¬ 
nom  ormameom:  i  tako  se  on  kaza  na  kopnu  i  na  moru 
hrabrim  junakom,  da  ga  pohvališe  odpisom  28  ožujka 
1594. 

Knez  Štipan  primi  se  i  on  javne  službe;  dadoše  mu 
glavarstvo  hrvatske  čete,  pa  odredjen  da  vojuje  po  moru, 
dadoše  i  njemu  zapovjed  bojne  ormanice;  i  uz  to  napr- 
tiše  mu  težko  breme,  da  drži  more  slobodno  od  gusara; 
razumi:  hrvatskih  Uskoka.  Uvidiv  mletačko  vieće,  da  je 
Stipe  i  za  krupnije  posle,  povjeri  mu  sve  mletačko  more, 
da  ga  čuva;  i  uz  to  svršetkom  veljače  1618,  naprti  mu 
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nadziranje  luke  ćoze  do  Malamoka;  oblazenje  i  promeća- 
nje  svih  brodovi  na  koje  se  desi.  Tu  je  službu  on  ovr- 
šio  na  podpuno  zadovoljstvo  vlade,  kako  mu  je  sama 
kazala. 

On  se  pokaza  pravim  junakom  i  na  kopnu;  pa  dužd 
Kandalski,  knez  Navarski  i  Bearnežki,  vojvoda  pješačtva 
skupnovlade  Mletačke,  odpisom  4  siečnja  1631  izVerone, 
to  mu  svjedoči  prigodom  poboja  kod  Valegja. 

Nikola  podje  po  tragu  otčeva  junačtva,  i  bijaše  čeo- 
nikom  jedne  hrvatske  satnije. 

God.  1632  odredjcn  u  posadu  gradu  Mantovi,  za- 
dostoji  odlične  pohvale,  i  radi  tvrda  posluha,  i  radi  hra- 
brenosti  i  razbora,  pokazanih  u  zapoviedanju  dvaju  bojnih 
brodova  na  vodah  koje  koliše  onaj  grad,  i  napokon  radi 
pravodušnosti  i  dokučivosti,  u  bojnom  savietu,  sudeć  zlo¬ 
čince. 

Nit’  sami  njegovi  neposredni  starešine  hvališe  ga ; 
nego  ista  gospodja  mantovanska  kneginja  Marija,  vlasto¬ 
ručnim  pismom  od  14  rujna  t635,  preporuči  Nikolu  pre- 
vedroj  skupnovladi  mletačkoj,  veleć,  da  bi  njegovo  uzvi- 
senje  njezinome  srdcu  godilo. 

Vrativ  se  u  Omiš,  Nikola  turskom  krvi  junačku  mi¬ 
šicu  omasti.  Opet  pozvan  u  Italiju,  hrabreno  dočeka  njeku 
zasjedu;  i  ostanuv  sam  sa  svojim  Hrvatima  izmedju  puš- 
čenih  zrna,  koja  odasvud  sipahu  kao  krupa,  neprepade 
se,  nego  provali  kroz  dušmanska  tjelesa  i  zauze  Kadego- 
vo,  mjesto  vele  znamenito,  i  težkom  mukom  od  dušmana 
pre&oreno. 

Ovo  slavno  djelo  našega  poljičkoga  viteza  zasvje¬ 
dočeno  je  od- Providura  nad  mejaših  Nikole  Dolfina, pismom 
od  13  srpnja  1643. 

Imenovan  vodjom  hrvatskih  pješaka  na  18  kolovoza 
1643,  Nikola  se  odlikova  u  sliedečih  bitkali:  jurišajuć  na 
most  Lagoscuro;  upravljajuć  brodovim  na  rieci  Padu;  u- 
skačuć  u  dušmane  iz  potajnih  busija;  robeć  sužanja  na 
lanceve. 

Planuv  opet  rat  s  Turčinom,  premjestiše  ga  u  iztok 
i  postaviše  na  Obranu  Gabskih  sahranača.  On  u  Sudi  sa 
trista  vojnika  i  nješto  mješćand,  suzbi  pet  hiljada  tui^kih 
pješaka  i  stotine  konjanika. 
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Stekav  nad  vojskom  vojvodstvo,  noću  30  studenoga 
1645,  živ  soko,  suzbi  Turke,  koji  su  se  bili  iztakli  iz 
Kanee,  i  tu  ham  dopade  slavnih  rana  na  desnoj  ruci  i  na 
ćelu.  Na  zapovjedi  galije  “Fortune,.  (sreća),  naš  poljički 
knez  zaleti  se  tja  do  pod  carigradske  tvrdje;  potuče  i 
razagna  Turke,  i  u  tvrdje  ih  zatvori;  više  njih  zasužnji 
a  mnogo  Kršćana  oslobodi;  ote  jedan  turski  barjak;  uleti 
u  Tenedo,  pa  u  Gjeru  na  22  lipnja  1646.  zasužnjivši  su 
devet  drugeva  Memed  Kapitan-bašu  turske  vojske,  koji  je 
nosio  znamenite  knjige  za  ratne  osnove  na  Beli  Kušaim- 
pašu  Kanejskoga, 

Ovo  je  zasvjedočeno  knjigom  8  lipnja  1646  moro- 
voje  Tome  Morožina.  Taki  zadavaše  strah  vojsci  turskoj 
naš  poljički  vitez,  da  paša  Beli-Kušaim,  pusti  telara  da 
kroz  vojsku  viče  skupo  nadarje  i  težku  ucjenu  onomu  ju¬ 
naku,  koji  bi  mu  ili  živu  ili  mrtvu  donio  glavu  pukovnika 
Nikole  Jelića. 

Što  se  nije  moglo  na  junačtvu,  htjelo  se  dobiti  iz¬ 
dajom  i  prevarom,  po  običaju  nikogovića. 

Ta  nesita  želja  dušmanska,  da  nestane  onakoga  vi¬ 
teza,  imala  se  na  žalost!  do  malo  vremena  zadovoljiti. 

Okupiv  sc  Turci  okolo  Retima,  grad  stojaše  u  ve¬ 
likoj  pogibeli.  I  tu  se  htjelo  našega  viteza;  nanj  se  spu¬ 
stilo  da  nasrne  iz  grada,  ncbil'  tako  dušmana  razagnao, 
i  pustio  da  grad  odahne. 

On  po  junačkom  običaju  nasrnu  na  neprijatelja 
stopCkt  jačega.  Kad  okrenu  rukom  oko  sebe,  neprijatelj 
se  osjeti  da  je  Nikola  tu;  i  videć  ga,  gdje  se  kroz  Turke 
zagna  na  daleko,  oklopiše  ga  konjanici.  Hrve  se,  bori  se 
Nikola  kao  lav;  kud  on  dopire,  tuda  smrt  prolazi;  al  mno¬ 
ži  predobiše  jednoga:  Jelić  Nikola  ostavi  junačku  glavu 
na  polju  slave  zp  obranu  svoje  vjere. 

Tako  umri  onaj  koji  je  živio  za  vjeru  i  za  poštenje, 
ostavljajuć  svojizim  vjekovito  baštinstvo  slave. 

Kad  nas  je  god  vlada  poznala;  kad  nas  je  znala 
cieniti  i  pravedna  snama  biti,  bilo  je  u  nas  vitezova. 

Od  plemena  Jejićeva  porodi  se  još  mnogo  sokolova, 
o  kojih  i  o  mnogih  inih  imalo  bi  se  šta  pripoviedati,  da 
se  dalmatinski  Hrvati,  po  izgledu  slavnih  svojih  pradiedd, 
otresu  rdje  što  ih  je  preuzela;  te  da  se  rodjeni  sinci 
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odzovnu  glasu  svojih  otaca,  što  ih  iz  ledenih  grobnica  i- 
za  življu  na  ljubav  vjere  i  otačbine. 

0  Jelićih,  Milovanova  gusla  spominje. 

“Još  mi  kažu  starci  od  Poljicš 
Dva  poljička  kneza  i  viteza  : 

Od  Jelića  roda  i  plemena, 

AF  podavno  u  stara  vrimena. 

Petar  jedno,  a  Nikola  drugo : 

Oba  turske  glave  odsicaše, 

Svitle  sablje  krvce  napoj iše 
U  početku  rata  od  Kandije. 

Od  ovoga  bora  zelenoga 
lzadjoše  i  gospoda  mnoga, 

Kuluneli  i  vojvode  mlade. 

To  jim  dužde  za  junačtvo  dade.. 
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Badnići. 

(Po  o.  Stjepanu  Zlatoviću.) 


Nakić  je  u  svojoj  Krajini  imao  Harambašu  Grgura 
Radnića.  Ovaj  se  preselio  iz  Sitnoga  iz  Zagore  u  Drniš, 
kad  su  iz  Drniša  iztisnuti  Turci. 

Harambaša  Grgur  bio  je  najhrabreniji  junak  u  Na- 
kića  Krajini,  koja  je  najveće  pomogla  potjerati  Turke  iz  Si¬ 
nja  i  Knina.  Radnić  se  odlikovao  osobito  u  Srebrenici 
(Bosni),  Mostaru,  Rami,  Duvnu,  Livnu,  Glamoču,  Skoplju, 
Varcarvakupu,  Jajcu,  Banjojluci  i  Bilaju;  odkud  je  narod 
dovodio  i  plieno  dogonio, 

God.  1683  sakupi  satniju  pješaka  i  postade  njihovim 
kapetanom;  a  godine  1696  rad  velikih  zasluga  bi  naime- 
novan  drniškim  serdarom.  Kakav  je  Grgur  serdar  bio,  ka¬ 
žu  lanci  i  kolajne,  koje  su  mu  prsi  okitile. 

Dukala  Aloisia  Moceniga  23  junija  1703  proglasi  ga 
Kavalirom  s.  Marka.  Grgur  imao  je  četri  sina;  ti  su  po 
svim  megdanim  pratili  otca;  ter  su  i  oni  rad  održanih 
megdana  odlikovani,  kolajnam,  medaljam  i  krilim  pozla¬ 
ćenim.  Sin  mu  Antun  sabra  satniju  konjanika  na  svoje 
troškove  i  poslade:  Capitanio  de  Crovatti  a  cacallo  *)  s 
kojim  je  na  Turke  udarao  i  u  svem  urednoj  vojsci  po¬ 
magao.  Antun  je  postao  serdarom;  tako  i  nakon  njega  do 
najzadnjih  doba  bili  su  serdari  i  koluneli  od  ove  junačke 
porodice. 


l)  Kad  bi  koji  kolinović  sabrao  po  Sebi  satniju  pje¬ 
šaka,  ove  bi  MletČići  zvali  iafanteria  di  oltramarini,  a  konja¬ 
nike,  Capeletti  Croati  a  cavallo. 
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Uz  bakica  i  Radnica  vojevao  je  i  vitez  Andrija  But- 
kovie  iz  Splita.  G.  1683  uvršćen  je  bio  u  hrvatske  konjanike 
kneza  Vranje  Posedarca  Benje.  God.  1688  bio  je  poruč¬ 
nik  u  satniji  Urbana  Vencića,  i  odlikovao  se  pod  Kninom 
i  n  Petrovu  polju,  gdje  je  bio  potučen  Selman-paša  Erce- 
govački:  on  smaknu  barjaktara  Omer  Agu  Vidimljića,  o- 
tevši  mu  barjak,  sto  je  iz  Knina  nosio.  U  Duvnu  je  An¬ 
drija  sasjekao  više  glava;  i  branio  je  da  Turci  ne  osvo¬ 
je  mrtvo  lielo  viteza  Janka,  preotevši  barjak,  koji  je  na 
zemlji  ležao  uz  mrtva  Jankova  barjaktara.  Pod  Udbinom 
učini  silna  junačtva,  i  izgubi  pod  sobom  paripa. 

Pod  Drnišom  protjera  livanjskoga  Alajbega,  sasikavši 
pet  Turaka,  2  paripa,  i  množinu  ih  izrauio,  ter  četu  na¬ 
zad  potjerao,  otevši  joj  barjak.  Kad  je  Atlagic  doveo  voj¬ 
sku  da  Sinj  preotme,  Butković  mu  jc  vojsci  grdne  rane 
zadavao.  Napokon  i  pod  Knin  se  zalićao  na  Turke.  Našao 
se  je  i  pod  Kulom  Norinskom,  i  pod  Čitlukom,  u  Nere¬ 
tvi.  God.  1690  bi  naimenovan  kapitanom:  de  Crotatii  a 
-  Cacallo ;  koju  je  satniju  on  sam  bio  sakupio  i  uzdržao. 
God.  1691  s  vojvodom  Krutom  pošao  je  na  Kupres  i  na 
Glamoč;  i  odolud  sužnje  i  plieno  doreuao,  odsjekavši  glavu 
nekomu  spahiji.  Istom  četom  bio  jc  do  Livna,  gdi  je  ra¬ 
njen  od  pušćena  zrna.  God.  1692  pod  Bilajom  zaleti  se 
u  Turke  i  posječe  ih  8;  a  u  Skoplju  posječe  ih  10,  izgu¬ 
bivši  svog  konja;  zasužnji  jednog  Turčina,  a  jednog  kr¬ 
šćanina  oslobodi;  i  po  tom  dobi  zlatnu  medalju.  Pod  Če- 
lebićem  kod  Neretve  god.  1693  izgubi  paripa  i  posječe  4 
Turčina  i  oslobodi  1  sužnja.  Isto  tako  i  pod  Ključem  iz¬ 
gubi  paripa  i  posiče  1  Turčina. 

U  Skoplju  odsiče  4  glave  i  dovede  2  sužnja.  U  Va- 
kupu  sažga  varoš  i  održa  svojim  četam  cielu  vojsku  dvaju 
Paša,  dok  su  naši  odmakli. 

U  svih  tadašnjih  četovanjih,  Butković'  se  je  našao. 
Osobito  se  je  odlikovao  u  obrani  Čitluka,  kad  Turci  ope¬ 
tovanim  nasrtajim  paša  Arbanije,  Bosne  i  Hercegovine 
prispivših  iz  Ungarije,  radiše  da  preotmu  tu  jaku  tvrdjavu. 

U  ovoj  prigodi  protjera  Turke  s  odfcopa  i  posječe 
4  đušmana;  i  on  je  tu  ranjen  bio.  Za  sve  te  zasluge  vla- 
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da  ga  je  odlikovala  raznim  darovima  i  plaćam;  napokon 
g.  1696  imenova  ga  vitezom  S.  Marka.  Posli  toga  on  je 
pratio  mletačku  vojsku  i  pod  Dulcinj,  i  tu  svoje  junačtvo 
pokazao;  pa  god.  1702  na  26  kolovoza  bi  neimenovan 
kolunelom  hrvatd  na  konja. 
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Vavonja,  (starinom  de  Plebanis). 

(Po  A.  Kazmanić-n) 

Praroditelju  mladjega  kolina  de  Plebanis  ime  bi  Mu- 
sol  knez  hrvatski;  zadarska  ga  vlastela  sebi  pridružiše 
g.  1104;  a  on  se  '  zatim,  po  ugarsku,  prozva  Fanfonja 
(počimlje  rodovnik).  Jer  on  jedinak  ostade  u  životu  iza 
roditelja  i  rodjakš  mu;  koje  prezime  u  našem  se  puku 
izgovara  Vavonja.  A  de  Plebanis  je  dokončaj  pleme- 
štački  na  latinsku,  od  Pleban,  kao  što  je  de  Varicassis, 
od  hrvatskoga  prezimena  Varikaša,  a  de  Zloradis,  takodjer 
od  Jirvatskoga  prezimena  Zlorad,  itd. 

Grb  plemenite  porodice  Vaconje. 

“Štit  na  četvrt,  pola  crn,  a  pola  žut;  ovako  ozgo,  a 
onako  ozdo;  po  štitu  lav  upropnice,  pola  crn,  a  pola  žut; 
ovako  po  crnoj,  a  onako  po  žutoj  strani  štita;  lav  raz- 
gravio  usta,  jezik  izplazio;  desnu  nogu  pridnju  po  žutoj, 
a  livu  nogu  pridnju  po  crnoj  strani  štita  pružio;  ova  mu 
noga  žuta,  a  ona  mu  crna;  stražnje  noge  razkoračio  po 
crnoj  strani  štita;  rep  napeo,  a  pri  kraju  na  vinuo  ga;  po¬ 
vrh  štita  polukip  pod  oklopom  plavim;  oko  vrata  mu  o- 
grljaj  žut  sa  prujama  crljenim;  ozdo  pri  kraju  ogrljaja 
vitica  žuta,  u  sridi  crljena;  polukipu  na  glavi  kruna  žuta 
ždrakasta,  s  dragim  kamenima  modrim;  na  vrhu  krune 
ptica  crna,  nalik  na  orla,  krila  razkrilila,  kljun  razklopila; 
uz  krunu,  polukip  i  štit,  9  desna  i  sliva,  lišće  badeljevo, 
to  kao  nakit  pola  žuto,  a  pola  crno.„ 

Niki  pop  biližnik,  imenom  Ilija,  godine  1200,  piše: 

“Porodica  Vavonja  imade  radost ,  što  vidi  tolike 
članove  svoje  visokim  crkovnim,  gradjanskim,  vojenim  do¬ 
stojanstvima,  i  drugim  počastima  ukrašene.* 

Grgur  Vavonja  plemić  na  zadarskoj  galiji  ♦  pod  ru¬ 
kom  Petra  Bartolaci-a;  Turci  žarobiše  ga  (1553);  umri  u 
Irobstvu. 

Frarie  Vavonja  Grgurov,  napisa  pismo,  koje  glasi 
ovako; 

22 
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“Prcjasna  Republika  naruči  mi  u  vri  me  prvoga  rata,  da 
o  momu  trošku  dam  prevesti  alteraue  (?)  na  dva  broda 
u  Obrovac;  što  potvrdjujc  i  svidočnica  zastupnika  slavne 
Vlade,  kojoj  služib  pet  godina,  kao  konjanik  o  trošku 
mom. 

“S  vladinim  poslom  odoh  paši  u  Livno,  takodjer  o 
trošku  mom,  i  jedva  se  od  pogibelji  izbavih. 

“Jednu  moju  brzoplovku  (brigantin)  oboružah  o 
trošku  mom;  bilo  je  na  njoj  dvadeset  i  šest  momaka;  i 
jednu  fregadu  oboružah  takodje  o  trošku  mom,  na  korist 
prejasne  Republike. 

“Dvi  hiljade  dukata  potrošili  na  moju  četu,  nad  ko¬ 
jom  bijah  kapetan;  ovu  jaspru  izbih  prodajom  jedne  moje 
posidovine. 

“Petdeset  cekina  potrošili  iz  moje  kese  na  uhode, 
da  podpažaju  šla  Turci  rade  po  moru  i  po  kopnu:  a  ha¬ 
ljinu  od  zelenoga  krimiza  darovali  Mehined-čaušu,  koji 
mi  je  navieslio  bio  da  je  brodovlje  pojavilo  se  na  mor¬ 
skom  zatonu. 

“Jedan  mi  sin  ležaše  od  peteća,  a  dodje  vojnika  u 
kuću  mi  na  stan,  koji  ga  iz  nje  izagnaše,  a  on  nakon 
tri  dana  preminu.  I  drugi  mi  sin  poginu  u  ratu  ovom;  a 
jednu  mi  kuću  srušiše  (radi  podiga  jednog  braništa),  koja 
valjaše  hiljadu  i  pet  stotina  dukata. 

“Na  onoj  strani  luke  zadarske  imadjah  vinograda  i 
njiva  u  vridnosti  od  pet  stotina  dukata,  koje  zadnje  bija¬ 
hu  pšenicom  nasijane;  a  Vlast  zapovidi  da  se  sva  zemlja 
s  njih  prenese  na  gradske  bedeme  za  nasipe,  a  za  ovu 
štetu  ne  dobih  naknade  nikakove. 

“Šestdeset  vojnika  nikoliko  dana  prehranili  o  trošku 
mom.„ 

Drago  Vavonja,  pridspomenutoga  viteza  Frane  sin, 
bi  (god.  1586)  konjanik  dobrovoljac,  zatim  konjanički  po¬ 
ručnik  (1591);  medju  svidočnicama  o  njegovoj  vrlini  ima 
ova,  da  on  i  dva  podredjena  mu  konjanika,  Bare  Lodino- 
vić  i  Ilija  Vukmanović,  junački  izbaviše  iz  turskih  ruku 
nikoga  momka  kod  sela  Ljubča. 

Petar  Vavonja  Jeronimov,  vitez  S.  Marka,  vojeva 
(1646-48)  pod  gjeneralom  Foškolom  na  Turke  u  Dal¬ 
maciji. 
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Frane  Vavonja  Jeronimov,  vojeva  kao  oklopnik  do¬ 
brovoljac  za  rata  (1646-48)  Mletčana  s  Turcima  u  Dal¬ 
maciji;  osobito  odlikova  se  (1648)  u  boju  kod  Dugopolja, 
kad  Tekelija-paša  bosanski  prispi  onamo  s  indatom  u  po¬ 
moć  obsadjenoj  tvrdjavi  Klisu;  bi  (1650)  konjanički  bar¬ 
jaktar;  zatim  s  hrabrosti  njegove  kod  Bara,  postavljen  po¬ 
ručnikom  u  čeli  kapetana  Ljudevita  Jurmijića  (Geremia); 
bi  (1667)  zapovidnik  Zadarske  galije;  hrabro  vojeva  na 
Turke  u  Kandiji,  gdi  postavljen  bi  vladaocem;  težko  ob¬ 
ranjen  bi;  junački  održa  se  u  boju  kod  Sinja  i  kod  No¬ 
voga  bokeljskoga;  s  dopušćenjem  Vlade  dade  na  novo 
naseliti  (1674)  sela  Gruhe  i  Dračevac  u  okolici  Zadarskoj, 
koja  sbog  prijašnjega  rata  ostadoše  pusta. 

Knez  Šime  Vavonja  Franin,  postavljen  bi  kapeta¬ 
nom,  pak  kolunelom  regimente  tako  narečenih  Prikomo- 
raca,  koju  on  sastavi.  Ova  regimenta  čuvaše  od  Turaka 
luku  Rože  na  ušću  Boke  Kotorske,  kad  ovi  pod  sobom 
imadjahu  tamošnji  Novi ;  a  kad  vojska  mletačka  udari 
na  ovu  tvrdjavu,  onda  se  kolunel  Šime  proslavi  ovom 
svojom  regimentom  na  Sutorini,  gdi  razbi  čete  bosan¬ 
skoga  paše,  koji  je  bio  pritekao  u  pomoć  obsadjenim 
Turcim.  Na  ovomu  bojištu  osta  jedno  osam  stotinah  što 
mrtvih  što  ranjenih  Turaka,  a  ostali  razbigoše  se;  i  s  o- 
voga  slavodobića  JMletčani  osvojiše  Novi,  kao  što  ta¬ 
dašnji  glavni  providur  u  Dalmaciji  i  Arbaniji,  vitez  Jero¬ 
nim  Kornaro  potvrdjuje  svojim  pismom  pod  13  travnja 
1689.  U  onom  pismu  stoji,  da  se  kolunel  knez  Šime  Va¬ 
vonja  već  pojunačio  bio  i  kod  Budve,  kad  skadarski  paša 
onamo  s  vojskom  udari ;  i  kod  Sinja,  kad  bosanski  paša 
obsadi  >aroš  oni;  i  na  moru,  uzbivši  bojne  brodove  o- 
cinske.  Mletački  gjeneral,  knez  Aleksander  Deimes,  svi- 
doči  pod  6  ožujka  1696,  da  se  kolunel  Šime  hrabreno 
održa  kod  Čitluka,  gdi  ranjen  bi  u  nogu;  a  druge  svidoč- 
nice  kažu,  da  on  osvoji  Valun  i  srićno  vojeva  u  Grčkoj. 
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1209  Andrija  kralj  Ugarski,  Dalmatinski,  Hrvatski,  Ram- 
ski,  itd.,  kad  za  bana  Tome  zadje  u  primorske  strane,  pa 
mu  dodjošc  iz  Primorske  Hrvatske  plemenita  braća  Bile 
Slavogost  knez  Krbavski  i  Dragoslav,  da  im  potvrdi  po¬ 
vlasti  što  im  zlatnom  pečatnicom  dade  njegov  roditelj 
Bela  na  zemlje  starinom  kraljevske,  Posedarje,  Sdrelac, 
Tamnalokva,  Brižnica,  Miražka,  Zakun,  Novo,  Blaćane,  on 
upoznavši  njihove  zasluge,  i  videć  pismo  otčevo,  drage 
volje  to  potvrdi  njima  i  njihovim  nasliednikom  za  uvieke. 
1249  Štipan  ban  primorski,  pošto  se  dogodila  razpra  iz- 
medju  susjednih  knezova  Kačića,  i  Mogorovića,  te  onih 
pučana,  o  pravih  medj  Posedarije,  poslav  na  lice  mjesta 
Štipana  i  Jakova  sinove  pok.  kneza  Štipana  Bribirskoga, 
opet  stare  medje  potanje  pobilježi  i  opisa,  nek  na  miru 
1251  Slavogost  sa  nasljednicim  kneževski  uživa  primljene  zem¬ 
lje.  To  potvrdi  Bela  kralj  i  uzanj  Štipan  ban  sve  Slavonije 
1322  Dragutin  Kralj  Ugarske,  Dalmacije,  Hrvatske,  Rame 
itd.  isto  knezovom  Posedarcem  potvrdi.  Rudoif  Il.i  cesar 
1594  rimski,  kralj  ugarski,  češki  dalmatinski,  hrvatski,  slavon¬ 
ski,  ramski  itd.  zlatno  slovo  piše  Petru  Posedarcu  glavaru 
njegovih  dvista  konjanika;  “Ti  si  omladak  slavnih  knezova 
Posedaraea;  ti  si  od  djetinstva  pustio  gospodske  njege  i 
dao  si  se  na  jahnje,  na  hrvanje,  na  džilitanje,  na  junač- 
tva;  pa  si  pravi  junak  i  postao.  Ti  si  dugih  noći  na  po¬ 
lju  prenoćio;  ljutih  borba  s  Turčinom  pretrpio.  Kad  su  te 
ujedanput  dva  turčina  na  megdan  pozvala,  ti  si  im  še 
junački  odzovnuo;  pa  si  bratu  Mesić-age  štit  kopljem  pro¬ 
bio  i  u  lievu  ga  ruku  ranio,  a  Deli  Mem-agu  bacio  si  s 
konja.  Pa  si  opet  u  jednom  kreševu  jakomu  turčina 
sVeža  ruke  naopako,  i  knami  ga  u  polje  dotjerao.. Pa  ši 
opet  Piv-čausa  glasovitoga  junaka  nadhrvao  i  smakao.  Pa 
kad  te  ujedan  put  trojica  turaka  pozvaše  na  megdan,  jed¬ 
nom  si  sedlo,  konja,  i  lievu  bedru  probio;  drugomu 
kroz  štit  i  pancir  probio  si  grlo;  a  trećem  si  u  mišicu 


Doslovno  pobrano  iz  Zlatna  Knjige  obiteli  Posedarac. 
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usadio  koplje.  Jednom. su  osam  drugova  kodPe&iha,  za¬ 
šao  si  u  tursku  zemlju,  pa  si  šest  turakd  sinakao.  A  pod 
Izcborom,  su  trideset  i  dva  konjanika,  razbio  si  dvist% 
turakd;  ubip  iui  vodju,  i  oslobodio  kneginju,  što  vodjahu 
u  robstvo.  Sjekao  si  turke  pod  Sigetom ;  pa  si  ih  sjekao 
pod  Budimom,  i  oteo  im  barjak.  Pod  Otočcom  poletio  si 
na  megdan  Safer-agi,  koji  je  bio  u  panciru  na  konju:  pa. 
si  mu  mišicu  skroz  probio,  i  život  mu  prostio.  Kod  Ba- 
nića,  skinuo  si  s  konja  junaka  Nazor-agu,  i  ubranio  si  se 
sam  od  sedam  drugih  turaka,  što  te  bijahu  obkolili.  Lani 
pod  Biogradom,  ti  si  ka’  pravi  delija  prvi  udario  na  duš- 
mana  i  pet  ih  živih  k  nami  doveo;  a  pod  Ostrogonom  ti 
si  se  uprav  proslavio.  Kad  Sinan-paša  predje  Dunav,  ti 
si  prvi  nanj  udario  i  prvi  ga  suzbio  na  drugu  obalu;  pa 
si  i  u  njegov  tabor  uskočio.  S  toga,  junačka  omladino,  od 
četiri  plemenita  djeda,  po  debeloj  i  po  tankoj  krvi,  nosi 
grb  i  crveni  ravni  štit,  na  kojem  dno  je  izsječkano  na 
srećke  biele  i  modre,  srieda  crvena  sa  krunom  i  raz- 
kriljenoin  guskom  pod  kolajnom;  a  ozgo  na  krajiina,  mje¬ 
sec  i  zviezda.„  *) 

Dužd  mletački  Andrija  Griti,  hvali  junačtvo  kneza  1538 
Vida  Posedarca,  koji  je  došao  na  službu  su  pedeset  svo¬ 
jih  konjanika,  i  odredjuje  im  plaću,  k6  što  je  odredjena 
ostalim  Hrvatom.  2) 

Kapetan  Frane  Posedarac,  kad  poginu  glasoviti  ka-  1574 
petan  Sladoe,  pozvao  je  na  megdan  Zafcra,  vojvodu  tur-  ^  . 
skoga,  kojega  skide  s  konja,  te  u  Kožinu  razbi  Turke,  i 
donese  on  sam  u  svojoj  zobnici  dvie  turske  glave,  ijed¬ 
nu  ruku  čisto  odsječenu;  a  dovede  za  sobom  pet  konja 
sedlenika.  Opet  na  Rječini,  suzbi  Turke,  pa  dvama  od- 
sječe  glave,  a  dva  dovede  svezana.  Trećom  opet  razbi 
osam  sto  Turaka,  i  jednomu  ote  konja.  A  u  Jablanušiću, 
pješak  medju  Uskocima,  kad  je  vojska  stala  uzmicati,  on 
se  sa  svojim  iztakao  i  činio  da  se  opet  svi  vrnu,  i  suz- 

*)  Eto  dakle  tro  bojnice  na  Čistom  grbu  hrvatskom !  *  : 

Zviezđa  i  mjesec  znakovi  su  stari  slovinski.  Guska  je  budilica, 
znak  je  noćnjega  bđenja  i  stražo vanja  junačkih  Posedaraca. 

Come  si  pagano  gli  altri  Croati,  che  soao  alli  .sti- 
pendi  nostri. 
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biju  Turke,  keji  bi  ih  inače  taj  dan  bili  sve  posjekli  ili 
zarobili.  Pod  Obrovcem  je  Frane  Turkora  oteo  veliko  plie- 
no,  i  zadao  im  veliki  strah. 

Turcim  su  toliko  dodijali  PosedarcI,  da  kad  su  zad¬ 
nji  mir  ugovarali,  Sandžak  bosanski  izjavi  da  se  Pose- 
darje  vraća,  pod  uvjet,  da  unj  nikad  ne  smidu  doći  stari 
knezovi  Posedarci.  Mletačko  vieće  prinudjeno  bijaše  ja¬ 
viti  Posedarcu,  ako  ne  izkupi  dozvolu  od  Sandžaka  bo¬ 
sanskoga,  preko  bega  Obrovačkoga,  da  se  on  nikako  ne 
1576  srni  više  vratiti  na  posjed  u  Post  darje. 

1587  ■  Providuri  Dalmacije  i  Arbanije,  pozvav  pod  Zadar 
konjaništvo  na  smotru,  nadiviše  se  knezu  Posedarcu,  ka¬ 
petanu  jedne  satnije  hrvatske  ()  i  sinu  mu  knezu  Gaš- 
paru,  poručniku  u  oićevoj  satniji. 

1588  Zapovjednik  konjan  čtva  u  svoj  Dalmaciji  Ivan  Mo- 
lin,  obznanjuje  vladu  u  Mletcih;  kako  je  na  9  travnja  o- 
tišao  iz  Zadra  kut'i  knez  Frane  Posedarac  sjetnim  čo¬ 
vjekom  i  s  jednom  ženom  iz  istoga  Sela,  pa  kad  prodjoše 
Ljubač,  selo  u  mletačkoj  vlasti,  u  Dubravi  zasjeli  turci, 
pa  ga  ubili  i  ostavili  mu  na  sred  puta  golo  mrtvo  tielo; 
a  konja  i  ono  dvoje  če!ja  i  odveli. 

Na  taj  crni  glas,  vieće  se  mletačko  razžalostlo,  i 
dalo  pola  satnije  hrvatske  p.  Frane  bratu  Štipanu,  a  pola 
sinu  pokojnikovu,  Gašparu:  obojici  s  čašću  kapetanskom. 

Gašpar  je  junački  prolić  io  od  Trogira  do  Posedarja: 
1593*6  tukao  se  gdje  bi  se  god  sreo  saziikovcim  i  s  Turcim. 

Junak  bijaše  Gašpar  Posedarac.  On  je  jednom  pod 
1SĆ0  Islamom  s»  svojim  hrvatskim  konjanicim  potukao  sed  ra- 
deset  Turaka. 

Pošto  Gašpar  preminu  godine  1613.  od  rane  u  četi 
dobivene,  providur  Novigradski,  pa  vojvoda  konjanički  sve 
Dalmacije,  svjedoče,  da  dok  je  on  bio,  nije  Turčinu  ništa 
u  onih  krajevih  za  rukom  išlo;  pa  preporučuju  vieću  nje¬ 
govu  sirotćad  tri  sina  i  šest  kćeri. 

Na  skoro  se  opet  oglasiše  dva  kapetana  hrvatskih 
1625  konjanika,  oba  Frana,  jedan  p.  Mihe,  a  jedan  p.  Gašpara 
Posedarca.  Onaj  podje  u  Italiju  sa  svojim  Hrvatima,  a 
ovaj  osta  na  kući,  da  brani  granice  od  Turaka. 


Capitano  d’  uoa  compagoi«  de  CrovSti. 
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Jaho  ga  tad  bijaše  u  Islamu  turcima  uz  kapetana 
Franu.  On  im  nikad  ne  davao  mira,  i  činio  čuda  junačtva. 

I  Frani  republika  dade  vlast  da  iz  svoje  satnije  on  1633 
odabere  sebi  poručnika,  koji  će  njom  zapoviedati,  kad 
njega  nema;  jer  je  on  postao  pobočnikom  vojvodi  u  Za¬ 
dru  i  odlazi  često  u  Turke  na  dogovore.  Pa  Frane  sebi 
odabra  zamjenikom  svoga  brata  Jurja. 

Na  putu  u  Bosnu  sandžak  ga  kliški  zasužnjio,  jer 
nije  htio  da  pusti  Turčinu,  kako  je  on  želio;  pa  je  volio 
poginuti,  nego  otačbini  u  škodu  pristati.  Netom  se  tež- 
kom  odkupcm  i  duždevom  pnetnjom  robstva  oslobodio, 

Frane  glavom  odleti  pod  Islam,  te  izbio  one  Turke,  što 
su  bili  uvrieđili  duhovnika  Novigradskoga,  i  mnogo  plieno 
odnio;  pa  se  zdrav  i  čitav  sa  svojim  konjanicim  vratio. 

Malo  kašnje  opet  drugo  je  plieno  životinje  iz  Hrašćana 
doveo,  i  Turke  odpratio  u  Bukovicu. 

Pošto  se  množtvo  Turaka  okupilo  na  Dračevcu,  ka¬ 
petan  Frane  izleti  iz  Zadra,  i  kod  Mu rvice  potuče  Turke.  1637 

U  bitki  kod  Grus§,  on  se  odlikovao;  k6  što  je  sve 
to  vrieme  najbolje  znao  izpipavati  namjere  turske,  i  znao  1641 
ih  je  svedjer  svesti  na  koristne  nagodbe,  kad  bi  došlo  do 
mirenja. 

Kapetan  Frane  postavljen  je  vladateljem  Nina  i  svega  1643 
kotarskoga  oružja,  da  on  tamo  vježba  sve  vojnike  i  da 
ih  drži  u  redu  i  na  broju;  pa  da  im  odredjuje  i  zapo¬ 
vjednike.  I  on  je  sve  to  činio  kroz  Kotare  na  slavu  i 
korist  republike. 

Kad  su  Turci  udarili  na  Ražance,  on  sa  svojim  u- 
dario  na  Zemunik,  i  mnogo  im  plieno  ugrabio,  i  činio  da  1646 
pohite  na  trag.  Medjutim  on  nije  pretrgao  dogovaranje 
sJakub-agom,  i  sa  Sarajevom.  Pa  je  stoga  Foskolo  nje¬ 
mu  dao  knjige  svjedočnice,  da  ga  svak  sluša,  tko  god 
dobra  misli  sv.  Marku  i  sebi. 

Iste  je  godine  Frane  poslan  preko  Novigrada  na  Ve¬ 
lebit,  da  tamo  zatece  Turke,  i  da  ih  iznenada  potuče. 

Pa  Foskolo  meće  na  vrat  Frani  Nin,  da  ga  brani  na 
svoju  i  na  njegovu  slavu  od  paše  turskoga,  koji  vuče 
veliki  top,  da  smete  galije. 

Kad  se  Frane  spremao,  da  udari  na  Obrovac,  Fo¬ 
skolo  ga  iz  Pašmana  zove  sa  svim  svojim  u  Biograd,  da 
s  njim  pohiti,  k6  s  najpouzdanijim  drugom  u  Šibenik. 
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Kad  prispiše  u  Šibenik,  Foskolo  razredi  svu  vojsku 
hrvatsku  i  arbanasku,  pod  tri  zapovjednika  l),  Posedarca 
Krutu,  i  Tadinovića. 

Pa  providur  Šibenski  Malipiero  na  22  listopada  iste 
godine .  svjedoči,  da  je  uprav  Posedarac  dana  7  i  13  i. 
inj.  od  Šv.  Ivana  odtisnuo  pašu  bosanskoga,  i  poslie  šest 
debelih  sali  krvava  kreševa  propušio  ga,  pa  u  grad  do¬ 
nio  mnogo  turskih  odsječenih  glava. 

Frane  sa  svojim  ljudini  podje  u  Pag,  te  tamo,  po- 
kupiv  sve  one  puškare,  zaveze  na  Ljubač,  put  Novigrada, 
da  ga  zateče,  ako  Turci  krenu  u  potneć  svojim  na  Ze¬ 
munik,  kamo  je  Pisani  odario  s  konjanicim  i  s  Krajinam. 

0  Josipovu  Posedarac  je  već  osvojio  varoše  Novi¬ 
gradske,  a  Pisani  Zemuničke;  al’  im  se  Turci  u  tvrdjah 
ne  predaju,  pa  je  obama  tiesno,  nit  jedan  drugomu  može 
da  pomože;  a  Foskolo  ih  iz  Zadra  svaki  dan  potiče,  da 
mu  jave  što  prije  dobrih  viesti.  Pa  Posedarac,  ne  mogav 
prodriet  u  grad,  počeo  ga  mašklinim  podkapati,  a  medju 
tim  se  zaletio  i  udario  na  Islam  da  se  bar  nekoliko  Tu¬ 
raka  odvrne  od  Zemunika,  i  da  se  smetu  oni  u  Novi¬ 
gradu. 

Pred  Uskrs  iste  godine,  kad  je  Foskolo  omislio  uda¬ 
riti  put  Vrane,  poslao  Posidarca  na  Obrovac  i  Karin,  da 
tamo  odvrati  Turke,  i  da  upali  i  razvali  utvrdjeni  mana¬ 
stir,  mline  i  soiine;  kd  što  da  kroz  svoje  pouzdanike 
Nišića  i  Crnca  izazna  što  radi  paša. 

Na  glas  da  je  Posedarac  osvojio  i  upalio  Obrovac, 
Foskolo  radostan  mu  zahvaljuje;  i  moli  ga  da  čuva  dobro 
gla\ite  Turke  Obrovčane  što  je  doveo  pod  Novi;  a  da 
njemu  pošalje  prvake  onih  Vlaha,  koji,  pošto  su  od  vlade 
podpore  primili,  rugali  su  mu  se,  i  uz  Turke  pristajali, 
da  će  mu  služiti  na  galijah 

Foskolo  tješi  Posedarca,  da  se  ne  smućuje,  što  se 
ovih  svetih  dana  ne  može  s  Bogom  da  naredi,  jer  da  će 
to  kaš.ije  učiniti;  a  da  jednako  i  sad  Boga  služi. 

l)  Le  mitizie  Croata  ed  Albanese. 

*)  Li  morltfcrhi  quaudo  burlino,  e  volessero  tuttavia 
.sostener  la  parte  de’Turchl,  procuri  fermarli  nel  maggior  nu¬ 
mero,  perchi  serviranno  al  rinforzo  delte  galee. 
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Tad  Posedarac  preveze  Jaseničane  na  otok  Pag,  a 
Foskolo  dodje  galijam’  pod  Novi,  a  posla  vojsku  s  topom 
pod  Nadin. 

Kad  Turci  pobjegoše  iz  Nadina  i  Posedarac  osvoji 
Karin,  pn  ga  razkopa;  kd  što  Obrovac  i  Rakitnicu;  i  tu 
primi  na  predaju  Vlahe,  Kordu  Filipca  i  družinu  Goriča- 
ne,  koje  mu  je  bio  naveo  njegov  pouzdanik  Vlah  Arap1 *) 
uhoda  kod  Turaka. 

Na  3  svibnja  iste  godine  1647,  piše  Foskolo,  pošto 
bi  rek’  Vlasi  Bukovčani  ne  drže  zadane  riječi,  nek 
ih  na  liepe  Posedarac  skloni;  ako  ne,  da  udari  na  nje 
konjaničtvom,  da  se  tako  dozovnu  pameti  *). 

I  kad  mu  dodjoše,  preporuči  mu,  da  čuva  od  njih 
Ražance,  da  ne  poharaju  vinograde. 

Kad  ih  Petar  Grubišžć  i  Ilija  KoŽulović  stali  nago¬ 
varati,  da  idju  u  Senj,  on  im  popalio  kuće,  da  im  ne 
bude  nade,  da  se  vrate  pod  Turčina,  a  brčnije  neke  pre¬ 
veze  u  Istriju. 

Kad  Posedarac  hoti  krenuti  sa  svojim  da  udari  na 
Knin,  Foskolo  od  straha  da  mu  se  štogod  ne  dogodi,  ne 
dopusti  mu. 

Kad  je  Posedarac  osvojio  i  razvalio  kulu  na  Hoti- 
šini,  izgubi  vriednoga  svoga  kapetana  Vlatkovića. 

Iste  a  od.  u  kolovozu,  Posedarac  Frane  je  izgubio 
sve  svoje  sinovce  u  boju  s  Turcima,  i  on  se  jedva  izma¬ 
kao;  pa  mu  se  Degenfeld  radovao,  Ijubeć  mu  ruke. 

Istog’  mjeseca  on  podje  sa  Šurićem,  s  Mitrovićem  i 
s  Smiljanićem  na  Gračac,  s  naredbom  da  odmah  leti  po'd 
Šibenik,  ako  tamo  začuje  za  bosanskoga  vezira. 

Pa  pošto  mu  dobro  podje  u  Gračacu,  zapali  ga,  i 
mnogo  donese  plieno  i  roblje.  Tad  ga  Foskolo  predložio 
vieću  za  vladaoca  oružja  svih  Hrvata  3). 

Vieće  mu  poslalo  zlatuu  kolajnu  i  veliku  pohvalu; 
za  sad  ništa  više. 


l)  U  Morlacco  Moro. 

8J  Quan<io  perd  quei  di  Bukoviza  uon  concludano  e  1a 
fiaiscbino  conforme  s'  ć  trattato  con  toro,  sari  beu  per  met<- 
terli  in  dovere,  inferirli  qualche  danno  eto. 

3)  Goveroatore  de’  Crovatti. 
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God.  1648,  kad  dodjoše  Senjani  u  Šibenik  da  se 
dogovore  s  Manduši  ćem  Vukom,  kako  će  udariti  na  Liku, 
Posedarac  upali  Ribnik,  (a  Smiljanić  udari  na  Ostrvicu) 
i  posviesli  Jasen  ićane,  što  su  otimali  blago  Uskočim;  a 
Žegarce  oruža  i  opremi  na  Varcar. 

God.  1648  u  veljači,  na  glavi  trećine  sve  narodne 
vojske,  pod  Drnišom  i  Kninom,  pa  pod  tvrdim  Klisom, 
velika  junačtva  učini  Frane  Posedarac. 

Na  18  veljače  1649  Foskolo  piše  Posedarcu  u  Dra- 
čevici,  da  se  on  vrati  sa  svojom  vojskom;  i  šalje  irnipi- 
smo  za  Smiljanićn,  koje  moli  da  mu  Posedarac  iztumači, 
pošto  sam  nema  vremena,  da  mu  ga  on  prevede  na  hr¬ 
vatski  *)• 

G.  1656  Frane  je  imenovan  zapovjedn  kom  bro¬ 
dovlja  za  krstarenje  od  kuge  i  još  k  tomu  kolunelom  svih 
Kotara.  Nu’  kako  Frani  zlatnim  slovom  piše  na  svom  odlazku 
iz  Dalmacije  slavni  vojvoda  Foskolo: 

Kneže,  kad  rupi  Ibrahim-paša,  ti  si  upravljao  seo¬ 
bom  cieloga  ovoga  puka;  ti  si  prvi  pohitio  na  susret  paši 
kod  Dračevca  (Malpaga)  i  Duratbegova  barjaktara  smakao, 
te  odnio  mu  barjak;  ti  si  vojsku  suzbio  i  na  polju  slavo 
mrtva  sinovca  ostavio. 

Zatekav  Novigrad,  i  utaboriv  se  paša  u  Podnovje 
izmedju  Islama  i  Posedarja,  ti  na  zapovjedi  brodovlja,  sma¬ 
kao  si  sedamdeset  Turaka,  i  triuest  ili  zarobio.  Kad  paša 
sadje  pod  Biograd,  ti  zatvori  grad,  i  tri  put  izleti  da  suz- 
bijeS  Turke.  Pa  kad  paša  pođje  u  Drniš,  a  ja  pohitih  u 
Skradin,  ti  za  mnom  dođjc  i  zapali  oni  varoš.  Kad  paša 
sadje  pod  Šibenik,  ti  mu  izleti  na  susret,  i  izgniezdi  ga 
iz  varoša.  Kad  se  vratih  u  Zadar,  ti  razvali  Duratbegove 
soline  u  Karinu,  i  zapali  manastir,  razori  mline,  osvoji 
Holišinu  uz  dvie  kule,  i  gradac  Bojnik,  stražbenicu  na  Zr¬ 
manji.  Kad  naumismo  udariti  na  Zemunik,  tebe  poslasmo 
na  odvratu  Turaka  sbrodovim  pod  Novigrad,  gdi  osvoji 
varoše;  pa  kad  mi  prispismo,  prvi  se  uzpe  u  grad,  i  o- 
svoji  ga. 

f)  Scrivo  V  anesse  al  Smiglianich,  eho  si  coateoterš  đi 
leggergli,  non  permeltendo  ii  tempo  di  tradurle  in  idioma 
Crovatto. 
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Za  Um  si  se  prevezd  u  Jesenice,  da  ih  odvratiš  od 
Turaka,  i  zatečeš  oba  Obrovca,  gornji  i  donji;  pa  ih  za- 
teče  i  osvoji  sedam  topova,  i  privede  sedamdeset  vlaških 
obiteli  u  posluh  naš,  i  upali  BiliŠane  i  mline  turske. 

I  Karin  si  osvojio,  i  zapalio  varoš  i  onu  glasovitu 
džamiju.  1  priveo  si  k  mirni  Bukovčine  i  Popoviće.  Pa  si 
zabušio  Gračac,  i  osvojio  ga.  Još  u  Lici  osvojio  si  Raduč 
doveo  veliko  plieno,  do  sedam  hiljada  glava  blaga.  Pa  došav 
Tekeli  paša  s  velikim  tupom  pod  Šibenik,  ti  podje  i  zapali 
Gračac  u  Lici,  i  zarobi  97  robova,  i  cielu  karavanu,  što 
dolazaše  za  Šibenik.  Pa  pošto  si  nam  pomogao  osvojiti 
Drniš  i  Knin,  dodje  i  pod  Klis  u  Solin;  iztjerao  si  duš" 
mane  s  Grebena,  pa  zasio  na  mala  Vrata.  Za  nami  ti 
dodje  u  Bar,  pa  u  Risan,  odkle  si  potjerao  dušmana  i  o- 
držao  ši  se  u  Ledenicam,  dok  ja  osvajah  tvrdjavu. 

Pod  Zadrom,  kod  Gospe  od  Maslinice,  dočeka9  si 
množ  tursku,  ubio  tri  Turčina,  jednoga  sinovca  izgubio, 
a  jednoga  u  sužnje  pregorio.„ 

Danas  je  već  izuinrlo  slavno  hrvatsko  pleme  Pose- 
daraca;  ali  je  onu  po  dievi  nastavljeno  drugim  hrvatskim 
slavnim  plemenom  Benja  Kozičić. 

Kuzma  Benja  Kozičić  god.  1384  na  18  srpnja,  su 
23  plemića  i  sa  sudcim  Zadarskim,  zakle  se  na  ruci  sv. 
Krševana  mučenika  banu  Dalmatinskomu  i  Hrvatskomu 
Tomi  od  Sućurja,  da  će  Zadar  uvjek  vjeran  ostali  sv. 
Kruni,  i  Kralju  Uggfsko-Hrvatskomu  *)• 

Bog  dao,  da  omladina  plemenitoga  kneza  Kuzme 
Benjc,  koja  danas  novim  ognjem  procviće  u  Zadru,  sjeti  se 
zakletve  svojih  praotaca,  pa  da  junačtvorn  Posedaraca  i  mu¬ 
drošću  Benja-  Kozičića  prione  uz  mučenički  ali  svedjer 
plemeniti  svoj  narod  hrvatski  1 


l)  Lučio«  —  de  Rigao  Da  lm.  et  Croatia. 
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Jedna  noć  u  Primorju.  ') 


U  gluho  doba  minuloga  ljeta,  na  vrh  glavice,  Kovač- 
sela2)  njeko  se  nauznačio  na  stup  kamena  križa,  što  ga 
svojom  sjenom  obastrao.  Mjesec  pri  zahodu,  jur  odaljiin 
dolinama,  uzvija  svoj  milovidni  sjaj :  mrak  se  spustio;  a 
more  utihano  sliega  se  niz  obale.  Samotnik  kan1  da  se 
prenuo  iza  težke  misli,  uzdahnu,  i  oba  zri  se  prema  za¬ 
padu:  al’ mu  pred  očima  utonulc  vilin-prodoli  maslinske, 
kojima  samac  slavulj  pripieva  a  vrutci  romone.  Kad  po¬ 
gleda  niza  strane,  već  mu  nije  ni  obala,  ni  rata,  ni  čem- 
prsa,  viernih  čuvari  groblju  na  Sut-Tikli.  Tada  se  križu 
obrati,  i  kad  opazi  da  i  njemu  na  vrhu  bliedi  mjesečina, 
prostre  se  i  moli:  “/*  dubina  mrapih  k  tefti  Gospodine-. 
Kad  je  mrtačke  molitve  izmolio,  i  k  putu  se  okrenuo  da 
se  kući  vrati,  iznebuši  se  i  stade :  čovjek  na  oba  ko¬ 
ljena  kle  či  pred  njim;  šarka  mu  o  ramenu,  dva  samo¬ 
kresa  za  pašom,  a  izmedju  njih  bjelosapac.  Kakav  je  na 
očima,  rekao  bi  da  je  to  silni  pustaija.  Nije  pustaija, 
nego  krajišnik  imoski,  koji  iz  Bosne  pregoni  trgovinu 
na  otoke.  On  se  maši  za  desnu  svome  neznancu,  i  pri- 
niv’  je  k  čelu,  upita  blagoslov,  te  sjedne  do  njega. 

Kada  duhovnik  oćuti  da  mu  putnička  suza  kanu  na 
ruku:  “Što,  je  prijatelju,  upita  putnika,  da  suzam’  obaraš? 


*)  U  Koledsru  god.  1864. 

s)  Ime  glavici  u  Podgori,  na  kojoj  aužanj  Deanović,  a- 
tekav  iz  tanke  tamnice,  sagradi  crkvica  sv.  Križa. 
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Vuinik.  Ne  zamjeri,  otče,  smililo  {mi  se  kako  spo« 
minješ  mrtve.  I  ja  sam  za  tobom  od  srdca  molio. 

Duhovnik.  Sveta  je  dužnost,  moj  sinko,  moliti  za 
mrtve;  i  za  nas  će  sc  moliti  mladji,  kad  podjemo  na  i- 
istinu. 

P ut.  Jeli,  otče,  a  da  zašto  i  ostali  misnici  tako  ne 
mole? 

Duh .  Sve  isto,  sinak,  molimo  svi  jedne  molitve. 

P ut.  Koja  vajda,  kad  mi  ljudi  pučani  latinskih  mo¬ 
litava  ne  razumimo?  A  da  zašto  i  oni  ne  mole  kao  što 
moliš  ti?  Na  što  nam  različito  mise  i  molitve,  medju 
ljudima  jedne  ruke,  i  jednoga  zakona? 

Duh.  Eh!  moj  sokole,  lasno  je  o  tom  govor  zamet¬ 
nuti,  ali  je  pomučno  svaku  izporaviti.  Kad  me  pitaš,  ne¬ 
što  da  ti  kažem.  Evo  kako  se  to  u  nas  dogodilo.  Bit1 
ćeš  i  ti  ljetos  načuo,  koji  se  gdd  slavi  po  Slovinstvu. 
Navršila  se  hiljada  godina  od  kada  sveta  braća  Ćiril  i 
Metod,  rodjeni  Solunjani,  ohratiše  na  vjeru  Isusovu  sva 
naša  plemena.  Bivalo  je  u  nas  i  drugih  svetih  ljudi ;  ali 
čuj  kako  je  Ćirila  i  Metoda  sam  Bog  nadahnuo.  Čim  su 
oni  došli  s  mudre  knjige,  od  Carigrada  i  od  svete  Gore, 
da  u  nas  pripoviedaju  vjeru  Isusovu,  odmah  su  vidili  da 
je  našega  naroda  sila  božja;  vidili  su  da  nam  se  nije  dra¬ 
go  skitati  po  svietu,  preuzimali  tudje  zemlje,  i  otimati 
tudje  gradove,  kd  što  su  tad  otimali  ostali  narodi;  nego 
su  poznali  d»  je  nami  najdraže  živiti  u  svom  i  medju- 
soboni,  i  da  nam  je  Bog  dao  našu  kapu  i  našu  ćud,  pri— 
prostite  običaje,  i  osobit  jezik.  Zapoznuli  su  ti  mudri  lju¬ 
di,  da  mi  niti  smo  Grci  ni  Latinci,  ni  pritapci  kojega  sta¬ 
roga  panja,  nego  čisti  1  bistri  narod  od  temelja :  stavili 
su  se  da  bi  nam  utaman  klšpuli  jezikom  kojega  ne  ra¬ 
zumijemo,  kd  što  su  prije  njih  malom  korišću  dolazili  popi 
grčki  i  latinski.  Oni  dakle  okrenu  da  se  mole  Bogu  i  slu¬ 
že  po  našu.  Daru  božjega!  sve  je  od  milinja išlo  za  nji¬ 
ma  malo  i  veliko*,  sve  je  naše  pleme  obraćeno,-  i  pokr¬ 
šteno.  Na  to  mjnavidni  naši  susjedi,  graknuše  na  svete 
ljude  da  ne  liče  p'o  zakonu,  i  kod  Pape  ih  osvadiše  i  po- 
tvoriše  kao  tobože  njeke  krivovjerce.  Ali  s.  otac  pije  se 
dao  zavesti;  nego  sve  razabrš,  i  liepo  te  učitelje  dočeka  u 
Rimu;  potvrdi  im  bauk  i  jezik,  posveti  ih,  i  dadć  njima 
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velike  oblasti  po  kraljevinah  slovinskih.  Kad  vidiše  zlot¬ 
vori  da  već  nije  kud,  jezik  za  zube ;  ali  svedjer  im  u 
srđcu  gudilo.  Jedva  dočekaše  da  sveti  naši  apostoli  Ćiril 
i  Metod  promienu  sviet;  pa* odmah  daj  da  se  proganjaju 
njihovi  učenici,  i  da  kušaju  nebil  na  sinovima  izvršili  što 
nisu  mogli  na  otcima.  I  Grci,  i  Njemci,  i  Talijanci,  svi  su 
nas  se  dojali.  Najprvo  pomoću  svojih  oblastnika,  daj  da 
nam  upliću  vladike  (biskupej  nevješte  našemu  narodu  i 
našemu  jeziku:  a  tudji  biskupi  daj  da  nabavljaju  i  dozi- 
vlju  pope  i  kalugjere,  svoga  roda  i  plemena;  daj  nijma 
sve  časti,  njima  nauke,  njima  zadušbine  i  crkve;  a  pope 
hrvatske?  čuvaj  Bože,  pasi  goro.  Grci  kažu:  “naša  je 
vjera,  pa  neka  vam  je  naš  i  jezik*  Talijanci  kažu:  “la¬ 
tinski  je  jezik  svega  svieta,  pa  što  bi  vi  sklad  razme- 
ćali?„  A  Nicmci  opet:  “kada  ga  mi  toli  mudri  držimo, 
držite  latinski  i  vi  neznalice*  Pa  navaljuj  danas,  navaljuj 
sutra,  gledaj  sine,  kako  su  nas  sbili  i  jezik  nam  zaturili. 

Opet  da  rečemo,  nebi  nas  toliko  ni  bolilo  srdee  na 
tudjina;  nego  čuj  ruga  od  nas.  Kad  je  puk  počeo  vidjati 
da  svećenik  latinski  boljo  zna  nego  hrvatski  svećenik,  (a 
kako  nećeš  da  zna,  kad  su  u  njega  sve  naše  učione?), 
pomislio  da  je  tudjinski  bolje  nego  naški,  da  je  latinski 
nješto  izvrstnijc,  i  Bog  zna  kakva  osobita  mudrost. 

Tko  je  samo  iz  daljega  zavonjao  talijanštinom,  po¬ 
čeo  ti  se  inrzbati  našemu  popu  i  našoj  molitvi;  i  tako  se 
kukavica  zaveo  u  crkvu,  u  kojoj  ti  je  često  poput  juneta 
prama  šarenim  vratima. 

Pa  čuj  jada  i  gorega:  mnogi  pučki  sinovi,  koji  su 
se  popili,  počeli  su  i  oni  sreda,  kao  stiditi  se  i  odricati 
svoga  jezika,  i  td  da  ih  koja  ptica  zlokobnica  nebi  pre¬ 
korila  neznanstvom,  jali  hrvaštinom:  te  želeć  i  oni,  da  im 
što  prije  uhor  podraste  i  da  se  bolje  udvore,  odbjegli  su 
svoju  starinu. 

Eto  kako  ti  zapadosmo  u  današnju  nevolju.  Nego 
po  prilici  kao  da  će  se  Bog  i  na  nas  smilovati,  odvjeto  * 
vanjein  svete  braće  Ćirila  i  Metoda;  i  rek’  bi  da,  nakon 
hiljadu  godina  i  naši  će  se  bolje  staviti  u  pamet.  Ustao 
je  narod  u  slavu  svetitelja  svojih:  on  koji  je  dosta  svoga 
izkopao  iz  tudjih  šaka,  znat  ćo  sada  pribaviti  svome  je¬ 
ziku  mjesto,  kojega  pristoji  u  crkvi,  kako  mu  jc  od 

23 
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Boga  dano  i  starinom  ostalo.  Dobro  će  biti,  moj  prija¬ 
telju,  samo  ako  složno  prionemo  uz  svoje  kolovodjc,  i 
ako  samosvjestno  počtnemo  ljubiti  soojn  narodnost. 

Put .  Ma  kakva  jc  ta  Narodnost? 

Duh .  Narodnost  je  život,  i  pravica.  Ona  je  vese¬ 
la  kao  proljetnja  zora,  žarka  kao  žarko  sunce,  mila  kao 
ljubav.  Njoj  se  neće  ni  blaga  ni  bogatstva;  jer  je  sama 
blago,  sama  je  bogatstvo  bez  promjene.  Ona  ne  želi  da 
je  drugi  diči,  jerjefod  sebe  dika :  nije  pohlepna  za  tudjim, 
jer  je  njoj  ponajbolje  u  sebe.  Gnjezdo  vije  na  poštenu 
srdcu ;  a  pjeva  kroz  grlo  djevičansko.  Ah !  kakva  je 
t&  pjesma  1  Bez  otca  i  bez  majke,  u  srdcu  samoživa;  ljud¬ 
skom  dušom  se  razvija,  umom  se  ljudskim  ponosi.  Time 
pitaš  kakva  je  t&  Narodnost  ?  Ah !  da  sam  ja  do  nje,  kao 
ti  što  si,  da  ona  meni  na  srdcu  počiva,  kao  što  počiva 
tebi;  da  mene  nesudjena  dadilja  nije  kroz  njedra  prome- 
ćala,  k<3  što  tebe  nije;  da  se  narodnost  meni  prikaže,  kao 
što  se  kroz  tvoju  pamet,  kroz  čuvstva,  kroz  misli,  kroz 
rieči,  i  kroz  isto  tvoje  neznanje  naočice  razmienja,  ja 
bih  ti  je  naslikao,  da  bi  se  od  milinja  vas  cio  za  njome 
zanio. 

Govori  mi  jezikom  svojim;  zapjevaj  mi  kao  što  pje¬ 
vaš  gorom  putujuć;  uzdahni  od  srdca;  poznaj  uza  sero- 
djenoga  brata;  ne  pogrdjuj  otčevih  kostiju;  veselo  gledaj 
u  nakrst  svoje  otačbine;  ne  budi  izrod,  ni  tudj  na  svom 
pragu;  nego  kapu  na  glavu,  lievu  na  srdce,  a  desnu  na 
dva  druga,  dva  živa  samokresa,  preni  se  i  znaj  da  si  čo¬ 
vjek,  da  si  zadružan  medju  ljudima:  zavapi  slobodu ;  eto 
sviesli,  eto  Narodnosti ! 

Put.  To  je  sve  liepo,  ali  kakve  mi  je  koristi  od 

toga  ? 

Duh.  Ti  si  kršćanin,  pa  čuj  da  ti  kažem,  koliko  ti 
je  duši  lašnje  kad  čuvaš  svoju  Narodnost .  Svak  prima 
dušu  od  Boga,  i  za  nju  valja  da  mu  odgovara  po  daro¬ 
vima  koje  je  primio,  i  po  stanju  što  je  zagrlio.  Čo¬ 
vjek  se  na  čovjeka  naslanja;  čovjek  je  čovjeku  donekle 
podložan,  do  duše  i  poslušan:  ali  nitko  nije  vlastan  da  se 
ubija;  ni  jedna  sila  ne  može  ljudsku  dušu  da  osvoji;  ka¬ 
kav  je  da  je,  nitko  ne  može,  nitko  neće  sama  sqbe  s  dru¬ 
gim  da  razmieni,  pa  bilo  i  s  boljim,  bilo  s  ljepšim,  bilo  i 
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s  bogatijim;  kamo  li  da  u  se  primi  tudje  srdce  i  tudju 
dušu,  a  svoju  da  zatare?  A  s  čega  to?  Stoga,  jer  je 
Bog  svakomu  dao  sviest  i  osobiti  život  namicnio;  svako- 
komu  je  napose  svoje  mjesto  medju  ljudima  dosudio:  pa 
ako  bude  svojim  životom  živio,  i  na  svom  mjestu  do  smrti 
vieran  ostao,  on  će  najbolje  pogodili,  i  najlakše  će  se 
sahraniti.  Zato  je  čovjeku  Bog  ostavio  obitelj,  da  se  u 
njoj  radja,  namiešća,  i  žive,  kako  bi  lašnje  stigao  svoje 
iskrnjc,  i  s  njima  se  bratimio.  A  da  bolje  ono  veliko 
množtvo  ljudi  i  obitell  podje  onim  putem  što  im  je  na- 
mienio,  Bog  jejosjekao  po  svictu  mjesta,  jezike,  ćudi  i 
običaje;  te  su  ljudi  kao  na  velika  jata  okupljeni,  da  se 
tako  s  bližega  pomažu,  da  se  većom  snagom  podupiru  i 
brane  od  neprijatelske  navale,  i  od  svakog  drugog  zla. 
Pa  kako  je  svakomu  pojedincu,  tako  je  i  svakomu  naro¬ 
du  na  osob  Bog  svoj  posao  u  velikoj  mdbi  narodi  odre¬ 
dio,  dio  muke  i  dio  slave  namienio.  Pa  kao  što  se  nije¬ 
dan  čovjek  ne  može  da  odreče  svoga  uma  i  razuma,  niti 
svoje  duše  da  utire;  lako  nijedan  narod  nije  pred  Bogom 
vlastan,  da  se  odreče  sebe  i  svoje  sviesli  da  zataji.  I 
kao  što  se  čovjek  sam  po  svojoj  duši  može  sahraniti;  ta¬ 
ko  i  narod  samo  u  svojoj  sviesti  može  živiti  i  Bogu  po¬ 
voljan  biti.  Čovjek  koji  nema  sviesti,  nije  čovjek,  nego 
na  svietu  žalost;  narod  koji  nema  narodnosti,  nije  narod, 
nego  stoka  i  tudja  podgonica.  Kada  ti  moliš  što  ne  ra- 
zumieš,  ti  slabo  za  Boga  znadeš;  kada  se  tebi  ne  si Mi 
tvojim  jezikom,  ti  čuješ  za  zakon  samo  kad  te  pedipsa- 
va.  Kada  se  ne  držiš  svoje  navike  i  svoga  običaja,  ti  si 
tudj  na  svom  pragu;  ti  si  prodan,  ti  nevaljan,  ti  si  ljud¬ 
ski  izmet.  A  to  je  sve  protivno  napredku,  slobodi,  i  za¬ 
konu  Božijemu ,  pred  kojim  svi  ljudi,  svi  narodi,  i  svi 
jezici,  jednaki  su;  i  svi  su  pozvani  na  istu  vjeru,  na  istu 
prosvjetu ,  i  na  istu  slobodu. 

Put.  Kad  je  Narodnost  od  Boga,  a  zašto  i  mi  svoju 
ne  uživamo? 

Duh.  Ti  to  mene  pitaš:  kako  da  nije  svih  devet 
Jugović&  staromu  Bogdanu  jedne  godine  doreslo  do  Ko¬ 
sova.  Ali  ti  znaš  da  u  svakoga  otca  sinovi  restft  po  re¬ 
du;  pa  hoće  se  vremena  dok  mladji  susligne  starijega, 
Tako  ti  je  i  s  nami.  Mi  smo  u  ovoj  strani .  sviela  najmla- 
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clji;  mi  smo  najkašnjc  došli  ovamo  na  Jug*;  pa  još  ti  sc 
nismo  bili  dobro  ni  smjestili,  eto  silovitih  Franaka,  eto 
divljih  Magjara,  te  napokon  i  Tatara.  Jedva  smo  ti  malo 
odahnuli,  eto  i  kletoga  Turčina:  sieče,  pali;  korene,  kolje 
nemilice  sve  do  dneva  današnjega.  Što  se  sbjcglo  u  o- 
krajke,  ovde  po  Dalmaciji,  gori  preko  Save  i  preko  Du¬ 
nava,  počelo  se  ne  davno  oporavljati  i  za  se  poznavali; 
pa  i  njima  valja  sada  sablju  zamicniti  perom  i  mudrinom, 
da  se  hrvu  s  pohlepnim  susjedima,  koji  bi  rada  našu  Na¬ 
rodnost  da  svojom  preklope.  Ovako  je  u  muci  i  sirotin- 
stvu;  a  da  nam  je  i  na  miru  bilo,  nebi  sc  ipak  mogli  o- 
pasati  snagom  i  steći  svoga  života  u  prosvjeti  i  slobodi, 
bez  truda  i  bez  krvave  muke.  Nijedan  sc  čovjek  nije  na 
rodjeni  dan  junakom  našao,  nit’  se  tko  pametan  rodio : 
nego  daj  danas,  daj  sutra,  mal’  po  malo  rasti,  namiči,  trudi 
se,  muči  sc  i  uči;  pa  eto  snage,  eto  pameti,  eto  imovine. 
Tako  ti  je  i  narodu:  hoće  se  posla  dok  sc  otriebi  od 
nije  i  od  neznanja :  hoće  se  ljudi  vrstnih,  mudrih,  pošte¬ 
nih,  koji  će  narod  buditi,  sviestiti  i  voditi. 

Put.  A  imamo  li  mi  takovih  ljudi? 

Duh .  Da  šio  bi  bilo  od  nas,  da  ih  nemamo?  niesi 
li  čuo  što  sam  ti  kazivao  za  svete  Ćirila  i  Metoda? 

Put.  Eto,  mi  ćemo  za  njima,  neka  nam  oni  prte. 

Duh.  Dobro  voliš,  moj  prijatelju,  ali  naš  puk  još 
tako  ne  čini.  Nude  pogledaj  niz  sinje  more  što  pod  nami 
itži.  Vidi  ovi  prostor  od  Splita  do  Neretve,  što  Biokova 
s  Mosorom  zaokuplja,  a  župni  otoci  naokolo  rube.  LicpoT 
ti  je  mrakom  pogledati  one  stotine  pos\ieta,  niz  obale 
raznizanih  kao  sjajni  biseri.  Ali  gle!  koliko  je  ljepši  ovi 
svod  što  se  nad  nami  savija,  i  kako  trepte  ove  zviezde 
kojima  je  nebo  obasuto.  Do  koji  čas  posvieti  će  ugasnuli, 
riba  na  svjetlost  namamljena  glavom  će  platiti;  sutra  će 
uzvaljano  more  sam  crni  ugalj  od  ovoga  živoga  ognja 
na  žalo  izmećati.  A  zviezde?  One  će  uvick  na  nebu  sjati, 
od  Boga  ljepota.  Što  za  to?  ljudi  se  i  ne  obziru  na  nebo, 
već  u  pogibelji,  ako  zadju  gorbm  ili  nepoznanim  morem. 
Tako  ti  je  obično  i  u  narodnom  životu.  Narod  je  kao 
more;  on  u  sebi  počiva,  i  guste  ga  tmine  po  svuda  o- 
bastiru.  Ima  u  njega  ljudi  obrtnih,  pametnih,  domišljatih; 
ali  su  ti  svakojake  ćudi.  Oni  imadu  oblasti,  imadu  znanja, 


Digitized  by  LjOos  le 


363 


imadu  i  bogatstva;'  oni  sc  izdižu  iz  naroda,  oni  se  svie- 
tle,  k  njima  sc  narod  i  prikuplja;  ali  koja  vajda,  kad 
za  narod  nc  misle?  Oni  živu  za  sebe  i  za  svoje:  sladkc 
su  rieči,  ali  je  gorko  srdce.  Kažu  ti  se  braća,  da  ti  se 
nametnu  kao  gospodari;  ustima  vele  da  te  ljube,  a  djelom 
mrze,  taru  što  je  god  tvoje,  što  je  god  narodno.  Oni  su 
ti,  vidiš,  svjetlost  koja  iza  noći  mrči:  danas  sjaju  kao 
pučki  prvenci,  a  sutra  crn  im  obraz  medju  braćom;  djela 
će  ih  očitovati,  njihov  ćo  ih  narod  u  pogibelji  kano  utvo- 
rice  izmećati,  a  svoje  će  prijatelje  zapomagati.  Ali  sc  puk 
u  neznanju  oko  onih  laža  često  okuplja,  i  za  njima  se 
zavadja;  dok  sc  kukavan  malo  i  obzire  na  visoko  nebo, 
gdje  mu  sjaju  zviezde  predhodnice,  što  do  vieka  ne  mrče. 
Puk  malo  i  zna  za  one  ljude  koji  u  šamoti  i  čestokrat  u 
progonstvu  i  siromaštvu  prezaju  za  njegov  život,  ljube 
ga,  i  brano  ga;  jer  je  najveća  briga  narodnih  zlotvora  da 
sumnjiče,  pogrdjivaju,  progone,  zabacivaju  i  ozloglasivaju 
prave  narodne  prijatelje. 

Pti/.  A  kako  bi  mogao  ,puk  da  za  te  svoje  prijate¬ 
lje  dozna? 

Duh .  Ništa  lakše,  moj  dragoviću.  Nude’  vidi  onoga 
čovjeka  osbiljtia  i  zamišljena.  On  se  Boga  boji,  i  vierno 
zakon  svoj  obslužuje;  on  se  rado  iztakne  iz  gospodskoga 
družtva,  da  se  prigne  k siromašnoj  kolibici:  on  drage 
volje  obći  sa  najmanjim  težakom,  kao  sa  največim  vlaste¬ 
linom:  on  najvoli  govoriti  svojim  jezikom:  on  štuje  puk 
i  njegove  poštene  običaje;  ali  ga  ne  blazni;  ali  mu  se 
ne  uliga,  nego  mu  kaže  za  njegove  mahne;  ne  gleda  kako 
da  ugodi  jačemu,  nego  kako  da  pomogne  slabijemu;  on 
se  tudjinu  ne  klanja,  časti  ne  traži,  plašila  se  ne  boji, 
za  se  ništa  ne  pita.  To  ti  je  prava  zviezda  na  narodnom 
nebu;  to  ti  je  prijatelj  i  dobrotvor  kojega  narod  može 
poznati  izdaleka. 

Nu  ded’  malo  niže,  gledaj  onoga  trgovca,  onoga 
bašćenika,  onoga  razborna  i’  poštena  čovjeka,  što  je  ni¬ 
kao  iz  puka,  i  malo  se  podigao,  ali  ne  stidi  se  svoga 
roda;  prvašnje  odjeće,  ako  je  nju  iz  djelinstva  u  nesvie-^ 
sli  i  pometnuo,  ne  mrzi;  silnijemu  se  ne  udvara,  nego 
želi  pošteno  i  slobodno  o  svom  trudu  živiti;  on  rado  svje- 
tuje  neumitne,  rado  pomaga  siromašnije;  ne  kamati,  niti  je 
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nezasitan  u  tečenju;  ljubi  svoj  jezik,  drži  se  narodnoga 
običaja,  hvali  i  slavi  narodne  dike;  do  potrebe  ne  žali  da 
ga  štogod  i  zaboli,  samo  neka  je  narodu  napredno :  to  je 
prijatelj,  kojeg  ćeš  lasno  u  svakoj  sgodi  i  nesgodi  raza¬ 
brati.  Još  bi  ti  za  jeduoga  kazao,  aF  je  on  u  potaji  i  on 
ti  svagda  ne  smie  doć’  na  oči.  Nego  i  uz  one  prve  na¬ 
rod  može  liepo  napredovati,  samo  nck  za  njima  koraca. 

Put.  Ma  šta  ćeš  ti  da  im  mi  pomožemo,  kada  smo 
siromasi;  i  kad  mi  ne  znamo  ništa  kako  te  stvari  prolaze? 

Duh .  Puk,  moj  dragi,  uzdrži  zemlje  i  kraljevine;  puk 
može  pomoći  i  odnemoći :  kad  je  puk  u  slogi,  ništa  ne 
može  da  odoli  puku.  Puk  ne  zna,  to  je  živa  istina,  ali 
znadu  njegovi  prijatelji,  i  njegovi  kolovodje.  Kada  ti  za- 
čuješ  da  jedan  pravi  narodnjak  diže  svoj  glas,  ti  mu  ga 
potvrdi:  što  on  veli,  i  ti  govori,  što  pita  i  ti  pitaj;  pa 
vidit  ćeš  kakav  će  gromoviti  glas  zaoriti,  i  kako  će  se 
steći  sve  ono  što  se  pita.  Kad  te  se  uplaše  zlotvori,  i 
tvoji  i  njegovi,  doći  će  do  tebe,  milovat  će  te,  svašta  će 
ti  govoriti:  da  onomu  i  onomu  nije  prama  dobru;  da  mu 
nije  vjerovati;  da  je  on  bunitelj,  da  je  protiva  zakonu, 
protiva  kralju.  —  Na  sve  te  laži  i  lakrdije  glave  ne  okrći; 
nego  tvrd  u  vjeri,  svjedoči  narodnomu  prijatelju  koliko 
te  god  glas  donosi,  uvjeren  kao  što  si,  da  onaki  čovjek 
duševan  i  pametan,  niti  je  odmetnik  ni  bunitelj,  nego 
pravi  prijatelj  i  tvoj  i  kraljev.  Možda  se  njemu  i  šta  zla 
pridesi;  zlotvori  će  ga  tvoji  gonili  i  proganjati;  ali  |se  zato 
ne  prepadaj,  pomozi  mu  što  možeš;  u  nevolji  i  svoj  za¬ 
logaj  snjiin  dieli,  jer  njegova  žalost  tvojoj  je  radosti  na¬ 
mijenjena  ;  njegova  muka,  biti  će  napokon  tvoja  slava  i 
tvoj  spas.  Doći  će  vricme  da  će  i  tebe  pitati;  šta  hoćeš? 
šta  li  želiš?  Tada  se  ne  spuštaj  na  svakoga,  ne  daji  vje¬ 
re  u  nevjeru,  ne  predaji  se  u  neznane  ruke;  nego  javi 
se  svojim  starim  prijateljima,  kojino  su  svagda  uza  te  bili, 
za  te  govorili,  i  za  te  mislili,  za  te  trpili;  pa  njima  na 
dušu,  i  vidit  ćeš,  Bog  će  dati,  da  će  dobro  biti. 

Put.  Ah!  moj  duhovniče,  odavna  je  dobro  od  nas 
otišlo.  Sve  te  stvari  ne  mogu  da  nam  pomogu,  dokle  smo 
mi  u  ljutom  siromaštvu;  dok  nii  obijamo  brda  i  doline,  i 
dok  se  dan  i  noć  mučimo  samo  da  priživimo. 

Duh .  Istina  je,  sinko,  mi  smo  prepuki  siromasi.  Ali 
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ja  ne  žalim  tjelesnoga,  nego  žalim  našega  siromaštva  du¬ 
ševnoga:  što  god  u  životu  patimo,  to  je  do  naše  nes- 
viesti.  Čovjek  je  sebi  najgori  dušmanim,  kad  se  sam  so¬ 
bom  zapusti.  Da  ti  se  ja  naprepoviedam  od  starih  vre¬ 
mena,  vidio  bi  da  nas  je  naše  ljuto  neznanje  prvo  raz- 
ciepilo,  pa  nas  bacilo  u  žvale  lavini,  koji  su  nas  do  ko¬ 
sti  izglodjali.  Čovjek  kada  ne  zna  za  se,  mogu  drugi  od 
njega  švašta  činiti.  Lasno  je  glavi  steći  kapu;  ali  nije  las— 
no  kapi  steći  glave.  Dai  ini,  sinko,  znanje,  dat  ću  ti  ima¬ 
nje.  Ne  vidiš  li  svaki  dan  kako  razvraćen  plemić  raztiče 
bogatu  otčevinu,  a  pametan  siromašak  teče  liepi  žitak? 
Tako  ti  je  i  u  naroda.  Mi  nismo  ni  Bogom  ni  zemljom 
siromasi,  nego  sobom  i  svojom  nesviešću.  Da  ti  znaš  ko¬ 
liko  je  naroda  bilo  što  puta  nevoljnijih  od  našega,  pa  su 
ti  danas  slobodni,  i  bogati  u  svojoj  sviesti  i  pameti !  Ni¬ 
jedan  narod  nije  vas  naučan ;  nego  svaki  ima  svoje 
glave  izabrane,  za  kojima  se  množ  povadja  i  dopire  do 
veličanstva.  Pritom,  bogatstvo  po  sebi  ne  pomaže;  a 
tjelesno  siromaštvo  nije  miika,  kada  nije  na  prazno  duši: 
jer  je  Bog  rekao  da  ne  žive  čovjek  o  samu  hljebu,  nego 
o  svakoj  rieči  istinoj .  Čuješ  li  ti  išta  u  stjenama  iz¬ 

nad  nas? 

P u/.  Evo  se  i  ja  obazirem;  šla  je  ono?  Nu,  kako 
brdo  odgovara  brdu,  kan’  da  su  vile  zapjevale  na  Bio- 
kovi.  Vala  su  i  one  biesno  kolo  zamet  nule,  netom  su  o- 
nako  zapelč!  Ja  sam  čuo  od  ljudi,  da  im  je  najveći  sa¬ 
stanak  na  primorskim  stienam.  Baš  i  je,  otče,  vidinaste 
ovde  više  tebe;  što  ti  ovo  ne  zakuneš? 

D11A.  Ja  ne  kunem,  već  blagosivljam.  Vidiš  kako  se 
ova  greda  s  visina  naklopila  na  more  od  Puste  sve  do 
Male  Vrulje?  Ovo  ti  je 'gvozdeno  prisoje;  a  gori  na  tje¬ 
menu,  kosa  iza  kose,  japaga  iza  japage,  sve  obrestlo  i 
gorom  zamutilo.  Hoće  se  gotova  četa  primoraca  da  pod¬ 
vali  jednu  bukvu,  a  velika  moba  drvarica  da  snese  težke 
cjepanice.  Ti  vidiš  u  kakvu  smo  kršu;  pa  što  ne  može 
kršćeno  na  plećima,  prenaša  živo  na  samaru.  Za  tumršu 
livade  su  nam  po  travnoj  Biokovi.  Gori  dakle  polazi  na 
stotine  duša  od  Jurjeva  do  Miholjeva,  da  se  donesu  drva 
t  sieno  za  zimnicu.  Na  ljetnoj  vrućini,  obdan  preko  ovih 
brda  živa  duša  ne  može  da  odoli.  Nego  što  je  god  mla- 
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djega,  Jurjovoj  se  veseli;  pa  jednim  glotnim  krušcem  u 
torbici  obnoć  se  sanano  iz  Primorja  uputi,  da  se  na  u- 
ranku  drugoga  jali  trećega  dana  gladno  sa  težkim  bre¬ 
menom  povrati,  pjevajuć  i  veseleć  se  niz  ove  krševite 
stiene.  Ono  su  ti  vile  primorkinjc,  kojima  pjesma  iz  grla 
ne  prestaje.  Vidiš  prijatelju,  kako  duh  vlada  životom.  Ni 
glad,  ni  umor,  ni  golotinja,  ni  bosotinja  ne  može  čovjeka 
da  svlada,  kad  njegova  duša  zadje  na  duhovna. 

P ut.  Po  duši  tako  je.  Kada  se  ja  (gdjegod  izputim, 
i  kliman  od  sna,  pa  gorom  zapjevam,  sve  preko  glave 
premetnem;  i  čini  mi  se  odmah  kao  da  mi  je  nestalo  u~ 
mora,  te  i  ne  znam  kako  idjem. 

Duh.  Tako  ti  je  i  u  narodu.  Kada  se  njegova  sviest 
razbudila,  i  počela  mu  sladiti  umna  zabava,  on  je  gotov. 
Njegove  muke,  njegovi  trudi,  siromaštvo,  ništa  mu  ne 
smeta  da  se  slavi,  da  veselo  žive  i  da  napreduje.  S  toga 
ne  valja  gledati  u  svakom  narodnom  poslu  samu  tjelesnu 
korist,  niti  pitati  svakoga  časa:  “jeli  nam  manje  danjka? 
hoće  li  nam  se  što  udieliti?„  Nego  pitaj:  “jesmo  li  se 
opoštenili?  jesmo  li  se  čemu  naučili?  reste  li  naš  jezik? 
jeli  nam  se  ime  otreslo  poruganja?  Hoće  li  našoj  kapi 
svanuti ?„  Hoćemoli  kraljevinu  ujediniti?  Jer  kad  se  to 
bude  steklo,  sva  će  se  ostala  lasno  nadodati. 

P ut.  A  kad  će  to  doći? 

D«A.  Kad  naš  puk  bude  svaku  ovu  razumio. 

Put.  Ej  da  mi  je  to  zapamtiti! 

DmA.  To  je  najlašnje,  moj  prijatelju.  To  što  si,  i 
kakav  si,  Božje  zapoviedi  obsluživaj,  i  budi  vieran  svomu 
narodu;  koliko  ti  snaga  donosi  obslužuj  kršćanski  narodne 
dužnosti:  ne  stidi  se  sama  sebe;  ne  ostavljaj  dobrih  na¬ 
vika;  pa  ako  i  sutra  premineš,  ti  ćes  na  srdeu  dobro 
narodno  ponieti,  na  mladjem  i  na  boljem  tvoju  zakletvu 
ostaviti. 

Vidiš  na  iztoku  kako  je  počelo  zarudjivati :  cika 
ZQru  svemu  svietu,  pa  će  i  nad  ove  strane  izleći  sunce, 
ako  malo  i  kašnje. 

U  toj  su  rieči,  ta  dva  najbolja  prijatelja  klekia  za¬ 
jedno  pred  križ,  i  Bogu  se  za  svoj  narod  pomolila.  Na 
razstanku  obojici  je  suza  sinula  na  očima. 
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Praznovjerje. 

Pop,  stari  Martin  i  mali  Radovan. 

Pop.  Dobro  došao,  Martine.  Koja  to  srića  k  meni 
dovela  ? 

Martin .  Nije  srića,  moj  pope,  nego  potriba  i  moja  . 
ljuta  nevolja ! 

P.  A  što  je? 

M.  Ovo  mi  unuka,  kako  si  vidio,  kad  si  bio  o  Du¬ 
hovih  na  blagoslovu,  *)  bijaše  zdravo  kao  zdrav  dan,  čvrsto 
ka’ puce,  a  resio  ka’ iz  vode:  evo  stopro  devetu  pase,  a 
uteklo  iz  dolame.  Nego  evo  od  nikoliko  vrimena,  da  ga 
se  nika  rdja  dovezala,  moj  pope,  pa  mi  sve  ništo  dite 
vene.  Tko  baje  ovako,  tko  onako.  Baba  mu  kaže:  strunio 
je  željudac ;  pa  daj  da  se  tare.  Mater  mu  kaže:  pala  mu 
je  resa :  pa  ala  da  se  diže.  Otac  mu  kaže :  palo  ma  je 
time ;  pa  daj  da  se  oteže.  Strina  veli:  nametnula  se  ža¬ 
bica;  pa  daj  da  se  primeće  tkanica.  Tetka  veli:  na  ništo 
je  nagazilo;  pa  nosi  ga  na  misnički  greb;  ali  sve  zaludu. 
Tko  ovako,  tko  onako ;  a  ja  jednu  te  jednu :  ovo  nije 
ništa  do  pogane  vidi.  Sve  drago  lito  nije  htilo  da  spava 
na  guvnu,  nego  u  pučino  podne  izmaklo  bi  se  iznad  kuće, 
izbisnilo  bi  se,  pa  zaspi  pod  onim  velikim  orahom ;  a  onde 
je  uvik  bilo  vidovito;  znam  da  mi  se  i  jednomu  sinu  pod 
njim  dogodilo,  Mati,  pokojna  mu  duša!  Pa  nek  ti  i  ovu 
kažem:  obnoć  su  mi  i  gtacnjć  priko  kuće  letile . 


0  0  Duhovih  se  po  brdih  blagoslivlja  životina. 
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Padovan .  Ćuj  dide,  kad  si  ti  meni  kaza*  da  je  na 
našem  orahu  vitino  sastališće,  ja  sam  bio  spravio  dvi 
bovanice,  i  lipo  se  pošulio,  da  ti  ili  zadimim  kad  dodju ; 
ali  su  zar  začule,  i  nisu  mi  se  nikad  litile  kazati. 

ii/.  Muči,  moj  sinko,  još  da  si  i  to  učinio,  majka  bi 
do  sad  za  tobom  kukala! 

P.  Pa  što  liočes,  moj  Martine? 

M.  Evo  moj  pope,  mala  ljubav,  što  ti  je  bdko  po¬ 
slala.  Ako  Bog  da  zdravlje,  i  ja  ću  moj  obraz  umiti.  Živ 
bio,  učini  mi  na  maloga  zapis;  ali,  pope  moj,  nek  li  je 
pravi,  oni  veliki,  kakvi  je  pokojni  Don  Marko  zna  činiti. 

P.  Ha!  ha!  nu  vidi  našega  Martina;  on  ti  je  pravi 
starovirac. 

M.  Pa  šta  veliš,  moj  pope  ? 

P.  Da  ti  zapisa  ne  mogu  da  činim. 

M .  A  ti  mi  nadanj  otresi  haljine. 

P.  Ne  mogu  ti  ja  nad  njim  otresti  ni  haljini. 

M.  A  ti  mu  Boga  moli. 

P .  Ne  mogu  ti  ni  Boga  moliti. 

ii/.  A  što,  moj  pope?  Ja  ti  pošteno  odgovaram  re- 
dovinu,  a  neće  ti  ni  tvoja  ljubav  poginuti,  pa  rad  šta 
nećeš  da  mi  dadeš  zapisa?  pa  ni  otresti  haljina?  pa  ni 
Boga  moliti?  Aja,  moj  pope,  to  je  zlo  i  naopako. 

P .  Znam  i  ja,  moj  Marline,  da  nije  dobro. 

jtf.  A  što  mi  dakle  ne  učiniš? 

P.  Jer  ne  mogu. 

J/.  Zašto  ne  foožeš? 

P.  Jer  mi  zakon  ne  dopušća.  Ti  od  mene  pitaš  što 
je  protivno  svetoj  viri.  Ti  misliš  što  se  ovoga  lita  vrućina 
priko  neba  krisala,  da  su  se  vištice  na  glavnjah  oko  tvoje 
kuće  vrzale ;  ti  misliš,  što  ti  je  ditetu  po  svoj  prilici 
silovina  od  oraha  naudila,  da  ti  je  od  vila  uzetnja;  pa 
kad  bih  ja  tebi  od  toga  zapise  davao,  haljine  tresao,  i 
Boga  molio,  ja  bih  tvoje  praznovirje  pritvrdjivao,  i  bio 
bih  dionikom  tvoga  griha. 

JI/.  He,  he,  moj  popo,  vrućina  se  krisala ,  fifovina 
od  oraha  naudila l  Sve  ti  tako.  Ovoga  ti  lita  kažem: 
mora  mi  je  Janka  pritisla ,  a  ti  meni:  to  je  od  krvi; 
guba  mi  je  u  btavima ,  a  ti:  to  je  od  nečisti;  došla  je 
na  nje  mukacica  i  crkavica ,  a  ti:  to  je  od  bezvodice; 


Digitized  by 


Google 


369 


Nema  mlika  u  moje  krave ,  dok  trna  u  susida ,  a  ti:  to  je 
do  paše  i  do  večere.  Gusina  mi  je  prikrila  kupus ,  a  ti : 
to  je  do  lepirica :  tribi,  i  čekaj  dok  zastudi.  Babka  mi  je 
podgrhla  ponika ,  a  ti :  moli  Boga  da  malo  zašuši.  I 
mediču,  i  zavijači,  i  škoravači,  i  skakavici,  svakoj  ti  svoju 
nadješ.  Znam  ja,  tako  valja  da  vi  ničete,  jerbo  vam  za¬ 
kon  neda  kazivati.  Ali  ti,  pope  moj,  to  ne  valja. 

P.  Zašto  ne  valja,  Martine?  Vidiš,  ja  nisam  dao  zapis, 
ni  tvomu  Janku,  ni  bravim,  ni  kravi;  pa  se  mora  prošla 
Janka  kad  mu  se  krv  umirila;  i  guba  i  crkavica  ostavila 
ti  se  brava,  kad  su  se  otribili  i  pojali ;  i  kravi  se  po¬ 
vratilo  mliko,  kad  se  je  napasla.  Pa  vidiš  nesta  i  gusina, 
i  babaka,  i  skakavaca,  kako  sam  ti  ja  bio  rekao.  Pa  opet 
će  ih  biti  na  porosnom  litu;  pa  će  opet  i  proći. 

it.  Ja  sada  našoj  kravi  načupam  punu  vriću  trave 
večeri,  pa  mater  umuze  pun  kaba  u  jutru. 

P .  Tako,  tako,  moj  sinko. 

M.  Muči  tu,  mali  hrsuze,  nego  si.  —  Proć  će  i 
samo!  Hoće,  kad  nas  nestane.  A  zašto  bi  se  dakle  bla¬ 
goslivljala  marva,  svake  godine?  Zašto  bi  se  činila  oba- 
šašća  i  blagoslovi?  zašto  bi  se  molilo  Boga  nad  nemo- 
ćnicim,  i  dilile  moći  i  zapisi,  da  to  nije  po  zakonu,  Bogu 
ugodno  ? 

P.  Sve  se  to  čini,  moj  Martine,  dakako,  i  dobro  se 
čini;  jer  bo  bez  Božjega  blagoslova  nema  ništa  na  svitu. 
Marha  se  blagoslivlja,  pa  i  sidbe  i  sadovi  i  polja,  da  Bog 
dragi  koji  je  odkupio  čovika,  i  sam  daje  mu  svaka,  koja 
su  mu  potribna  za  život,  da  Bog  pogleda  i  na  ta  stvo¬ 
renja  kao  čoviku  koristna,  i  ljudskoj  službi  naminjena. 
Ali  se  sve  to  ne  srni  činiti  samovoljno  priko  onoga  reda 
što  je  s.  Crkva  dopustila;  a  kamoli  da  bi  sc  smilo  po¬ 
misliti  da  blagoslov  onih  stvorenja  više  visi  o  kriposti 
nikili  osobitih  molitava,  nego  od  obćenoga  Providjcnja 
Božjega,  kojim  Bog  svaka  vlada  i  upravlja  za  naše  spa¬ 
senje?!  Bog  se  moli  nad  nemoćnicini,  da,  i  moći  im  se 
daju,  pa  i  zapisi.  Ali  zašto  to?  Zar  od  straha  od  morina, 
od  hudobd,  od  višticft?  Zar  da  se  smetu  čini,  čarovije, 
i  da  se  razvrgnu  naudbe?  Ni  pošto,  moj  starče.  Bog  se 
mOli,  da  pomiluje  dušu  grišnomu  čoviku,  pa  da  mu  upravi 
po  njegovoj  svetoj  volji  i  tilom,  sve  na  veću  korist  du- 
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šcvnu.  Dilo  sc  ss.  moći,  da  kršćanin  njih  noseć,  Češće 
vapije  svoga  odvitnika,  da  lakše  nadvlada  napasti.  Kad  i 
kad  daju  se  i  zapisi,  da  nepismeni  pravovirnik,  često  srdcem 
i  odlukom  ponovi  onu  osobitu  molitvu  unutri  upisanu,  što 
je  naminjena  kakvoj  osobitoj  njegovoj  potribi.  Ali,  moliti 
se  Bogu  da  ti  digne  naudbu;  nositi  moći,  da  te  čuvaju 
od  uroka ;  pitati  zapise  da  te  oslobode  od  utetnje ,  da  te 
brane  od  vukodlaka ,  da  uklone  od  vitine  sdile ,  da  ti 
kravom  povrate  mliko  i.  o.  to  je,  što  ne  možemo;  to  je, 
što  je  grišno,  to  je  što  nećemo. 

M.  A  što  je  meni  hvajde  s  tobom  govoriti,  kad  me 
u  deset  riči  smotaš?  Svoje  to  tako;  ali  smo  se  mi  drug- 
ćije  naučili,  pa  uz  tvoju  mudrost  mi  propadosmo.  Aja, 
moj  pope,  nema  nas  više  živih  od  kad  su  nastale  nike 
nove  skule ,  nit  je  već  starih  vrimena;  sve  sc  ništo  iz¬ 
vrnuta,  pa  bogme  nema  više  ni  staroga  blagoslova.  Nema 
kud,  valja  se  nam  drugamo  okrenuti.  Ta  stari  popi  i  fratri 
nisu  bili  blčkc;  pa  je  bilo  i  nami  i  njima. 

P.  Eh,  ch!  moja  sida  brade;  imao  bih  ti  ja,  koješta, 
i  mnogo  šta  na  to  da  odvratim;  ali  dobro  si  sam  malopri 
rekao,  da  nam  zakon  svaku  ne  dopušća  da  kazujemo;  pa 
eto  valja  da  i  ja  sad  prid  tobom  umuknem. 

Ii.  Ti  mučiš  od  tvoga  gjavoluka ;  pa  isto  goniš  svoju, 
a  staromu  Martinu  smiješ  se  izpod  brka.  Ali  ja  ti  opet 
volju,  da  smo  propali,  odkad  su  nastali  novi  niki  zakoni 
i  crkovni  i  svitovni.  Eto,  ja  sam  jur  moj  vik  izvikovao; 
žao  mi  je  moga  mladjega;  meni  je  zlo,  a  njemu  će  biti 
još  gore. 

R,  Bolan,  dide,  u  nas  ima  velika  rpa  kukuruza,  neće 
nam  ništa  biti ;  pa  ako  nam  se  lisa  provali,  drugu  će  otac 
oplesti. 

P.  Jesiii  dobro  zapamtio,  Martine,  tvoga  pokojnoga 

otca? 

M.  Kako  nisam  ?!  Spominjem  se  što  mi  je  uvik 
pripovida.  Netom  bih  u  večer  sili  uz  vatru,  odmah  bi  on : 
aja!  dico  moja,  nisam  ja  tako  radio;  pa  dokle  sam  mo¬ 
ga,  u  mene  dosta  svake  sriće.  Oh  moje  puste  mladostil 
nema  više  svita  živa,  nema  starih  ljudi.  Tada  mu  nisam 
virova,  a  sada,  a  sada  vidim . 

P .  Stani,  stani,  moj  Martine,  on  je  tebi  govorio  isto 


Digitized  by  t^oosle 


371 


ono,  što  ti  danas  klevećeš  svomu  niladjemu.  Tako  ti  je 
na  svitu.  Starac  uvik  spominje  svoje  vrime,  i  čini  mu  se 
kako  on  tone,  da  sve  tone  i  da  šnjim  sve  propada.  To  je 
po  naravi;  svaki  čovik  najvoli  sebi,  i  svakomu  svoje  dilo 
najbolje  se  čini;  pa  u  drugom  i  najmanju  stvar  zamira, 
više  nego  u  sebi  najveću.  Tako  lijo  i  mladjem  uza  stari¬ 
jega.  Pri  tom  naša  je  pamet  slaba,  pa  se  slabo  i  spomi¬ 
njemo  svega  onoga  zla  što  je  prvo  bivalo.  Današnja  ne- 
sgoda  najmanja  više  nas  muči  nego  sva  lanjska  nevolja. 
A  zašto?  Prošla  muka ,  pa  prošlo  i  žalocanjc.  A  vam 
starcem  dobro  je  reka  latinac:  quceritur  iemporis  acli. 

M.  Ala  lipa  posla,  duknje  mi!  Ja  tebi  govorim  na- 
ravski,  a  ti  meni  latinski.  Još  vam  se  i  ta  hoće :  izvrnuli 
ste  hrvatsku  misu  u  latinsku,  pa  još  sada  počinite  s  nami 
i  govoriti  latinski,  ka  gospoda  piagati,  pa  tada  nas,  čuvaj 
Bože ,  pasi  goro . 

P.  A  što  su  ti  piagali ? 

M.  Eh  ne  znaš  ti  što  su  piagati?  bolan  pope  nebio, 
ne  šali  se  sa  mnom:  piagati  su  cilance,  tovarije ,  pletvri 
i  svi  oni  kraljevi  ljudi. 

P.  Zato  te  i  pitam,  jer  mi  se  čini,  ako  ja  znam,  da 
ti  upravo  ne  znaš  što  su  činovnici  (oli  ti  impiegati ,  što 
no  ti  veliš),  kada  ih  nazivljcš  samo  gospodom.  Pravo  vcliš 
da  su  kraljevi  ljudi  i  da  su  gospoda,  ali  su  to  i  pučki  ljudi 
i  pučki  plaćenici;  jerc  im  puk  daje  i  hranu  i  gospodstvo  ; 
a  to  gospodstvo  zove  se  čin ,  dilo ,  oli  ti  služba,  koju  su 
dužni  da  čine  na  korist  sve  države. 

M.  Lipa  služba,  kad  on  meni  zapovida! 

P.  Impiegat  ne  zapovida,  nego  zakon ;  a  on  ga  samo 
izvršuje. 

M.  A  dakle  kad  on  ne  zapovida,  nego  zakon  iz¬ 
vršuje,  zašto  ne  sudi  nam  hrvatski,  kako  si  nam  kazivao 
lani  da  je  došlo  u  zakonu? 

P.  Na  to  ću  ti  drugi  put  odgovoriti;  samo  ti  vclju 
da  činovnik  nije  daleko  od  tebe,  ni  nad  tobom  oniko 
koliko  ti  misliš. 

M.  Eto,  u  dobričas,  ali  ja  znam  da  je  meni  sve  to 
gore  uzanj. 

P.  U  čemu,  moj  Martine? 

Itf.  Još  me  pitaš  u  čemu?  Ali  nisu  tvoje  /ažtceglas 
đonile,  da  će  opet  na  nas  udarit  glavarinu? 


Digitized  by 


Goog 


372 


P .  Tako  svitino  baje;  ali  se  to  još  ne  zna  stanovito. 

M.  Ako  to  bude,  eto  nam  lipe  koristi  od  naših  ljudi, 
što  no  smo  pridlani  izabrali,  da  idju  k  kralju  na  sbor. 

P.  Eh,  stani  malo,  moj  pošteni  brče.  Valja  prvo  vi- 
diti  jesu  li  se  naši  zastupnici  u  išta  ulagali,  i  jeli  njim 
data  oblast  da  vladaju  lim  stvarima;  pa  ako  jest,  valja 
izuvidili,  koji  izmedju  njih  na  to  je  pristao,  a  koji  nije, 
pa  onda  kaži:  ta  i  ta  potvrdio  je  to  i  to;  a  ne  da  su  svi 
prikorni  radi  onoga  zašto  ni  sami  ne  znadu,  i  čemu  se 
i  sami  čude  isto  kd  što  se  čudiš  i  ti. 

M.  Kako  da  ne  znadu,  kad  tamo  u  Beču  side  i 
danas? 

P.  Eh  dobro,  te  i  pitajmo  kud  su  bili  i  šta  su  činili? 
Pa  ako  vidimo  da.  su  nastojali  za  dobro,  a  nije  im  moglo 
izaći  za  rukom,  tada  ne  krivimo  njih,  nego  im  budimo 
harni,  žalimo  da  veći  broj  nije  za  nas  kao  što  su  oni. 

M.  Ja  vidim  na  što  to  izlazi;  pa  mi  ti  prigovaraj 
da  su  starci  grintavei  i  zlovidovci,  ja  znam  da  jc  ovo: 
Todore ,  scaki  dan  to  gore . 

R.  Dide,  meni  nije  gore  od  kad  sam  popio  onu 
čašicu  što  mi  je  da9  barba . 

itf.  Eto  neka,  sinko ;  ali  vala  zapamtićcš  i  ti :  ja  zlo, 
a  ti  još  gore. 

P.  Ja  mislim,  moj  starce,  da  će  mali  Radovan  za¬ 
pamtiti  i  zla  i  dobra,  ka’  što  smo  i  mi  zapamtili;  dapače 
uzdatn  se  da  će  mu  bolje  biti  nego  nami. 

M.  Po  čemu,  moj  pope  ?  zar  što  će  plaćati  dvije 
glavarine,  i  trojstruk  porez,  s  toga  će  mu  biti  bolje? 

P.  A  on  opet  sve  jednu.  Ti  sada  o  ničem  ne  misliš, 
nego  o  danjcim;  ali  se  spomeni  da  je  Bog  rekao,  da  ne 
živi  čovik  o  samu  kruhu.  Nisu,  moj  dragi  starce,  sva  zla 
ni  u  glavarini  ni  u  travarini,  nego  ima  gorih  zala,  i  ter 
kakili!  za  koja  naš  nevoljni  puk  i  ne  zna.  Da  smo  mi 
svislni,  obrtni,  i  bogati,  ka  što  nismo,  od  po  piva  ne  bi 
za  to  ni  marili,  jerc  nam  nebi  bilo  u  tom  nikakve  tegoće. 

M.  Tako  je  i  ciganin  govorio;  da  mi  je  brašna  ka 
što  nemam  masla,  ja  bih  puru  zameo.  Daleko  je  od  nas 
bogatstvo,  moj  pope:  mi  smo  se  u  rdji  rodili,  da  u  njoj 
i  umremo.  Nema  za  nas  dobra. 

P.  Ali  sam  ti  ja  s  toga  najprvo  rekao,  da  smo  sri- 
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ćom  svistni  ka  što  nismo;  jer  je  to  naš«  najveća  nesrića, 
da  mi  sebe  tnećemo  za  ništore;  pa  kako  ćemo  da  nas 
drugi  čine?  Očito,  bogatstvo  je  daleko  od  nas,  i  ono  neće 
k  na  mi  doći,  ako  se  mi  ne  primaknemo  k  njemu,  promećuć 
se  i  vrteć  se.  Tko  se  pomaga,  i  Bog  mu  poinaga.  A  nema 
gore  stvari  što  kad  se  čovik  sam  zapusti;  jer  tada  je 
drugomu  i  metla  i  lopata.  To  smo  mi  sve  okušali,  i  ku¬ 
šamo  dan  danas.  S  čega  smo  žalostni?  s  čega  siromašni? 
sčega  zabačeni?  Stoga,  što  mislimo  da  nema  gorega,  ni 
ubožnijega,  ni  slabijega  čovika  do  našega;  pa  nam  drugi 
na  glavi  nabija  kabliće,  i  naš  komad  uživa.  Bilo  je  naroda 
i  slabijih,  i  ubožnijih,  i  nialobrojnijih  od  našega,  pa  su 
znali  svojom  obrtnošću  prostrt  se  po  svem  svitu,  i  steći 
glasa,  bogatstva,  mudrosti  i  svega  šta  hoćeš:  pa  i  danas 
mi  im  gledamo  iz  ruke.  A  s  čega?  Jcre  nemamo  narodnoga 
ponosa,  i  čvrste  volje  da  se  maknemo,  i  da  pletemo  kotac 
malo  drugčije  nego  su  nam  pleli  i  did  i  otac.  Dosta  nam 
je  pogledati  što  rade  okolo  nas  ostali  narodi,  da  se  i  mi 
našoj  koristi  naučimo,  i  da  naše  posle  gledamo.  Svak 
nateže  za  se:  natežimo  i  mi,  pa  što  Bog  dA.  Ali  valja 
znati  da  tko  se  gladan  ne  pripaše,  neće  vinograda  nasa¬ 
dili:  tako  i  mi  nemamo  čekati  bogatstva,  da  započmeino 
za  se  namicati,  i  glasa,  i  bogatstva,  i  pameti.  Nego  svak 
u  jedan  glas:  napredujmo,  nedajmo  se  rdji  i  privari, 
radimo,  štedimo  ;  pa  što  Bog  da  i  srića  od  .Boga !  Kad 
taki  budemo,  moj  starče,  bit  će  i  u  nas  svega  dosta,  pa 
nećemo  ni  mi  uvik  jaukati  i  misliti  o  korici  kruha  ni  o 
malo  banovica  danjka. 

itf.  Aja,  moj  pope ;  komu  je  s  večera  studeno ,  neka 
zore  ne  čeka.  To  je  sve  na  daleko. 

P.  Na  daleko,  i  na  široko.  Ali  da  naši  stari  nisu 
kučA  gradili,  nebi  mi  danas  pod  krovom  stali.  Tako  ti  je 
i  nami  započeti  narodnu  sgradju,  da  se  u  njoj  mladji 
zakloni  i  brani  od  zla  koje  nas  tare. 

ii/.  Ti  si  pametan;  ali  ja  sam  zapamtio  što  nisi  ti, 
bio  sam  ti  na  situ  i  na  rešetu:  sve  su  ovo  jedne  privare, 
moj  pope.  Nami  zlo,  a  našemu  mladjemu  još  gore. 

P.  Ne  govori  tako,  jer  ti  se  neće  izkoliti.  Mi  što 
danas  podnosimo,  plaćamo  grihe  naših  starijih.  A  mladji? 
mladji  se  je  počeo  svistiti  k&  što  mi  nismo.  Malo  će  mu 
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biti  možda  još  uzgonc,  ali  je  to  sve  za  vrimcna :  doć  će 
i  njemu  sunce  na  prag.  Ti  kažeš  da  je  sve  to  gore,  a 
ja  ti  velju  da  nije.  Istina  je,  u  nikih  stvarih  pričepljeni 
smo;  ništo  se  mladji  uznio,  i  pozloćudio,  ništo  i  godine 
izdaju;  ali  opet  viruj  mi,  da  živomo  bolje  nego  naši  stari. 
Mi  bolje  jideino,  bolje  pijemo.,  lipše  nosimo,  pa  nam  je  i 
smirnije  nego  našim  starim.  Rad  šta?  Radi  toga  što  smo 
malo  bolje  od  njih  progledali.  A  naš  inladji,  ako  Bog  da  i  bolje 
će;  samo  nemojmo  ga  smetati;  nego  dušimo  zlo  što  se 
u  njem  radja,  a  hvalimo  dobro  za  koje  mi  nismo  znali,  i 
koje  nismo  umili.  Valja  da  izpovtdimo,  moj  Martine,  da  nas 
je  mladji  u  mnogočem  pridtekao ;  svit  se  u  nas  na  bolje 
okrenuo.  Zla  je  bilo  uvik  na  svitu,  više  nego  mi  mislimo; 
pa  će  ga  i  nakon  nas  ostati.  Nema  zadovoljstva  u  ovom 
životu,  nema  uživanja ;  jere  je  ovo  suzna  dolina :  ali  opet, 
starčc  moj,  nije  nas  Bog  na  svit  stvorio  da  se  mučimo 
paklenim  mukam.  Ruka  Božja  sve  vlada  i  okreće  na  bolje; 
pa  ako  joj  se  priloži  naša  volja,  može  se  i  amo  zapivati; 
kako  i  hoće  akobogda!  A  mi?  mi  svitujmo  mladjega,  I 
molimo  se  za  njega,  da  mu  bude  bolja  srića  nego  nami. 

M.  Eto,  pope  moj,  Bog  te  uslišao!  A  mi  Radovane, 
hajdemo  kući.  Eto  si  čuo  što  ti  pop  kaže.  Mi  ćemo  moliti, 
a  ti  sinko  radi. 

R.  A  što  ću  raditi,  moj  diko? 

P.  Budi  pošten,  obrtan,  i  radišan :  ljubi  svoju  majku, 
braću,  rod  i  narod  svoj;  a  ništa  ne  štedi  da  pomožeš 
svome  narodu;  jer  što  činiš  za  narod,  to  si  sam  za  se 
učinio;  štuj  i  slavi  one  mudre  i  poštene  ljude  koji  be- 
sidom,  perom  i  dilom  brane  narodne  pravice  i  ginu  za 
narod:  štuj  ih  i  slavi,  kad  i  nebi  odmah  ni  polašćine  mo¬ 
gli  učiniti;  jere  kadli  tadli  uživat  ćeš  plode  njihovih  kr¬ 
vavih  truda.  Tež&k  radi  i  trudi,  ali  mu  svake  godine  ne 
radja;  tako  ti  je  i  zastupnicim  naroda. 

/i.  Hoću  raditi  i  ljubiti  moj  mili  narod. 
i!7.  A  zapis,  dragi  Pope? 

P.  Otce  naš ,  i  Zdrava  Marija ,  i  kršćansko  dilovanje9 
to  ti  je  najbolji  zapis ,  moj  Martine. 
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Zagorje  (stupiv  u  krčmu  varoša  N.)  Dobro  jutro 
krčmaru. 

Bepo  krčmar.  Kampare,  bungiorno  vam. 

Z.  Imaš  li  zdrava  vina? 

B.  Jemam,  brate,  sve  ka’  mazije;  hajde  sedi. 

Z.  Kaži  mi  der,  gdi  ću  ove  dvi  koze  privezati? 

B.  Ovamo  jih  nosi  u  moju  konobu.  A  ča  će  ti  ovi 
gjavol?  mršavo  ka  čaval.  Ki  će  ti  vrag  ovo  kupit? 

Z.  Oli  vrag,  oli  čovik,  valja  da  im  se  trgovac  nadje, 
jer  mi  je  danas  platiti  travarinu. 

B.  A  ča  plaćate  travarine? 

Z,  Na  dvaest  koza  i  na  desetero  mladih  četrdeset  i 
pet  banovac&. 

B.  A  pet  banica  tebi  da  se  napiješ;  pa  tako  možeš 
u  pet  godišć  prodati  sve  koze. 

Z.  Rek  bi  da  to  i  gataju  neki  novi  mudraci.  Jer 
kažu  da  kad  se  izkorene  koza,  bit  će  gore.  A  ne  znadu  da 
nije  do  koze,  nego  do  sikire  i  do  mašklina.  Ima  Bogu 
hvala,  planina  i  glavica,  te  nek  zabrane  sići  i  kopati  žile; 
pa  ako  će  da  za  koje  vrime  onuda  ni  marva  ne  pase, 
vidit  će  kako  će  to  sve  gora  prikriti  ka’  iz  busa.  A  kad 
izkorenu  marvu,  izkorcnili  su  i  nas;  jer  u  nas  bez  gnjoja 
nema  ništa;  a  gnjoja  nema  brez  koze,  jer  ona  sama  može 
odoliti  suši  i  ljutu  zagorju.  Pa  gdi  nam  je  torbica?  gdi 


2)  Da  ovi  prizor  ostane  sličnijj,  pisan  jc  izgovorom 
splitske  okolice. 
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uzica?  gdi  mišćić?  sve  to  nami  sama  koza  može  dati;  a 
bez  toga  težačka  ruka  ne  može  da  bude.  —  Nego  brate, 
kaži  mi,  čuje  li  se  išta,  hoće  li  kakve  koristi  biti  od  ovih 
ljudi  što  su  tamo  hodili? 

B.  Ča  ćeš  da  ti  već  bude?  Ali  nisi  pridlani  čul  ča 
smo  dobili? 

Z.  A  šta  lipi  brate?  Nismo  čuli  za  ništo.  Ti  znaš 
da  mi  nemamo  tko  bi  nam  kazao  za  ove  duboke  stvari. 
Kaži  der,  zdravlja  ti? 

£.  Ki  bi  ti  vrag  sve  kaza?  valjalo  bi  da  čuješ  na¬ 
šega  šior  Šimeta,  kako  su  nas  hotili  Krovati  poda  se,  pa 
su  naši  rekli:  no,  šior  no ,  mi  nećemo  drugoga  kralja!  i 
tako  je  Dalmacija  ostala  naša. 

Z.  A  koji  su  to  Krovati,  šior  Bepo? 

B.  Ah!  buh!  buh!  Krovati!  Ča  neznaš,  vraže,  Kro- 
vate?  Nisu  ti  nikad  došli  oni  Ličani,  ča  prosu  i  molu 
kancunete ,  da  im  čakod  daš? 

Z,  Ako  su  svi  onaki,  nisu  stvari.  Pa  što  su  oni  litili? 

B.  Da  jim  Kralj  dade  Dalmaciju,  i  da  oni  nam  za- 
povidnju. 

Z.  Pa  šta  bi  oni  ovde  radili? 

B.  Pitaš  me  ča  bi  radili?  Jili  bi  i  pili  bi;  a  mi  da 
rabotamo  za  sc  i  za  nje ;  davali  bi  nam  šćape  i  batine,  i 
obisili  bi  nam  mušket  na  vrata,  kad  bi  nam  se  sin  rodil; 
pa  se  govorilo,  da  bi  se  i  od  našega  kralja  rebelali 

Z.  Šta  jadan,  to  govoriš  ?  Ali  su  se  zar  s  kraljem  za¬ 
vadili?  Bolan,  Bepo,  oni  su  do  lani  uvik  za  kralja  boj  bili. 
Meni  su  kazivali  da  je  Ban  Jelačić  Cesara  lipo  u  Beč  na 
svoje  pristolje  vratio,  kad  su  mu  se  bili  Nimci  pobunili, 

B .  A  ča  ti  znaš?  Vi  ste  tnorlaehi.  Ki  ti  je  vrag  to 
da’  intendii?  Da  ti  čuješ  našega  šior  Šimeta  i  šior  To- 
nina,  pa  bi  zna,  ki  su  oni  lupeži. 

Z.  Ma  čuj,  Bogme,  bivalo  ih  je  i  u  mene  na  kona- 
ku,  ali  mi  nisu  ništa  ukrali. Lupeži,  ah?!  A  nisi  li  vidio  nike 
godine  Bana  kako  o  njem  srma  kipće  sve  na  junačku, 
sokole,  da  ga  nema  u  sedam  kraljevini.  Pa  čoviče,  go¬ 
vore  sve  ka’  mi,  kao  pravi  Hrvati, 

B .  Ah,  ah,  baš  lipo  govoridu!  Pa  zniš  ča  bi  nam 
učinili?  Bacili  bi  nam  jezik,  pa  bi  metnuli  krovatski.  A 
naši  kažu  da  toga  nećedu  nikad. 
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Z.  Ma  čuj,  pasja  tiro,  ja  sam  s  njima  govorio,  pak 
oni  sve  govore  hrvatski,  da  im  je  svaka  besida  ka’  odva¬ 
ljena:  tko  se  nebi  veselio  hrvatskomu  jeziku? 

B.  Kumpati  me,  kumpare  Toma,  ali  vi  ne  znate  ča 
naši  dokturi  povidaju.  Jazik  je  talijanski  mudri  i  fini  ja- 
zik;  tko  ne  zna  talijanski,  ne  zna  ništa:  niti  može  bili 
impiegat ,  ni  dvokat ,  ni  zapovidnik.  A  ovi  šćatonski ,  ovo 
je  mag . . .  jazik. 

Ž,  Ta  bolan  Bepo,  nije  li  i  tvoj  jezik? 

Kašielanac  (pristupiv  u  krčmu).  Jozipe,  toči  mi  oku 

vina. 

B .  Kaki  to  Jožip?  Ja  sam  Bepo  Gjevcrnožić. 

Z.  Pa  jesi  li  ti  to,  kume  Pere?  drago  mi  je  da  si 
mi  se  desio.  Ovo  nam  se  Bepa  jutros  pojogunilo.  Ja  ga 
pitam  jeda  *li  što  bolje  od  ovih  naših  ljudi  što  smo  slali 
kralju,  a  on  kaže  da  smo  dobili  Dalmaciju :  jesu  li  ti  čuo 
za  to? 

B .  Kako  nije  čul,  kad  to  u  nas  i  kokoše  znaju? 

K.  Kakvu  Dalmaciju,  jadna  rdjo? 

B.  A  ča,  po  Boga,  ne  znaš  ni  ti?  Nije  li  kralj  reka 
našim  depulatim  —  eto  vam  Dalmacija,  nećete  pod  Kro- 
vaciju  ? 

K.  Kakva  Dalmacija,  nevoljo,  kad  ne  znaš  ni  šta  bališ  ? 

B.  Ja  nebija  Bepo,  kad  nisi  i  ti  Kroval? 

K .  A  šta  si  ti  rdjo,  nego  hrvat;  ako  i  jesi  malo  vri- 
dni  izrod  hrvatskoga  plemena? 

B.  Hrvat  si ,  ma  Krov  at  nikad,  mat. 

K.  Nu  ti  glave!  a  ne  znaš,  beštio,  da  je  lo  sve  i- 
sto?  Mi  smo  Hrvati,  a  talijanci  nas  zovu  Croati,  jer  bo 
ne  mogu  naprav  da  izgovore  našega  imena. 

B .  No,  šior  no,  mi  se  zovemo:  naciun  Dalmatina. 

K.  Ti  se  zva"  kako  te  volja,  ja  znam  da  smo  mi  svi 
Hrvati.  A  naš  Kačić  kaže  da  Dalmacija,  Hrvatska,  Slavo¬ 
nija,  Bosna,  da  su  to  zemlje  u  kojim  svima  žive  narod 
isti,  slavni  hrvatski  narod.  Pa  je  baš  tako;  jer  zemlja  je 
zemlja  a  ja  sam  ja;  pa  je  starija  glava  od  kape  uvik  bila 
i  bit  će:  jeP istina,  moj  kume? 

Z.  Evala  ti,  lipi  brate,  istina  ka  istina. 

B .  Si,  si :  slušajte  vi  pope  i  fratre,  oni  čedu  vas 
lipo  nasukati  virujtc  njim,  virujte!  murlaki! 
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K,  Da  tko  će  nas  naučiti,  tužni  kukavče?  Zar  će¬ 
mo  tebi  virovati,  a  ne  popim  i  fratrim?  Da  nam  nema 
sveštenika,  mi  bi  svi  po  drugom  mogli  okapili,  i  ostati  ka' 
živine.  Za  dušu  njim  virujemo  da  nam  njom  upravljaju, 
pa  zašto  njim  nebi  virovali  i  za  tilo?  Tako  ti  je  u  vas 
nesritnjakd,  ne  virujeto  u  Boga,  pa  ne  virujete  ni  u  mis- 
nike.  A  vi  slušajte . 

0.  iVo,  iior  no,  to  nisu  njihovi  posti. 

Mač  i  puška  nije  za  popa  ni  fratra 
Neg  krunica  i  križ  oko  vrata. 

1?,  Oh  luda  tikvo,  nego  si!  Nisu  ni  moji  ni  tvoji  po¬ 
sti  voziti,  ni  brodom  vladati;  ali  da  se  nadjemo  u  moru 
kad  duhne  bura,  a  svi  mornari  spavaju,  ne  bili  mi  budili 
mornare,  a  medjutim  prihvatili  za  jidro  i  za  vesla,  da  se 
svi  ne  utopimo?  Tako  smo  ti  vidiš  i  mi;  sada  se  svit  mi¬ 
ša;  svak  hoće  da  zapozna  svoje;  kralj  nam  je  rekao:  ttala, 
dico,  svak  uza  svoga;  amote,  Hrvati,  da  ste  u  jatu,  pa  mi 
svi  budite  u  poslugu.  A  mi  neznalice  spavamo :  mala  ša¬ 
ka,  koja  nas  vladala  i  na  svoju  motala,  nije  ^tomu  voljna: 
jer  bi  nas  htili  i  odsad  voditi  kud  hoće.  A  misnici,  koji 
su  sinovi  naši  i  braća  naša,  neće  toga,  nego  viču  i  go¬ 
vore;  “ne  tuda,  vrat  ćete  ulomiti;  okrenite  amo,  složite 
se  s  braćom  vašom  starom;  imat  ćete  vi  vaše  bane  i  vaše 
poglavare,  krvi  i  roda  hrvatskoga,  imat’  ćete  stare  za¬ 
kone  naših  kralja,  stare  uprave;  imat’  ćete  svoj  jezik,  i 
svoju  starinu:  pa  veliš,  Bepo,  da  ih  ne  slušamo?  Što  je 
stalo  popim  i  fratri m,  ali  će  oni  što  dobiti,  ali  što  izgu¬ 
biti,  kad  se  zakon  promini?  Njima  je  sve  isto.  Redovina 
M  redovina,  redovnici  k&  redovnici:  a  oni  samo  žele  da 
i  mi  štogod  dobra  zapamtimo,  da  se  rdje  otresemo,  i  da 
svoju  starinu  ponovimo.  Ta,  čoviče,  imadu  i  oni  braće;  pa 
kad  im  i  nebi  duši  virovali,  virujmo  bratimskoj  ljubavi; 
jer  nebi  sami  svoju  braću  utopili. 

Z,  Evo  ti,  Bepo,  tko  će  ti  vratiti  zajam. 

B .  Moj  dragi  Piero,  ja  vidim  da  su  oni  tebe  pri  va¬ 
rili.  Hajde  neka  sve  to  bude,  ma  ča  će  nam  Krovacia? 
to  ja  dim:  zašto  mi  ne  možemo  i  bez  Krovacie  ovo  sve 
kod  kralja  dobit? 

K.  Ne  možemo,  niti  ćemo  ikad;  jer  ja  sam  čuo,  kad 
je  naš  pop  štio  kako  sc  zakleo  pradid  našega  kralja,  kad 
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su  ga  naši  u  Cetinju  odabrali,  ako  pamtim,  to  je  bilo  god. 
1527,  zakleo  se  da  će  uzdržati  svu  starinu  i  sve  sldbode 
hrvatskoga  naroda,  a  mi  slušati  njega  i  njegove  naslid- 
nike,  prave  naše  vladare.  Potla  toga  nas  su,  što  Mletci, 
što  Turci,  satrli  i  ogulili;  nit  se  znalo  ćiji  smo,  ni  šta 
smo,  doklem  se  opet  potla  toliko  stotin  godina  našemu 
kralju  ne  povratismo.  Ali  koja  hvajda,  kad  smo  ostali  od- 
cipljeni  od  naše  braće  hrvatske,  pa  nam  se  još  nije  naš 
stari  zakon  povratio,  niti  će  se  povratiti,  dokle  god  se  ne 
sjedinimo  mi  s  našom  braćom?  Jer  znaš  da  tko  nije  na  dilu, 
nema  mu  ni  dila.  Tako  i  nami,  dok  ne  dodjemo  u  jedan 
sbor  s  hrvatima,  nema  nami  ništa  od  Hrvatske  pogače ; 
niti  nam  je  što  kralj  dužan  dati,  van  da  nam  pobaci  od 
svoje  dobre  volje. 

B.  Pa  ča  će  vam  dat  oni  gladnici  Krovati? 

K.  AF  ne  razumiš,  bukova  glavo  ?  Hrvati  će  nam 
dati  naše  starodavne  praviee,  koje  smo  mi  izgubili,  a  oni 
ih  junački  uzdržali  do  danas.  A  što  ćes  drugo  da  nam 
dadu?  I  Mletci  su  bili  Mletci,  pa  što  su  nam  dali?  Izsikli 
nam  gore  za  njihove  galije,  a  nas  na  sd  i  na  baškot 
navabili,  pa  daj  da  se  s  nami  umeću  po  svitu.  Pa  tko  je 
dobio?  Mlečići:  a  vi  Dalmatini  ostavljajte  kosti  u  tudjoj 
zemlji  i  prolivajte  krv  za  tudju  slavu.  Hrvate  ti  zoveš 
gladnike?  A  ne  znaš  li,  Bepo,  ne  znali  te  ljudi,  da  ti  nema 
hrvatskih  dubrava,  da  nebi  ti  iz  te  bačve  točio  vina,  niti 
bi  imao  čim  vode  da  zacrpiš?  A  kamoli  tavaniti  kuće  i 
brodove  graditi?!  Ne  znaš  li,  bezjače,  da  hrvatska  hrasto- 
vina  plovi  po  svem  svitu:  i  Francezi  i  Inglezi  nju  traže, 
da  svoje  gjemije  grade?  Ne  znaš  li,  hrdjo,  da  u  Hrvatskoj 
ima  ljudi  koji  beru  na  godinu  koju  stotinu  hiljada  samo¬ 
ga  dohodka?  A  ne  znaš  li  ti  da,  kako  kažu,  nema  ravne 
Slavonije  kud  je  ždral  proletio  ?  Da  ti  vidiš  kakvi  su  ti 
ono  gladnici!  Da  ti  je  čut  našega  jednoga  čovu,  koji  je 
tamo  bio  u  Zagrebu,  kad  je  Sabor  bio,  kakva  tise  slegla 
gospoština!  Tu  nema  klobuka  ni  raztrižene  dolame,  nego 
sve  crljene'  kape,  toke  i  širiti  niz  prsi  junačke,  a  zlatne 
sablje  niz  bedrice.  Ako  je  kakvih  novina  naših,  ako  je  pisme, 
ako  je  mudre  knjige  naše,  to  je  u  njih:  a  šta  ima  u 
naš?  Oh  naši!  prodji  ih  se,  puste  ti  gospode!  Ako  zna 
talijanski,  eto  znavora!  kad  tamo,  bukova  glavelina. 
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Z.  To  je,  bogme,  sve  tako.  A  je  li  to  ža!  kralju  na¬ 
šemu  da  se  mi  svi  Hrvali  sjedinimo? 

K.  A  nije  li  on  bio  naredio  da  podju  naši  ljudi  u 
Zagreb  k’  banu,  i  da  se  s  njim  dogovore  kako  ćemo  i  šio 
ćemo? 

Z.  Pa  tko  je  lo  razmetnuo? 

li .  Niki  koji  su  zapeli  u  glavu,  da  će  im  zlo  biti 
s  Hrvatima. 

Z.  A  nismo  li  i  mi  Hrvati  ?  pa  kako  oni  s  nami  ov- 
de  živu? 

K.  Jesmo,  ali  s  nami  njim  je  lako,  jer  mi  smo  Hr¬ 
vati  koji  slušamo  što  nam  se  zapovida,  a  oni  ozgor  prid 
svakim  kape  ne  skidaju,  niti  im  svak  u  torbu  zaviruje. 

Z.  Dakle  n*ebi  više  \ri\6  prelura? 

Ii.  Bi,  i  pretura,  i  kančelira:  ali  bi  se  zvali  sudci  i 
pisari,  koje  bi  puk  odabirao. 

Z.  Eh  valaj,  to  je  baš  dobro.  Ali  što  ono  kažu  da 
bi  svi  hodili  u  soldate? 

li.  Hodili  bi,  brate,  kao  što  idjemo  i  danas,  kit  što 
idju  Hrvati  i  svi  narodi.  A  što  su  vojnici  uvik  na  straži, 
ono  su  ti  hrvatski  graničari,  koji  su  na  medji  od  starine 
od  Turaka  stražovali,  pa  i  danas  kod  svojih  kuća  stražu- 
jn  i  čuvaju  mejaše.  A  kad  se  medja,  ako  Bog  da,  brzo 
razširi,  neće  tada  biti  potrebe  ni  da  krajišnici  stražuju1). 

Z.  A  tko  bi  u  nas  zapovidao? 

li.  Kralj,  kO  kralj,  a  za  kraljem  hrvatski  doglavnik 
u  Beću,  a  u  Zagrebu  Ban,  te  redom  po  okolišim  župani 
koje  bi  on  namistio.  A  mi  bismo  odabirali  svako  tri  go¬ 
dine  ostale  naše  sudce  i  poglavice. 

Z.  A  što  bi  ova  gospoda  radila,  i  ovi  impiegati? 

K.  Radio  bi  tko  bi  što  htio.  Oni  koji  koji  bi  litili 
da  puku  sude,  i  da  s  pukom  stoje,  lipo  bi  nas  zagrlili; 
naučili  bi  se  našemu  jeziku,  i  bili  bi  i  oni  Hrvali  ka’  i 
mi.  A  koji  nebi  litili  da  pristanu  uz  nas,  oni  bi  potražili 
drugo  misto,  na  dalje  od  nas. 

Z.  Što  se  dakle  mi  ne  složimo  s  našom  braćom  hr¬ 
vatskom  ? 


*)  Bogu  hvala,  već  je  danas  granica  prestala;  i  cio  na¬ 
rod  već  je  postao  posvuda  soldatom,  i  bez  s  druže  nj  a  s  Hr¬ 
vatskom. 
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ffl  Sad  na  čas  ne  možemo.  Mi  smo  odabrali  svoje 
ljude,  pa  oni  što  učine,  mi  jim  više  do  četri  godine  ne 
možemo  ništa  da  posičemo.  Niki  bi  htili,  ali  koja  hvajda, 
kad  jih  veći  dio  neće!  Pa  je  tako  za  sada  ostalo  smeteno. 

Z.  Vala  bogme,  kad  izadju  ove  četri  godine,  valja 
se  dobro  promisliti  koga  ćeš  odabrati. 

K.  Eh!  moj  kume,  da  smo  mi  hrvati  znali  odabrati 
svoje  hrvate,  mi  bismo  danas  kapu  nakrivili  i  veselo 
vino  pili. 

Z.  A  što  ćeš  kada  u  nas  nema  čovika,  koji  je  mu¬ 
dre  knjige  izučio,  pa  valja  da  se  tudjemu  klanjamo. 

K.  Kakve  mudre  knjige?  Nek  je  on  srdca  hrvat¬ 
skoga,  pa  ako  je  učio,  zavidošća  mu  je;  ako  nije,  tomu 
je  poštenje,  kad  sluša  što  pametniji  govore,  i  pita  što  je 
za  puk  dobro. 

Z.  Dobra  ti  je,  bogme,  baš,  tako  je  najbolje. 

K.  Je  najbolje,  kume  moj,  ali  je  naš  svit  slip,  pa 
kad  mu  kakvo  skitanče  šušne  na  uho:  tako,  ovako,  on  ti 
odmah  poviruje  ka’  lud,  i  zavede  se  za  onim  koji  ga  u 
jamu  vodi.  Bit  ćeš  ćuo  i  sada  što  govore:  eno  ste  poslali 
deputate,  koja  vam  je  korist  ?  Kao  da  su  naši  vladali  i 
ka’  da  je  njih  bile  većina.  Naših  je  bilo  manje  (a  to  smo 
mi  krivi,  jer  jih  nismo  znali  više  poslati)?  pa  isto  naši 
nisu  ništa  primučali,  nego  su  se  za  nas  hrvali,  i  sve  naše 
tegoće  prikazali.  Sada  kralj  što  učini.  Ali  bilo  kako  bilo, 
do  naših  nije,  nego  do  nespametnosti  puka,  koji  se  nije 
znao  u  početku  vladati,  niti  je  znao  kud  će  koja  izaći. 

Z .  Dakle  ovoga  puta  nema  nikakve  hvajde? 

K.  Kako  nema,  moj  brate?  Samo  neka  dodje  novi 
zakon  o  obćinam,  pa  ćeš  viditi  drugu  pismu.  Ako  ne  ni¬ 
šta,  sist  ćemo  i  mi  u  njihovo  viće,  pak  ćemo  i  mi  pri- 
gledati  kud  idjc  tolika  travarina,  i  danjci,  i  prirezi.  Pa  što 
misliš?  Drugačije  će  se  oči  u  svačem  otvoriti. 

Z.  Bog  te,  brate  uslišao.  Da  to  makar  mogu  za¬ 
pamtiti. 

B9  Eh  si ,  vi  ćete  znati  bolje  od  gradjanA? 

K.  Kakvi  gradjani,  kukavice  nego  ste?  Nije  li  vam 
kapa  na  glavi  k6  i  nami?  Ne  govorite  li  k6  i  mi?  Pa 
vas  je  nikoliko  ljudi  zamlišćilo  da  psujete  svoj  jezik,  da 
grdite  svaj  rod,  da  tarete  svoje  ime.  Rugo  sami  na  se  iz- 
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nosite:  svoju  starinu  gazile,  u  inostranske  se  ruke  izda¬ 
jete.  Klet  će  vas  unuci,  zemlja  će  vam  kosti  izmećati. 
Ova  zemlja,  natopljena  krvlju  hrvatskom  vaših  hrabrenih 
diđa,  ova  zemlja  Boga  će  vapijati  na  vas.  Dušmani  vam 
se  izpod  brka  jposmihavaju :  inostranci  vam  se  narugati 
ne  mogu. 

Tužna  braćo,  što  to  od  sebe  radite?  Dokle  mislite 
u  toj  tmini?  Doklen  će  te  se  tudjim  rugom  nazivati?  Ne 
vidite  li  što  se  oko  vas  dogadja?  Ne  vidite  li  kako  svaka 
ptica  svome  jatu  leti?  Kako  svoj  svome  na  kraj  svita  se 
veseli?  Težko  ti  ga  svomn  brez  svojega  I 

B,  ’A  ke  bi  nam  koristi  bilo  od  sdruženja  s  Hrvatima? 

K.  Pitam  ja  tebe,  koja  je  korist  Francezu  da  je  uz 
Franceza?  Inglcza  da  je  uz  Ingleza?  Nimeu  daje  uz 
Niinca?  Koja  kftrist,  Bepo,  skladnoj  braći?  Koja  korist 
vojsci  na  okupu?  Koja  korist  ptici  u  svom  jatu?  Ja  još 
nisam  čuo  da  jc  ne  složna  i  raztrkana  vojska  nadvladala 
dušinanina. 

B.  Ostavi,  brate,  za  Boga,  haj  se  pomirimo;  pijmo  u 
zdravlje  svih  Hrvatov.  Mi  smo  svi  braća,  svi  smo  jedne 
gore  lišće;  svi  sinci  jedne  majke.  A  tko  braću  zavadi, 
kolino  mu  se  izkorenilo!  A  po  Boga,  neće  ni  nas  više  o- 
nako  varati  lacmani.  Živili  Hrvati! 
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Zadvarski. 


a. 


Narodnost. 

Ilija  (zagorac).  Dobro  jutro,  kume  Toma. 

Toma  ( zadcarac ).  Dao  Bog  dobro,  kume  Ile.  Kako 
je  lamo  gori  u  Posavini? 

II.  Dobro,  kume,  ka’  u  Bosni,  |svake  božje  sriče. 
Još  da  je  Krstu  progledati!  Nego  kad  sam  preko  Kupre- 
sa  progonio,  navratio  sam  se  u  moga  staroga  znanca,  pak 
sam  mu  u  kući  zatekao  bega;  da  ti  pravo  kažem,  vidio 
sam  da  se  stari  beg  ništo  pokunjio,  i  da  zbori  sa  svojim 
kmetom  poniznije  nego  što  je  bio  običajan  dosada  sboriti. 

T.  A  jesu  li  Turei  što  zaćutili  ? 

II.  A  kako  nebi!  Ti  znaš  da  su  Turci  veleznani,  i 
koće  te  za  svaku  upitati.  Kad  sam  bio  na  konaku  u  Žu- 
panjcu,  pribralo  ih  se  oko  desetak,  sve  brčnijih  agd  i  be¬ 
gova,  pa  me  zaokupili:  “more  Ile!  priča  Ii  se  kod  vas  da 
će  ćcsar  na  Bosnu?  Eto  valaj,  ako  dodje,  neka  nas  združi 
s  Hrvatima,  a  mi  ćemo  lako  s  Hrvatima;  i  onako  smo  stari 
komšije.  A  bi  li  nas,  Ile,  on  krstio  ?„  Ja  mu  odgovori:  “zna¬ 
te,  bezi,  da  u  našega  kralja  nema  sile.„  —  “Aferim.  kom- 
šija !  Pa  dodje  li  baš  i  do  krsta,  nema  ni  u  krstu  sto  ok§. 
A  lioće  li  nam  dirati  u  mfll,  kaži  de  pravo  Ilija.,,  —  “Bog 
s  vami,  bezi,  u  našega  kralja  i  Židov,  i  Lutor  i  Ciganin, 
svak  goni  svoju,  za  se  radi  i  uživa  svak  što  ima,  bez 
razlike  zakona.,,  —  “Aferim,  komšija,  ta  mu  baš  valja! 
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Alaha!  bilalah!  mi  smo  mu  beli  kail.  Stara  valaj  pisma 
kažu  da  je  ovo  more!  hrvatska  starina;  pa,  dina  mi!  da 
će  voda  teći  kuda  je  od  birzemana  tekla.  Ta  valaj  os- 
manlije  već  Bosni  dodijali;  nas  Bošnjake  stiraše  do  pro¬ 
sjačkoga  šćapa:  nizam,  esker,  Arnaut,  sve  na  Bosnu,  more, 
navalilo:  —  ubre  Bošnjak,  daj  Caru  tahin„  —  a  kad  ta¬ 
mo,  ni  Caru  ni  # Turčinu,  nego  pasjemu  miletu  u  har.  Eto, 
komšija,  neka  Ćesar  pošalje  svoje  Hrvate,  pa  medju  na- 
mi  kako  učinimo :  neće  bili  kvara.  Mi  ćemo  i  vi  s  banom; 
nek  dade  reda  opranoj  Magjariji;  a  elo  tamo  Nirhce  nek 
drži  kod  svoga  skuta;  dalje  od  nas  i  od  sebe  latinluk;  pa, 
mirna  Bosna,  komšija;  i  sve  će  našemu  Ćesaru,  more! 
biti  na  ruku;  on  naš;  a  mi  božji,  pa  njegovi.  JeV  valaj 
Ile?  Peke!  Peke!.... 

Jura  ( primorac ).  Hvaljen  Isus,  ljudi. 

11.  Vazda  budi  hvaljen  . , . . 

T.  Hoće  uvik  Zorzi  da  baci  svoju. 

J.  Ne  znam  o  čem  govoriš. 

T .  Ne  govorim  ni  o  čem.  Nego  vidim  da  oba  do¬ 
lazite  s  puta ;  pa  kum  Ile  zove  dobro  jutro,  a  vi  nadmu- 
drivate,  hoćete  po  staru,  Hvaljen  Isus . 

II.  (Vazda  nam  u  pomoći  bilo,  sveto  i  slavno  Ime 
Isusovo !) 

T. . te  mi  se  dalo  u  misA. 

J.  Te  što,  moj  Tome?  Ti  znaš,  a  bit  će  ti  o  otac 
pripovida  (pametan  čovo,  Bog  mu  dušicu  pomilova!)  da, 
odkad  nam  banuše  na  kućni  prag  bongjorni ,  bonašere ,  i 
storije  bonade ,  a  na  jezik  nam  se  navezalo:  dobro  jutro 
i  dobra  večer,  suvo  neslano,  od  tada  nam  kukavica  na 
slimenu  zakukala,  i  nastalo  nam  bidnim  Hrvatima  dosta 
zlih  jutara  i  gorih  večeri.  Mlado  i  ludo  okrenulo  naopako; 
jer  se  na  silim,  i  u  sastancim  zaboravilo,  (u  zli4čas!)  na 
lipo  Ime  Isusovo.- 

II.  Ima  razlog  kum  Jure.  I  gornjak,  brate,  bio  kr¬ 
šćanin,  bio  turčin,  na  susritu  neće  te  inače  pozdraviti, 
nego  svak  živ:  hvaljen  Bog,  i  pomagaj  Bog  ! 

T.  Ta  se  ne  da  karati:  valja  je  upamtiti.  Jakove, 
Ante,  dico,  slušajte  i  pamtite.  A  vi,  Anico,  donesite  nam 
našu  bukaru,  i  štogod  da  založimo ..... 

II.  Šta  to,  Toma,  tako  ti  soli?  I  svojoj  ženi  govo- 
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Afliriš  t>;,  kđ  da  ih  imaš  tri,  ili  kd  da  ti  je  plemena  Despo- 
Atovića?  Dok  si  Juru  zovnuo  šior,  i  rekao  mu  vi,  eto  nu! 
'  sažeo  sam  pleća:  čovik  je,  ako  i  nije  piagat;  ali  ženi 
>*e  itirut  reći  rt,  to  mi  ništo  zaudara. 

J.  Zaudara  sudom  lacmanskim. 

‘M.  -ti  T.  čudna  li  ti  svita,  ako  Boga  viruješ!  sada  se  po- 
čeo  svak  načinjati  nikim  nmdracem.  Što  je  do  jučer  bilo 
V,  ju  m  privino  i  gospodski,  danas  im  već  ne  valja,  danas  je 
"M/iiji.  lacmansko;  sve  im  se  hoće  hrvatsko,  sve .  . , .  do  bukare! 
!m  h  J .  Prošli  mi,  moj  Toma:  nek  sam  u  tvojoj  kući,  ali 

ću  ti  reći,  da  nije  baš  gospodsko,  ono  što  je  tudje.  Kud 
1  (ćsm  ćeš  bolje  gospode  do  Dubrovčana?  Pa  kad  sam  jesenas 
'm'iM'  tamo  bio,  ja  nisam  čuo  vragutog  ei/nego  sve  jedno  dru¬ 
gomu,  i  gospoda  i  gospoje,  i  sluge  gospodarom:  ti  gos¬ 
paru,  ti  gospodjol  A  to  ti  je  tako  sladko  i  uljudno,  da 
bi  se  na  svaku  besidu  od  milinja  i  gvozdena  vrata  sama 
raztvarala. 

II.  Tako  ti  je,  brate,  i  po  Bosni.  Dodji  najvećemu 
!n  otui  begu,  Pa  mu  reci:  tl  he*e,  on  se  pogladi  po  bradi,  i  pri— 
čeka  te  na  meke  riči!  dobro ,  sinak..,,  evalaj  baš  do¬ 
bre  ....  peke !  sbori,  sinak ! 

j.TOJ fr  J.  Pa  ostavimo  sve  to,  i  recimo  :  kako  se  svemo¬ 

gućemu  Bogu  molimo?  Ti  moj  Boze. 

T.  Očiti  mi,  vi  ste  se  dva  dogovorili,  da  mi  danas 
It  £  izkopate  dušu  . . .  Anico !  donesite  nam .... 

It.  Ne,  ne  tako.  Donesi  nam ,  reci.... 

T.  Donesi  nam.  (haj  nek  je  na  vašu)  donesi  nam, 
da  se  napijemo.  Ostavimo  te  lakrdije;  nego  kazuj,  Zorzi, 
' y  šla  je  nova  u  Primorju? 

J.  Brate,  sve  stoji  na  staroj.  Groždja  malo,  maslinti 
još  manje,  žita  ni  malo;  a  bure,  suše  i  kiše  svega  toga 
š  u  nevricme  najviše. 

T.  Stara  je  to  pisma,  pričaju  Iju Ji  od  kad  je  Bio- 
kova  nad  natni;  nego  reci  mi,  očiti  ti,  što  se  čuje  o  sa - 
;  boru,  o  zastupnicim?  Koje  pasje  parice  već  rade?  Jesu 
li  nam  štogod  stekli?  Hoće  li  to  biti  sdruženje  s  Hrvat¬ 
skom,  što  su  ti  doli  vaši  gatali? 

J.  Eh  moj  Tome,  nismo  u  Radmanovim  mlintcam. 
Mnogo  si  na  jedan  put  zasuo.  Počekaj,  pa  ćemo  po  redu 
samliti. 
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//.  Mudra  je  guja  Tomac!  A  još  da  je  ovde  Jakov ! 

J.  Je  Tomac  guja  i  nije  Tomac  guja.  Kad  je  mu¬ 
dar,  zašto  ne  Štije  Narodne  Listove ,  koji  bi  mu  svaku 
iztumačili,  i  svaku  kazali  kd  na  dlanu? 

T.  Zdravljica  mi,  brate,  štijem  ih;  ali  da  vam . 

(prostite,  uteče  mi!)  da  ti  pravo  kažem,  malo  razumim. 
Zanosi  pasji  ruvet,  pa  ti  je  neobično.  Prima  ih  i  naš  Ja¬ 
kov,  pa  je  i  on  od  moje. 

J.  Zanosi,  čovče,  i  gornjak,  i  bokelj,  i  Dubrovčanin, 
pa  ga  sve  jednako  razumimo;  a  nekmoli  nećeš  razumiti 
Narodni  Ltst ,  kojega  u  štivenju  možeš  izgovarati  po  svo¬ 
ju,  ako  i  je  pisano  malo  na  drugu  ruku.  Jer  vidiš,  moj 
Tome,  da  Narodni  List  ne  piše  tako,  da  ga  može  štiti 
na  svoju  i  otočanin,  i  primorac,  i  krajišnik,  i  dubrovča- 
nin  i  kotorahin;  tad  bi  valjalo,  koliko  je  krajina,  toliko 
da  bude  Narodnih  Listova ;  pa  sbogom,  narode,  sbogom 
Listovi,  sbogom  naš  sklad,  i  naše  jedinstvo! 

IL  Tako  je  i  naš  pratar  kaziva.  Pa  i  jest  baš  tako. 

I  ja  ništo  tucam  u  knjizi;  pa  sidni  ja  štiti,  sve  mi  nišlo, 
brate,  zapinje;  od  muke  udara  niza  me  pot;  tari  se,  ne 
tari  se;  upinji  oči,  slabo  pomaže:  priuzmi  pratar,  oli  moj 
mali  što  slidi  nauk,  eto,  brate,  siplje  sve  k6  lopatom : 
besida  naša  ka’  odvaljena;  jezik  naš,  da  ga  se*  od  nriHinja 
ne  moš  naslušati. 

T.  Dobra  ti  je:  štijem  i  ja,  i  dobro  mi  zvoni  na 
ušima;  ali  slabo  razumim.  Što  ćeš,  brate,  stane  ti  pisati 
predlog  ta ,  zaključak  ta ,  dohodarsteo  otoy  točka  ona , 
pasja  vira  i  ta  i  ova  i  ona ;  pa  ja,  borami,  ne  znam  niti 
šta  je  ta  predlog ,  ni  šta  će  zaključali ,  ni  odkle  će  fo- 
čiti,  nit  tko  će  dohodke  odgovarati,  pa  mi  je  sve  u  ob¬ 
laku,  ka’  u  snu,  kad  no  se  čoviku  prid  zoru  klapi.  Dok 
se  klapi,  dotle  kd  da  što  znaš;  kad  se  probudiš,  nema 
ništa  u  glavi.  Tako  i  ono:  dokle  stiješ,  eto  štogod  je; 
kad  proštiješ,  ne  znaš  ništa,  šve  se  omaklo  kd  po  siro¬ 
voj  koži ! 

J.  Oh!  prijane  moj,  i  kume  moj  Tomica,  nije  tu. 
dakle  u  jeziku  zamrse,  nego  je  mutež  u  našoj  plitkoj 
glavi.  Mi  neuki  ljudi,  ne  možemo  dosegnuti  svaku  misa’; 
pa  s  toga  nam  se  ne  prima  ni  besida,  koja  zaklapa  u  se¬ 
bi  misa’,  kd  što  kora  zaklapa  jezgru  u  bajama,  i  kd  što 
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Ijupina  zaklapa  žumance  u  jaja.  S  toga  više  puta  lomimo 
zube,  i  ne  prima  nam  se  najbolja  i  najzdravija  hrana.  Mi 
smo  navikli  šenlenciji ,  petidu ,  prokorncšu ,  reporlu ,  pro- 
pos/i,  kunlamaciji ,  financiji  i  sličnomu  p  uljižkomu  maslu, 
pa  nam  se  u  glavi  usirilo,  i  već  svoje  ne  razumimo. 

T.  Eto  nu!  Ne  bilo  ni  u  tome  sve  naše  zlo  !  Nego, 
kaži  ti  meni,  na  našu  hrvatsku,  kud  koja  sad  idje? 

J.  Idje,  brate,  sporo,  kao  što  kad  si  pod  težka  kola 
upregao  volove,  pa  ne  da  pusta  strana  uzbrdo,  nego  sve 
stopu  po  stopu.  Ali  da  ti  kažem,  opet  idje. 

//.  Ala,  lipi  moj  brate,  kaži  kud  idje? 

J.  Idje  u  grad,  koji  stoji  na  visoku. 

IL  A  šta  ima  u  tom  gradu  ? 

J.  Ima  naša  narodnost,  i  naša  samostalnost.  f 

T.  Ho,  ho!  i  ta  blažena  narodnost,  već  nam  je  zube 
otukla.  Sve  narodnost,  narodnost;  a  kad  tamo,  nema  ni 
kruha  ni  vina. 

J.  Je,  moj  Tome,  otukla  zube  i  dodijala  je  naša  na¬ 
rodnost  njezinim  ncprijateljim ;  i  onim  koji  su  mislili  da 
su  je  duboko  u  zemlju  zakopali. 

II.  Kazuj,  Zorzi,  šta  će  nam  dati  ta  narodnost? 

J.  Nisam,  Zorzi,  nego  Jura’,  čuješ  li?  Prošlo  je  lao- 
mansko  maslo.  Naša  narodnost  dat  će  nam  jezik,  sud, 
učione:  u  našem  jeziku  da  se  uči,  da  se  vlada,  da  se 
misli,  i  da  se  žive  po  našu;  da  budemo  svi  koliko  nas  je, 
i  gradjana  i  seljana,  u  jednom  kolu,  u  jednoj  misi«,  u 
jednoj  ljubavi:  da  jedan  uz  drugoga  živemo,  da  jedan 
drugomu  pomažemo. 

T.  Daj  ti,  kad  će  to  biti !?  Izgledajuć  oči  pobiliše. 

J.  Jesil  štio  što  ti  Na  odni  List  kaže?  To  će  biti, 
kad  mi  budemo  ljudi;  kad  u  sudu  ne  budemo  ništa  pod- 
pisali,  ni  podkrižali,  kako  nas  je  učio  stari  primorac  Kru- 
noslav,  vesela  mu  duša !  kad  ne  budemo  nikad  ni  podpi- 
sali  ni  podkrižali  što  nije  hrvatski  pisano.  Doći  će  i  naš 
pir  na  lopar,  kad  budemo  pitali  da  nam  se  svaka  na  hr¬ 
vatskom  jeziku  piše  i  šalje,  kako  zakon  zapovida ;  kad 
budemo  obćini  naredili,  da  se  drži  samo  hrvatskoga  jezika. 

T.  To  naši  Poljičani  ne  propušćaju. 

IL  Nisu,  bratinstva  mi,  ni  naši  Imoćani! 

J.  Eh,  da  tako  hoće  svi  krajišnici:  i  Sinjani  i  Dr- 
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nišani,  i  Korčulani  i  Peliščani  i  nadalje  redom.  Pa,  Tome 
moj,  daj  svak  okreni  dicu  na  hrvatski  nauk,  eto  nam 
pira!  Ne  misli  da  će  ti  dite  bolje  oli  brže  naučiti,  oli  da 
će  pametnije  poslali,  ako  uči  talijanski.  Učuvaj  te  Bog,  od 
tudjega  jezika  kod  prvoga  nauka;  jer  tada  dite  poludi,  i 
izgubi  i  ono  malo  pameti  što  iina  dok  je  maleno;  pa  kad 
odreste,  omrzne  mu  pri  tudjem  jeziku  i  otac  i  majka,  i 
zemlja  koja  ga  dala;  pa  postane  smutnja  i  u  selu  i  u  gradu, 
i  težko  ti  ikad  iz  njega  čovika  hrvata  i  pravodušnika. 

II.  Nek  ti,  brate,  on  klobuk  natakne  na  šuplju  glavu, 
o F  nok  ti  se  uvre  u  raztriženu  dolanfiu,  odmah  ništo  njuši 
po  gradskim  nuglima  i  po  ovicijama ;  nu  to  bisa,  što  ti  ga 
već  od  njega  koristi! 

J.  Nije,  Ile,  do  klobuka,  nit  je  toliko  do  raztrižene 
Udarne,  koliko  je  do  tudjega  jezika  i  do  tudje  misli :  to 
je  ono  što  nam  je  u  zapovid  mećalo  gubeša  i  blekova, 
samo  nek  on  talijanski  štogod  zna  tucati;  to  je  ono  što 
nas  je  razbratilo  i  izkopalo,  sve  izmedju  sebe. 

T.  Ali  gospoda  kažu  da  oni  znadu  i  hrvatski. 

J.  Toliko  bolje;  neka  dakle  s  nami  slide  hrvatski ;  a 
tame  doma,  s  svojom  ženom  i  s  svojom  dicom,  kako  im 
i  drago. 

T.  Pa  koja  korist  od  sama  jezika  ? 

J.  Dosta  koristi;  jer  što  zna  jedna  pametnija  i  uče- 
nija  glava,  to  se  lašnje  pritaka  u  druge  glave,  i  tako  čo- 
vik  na  čovika  se  naslanja,  ka’  gora  na  goru;  čovik  do 
čovika  brže  pogleda,  bolje  se  pomaga  i  bolje  reste  u 
svakom  ljudstvu  i  dobru  nauku.  Nego  recimo,  da  je  jnala 
korist  od  sama  jezika.  Ali  za  jednim  jezikom  u  ustima, 
dolazi  jedna  misa’  u  glavu,  dolazi  jedna  ljubav  u  srdee ; 
dolazi  mir  i  sklad,  dolazi  narod,  moj  Toma.  Što  bi  tvoja 
dica,  da  ti  sa  svojom  ženom  govoriš  turski,  a  da  dica 
govore  uz  susidnu  dicu  samo  hrvatski?  Tvoja  bi  se  dica 
zvala  Tomina  i  Aničina  po  imenu;  ali  tvoje  misli,  tvoje 
nauke,  tvoje  pameti  ne  bi  ni  mrve  bilo  u  njih,  nit  bi  te 
tvoja  dica  mogla  ljubili  kd  svoga  srdčenoga  roditelja.  Eh 
moj  Toma,  jezik  majčin  to  je  božja  rič;  to  je  najveći  a- 
manet  što  ga  čovik  uživa  i  ostavlja  svojoj  dići,  potla  jed¬ 
ne  duše. 

II  Bog  ti  je  spasio,  deli-majkoviću;  kad  znaš  sbo« 
riti  take  mudre  beside! 
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T.  Eto-,  nije  to  baš  loše.  Ali  koja  korist  od  jezika, 
i  od  narodnosti? 

II.  Meka’  si  mi  sc  na  rić.  Ja  sam  baš  to  htio  da 
kuma  Jure  zapitani. 

J.  Najlašnjc  je  na  I  u  odgovoriti.  Kad  je  jedan  je¬ 
zik,  jedan  nauk,  jedna  misa’,  eto,  brate,  gotova  naroda,  a 
uz  narod  i  gotove  samostalnosti. 

T.  Samostalnost!?  To  ja  ne  razumim.  Što  je  to? 
Težko  ti  ga  samu !  Samostalnost,  samosvarnost !  Da  to 
nije  kakav  stolac?  ili  kakva  sprema?! 

J.  Ha,  ha,  moja  mudra  bleko !  Razumiš  li  što  je  ćo- 
vik,  koji  ima  svoju  kuću,  svoju  obitel,  svoje  imanje,  pa 
svim  on  sam  vlada  po  svojoj  volji? 

T.  Ta  nisam  snesen  sgore,  da  to  ne  bih  razumio! 

J.  Eh  dobro,  kume  Toina.  Ta  ćovik,  koji  sobom  i 
svojizim  sam  vlada,  zove  se  ćovik  samostalan.  A  ćovik, 
koji  nema  ni  kuće  ni  kućišta;  oli  ako  ga  koje  rdje  ima, 
drugi  mu  zapovida  i  njegovim  upravlja;  drugi  mu  toći  i 
lomi,  kd  ,što  na  primir  Skrbnik  lomi  siroti,  taj  se  ćovik 
zove  sluga,  ili  ti  ćovik  zavisan,  biva  ćovik  nesamostalan; 
jer  visi  o  drugom;  jer  ne  stoji  na  svojim  nogam.  Pa  što 
ti  se  čini,  kojemu  je  bolje?  ili  samostalnu,  ili  nesamostalnu? 

//.  Bolje  dakako  samostalnu,  nego  zavisnu.  To  zna 
i  moj  mali  Jako.  Nego  ne  znam,  kud  ta  prolazi? 

J.  Ti  znaš,  Tome,  i  mušicu  podkovati,  kamo  li  da 
ne  znaš  kud  ova  prolazi.  Ali  sve  jedno  ,•  ja  ću  da  ti  do 
kraja  priliku  izvedeni.  Kako  ima  ljudi  samostalnih  i  ne¬ 
samostalnih,  sve  jednako  ima  i  naroda  samostalnih  i  ne¬ 
samostalnih.  Samostalni  su  narodi  oni,  koji  imadu  svoje 
inejaše,  svoj  dom,  svoju  kraljevinu,  svoju  državu:  [nitko 
im  u  njoj  ne  zapreda;  sami  svoje  puteve  probijaju  i  svo¬ 
jim  trgovinam  vladaju;  svoje  zakone  snuju,  svoje  ljude 
namišćaju;  svoje  treškove  odredjuju,  i  svoje  trude  uživaju; 
nitko  im  ne  zasica,  nit  im  tko  njihove  plodove  raznosi ; 
svoju  krv  ne  prolivaju,  nego  do  potribe  samo  za  se  iza 
svoju  kraljevinu;  svoje  danjke  ne  plaćaju  nego  za  svoju 
državu,  i  to  koliko  je  od  potribe,  po  ugovoru  i  po  do¬ 
govoru,  sa  svojim  kraljem. 

//.  To  je,  brate,  lipo  i  pošteno !  tko  to  ne  bi  ra¬ 
zumio?  Tko  samostalnost  ne  bi  priljubio,  Boga  ne  vidio! 
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J.  A  narodi  zavisni  ili  ti  nesamostalni  jesu  oni,  koji 
neiuiadu  ni  svoje  države  ni  svoga  zakona;  nego  drugi  na¬ 
rod  njimi  vlada,  drugi  zakone  im  kroji,  drugi  udara  i 
pobira  njihove  poreze;  pa  štogod  njim  po  svojoj  volji  po¬ 
baci,  a  ostalo  u  svoju  kuću  smetne;  sebi  sbija,  a  njih  o- 
dadire;  jezikom  ih  svojini  vlada,  i  svojim  jezikom  dicu  im 
zalaga,  tudje  im  ljude  nameće . 

//.  Dosta,  dosta ...  to  mi  nije  drago.  To,  bogme,  ne 

valja! 

T.  Eh,  to  doduše  žulja;  ali  kralju  valja  bit  podložni. 

J.  Podložni  i  virni,  moj  Toma,  dakako!  Našemu 
kralju  uvik  su  bili  virni  naši  stari  od  amena  vika;  naše¬ 
mu  kralju  i  njegovoj  porodici.  Ali  naši  stari  nisu  bili  pod¬ 
ložni  nikad  ni  jeziku,  ni  zakonu,  ni  ćoviku  tudju;  a  mi 
jesmo,  od  kad  smo  podpali  pod  inostrausko  kopito,  prijo 
tursko,  pa  mletačko,  pa  francezko,  pa  pasja  ti  ga  virica 
znala  još  pod  čije  nismo. 

T.  Danas,  Bogu  hvala,  već  nismo  pod  tudjinom;  ne¬ 
go  smo  pod  krilom  našega  kralja  i  Cesara  .... 

II.  Bog  ga  živio! 

J.  I  ja  velju:  Bog  da  žive  našega  hrvatskoga  kra¬ 
lja,  Franu  Josipa  l.a!  Ali,  on  nas  oslobodio  od  tudja  je¬ 
zika,  i  od  tudja  zakona,  i  od  tudje  zapovidi. 

T.  Kako  to,  po  Bogu  brajane  ? 

J.  Sasvim  lako.  Daj,  sdruži  Hrvata  s  Hrvatom,  go¬ 
tov  posa\  Hrvatska  kraljevina  ima  po  ugovoru,  po  kra¬ 
ljevskoj  zakletvi  svoju  narodnost  i  svoju  samostalnost. 

II.  A  kako  ćeš  sdružiti,  lipi  moj  brate? 

J.  Bez  praha  i  bez  olova.  Samo  puk  jednoglasno 
reci :  hoćemo  u  kolo  hrvatsko :  pir  na  lopar. 

'  II.  A  što  kralj  na  to  veli? 

J.  Kralj  veli  i  poručuje ,  da  i  on  sam  to  želi;  nego 
nek  se  mi  prvo  medju  sobom  složimo  i  dogovorimo,  da  ne 
bude  posli  kara  i  gonižanja. 

II.  Pa  tko  ne  bi  htio  svoje  mile  narodnosti,  i  svoje 
koristne  samostalnosti  ? 

J.  Ima  ljudi,  koji  neće,  te  neće.  ' 

II.  A  koji  su  to,  Bog  ih  smeo? 

J.  To  su,  brate,  autonomaši. 

T.  I  ja  sam  Hrvat;  al  sam  i  ja  autonoinaš! 
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11.  Toma,  šta  veliš?  Al  se  šališ;  al  zbilja  govoriš,? 
Jadan  ne  bio,  brate,  ti  autonomaš? 

T.  Ja  nisam  talijanac.  Ali  ja  ovako  govorim:  kad 
mi  možemo  po  sebi  imati  narodnost  i  samostalnost,  žaslo 
da  se  mi  vežemo  s  drugim?  Tako  ima  i  drugih  mudrih 
glava,  koje  isto  misle  kd  što  i  ja  mislim. 

J.  Da  ti  misliš,  ne  bi  tako  u  vitar  pljucao.  Reci,  bra¬ 
te,  da  si  Ilirac,  k6  što  reče  oni  preturina  iz  Brača;  reci 
da  si  po  narodu,  dalmatinac ,  pa  će  li  to  moć  prošit  kod 
budala.  Ali  reći:  ja  sam  Hrvat,  a  Hrvatske  neću,  to  je  kd 
da  rečeš:  ja  sam  čovik,  al  čovištva  neću.  Ne  čini,  Toma, 
da  autonomaši  misle  kd  što  ti  misliš :  da  su  oni  Hrvati. 
Jok,  jok:  oni  ne  misle;  neće  da  su  Hrvati,  dapače  mrze 
na  Hrvate;  nego  bacaju  svitu  prazne  riči,  da  se  budale 
zabavljaju.  Mi  narodnosti,  sami  po  sebi,  ne  možemo  Iako 
imati,  jer  nas  je  malo;  pajenebisino  mogli  u  svakoj  struci 
sami  uzdržati  i  razvesti.  A  kad  bismo  je  i  razveli,  nebi  nam 
bila  koristila,  jer  nam  ona,  samim  i  premalenim,  nebi  mo¬ 
gla  steći  samostalnosti.  Samostalnost  je  krupna  stvar:  nju 
nije  lasno  ni  steći,  ni  uzdržati.  Pa,  tko  će  nam  je  dati? 
Cesar  nije  ništa  dužan  Dalmaciji  osamljenoj;  nego  je  du¬ 
žan  Dajinaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji,  kad  su  zajedno.  Kad 
nisu  zajedno,  tad  ostaje  barjak  i  pismo  na  samoj  Hrvat¬ 
skoj:  Dalmacija  i  Slavonija,  ako  će  uz  Hrvatsku,  dobro 
s  dobrim ;  ne  li,  neka  živu  od  nimačke  oli  od  magjarske 
milosti  kako  dan  danas  živemo  mi  u  Dalmaciji. 

U.  A  što  bi  Nimac  s  nami  ? 

J.  Što  bi  ti  sa  svojim  momkom  :  da  ti  ore  i  kopa, 
i  da  za  tobom  torbu  nosi. 

T.  Ali  kad  nas  Nimac  pomaga? 

J.  I  ti  svoga  momka  pomagaš. 

T.  Ali  kažu,  da  nas  Nimac  ne  pomaga,  da  Dalma¬ 
cija  ne  bi  mogla  svoga  troška  izplatiti,  što  njoj  ga  se 
hoće. 

J.  Meni  kažu  da  bi  mogla.  A  opet  valja  znati,  da 
kad  bi  do  toga  došlo,  mi  bismo  trošili  oniko  koliko  nami 
tribuje,  a  ne  sve  ono  što  pane  u  glavu  Niincu,  i  što  mu 
tovi  njegove  same  pomagače,  a  nas  oprema  u  prosjake. 
Da  ti  meni  danas  kažeš:  evo  sam  ti  spravio  i  vina,  i 
kruha,  i  sira,  i  mesa,  i  ribe,  i  peciva,  i  pirjana :  pa  U 
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sve  plati;  a  ja,  da  li  je  lašnje,  neću  li  pirjana  naplatili; 
šio  misliš  da  bih  li  ja  odgovorio? 

II.  Ti  bi  mi  odgovorio :  ne  bijaše  svidjati,  što  li  ja 
nisam  naredio,  i  što  je  priko  moje  inire.  Meni  je  dosta 
kruha  i  vina,  i  štogod  smoka:  pa  što  izidem.  to  ću  i 
platiti. 

T.  Bortne  si  pogodio! 

II.  Ovo  smira  na  otivija  i  na  piagatel  Nego,  dragi 
Jure.  u  što  su  se  dakle  ti  nesritni  autonomaši  upeli? 

J.  Upeli  su  se  da  idju  ka'  ovce  na  s6.  za  Lap  . . 
koji  tamo  mćte  i  vari  u  Beću. 

II.  A  što  hoće  ta  blaženi  Lap  . . .  Lap  . . .? 

J.  Hoće  da  njegovi  lapaju;  pa  s  toga  da  im  tudjin 
svidja,  a  da  mi  plaćamo;  hoće  da  naši  najveći  posli  i  za¬ 
koni  budu  opremani  u  bečkom  saboru,  gdi  je  pet  šest 
naših  ljudi  uz  trista  nimac&;  Lap...  hoće,  da  sud  kod 
nas  sudi  talijanski,  i  da  nauk  bude  talijanski;  hoće  da 
njegov  rod  puljižki  i  od  roda  porod  vlada  Dalmacijom ; 
našu  kuću,  našu  zemlju  Dalmaciju,  da  ne  stnimo  zapisali 
na  svoje  samo  ime  hrvatsko;  nego  da  priznamo,  da  je 
Dalmacija  i  hrvatska,  i  furlanska,  i  puljižka;  a  da  puljizi, 
furlani,  i  svi  dopuzi  uživaju  što  u  njoj  boljega  ima  *,  a 
nami  što  ostane. 

//.  To  je  gore  nego  pastorku  uz  očuha ! 

J.  Lako  bi  bilo  i  s  tim.  Ali,  da  se  sjutra  zametne 
smutnja;  da  kraljeva  vojska  okrene  na  drugu  stranu,  kud 
bismo  mi?  Što  bi  Talijanci? 

II.  Došli  ka’  po  svoje;  kako  su  btili  nike  godine, 
znaš  o  Ilijnu  dne.  (Moj  slavni  sveti  Ile.  smeli  ih  tvoji 
gromovi  i  unapried!) 

J.  Ali  valja,  da  se  i  mi  vladamo  kć  ljudi;  jer  Bog 
veli:  čuvaj  se  sam,  čuvat  ću  te  i  ja.  Kad  smo  se  mi  jed¬ 
nom  dočepali  hrvatskoga  zajedničkoga  doma,  stražar  će 
vrata  zatvoriti,  i  viknuti  na  sve  četri  sirane:  na  dalje 
stoj,  tko  neće  da  se  odovle  vrati  razbijene  glave  i  pri¬ 
bijenih  rebara.  Pa  će  i  Talijanci  i  Prusijanci  u  se  dušu  ; 
jer  oni  su  zapamtili  i  u  novo  i  u  staro  vrime,  da  su 
Hrvati  runjavih  nozdrva. 

T.  Na  ovu  i  ja  ti  pristajem;  i  vidim  baš  da  valja 
stali  daleko  od  autonoinaša.  Nego  kaži  mi:  a  da  nam 
dade  Cesar  narodnost  i  samostalnost,  što  bi  mi  tražili 
sdruženje  ? 
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J.  Rekao  sam  ti,  čoviče,  radi  šta,  radi  svoga  mira 
i  svoje  sigurnosti.  Da  ti  tko  reče:  evo  ti  kuća  i  veća  i 
lipša,  nego  je  ova  na  Zadvarju :  hajde  nastani  se  na  Or- 
lje,  što  bi  mu  ti  odgovorio? 

T.  Ovde  volim,  da  bih  i  u  manjoj ,  jer  je  moja.  A 
opet,  koliko  mi  je  do  kuće,  toliko  mi  je  do  dobra  kom- 
šiluka.  Orlje  je  na  samoći;  onde  je  hajdučljivo,  može  kroz 
mrak  .... 

J.  Razumim  le  dobro.  Dakle,  težko  samu  i  na  zdili! 
A  opet,  vidiš  li,  ne  dariva  se  lasno  narodnost,  a  još  ma¬ 
nje  samostalnost.  Težko  je  siroti  otribiti  svoje  posle  sa 
skrbnikom.  Nesgodno  je  gospodinu  bez  svoga  poslužnika; 
svak  voli  zapovidati,  nego  slušati.  Ima  pet  miliuna  naroda 
češkoga,  mogućega,  prosvitljenoga;  kralj  im  prijatelj ;  ipak 
Nimci  u  većem  broju,  nd  dadu,  te  ne  dadu,  da  dodju  do 
svoje  narodnosti  i  do  svoje  samostalnosti. 

7\  A  smeta  li  ta  naša  samostalnost  štogod  kralju? 

J.  Ni  mrve.  Da  mu  smeta,  nebi  je  bio  utvrdio  Ma- 
gjarim,  i  Hrvatim  uzanje.  Kralju  ne  smeta  što  su  njegovi 
narodi  zadovoljni  i  utvrdjeni  na  svom  domu ;  to  je  i  za 
njegovu  krunu  bolje  Njemu  smeta  nevira,  koja  mu  liže 
skute,  dok  je  mirno  i  tiho;  a  kopa  mu  jamu,  i  na  nje¬ 
gove  dušmane  namiguje,  kad  se  smuti  i  krvavo  kolo  za¬ 
metne  iztnedju  kralj  A. 

T.  Dakle,  nek  nas  kralj  sdruži. 

J.  Razumiš  li,  da  je  to  najprvo  naš  posao? 

IL  Pa  što  ne  radimo  o  tom  poslu? 

J.  Sad  idjem  na  Šestanovac,  da  štogod  trga  priki- 
nem;  pa  večeras  kad  se  vratim  u  zdravlju,  prikratit  će¬ 
mo  malo  noći,  i  kazat  ću  ti  sve. 

T.  Zdrav,  braćo !  (naginje  bukarom). 

J.  Bog  da  zdravlje  hrvatskomn  narodu,  i  hrvatsko¬ 
mu  kralju! 

//.  Dalje  Tome,  od  autonomaša. 

T.  Pijte  u  hrvatsko  zdravlje:  nek  se  hlade  autono- 
maši.  Kad  neće  lipe  naše  narodnosti  ni  koristne  samo¬ 
stalnosti,  a  oni  neka  puvaju  u  šake. 
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b. 


U  8  1  a  v. 

J.  Dobrostigoh  Ilija! 

//.  Dao  Bog  dobro,  Jura’ ! 

T.  Je  li  bilo  na  Šestanovcu  trga? 

J.  Bilo  je  trga,  aT  za  Juru  nije  bilo  trgovine.  Tur- 
kovlah  visoko  zapinje  .... 

T.  A  primorac  nizko  pobija  .... 

J.  Jalovi,  moj  kume,  posli:  došli  za  našu  napast  i 
nesritni  puljizi;  te,  brate,  oteše  iz  očiti. 

U.  Šta  zar  i  puljizi  spriko  mora  u  Dalmaciju  dolaze 
po  hranu  ?  To  ti  je  hvaljeno  bogatstvo  talijansko  ! 

J.  Dakako  da  dolaze,  i  kvare  nam  trgovinu.  Ako 
ovako  oštane,  nećeš  za  lik  ni  pileta. 

//.  To  je  tebi  s  njima,  Jure,  u  trgovini,  k6  našim 
narodnjacim  s  njihovim  prijateljim  u  Saboru. 

J.  Od  prilike! 

T.  Haj,  pasji  milete,  ja  se  čudim  šla  vam  uvik  pa¬ 
da  na  pamet.  Jedno  su  puljizi  prikoinorci,  a  drugo  su 
naši  autonomaši, 

J.  AY  ti  je  Jo.  kumašinc  moj,  sve  jedna  bagra,  jed¬ 
na  zakopina;  od  prilike  ko  da  rečeš :  konj  i  parip,  vran 
i  gavran;  jesi  li  me  razumio? 

II  Nuli  vragometna  primorca!  svakoj  li  pasjoj  pari 
znade  nać  svoju! 

T.  Lako  jc  lakrdjati,  al  ini  se  čini  da  nije  lako  do¬ 
kazati  da  narodnjacim  smetaju  autonomaši,  da  štogod  do¬ 
bra  učine.  Uvik  su  vapijali :  nemamo  većine;  puče,  biraj 
svoje  ljude,  svoju  većinu!  Eto  puk  ih  je  izabrao;  pa  koju 
smo  od  njih  dosad  vidili  da  baš  valja?  deh,  pravo  mi  baš 
reci ! 

J.  Vole!  vole!  vuk  mi  te  neuijo!  Tako  se  piva  iz- 
pod  Bola.  Ali,  Tomac  moj  medeni,  nije  za  svakoga  izpod 
sela  pivati. 

Na  krupno  odmah  ti  pitaš,  ali  daj  malo  pusti  da  ti 
svaku  proberem  i  razaberetn,  pa  ćeš  po  malo,  uzdain  se, 
i  ti  dobaviti  na  kojoj  smo.  0  tom  sam  se  baš  tunomadne 
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u  Makarskoj  razgovara’.  Narodni  ljudi  jesu  sada  u  većini. 
Pa,  netom  su  na  sabor  pozvani  bili,  dojali  su  se  svoga 
posla.  Nike  godine  u  pet  dana,  jer  više  nije  kralj  dopu¬ 
stio  da  sbore .... 

//.  To  ka’  pržunerim 

J,  ....  Nike  godine  u  pet  dana  odmak  su  svoju 
poslanicu  u  Beč  opremili  u  glavu  kralju,  su  svojih  pet 
poizbor  ljudi,  i  ovako  kralja  na  ime  puka  pozdravili : 
“Svitla  kruno,  Kralju  naš,  da  si  nam  živ  i  zdrav!  Mi  ne 
možemo  da  se  uredimo  i  da  na  bolje  krenemo  bez  sdru- 
ženja  sa  našom  braćom  hrvatskom;  jer  nam  je  u  tom 
sdruženju  zajamčena  naša  narodnost  i  naša  samostalnost ; 
u  sdruženju  je  naša  najbolja  tvrđjava  proti  tvojim  i  našim 
neprijateljim :  daj  da  se  dogovaramo,  i  da  tu  stvar  pri- 
kinom'),  jednom  za  vazda,  kako  nam  može  biti  koristno, 
i  za  svaku  našu  domaću  polribu  uharno ,  a  tebi,  kralju, 
milo  i  slavno.  „ 

T.  Da,  da,  lipo  bi  to  sve  bilo,  da  hoće  kralj. 

J.  Da  nisi  to  rekao,  Toma.  Tim  svitlu  krunu  vridjaš. 
Ne  znaš  li  ti,  kad  se  kralj  onomlani  okrunio,  da  se  za¬ 
kleo? 

11.  Pa  ja  sam  čuo  u  Imotskom,  da  mu  je  tako  od 
starine  zapisano.  Da  su  mu  pradida  naši  stari  na  Cctinju, 
pod  tim  uvitom  za  kralja  izabrali;  i  pod  tim  uvitom  met¬ 
nuli  mu  na  glavu  krunu  hrvatsku:  da  nam  uvik  čuva  on 
i  njegovi  potomci  hrvatsku  kraljevinu,  cilovitu  i  samo¬ 
stalnu. 

J.  Dakako !  To  je  uprav  tako.  Vidi  se,  da  si  dobro 
upamtio. 

T.  Dakle  o  što  zapinje  naše  sdruženje  s  Hrvat¬ 
skom  ? 

J.  Zapinje  o  ljude  pod  plaćom. 

II.  Pot  im  se  ohladio!  pa  što  oni  mogu  smetati? 
Zar  kralj  njima  ne  zapovida? 

J.  Zapovida,  brate,  kralj  i  nami  i  njima.  Ali  niki  od 
njih  šaraj,  okolo  vlade  i  okolo  puka:  daj  na  desnu,  daj 
na  lievu,  pomagaj  autonomašim;  pa  ti  se  zagužvalo.  i 
zamrsilo,  i  puk  se  na  mistim  smeo,  pa  jadan  misli  da  se¬ 
be  brani,  kad  idje  za  autonomašim ;  a  kad  tamo  on  sam 
sebi  oglav  meće,  i  ptiti  se  kd  živo  nerazborno,  da  goni 
i  da  nosi. 
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li.  Pa  baš,  nek  na  njima  gone,  kad  su  bez  glave! 

J.  Eh!  Iako  bi  to  bilo,  daje  za  nje  same.  Nego, 
njihovo  zlo  i  naše  je  zlo.  Autonomaši  tim  se  njihovim 
neskladom  hvale  i  razmeću;  pa  kralju  kažu:  “nije  puk, 
neće  puk  sdruženja  s  Hrvatskom;  puk  je  zaveden,  puk 
je  privaren;  vidiš  Ii  otoćane,  vidiš  li,  kralju,  gradjane; 
oni  su  pametni,  bogati,  starenici;  plemići  oni  neće;  bit  će 
smutnje;  molimo,  nemoj,  ne  daj,  svitla  carska  kruno;  eto 
nas  k  tebi  u  Beć;  mi  volimo  s  Bečom;  mi  ćemo  uz  tvoje 

Nimce . .  Eh,  moj  kume,  tad  kralj  zovne  svoje  vit— 

nike;  a  vitniei  u  Beću  sve  goli  Nimci;  pa  kažu  kralju: 
“vidiš,  svitla  kruno,  moglo  bi  se  dogoditi  smutnje;  pusti 
za  sad,  nek  ostane,  kako  i  stoji;  počekajw  tele  —  lele 
—  ile.  Pa  kralj,  videć  da  se  nismo  još  dobro  medjuso- 
bom  složili,  ćeka  dok  se  bolje  razvide  posli;  da  se  baš 
čisto  zna,  na  koju  će  stranu  puk  sbiljimice  okrenuti  i 
koja  će  pritegnuti.  Bolje,  kaže,  ostanom  po  njivi,  nego 
lopatom  po  guvnu.  I  tako  zastalo,  i  zakrkljalo;  a  tko  loži 
i  podžiga,  oni  medju  tim  kftsa  i  lApa. 

T.  Težko  ti  ga  puku  dotle,  dok  se  ti  vi  tri  biju ;  dok 
se  razvedri  i  sunce  grane,  mi  pogibosmo  od  svakoga  jada 
i  nevolje. 

J.  S  toga,  moji  ljudi,  Sabor  je  naš,  odmah  u  istoj 
Poslanici  kralju  pisao:  “dok  se  ta  pravda  prikine;  dok 
svoju  hrvatsku  kuću  stečemo,  i  dok  u  nju  k  našoj  braći 
ulizemo,  i  svojim  se  vratima  zatvorimo,  daj,  dobri  naš 
kralju,  da  naše  najljuće  rane  zaviješ,  da  nam  se  ne  poz- 
lede:  u  učionam  dica  nam  se  uče  tudjim  jezikom,  i  tudje 
se  od  svoje  majke  i  od  svoga  naroda;  tvoje  su  nam  sluge 
višeput  jogunaste,  i  zakidaju  nas  bez  potribe ;  vojnica 
nas  tare:  sudovi  nam  tudjim  jezikom  sude,  višeput  ne- 
kriva  pritiskuju;  trgovina  zapela,  i  puti  se  razvalili;  tvoji 
vitniei  nameću  nam  iz  Beča  zakonA,  koji  za  nas  nisu. 
nit  ih  mi  želimo:  daj,  pomagaj,  svilli  gospodare,  da  ne 
gine  tvoj  virni  puk  . . . 

11.  I  ta  im  je  mudra! 

T .  Vala,  i  poštena!  Pa  bi  li  išta  od  toga  mliva? 

J.  Po  štogod  je  bilo  i  još  će  ga  biti.  Ti  znaš,  da 
je  krč  najtrudniji  i  najnevidjeniji.  Ali,  nema  oičerine  bez 
krčevine .  stari  su  ljudi  govorili;  jer  za  krčem  dolazi  sAd, 
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i  loza  i  maslina,  i  voćka  i  zelen,  i  svaki  božji  blagoslov. 
Puslilo  se,  brate,  štogod  našega  jezika  i  u  sud  i  u  u- 
čione;  zauzdani  su  poštogod  i  činovnici;  niki  su  i  uklo¬ 
njeni;  ugovoreno  je  o  gvozdenom  putu,  koji  bi  nas  s  Po¬ 
savinom  opasao,  da  bi  nam  se  brk  zamaslio  .... 

11.  Da  Bog  pomaže,  brajo!  Tad  bi  se  moglo  i  tr¬ 
govati  i  brzo  putovati;  kako  kažu,  moga’  bi  čovik  priga- 
zit  u  gozdenoj  kočiji  za  uru  vremena,  cio  konak  hoda. 

T.  Koji  belaj  to  vuče? 

J.  Sama,  brate,  vodena  para,  kako  kažu  koji  su 
vidili  u  Karlovcu. 

//,  Šta  dakle,  tamo  toga  ima? 

J.  Da  znaš  ti,  još  svega  što  tamo  u  hrvatskoj  zem¬ 
lji  ima,  li  bi  se  zabezeknuo!  Gvozdenim  -  putem  nam  bi  se 
novi  svit  raztvorio.  Bosna  bi  ti  bila  i  Slavonija  na  sko¬ 
ku,  kd  što  je  nam  Imotsko  polje,  a  vami  Primorje.  Ne 
bi,  ne  boj  se,  više  visili  o  duvanjskom  somaru! 

T.  Pa,  što  smo  dosad  od  svega  toga  zapamtili! 

J.  Zapamtili  smo  ono,  što  zapamti  čovik,  kad  se 
zametne  sikirom  i  podje  u  goru;  pa  udri  s  desne,  udri 
s  live,  dub  se  počme  tresti  i  ljuljati. 

T.  Zaludu,  brate,  da  se  dub  ljulja,  ako  ne  lupi  o 
zemlju. 

J.  Dobra  ti  je !  Ali,  znaš  da  nijedna  gora  od  prvo¬ 
ga  udarca  ne  pada.  Pa,  moj  čovo  pridahne,  i  opet  zagladi 
dlane,  dok  dub  ne  učini  o  ledinu:  hrk! 

T.  Hrk!  hrk!  Dobro  tumačiš.  Ali  autonoinaši  kažu, 
da  su  naši  zastupnici  pošli  sikirom  u  goru,  i  udarili  ni- 
koliko  puta;  pa,  da  su  došli  čobani,  đonili  im  mita,  mlika, 
i  sira;  da  im  gusta  hlada  ne  siku;  i  oni  se  naklopili  na 
mliko  i  na  sir:  ništo  grančica  prikršili,  a  dub  ostavili;  i 
donapokon  sikiru  u  grmu  zaboravili. 

J.  Znam  kud  ta  idje.  A  što  neće  lagati  pogana  u- 
sta  ?^AutonOmaši  vele,  da  su  našim  zastup  ničim  omilile 
mastne  plaće;  da  su  raz jagmili  rnista  u  Odboru  zemaljskomu 
i  na  Viču  u  Beču,  i  još  koji  dobar  kolač  na  ruku  natakli, 
pa  se  oni  , umirili,  a  ti,  puče,  goni .... 

T.  Koja  ti  pasja  para  kaže,  sve  što  autonoinaši  mi¬ 
sle? 

J.  A,  brate,  kažu  oni  sami,  kad  nam  to  njihovi 
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vižlini  uvik  pridbacuju  gdi  mogu  i  gdi  ne  mogu.  Ali,  lako 
se  domislili,  kud  koja  idje.  Narodnjaci,  kd  pametni  ljudi, 
vele  ovako:  nit  se  ijedna  gora  od  prvoga  maha  može 
povaliti;  nit  je  svu  goru  dohia  poniti,  kO  što  nije  bez 
nje  doma  doći.  Dakle,  pridahnimo  malo;  pa  opet  sikiru  u 
ruke,  dok  gora  pade :  i  to,  sicimo  onu  prvo,  što  je  do- 
zrijala,  pa  ćemo  redom  ostalu.  I  tako  su  ti,  ljubavi  mi, 
uradili.  Propustili  godinu  dana,  da  naoštre  sikire;  da  to- 
kala  niz  planinu  raztribe;  da  opanke  pritegnu,  da  koji 
kamen  s  puta  uklone,  i  još  koješta.  Ono  pet  u  Odboru 
zemaljskomu  nije  plandovalo,  ne  boj  se,  ne.  Jesenas  ta¬ 
mo  sam  se  u  Zadru  desio  mojitn  poslom,  i  podjoh  u  Od¬ 
bor.  Nebi,  zdravlja  mi,  deset  tovara  kartušine  ponilo,  što 
su  stari  odboraši  autonomaški  za  deset  godina  bili  zatu¬ 
rili,  a  naši  odmah  u  malo  miseci  pribrali,  potresli,  i  sva¬ 
ku  do  jedne  lipo  razvidili,  razsudili,  i  opremili  po  svoj 
Dalmaciji.  Uz  to  snovali,  brate,  snovali  iz  nova  uredbo 
svake.  Pa  druge  godine,  netom  u  Sabor  drugi  put  za¬ 
stupnici  pozvani  biše,  eto,  zakoni  siplju  kd  iz  rukava:  da 
obćine  naše  okrenu  na  pravi  put;  da  kraljski  činovnici 
oru  uprav ... 

T.  Je,  soli  mi,  i  vrime  bilo !  jer  novi  zakon  za  ob¬ 
ćine  nije  svaku  izporavio  . . . 

J.  Zastupnici  su  naši  u  saboru  zakone  protresli,  i 
glasovali,  da  se  učione  urede;  da  jezik  hrvatski  svakoga 
činovnika  sudca  i  učitelja  pod  svoja  krila  okupi ;  da  mu 
se  pokloni  svak,  do  Vladaoca  u  glavu. 

T.  Na  to,  brajo,  ja  znam  da  mnogi  još  prskaju . . . 

J.  Možebit  da  niki  prskaju:  al’  ih  veći  dio  ne  pr¬ 
ska;  a  svak  se  već  u  srdcu  boji,  ja  ti  kažem.  Oćutila  je, 
viruj  mi,  šuša  za  vuka. 

II.  A  tko  je  ta  vuk  ? 

J.  Narod  i  zakon. 

T.  Oni  se  uzdaju,  da  kralj  neće  potvrditi  zakon  o 
jeziku;  aša,  nikad  ter  nikad.  Da  znaš,  kako  im  smrdi,  ono 
e  hrvatskom  pečatu ! 

J.  Slabo  im  uzdanje.  Naš  pečat  nam  neće  kralj  za- 
nikati,  radi  svoje  koristi.  Jer  kad  se  nebi  pisalo,  da  je 
Dalmacija  čisto  hrvatska  zemlja,  tada  bi,  do  prve  sgođe, 
Talijanci,  kakvi  su,  došli  amo  kd  po  svoje. 
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II.  Dakle  što?  Zar  zakon  ne  može  biti,  ako  kralj 
ne  potvrdi  ? 

J.  To  se  zna  da  ne  može.  Nego  to  je  naša  velika 
nesgoda,  da  kralj  danas,  prije  nego  što  podpiše,  valja  da 
za  svaku  upita  vitnike;  a  vitnici  su,  druže,  Nimci ;  i  to 
oni  oštre  dlake .... 

T.  Veliki  prijatelji  naših  autonomašA.  Vrana  vrani, 
brate,  oči  ne  kopa. 

II.  Hmm!  Ta  mi  ne  miriši!  A  što  to  kralj  ne  pri- 
kine  kako  zastupnici  kažu?  Sto  bi  ili  inače  i  pozivao  na 
Sabor,  kad  njihove  nebi  primao? 

J.  Zove,  brate,  po  ustavu.  A  ustav,  to  jest,  zakon 
slobode  kaže:  kad  što  zastupnici  pitaju,  a  kraljevi  vitnici 
ne  pristaju,  tad  je  kralju  razstaviti  ili  jedne  ili  druge. 
Radi  nas,  kralj  ne  može  svoje  vitnike  tirati  i  prominji- 
vati;  jer  je  naših  zastupnika  malo,  a  Nimaca  je  više:  pa 
Nimci  vole  što  mi  nećemo.  Nego  razstavlja  sabor,  kad 
Nimcim  nije  drago  što  naš  sabor  za  nas  pita.  A  mi,  ako 
izaberemo  naše  iste  zastupnike  i  drugi,  i,  da  tribuje,  treći 
put,  i  oni  reku:  hoćzmo  sdruženje,  hoćemo  vitnike  hr¬ 
vatske,  tad  je  ostala  naša  ruka  zauvik:  i  nebi  više  posla 
imali  s  Nimcim,  nego  sa  samim  našim  kraljem,  i  s  njego¬ 
vim  hrvatskim  vitnicima. 

//.  Dokle,  brate,  tako  ne  bude,  pmidjam,  da  za  nas 
ti  ga  nema  ništa.  A  sad,  kud  ćeš  gore  nesgode  za  naše, 
dok  ovako  Nimac  odbacuje  što  oni  za  nas  pitaju? 

J.  Eli,  nije  za  naše  zastupnike  sgodno,  to  se  zna! 
I  za  to,  vidite  li,  braćo,  mi  valja  da  tražimo  hrvatske 
svoje  vitnike  uz  našega  kralja;  a  te  nećemo  imati  nikad 
ter  nikad,  dok  ne  pristupimo  u  kolo  Hrvatske  naše  kra¬ 
ljevine. 

T.  Meni  se  čini,  brate  dragoviću,  kako  ništo  čujem, 
da  i  u  tom  kolu  Hrvatske  kraljevine,  igra  se  više  nao¬ 
pako  nego  naoposum.  Čujem  da  Magjari,  dok  su  Hrvate 
odcipili  od  bečkoga  vladanja,  dovikivali  su  im:  braćo , 
dr%,  drs!  a  sad,  kad  su  im  oni  pomogli  da  se  dočepaju 
zajedničkih  pravica  i  sloboda,  nabrekuju  na  lije,  i  viču: 
oš!  oš!  Sad  im  ne  daju  pravoga  dila,  nego  im  ništo  po¬ 
bacili,  a  ostalo  sve  poda  se  sbili;  pa  hoće  da  im  i  gore 
siku. 
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J.  Td  ima,  nažalost,  istine.  Jest,  brate,  Hrvata  je 
dopa’  uz  Magjara  krivi  dio;  al’  je  bolje  i  krivi  dio  nego 
nikakav  dio.  Pa  opet,  gori  u  Posavini  i  dan  danas  sto 
put  bolje,  nego  kod  nas;  jer  znaš,  koga  nije  na  dilu,  dila 
mu  nema.  Istina  je,  barjak  u  Zagrebu  ne  vije  sad  uvik 
naoposum ;  ali;  brate,  opet  vije;  pa  će  doći  i  bolji  vitar 
sgore,  i  barjak  će  se  okrenuti  na  desnu,  i  kolo  će  se 
okrenuti  na  desnu.  A  mi  ovde  nit  imamo  kola,  nit  ima¬ 
mo  barjaka.  I  kad  ga  imamo,  ne  smimo  ga,  nego  na  dan 
izbora  razviti. 

Nu,  o  tom,  čuj  da  li  kažem  priliku.  Nike  godine 
putujem  zimi  priko  Skobaljuše  iz  Posušja  u  Primorje.  Po- 
bililo,  brate,  sve  kd  jaje.  Pritisla  magla,  da  bi  reka’,  sad 
će  iz  magle  vuk  ili  hajduk.  Bilo  je  ručano  doba.  Kad  i 
kad  sunce  zazdraći  od  Gorice,  i  kad  se  obazreš,  vidiš 
pod  sobom  pusto  polje  Imotsko,  okopnilo,  i  Vrlika  se  po 
njem  razliva,  ko  da  se  od  milinja  stinća;  a  prid  nami 
nasršilo  ti  se  kršno  Biokovo,  i  zamazalo  bradu,  da  stoji. 
Ja  sam  jašio,  a  prida  mnom  ništo  zimogrozna  momćuljka, 
što  sam  bio  unajmio  iza  medje.  U  nika  doba,  ono  će  ti 
ga  meni :  gospodaru,  kud  ćemo  da  ginemo  u  planini  ? 
Nije  li  bolje  bilo  u  dno  polja  da  ostanemo? — “Nećemo, 
sinak,  poginuti.  Nać  ćemo  na  putu  konaka  u  dobra  pri¬ 
jatelja;  pa  ćemo  sutra  saći  naokolo  u  Primorje.  Inaće, 
ako  nebisino  na  snig  danas  udarili,  sutra  može  zamest  još 
gori,  pa  bismo  tako  mogli  u  polju  i  zimovat,  i  još  kosti  u 
tudjoj  kući  ostaviti  „  —  Moj  ti  se  mali  gornjak  obisio. 
Ali,  kad  sutra  dan  sadjosmo  u  Primorje  ;  kad  se  raza- 
stri  zelenilo  kd  u  srid  prolića,  i  kad  ti  se  moj  vlAjo  na 
vatri  razgrijao,  i  vinca  napojio, "on  će  ti  ga  meni:  “Po¬ 
godio  si,  gospodaru,  što  si  k’ svom  domu  doša’;  sad  vo¬ 
lim  i  ja  da  smo  ovde  u  punoj  kući,  na  svom  ognjištu  ; 
nego  po  dnu  polja  u  tudjoj  kući.„  Ja  sam  se  na  to  os- 
mihnuo,  i  domislio  sam  se,  zašto  se  momče  veseli. 

//.  Zar  ta  nosi  priliku,  kako  nam  je  danas  ovde,  na 
srid  puta,  na  dnu  carevine,  bez  svoje  kuće,  bez  svoje 
samostalnosti;  a  kak$  bi  nam  sutra  bilo,  kad  bismo  se 
svi  sastali  u  Zagrebu,  i  kad  bismo  mi  bili  pod  slimenom 
svoje  kraljevine? 

J.  Taman  na  tuL  cilja 
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//.  To  dala  Divica  Marija,  do  lita  se  s  Hrvatskom 
sdružili? 

T.  Bojim  se  da  će  još  dosta  Cetine  proteć,  dok  se 
to  steče,  što  vi  velite. 

J.  Slanje  nego  sumnjiš,  Toma,  ako  mi  budemo  ljudi, 

//.  Po  koji  način;  ako  mi  budemo  ljudi? 

J.  Birati,  i  uvik  birati  narodne  zastupnike,  to  jest, 
one  koji  kažu  da  su  Hrvati  i  da  žele  sdruženje  s  Hrvat¬ 
skom.  Ne  slušati  što  blokovi  i  lažci  proti  njima  laju  :  “da 
ništa  ne  rade  za  narod;  da  misle  za  se;  da  hlepe  za  ča¬ 
sti  i  slasti.r  Ne  slušati,  brate,  naših  đušmanA,  koji  bi  rad, 
da  smo  im  uvik  mi  i  naši  ljudi  pod  nogam,  kO  što  je 
dosada  bivalo.  Ako  naši  naučni  Ijijdi  sidnu  u  Odbor,  po- 
dju  u  Beč.  sidnu  na  sud,  sidnu  na  Vladu,  to  im  se  i 
pristoji,  to  je  po  nje,  da  znaš,  i  potežko,  jer  ima  razbi¬ 
janja  glave,  a  najbolje  je  pt>  nas,  jer,  hliba  ti,  što  bismo 
inače  mi?  A  rad  šta  bi  oni  blago  u  svoje  nauke  trošili? 
i  svoj  život  skončavali?  Tko  bi  nas  branio?  Da  tko  nas 
dosad  izkopa  do  temelja,  nego  nenaši  i  neljudi,  na  Sa¬ 
boru,  na  Sudu,  na  Upravi?  A  da  koje  su  nas  zmije  iz- 
klale?  Veselimo  se  dakle,  da  naši  ljudi  najtvrdje  klance 
dušmanu  otimaju;  tako  će  nas  bolje  braniti,  akobogda! 
S  toga  autonomaši  zebu,  i  žele,  da  še  ovi  naš  Sabor  raz- 
pusti;  nebil  kako  oni  izlagali  opet  u  puka  većinu;  i  opet 
tri  put  gore  nego  prije  puk  uvrnuli  pod  svoj  jaram;  je¬ 
zik  nam  udušili  i  prodali  nas  Nimcu,  kad  još  ne  mogu 
Talijancu  . 

//.  Nikad  više,  kume,  dobro  moje!  Nikad  više  ta 
pasja  ruka  ne  prioblada.  To  im  je  već  zalizalo. 

T.  Eh,  ne  govori,  Ilija,  ne  zna  se  ništa.  I  prije  za 
deset  godina,  bila  je  njihova  većina,  pa  bi  im  opet  mo¬ 
glo  za#rukom  izać.  Ima  dosta  svita  privrtljiva  i  benasta  u 
nas. 

II.  Aja,  Tome  moj,  aja,  nikad  više.  Vira  li  je  moja, 
nije  pivo  po  što  je  od  prije  bilo!  Ja  putujem  kroz  sve 
Krajine,  pa  sve  vidim  što  je:  svit  je  progledao!  Još  sami 
nevoljni  Bračani  gledaju,  a  ne  vide.  A  Višani,  brate,  od 
naroda  odcipljeni,  ližu  sol  iz  ruke  nikoga  staroga  Duj- 
movića. 

J.  Kd  i  varošani  splitski  s  ruke  Brumuntove, 
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T.  Ne  govori  o  Brumuntu.  Zalizao  ti  je  jadnik:  ne¬ 
ma  više  ni  osoljaja  soli,  da  začini  kavule!  Kažu  da  je  sve 
do  košulje  pripisa  na  ženu. 

J.  Uuj  1  -  ako  je  istina  —  pogrda  ga  bila!] 

U.  Jest,  brate,  i  košulju,  kako  sam  se  tunomadne 
nasluša  u  Trilju. 

J.  Bit  će  sve  tako;  ali  će  varošani  opet  za  njim. 
K6  da  ili  je  oni  angjckrst  sve  začara,  ka'  zmija  ptičicu, 
kad  hoće  da  jc  proguca:  ona  jadna  čiči,  leti,  krilim  se 
bije;  muči  se;  ali  napokon  pano  joj  u  žvale !  Tome  moj, 
ptičica  zmiji  pane  u  žvale,  čuj  me,  pa  će  i  varošani  split¬ 
ski  Brumuntu,  dok  ih  sve  ne  upropasti.  On  će  prid  nji¬ 
ma  plakali;  on  će  se  kleti,  i  priklinjati  da  je  on  pošten, 
da  im  brani  otačbinu;  da  za  nje  on  od  dušmanfl  gine:  on 
će  pridanje  i  na  kolina  klicali;  pa  će  mu  oni  virovati. 

T.  Ne  govori  to,  kažem  li,  Jure.  Meni  su  tuno¬ 
madne  kazivali  u  Omišu,  da  i  sami  varošani  vide,  kakvu 
im  je  jamu  izduba’.  Pa  su  *ad  došli  iz  Zadra  da  mu  pri— 
gledaju  pisma,  i  rek’bi,  brate,  da  su  ti  odkrili  vraga  i  pd: 
da  ne  bi  tovar  pogna’,  što  je  zapisano  njegove  vragolije. 
Samo  znaj  to,  da  je  u  deset  godina,  od  kad  je  on,  do 
sto  hiljada  Obćini  išlo  bez  traga.  Toliko  hiljadi  prodano 
zemlje  i  imanja  obćinskoga.  Toliko  hiljada  zalizalo  u  tro- 
ške  bez  potribe  . . . .  n  tutanj ! 

II.  Tko  s  nečastivim  do  podne  tikve  sadi7  od  pod - 
ne  mu  se  o  glavu  razbijaju !  Nisu  stari  bili  blćke,  kad 
su  tu  iznašli. 

J.  Taman  tako.  Dakle  ne  pripadajmo  se,  braćo,  au- 
tonomašJ,  i  njihovih  šegrta.  Kad  se  počelo  govoriti  o 
Hrvatskoj :  šta  jadan  ?  Nisu  dali  ni  na  se  pogledati;  de¬ 
rali  su  se,  ka’  vlah  skoca:  “mi  nećemo,  mi  ne  damo,  mi 
smo  Dalmacija.,,  Pa  su  ih,  pomoću  Božjom,  naši  ljudi, 
dobro  stirali  pri  kraj,  i  ter  kako!  Daj  još  malo,  stirat’ 
će  ih  u  šašak  ktl  patke  sve  do  cigloga,  čuješ  li.  Toma? 

T.  Čujem,  čujem,  ali  neznam  kako. 

./.  KO  i  dosad,  brate.  Tko  je  Hrvat,  tko  je  vira, 
tko  je  pravi  poštenjak,  ne  biraj  nikad  za  zastupnika,  ne¬ 
go  Hrvata,  narodnjaka,  poštenjaka;  pa  se  ne  boj.  Glas 
puka,  glas  Boga!  Pa  će  kralj  volit  svemu  puku,  nego  ne- 
kolici  ljudi.  Raja  je.  brate,  gradovima  glava.  Samo,  ne 
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sustaj.  Puce,  nemoj  se  vraćati  s  p 6  puta.  Nego,  u  ime 
Božje,  naprid!  Kad  te  god  pozovnu  na  izbore,  nemoj  se 
liniti.  Nek  razvrgnu  našu  većinu ;  a  m  i  opet  povratimo 
je  u  Sabor,  jedan,  dva,  i  tri  puta,  ako  je  od  potribe;  do 
trojstva  Bog  pomaga;  kralj  će  istinu  vidit  i,  i  naša  će  pri¬ 
tegnuti  u  strn  za  vazda. 

//.  Sve  je  dobro,  ali  tu  još  ima  jedna. 

T .  Napijmo  se,  braćo,  pak  hajmo  na  počitak.  Dosta 
smo  noći  prikratili.  Čeljad  su  mi  umorna,  a  vi  ste  se  iz- 
putili.  A  ti,  Ilija,  ostavi  tu  za  sutra.  Isto  nećete  od  me¬ 
ne  prije  ručka. 

U.  Eto,  brate,  kako  te  volja,  ti  si  domaćin ! 

J.  Ja  dobrih  posala  ne  razmećem.  Zdrav,  Toma!  U 
zdravlje  našega  naroda;  dao  Bog  evala  nam  naša  lipa 
narodnost  i  hrvatski  jezik  od  kraj  do  kraj  Dalmacije,  k6 
što  cvate  cvit  rumeni  od  kraj  do  kraj  perivoja!  Dabog¬ 
da  uzrestlo  i  ojačalo  cablo  naše  samostalnosti,  medju  na¬ 
rodima,  ko  što  reste  visoka  jela  na  planini  medju  gora- 
mi !  Dabogda  naši  zastupnici,  koji  se  drže  kola  hrvatsko¬ 
ga  od  kraj  do  kraj  Carevine,  hodili  kd  što  idje  medena 
pčela  od  ovita  do  ovita;  glavom  svojom  mudrom  i  raz- 
bornom,  do  kraljeva  pristolja  d  opirali,  ko  što  na  svojim 
krilima  krstaš  or&  dopire  do  visini  žarkoga  sunca,  da 
svomu  narodu  donesu  dobre  nauko,  bolje  pomoći,  a  naj¬ 
bolje  kraljevske  milosti! 

Ilija  i  Toma.  Amen  Bože! 

T.  Je,  brale,  čovik.  Zna  ga  pusto  i  ošinuti  i  po¬ 
gladiti  !  1  ja  ništo  znam:,  ali  će  svit  povirovati  prvo  nje¬ 
govoj  laži,  nego  mojoj  istini. 

J.  Svit,  koji  lud  i  opak  nije,  viruje  u  Boga  jedi¬ 
noga,  i  onomu  koji  slidi  Božju.  Zaludu  su  medena  usta, 
a  gorko  srdee.  Razumi  to  svit,  kad  ga  voda  ne  odnese. 

II.  Eto  vidit  ćemo  u  jutru  još  jednu. 

T.  Vidit  ćemo,  da ! 
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c, 


Narodnost  i  Vira. 

//.  Uranio,  kume  Jure!  Kršno  li  zadimi!  iz  dalje 
ga  bi  reka’,  da  car  na  divanu  razbija  mamurluk:  tako  ti 
se  oko  glave  dim  na  kola  izvija.  Do  razkršća,  brate,  mi¬ 
riši  zagorinoin.  Prava  Ji  je  rić:  ako  ćeš  dobrih  smokava, 
hajde  u  Mostar;  ako  ćeš  lipe  ribe,  haj  u  Imolski,  a  du¬ 
hana,  ako  ćes  da  valja,  sadji  u  Primorje. 

J.  Ah!  ah!  moga  domišljara!  Nisam  stvari  ni  ura¬ 
nio.  Ima  dvadeset  godini  da  ne  mogu  zaspati  zore,  ko 
što  no  kažu  ljudi,  kad  padne  sline  na  Une.  Ustanem  se 
o  prvih  piveih,  pa  se  pomolim  Bogu;  i  ako  je  vrime,  i- 
zadjem  na  guvno  prid  kuću,  pa  malo  zaduhanim,  i  tako 
gledam  po  svitu,  dok  mi  se  čeljad  razbude,  i  podju  na 

posa’ . A  da  šta  je,  moj  Ile,  ćovik  nego  pravi  car 

nad  Božjim  stvorenjem?  Sve  je  zanj,  i  ćovik  svim  vlada, 
samo  ako  on  sobom  zna  vladati,  i  u  strahu  Božjem  pri¬ 
bivati. 

II.  I  ovo  Jakovljevo  guvno,  ako  i  nije  ko  u  vas  u 
Primorju  pitomo  maslinom,  bratstva  mi,  vilovito  je  go¬ 
rom  i  kamenom! 

J.  Dakako,  da  je  vilovito!  Vidiš,  iza  šumastoga  Or- 
Ija  cika  sunce  kć  u  proliću;  Biokovo  sa  podneva  ko  neki 
Vil,  podpoćilo  se  na  desnu,  a  magla  mu  se  uz  prođoline, 
ko  uz  gospodske  skute  uzvija  oko  glave,  da  ga  okruni 
gospodarstvom  zagorja  i  primorja,  do  na  domak  moru 
hrvatskomu,  i  dokle  god  Bosna  obara  doli  na  Posavinu. 
Kano  da  li  kaže :  Ja  ovde  gospodujem ;  ja  kišu  odbijam, 
i  zlu  godinu  priležem;  ja  vitrove  odapinjeui  da  krše  ma¬ 
slinu  i  da  sinje  more  burkaju:  ja  niz  moje  podvrnice 
šaljem  vrulje  i  potoke;  i  ja,  kad  dahnem,  izpuham  iz 
njih  do  kapi  mokrine. 

II.  Bog  s  tobom,  Jure,  to  ne  radi  Biokovo,  nego 
Svemogući. 

J.  Dakako,  da  Bog  svemogući  svaku  radi ;  ali  po 
svojoj  odredbi  i  naredbi,  koja  je  ed  vika. 

Ih  To  je,  brale,  za  me  duboko.  Daj  ti  meni  kaži, 


Digitized  by 


Google 


405 


soli  ti  i  hliba  ti,  što  dosad  zajedno  blagovasmo!  kaži  mi. 
kume,  ova  naša  narodnost,  ova  samostalnost,  ovi  sabori, 
što  si  mi  ti  jučer  toliko  hvalio,  smetali  to  štogod  našoj- 
svetoj  viri?  Jer,  brate  moj  dragoviću,  ja  sam  se  naslu¬ 
ša,  tamo  po  Hvaru  i  po  Bracu,  da  su  mnogi  misnici  pro¬ 
tivni  narodnosti,  jer  da  će  nas  narodnost  pohrišćaniti;  daće 
nas  ona  baciti  pod  Ruse,  i  naniti  stotinu  drugih  belaja.  Ta 
mi  zakopa’  šušak  u  glavi,  i  netom  sam  duša’,  pita’  sam  na 
šegapratra;  i  pratar  mi  je  kaza’  da  nije  istina.  Dobar,  brale, 
i  pošten  misnik;  al  je  još  mlad,  pa  i  on  uvik  hlepiza  na¬ 
rodnosna  kad  tamo,  vidim  opet,  kad  što  piše,  da  sve  piše 
talijanski,  pa  sam  u  sebi  pomislio:  bit  će  lu  koja :  ne  srni 
valjda  pisati  in^če  od  svojih  slarešina.  Pa  ti  ga  tvoj  Ilija, 
ne  bud  lud,  kad  se  o  proštenju  dogodio  u  manastiru, 
zapita  staroga  gvardiana:  “otče  gvardiane,  kaži  mider  na 
dušu,  vridja  li  što  našu  svetu  Viru  ova  narodnost,  ovi  sa¬ 
bori,  što  zovu?  A  znaš  fi  što  mi  je  starac  odgovorio? 
S  prve  promrmlja:  pa  će  ti  ga  uzdahnuli,  ko  da  ništo  iz- 
teže  priko  srdca  iz  dna  duše ;  “kako  kad,  sinko,  kako 
kad.,,  I  poklima  glavom,  i  uput  podje  u  izpovidnicu :  a 
ja  ti  ga  osta  ko  ćuk,  da  prostiš;  i  toveće  mi  se  u  glavu 
zasiklo,  da  do  prve  sgode,  propitam  ćovika,  da  mi  jednom 
pukne  izmeđju  oči  u.  Vidim,  Jure,  da  baš  imaš  glavu ;  i 
da  si  dosta  ljudi  i  dosta  stvari  pribra1;  ko  što  no  kažu, 
da  si  proša1  kroz  sito  i  kroz  rešeto;  pa  daj,  zdravlja  ti, 
kazuj:  vridja  li  narodnost,  našu  s.  Viru? 

./.  Narodnost  je,  brate,  jezik,  običaj,  težnja  na  o- 
sobiti  žitak’  Kako  je  Bog  dao  različitoj  vrsti  ptica1  raz¬ 
ličit  glas  i  različito  perje,  tako  je  i  svakome  plemenu 
ljudskomu  pustio  gospodin  Bog  da  ima  vlastiti  jezik  i 
vlastitu  svoju  obilič;  svoj  običaj,  svoje  nosivo,  svoju  ćud; 
da  tako  lašnje  i  bolje  svaki  narod  na  svom  zavičaju  žive. 
Pa  kako  svaka  ptica  reši  stvorenje  svojim  perjem  i  slavi 
Boga  svojim  glasom,  tako  razlog  je  da  i  svaki  narod  do¬ 
daje  reda  u  svitu,  svojim  životom,  i  Boga  slavi  svojim 
jezikom.  Kako  svaki  narod  ima  svoju  ćud,  svoje  sposob¬ 
nosti,  i  svoje  osobite  potrebe,  tako  je  red  da  ima  i  svoje 
običaje,  i  svoje  osobite  zakone. 

//.  To  je  lipo,  i  Bogu  milo,  jel  de,  brate? 

J.  Jest  lipo,  i  Bogu  milo;  ali  to  nije  svakomu  griš- 


Digitized  by  L^oosle 


406 


nomu  čoviku  milo.  Kako  svaka  ptica  ima  svoga  kobca, 
tako  svaki  narod  ima  svoga  izkopajnika;  a  gdikoji  ima 
ih  i  po  dva  i  po  tri.  Pa,  kako  se  ptice  salićaju  u  jato, 
da  se  brane,  da  se  vesele,  i  da  se  lašnje  hrane,  tako  se 
i  ljudi  sakupljaju  i  sbijaju  u  narode,  u  države,  da  se 
pomagaju;  da  u  družtvu  bolje  i  veće  rade,  da  se  od  la¬ 
komih  susida  brane. 

U.  Dobra  im  je,  brate  i  ta.  Težko  ti  ga  bezapleću! 
Ja  sam  vidjao  i  konje  u  planini,  kad  će  na  nje  vuk,  oni 
ti  ga  svi  u  kolutar;  glavu  uz  glavu,  a  stražnje  noge  upni 
u  ledinu,  pak  udri  svi  na  dušmana,  kad  se  primakne;  tako 
ti  ga  viljo  više  put  odrda  i  gladan  i  žedan,  pa  još  i  raz¬ 
bijene  glavurine.  Nego  nami  ka1  nami,  čini  mi  se  da  mo¬ 
že  biti  i  bez  toga  narodnoga  zapleća,  kad  smo  srićoin 
pod  krilom  Cesaroviin.  On  ima  vojske  i  topova’,  on  nas 
može  od  svakoga  branili.  Pa  tko  bi  na  nas  i  doša’?  Turčin 
nije  više  što  je  jednom  bio:  njemu  je  sad  dosta  da  tko 
unj  ne  krene;  dobar  je  on  komšija.  Talijanac  ne  sini: 
odnio  je  lipu  jabuku  izpod  Visa. 

J.  Eh !  moj  lle,  ima  još  tu  i  treći.  Nimci  kažu,  da 
je  njima  zapisano  do  Carigrada’;  pa  Prus  sbio  poda  se 
veći  dio  Nimaca;  i  ako  sutra  okrene  na  iztok,  tu  smo  ti 
ga  i  mi;  i  težko  naiui,  ako  nismo  na  okupu.  A  Rus? 
znašli  ga  ti?  A  opet  i  talijanac,  stara  je  lija;  on  se  sa¬ 
da  pošulio,  dok  se  opaše  i  bolje  utvrdi ;  ali  ne  misli  da 
će  mirovati,  netom  se  podkoži;  on  će  nam  uvik  goniti 
osvetu,  ako  mu  mi  ne  kažemo  svih  pet  prstiu  hrvatske 
šake. 

//.  Hoćeš  da  rećeš  da  svi  Hrvati  budemo  na  okupu? 

J.  Dašto?  Ni  sam  li  ti  kaza’,  da  bez  toga,  žlo  je  po 
narodnost,  a  još  gore  po  samostalnost? 

//.  A  dakle  ti  se  ne  uzdaš  u  Cesarevu  vojsku? 

T.  Tko  se  nebi  uzdao  u  vojsku,  i  u  mornaricu,  u 
kojoj  su  naša  dica  i  naša  braća?  Ali,  prostrana  carevina; 
tko  zna  na  koliko  strana,  ne  daj  Bože  nenađnje!  može 
se  boj  zametnuti?  tko  zna  kud  može  okrenuti  bojna  sri- 
ća?  Pa,  kad  vojska  poklekne,  pokleklo  je  i  leglo  je  sve. 
A  narod,  kad  je  na  okupu,  i  kad  je  u  sebi  uredjen,  taj 
se  ne  da’,  dok  teće  jednoga.  A  opet  drugo  je  boj  bili 
iz  svoje  kuće.  a  drugo  ići  na  tudja  vrata.  Pa  napokon 
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neće  ni  susid  na  te  nasrnuti,  nit  će  mu  drugi  tako  la¬ 
ko  pustiti,  da  nasrće,  kad  si  miran  na  svome,  i  kad 
se  znade  čisto  koji  su  tvoji  medjaši,  i  koji  si  narod.  A 
natni  danas  ne  zna  se  ništa;  nego  da  smo  Dalmacija;  a 
ta  Dalmacija  razteže  se  k 6  oputa  stotina  milja  dugačka, 
a  na  mistim  ni  dobar  puškomet  široka.  Pa  još  i  niki  st¬ 
rni  budalekaju  da  smo  njihovi. 

//.  A  za  oputu  svak  će  se  mašiti:  ako  ne  ništa,  da 
popriča  opanke. 

J.  Taman  tako,  sokole;  taman  tako! 

II.  Vidim  da  pogadjaš  u  svaku,  baš  da  valja;  kaži 
mi,  je  li  istina,  da  bi  nas  ta  naša  narodnost  mogla  po- 
hrišćaniti  ? 

J.  Odkud  pohrišćauiti,  da  si  Božji?  Jedno  je  jezik, 
običaj,  narodnost,  samostalnost,  država;  a  drugo,  duša, 
Vira,  Crkva.  Jesi  li,  brate,  vidio  u  Imotskome?  Ima  kr¬ 
šćana  i  hriščana,  jedni  imadu  svoju  crkvu,  a  drugi  svoju; 
jedni  jedne  svetkovine,  a  jedni  druge;  pa  što  za  to?  Nije 
li  im  zar  svim  jedna  občina?  nije  li  jedna  otačbina?  nije 
li  jedan  jezik?  Narodnost  je  jedno,  a  Vira  je  drugo.  Mo¬ 
žemo  biti  jedne  narodnosti,  a  ne  biti  jedne  Vire;  k 6  što 
ima  u  svitu  jedne  Vire  a  različite  narodnosti  i  države. 
Narodnost  ne  smeta  Viri,  kd  što  joj  država  ne  smeta: 
same  pazi!  ako  je  pravo  ljubavi  i  pravice.  Mudro  se  veli: 
Brat  je  mio,  koje  Vire  bio, 

Samo  neka  bratski  misli  i  postupa. 

Kako  se  nami  katolicim  kaže:  naroduost  će  vas  pohri- 
šćaniti,  tako  sam  čuo,  da  se  hrišćanim  govori:  katolici 
će  vas  pošokčiti. 

//.  A  koji  to  belaj  kaže? 

J.  Protivnici  naše  narodnosti,  kojizim  je  odzvonilo, 
netom  smo  se  mi  kršćani  i  hrišćani  u  jedno  jato  složili. 
S  bogom  im  talijanski  jezik,  i  njihova  autonomija ! 

II.  Odnesi  je  jade  nesiti,  kad  nam  se  i  na  glavu 
navratila !  i 

J.  Oh!  oh!  Eto  i  Tome  iz  šušnja! 

T.  Nisam  iz  šušnja;  nego  sain  /ulio,  po  dalje  od 
vas  na  kuku,  da  mirnije  slušam  o  čem  se  razgovarate. 

//.  Ču  ii  sve,  Toma? 

T.  Čuo  sam,  i  čudim  se,  od  kud  Zorzi  (prosti !) 

26 
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Jura  svaku  pasju  paru  izuzna.  Nego,  kad  ste  bas  na  toj, 
deder,  zdravlja  ti,  kaži  nam,  kume  Jure:  ako  je  istina 
da  narodnost  nije  ništa  protivna  Viri,  kako  to  kažu,  da 
su  se  Talijanci  digli  na  s.  o.  Papu  radi  narodnosti? 

J.  To  ti  mene  na  daleko  zavodiš;  ali  neću  ti  ni  na 
toj  ostati  dužan.  Talijanci,  moj  pobro,  kako  mi  je  naš 
pop  kaziva’ .... 

//.  Mudra  glava! 

J.  I  poštena  duša! 

T.  Znam  i  sam,  da  to  nije  brašno  iz  tvoje,  nego 
iz  popove  vriće. 

//.  Evala  mu,  brate,  kad  je  upamtio,  i  kad  ti  ga  o- 
vako  zna  ljudim  kazivati! 

J.  Meni  je,  braćo,  dika  da  mogu  štogod  naučiti  od 
pametnijega  od  sebe.  Težko  ti  ga  samovoljnu  i  satno- 
svitnu!  Moj  stric  d.n  Ivan,  duša  mu  se  u  raju  veselila! 
uvik  mi  je  pelio:  ‘‘sinko,  skupljaj  pametne  rići,  ko  što 
mravak  kupi  pšenično  zrnje,  pa  se  nećeš  kajali!  Sinko, 
drži  se  ininjskft  i  tebe  će  se  držali  Bog,  pa  i  pošteni 
ljudi„.  I  poslušao  sam  ga,  pa  se  dosad,  pomoću  Božjom, 
nisam  pokaja’. 

//.  Nek  ti  je  prosto!  Vidi  se,  da  nisi. 

J.  Meni  je  dakle  naš  pop  kaziza’,  da  nisu  Talijanci 
htili  samu  svoju  narodnost,  koju  nitko  im  nije  nikad  smeta’ ; 
i  da  nisu  oni  htili  jedinu  državnu  samostalnost  pram  ludjim 
narodim,  da  im  nitko  u  njihovoj  kući  ne  zapovida  (i  to 
je  bilo  pravo!);  nego  Talijanci  su  rukom  posegli  i  za 
krune  svih  svojih  kralja,  izvan  jednoga;  pa  da  je  red 
došao  i  na  Papinu  krunu... 

JI.  Zlojutro  im  bilo !  Ta  su  njega  mogli  pustiti  na 
miru!  On  je  njihov  i  naš  Otac. 

J.:  Bili  bi  ga  i  pustili,  ali  pramasuni  sa  svih  kraja 
povuci  i  potcži,  laži,  urcikaj,  nagovaraj  Talijance;  pa  oni, 
nebud  ludi,  ko  da  im  Papa  valjda  smeta  narodnosti  i  dr¬ 
žavnoj  samostalnosti,  provali  silom  u  Rim,  da  proslave 
talijansko  jedinstvo;  a  kad  tamo  razdvojili  gore  Talijan- 
ce;  smutili  cio  katolički  svit,  koji  sad  mutno  gledana  nje; 
i,  ne  daj  Bože,  da  prije  oli  posli,  ne  bude  s  toga  kara  i 
belaja. 

T.  Eto,  to  ti  je  učinila  talijanska  narodnost ! 
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J.  Nije  narodnost,  čuješ  li  'me,  nego  pramasuni. 

U.  A  koji  su  to  pasji  framasuni? 

J.  Car  Napolijun  prvi,  pa  svi  njegovi  rodjaci,  pa 
svi  vitnici .... 

//.  Oho!  Oho!  I  čari  dakle  i  vitnici  njihovi  mogu 
biti  pramasuni? 

J.  I  ter  kako,  i  najgori  pramasuni,  Ilija  moj;  jer  je 
njim«  pučka  snaga  u  ruka  m,  i  puk  lako  na  tverdu  viru 
za  sobom  vuku. 

11.  Aja,  brate;  više  dakle  nesla  svita!  Vala  i  sami 
se  Turci  misle,  što  kršćani  rade  od  svetoga  otca  Pape. 

J.  Nisu,  moj  kume,  kršćani,  nego  pramasuni. 

11.  And  deh!  kaži  molim  te:  koji  su  to  ti  pramasuni? 

J.  To  su  ljudi,  koji  malo  viruju  u  Boga,  a  nimalo  u 
Isukrsta  ni  u  svetce,  ni  u  Blaženu  divicu. 

U.  Uduni!  biži,  brate!  biži!  Eh,  moja  blažena  Gospe, 
smeti  ib,  te  nesritne  pramasune! 

T.  Sapni  jih,  Spasitelju  Isukrste;  njih  i  njihove  ortake  ! 

II.  Što  zar,  oni  imadu  i  ortaka  ? 

J.  I  da  znaš  kojih!  Njihovi  su  ortaci  svi  oni  što 
podmeću  svetu  viru  i  svoju  dušu  pod  narodnost  i  pod 
slobodu.  Nije  tomu  narodnost  kriva,  nego  njihova  vitrena 
glava.  Kć  što  nije  krivo  blago  oli  imanje,  ako  ga  tko 
voli  nego  dušu;  nego  je  kriva  lakomost,  razumiš  li  me? 
Blago  je  dobro,  imanje  je  donikle  potribito ;  ali  ga  valja 
steći  duševno,  i  ljubit  ga  do  mire.  Tako  ti  je  i  narodnost 
i  samostalnost:  valja  jih  držat  i  branit  do  mire,  bez  du¬ 
ševne  uvride,  kć  što  valja  držati  i  ljubili  ženu  i  dicu,  i 
samo  svoje  tilo,  ali  sve  do  mire. 

//.  Pa  šta  dakle  hoće  ti  pramasuni? 

J.  Hoće,  da  su  od  svakoga  slobodni,  i  zovu  se  slo- 
bodnjaii. 

U.  Oho!  pramasuni!  slobodnjaši!  Orlačari! 

T.  Gle  gle !  kud  vodf  sloboda ! 

J.  Jok,  Toma  :  sloboda  ne  vodi  u  pramasune,  ni  u 
ortačare.  Nego  pramasuni  privrću  slobodu  na  svoj  opaki 
način,  kd  što  naš  čovik  vodi  ženu,  da  steče  svoga  dru¬ 
ga,  sebi  stopanjicu  a  majku  svojoj  dići;  Turčin  je  vodi, 
da  nabavi  jednu  više  priložnicu,  i  drži  je  zatvorenu  po¬ 
put  robinje.  Vidiš,  žene  se  oboji;  ali  kršćanin  se  ženika- 
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ko  Bog  zapovida,  a  Turčin  se  ženi  kako  Muhamed  u 
svom  zakonu  pušća. 

II.  Vala,  su  pramasuni,  kako  čujem,  gori  od  Turaka. 
Kaži  mi  šta  oni  hoće  tom  divljom  slobodom? 

J.  Oni  hoće  slobodu  svačemu  na  svitu,  bilo  ono 
dobro  bilo  zlo.  A  kako  je  narav  ljudska  po  sebi  više  zla 
nego  dobra,  tako  oni  pušćaju  bah  mah  zlu  svakomu. 

11.  Ža’  mi  je  s.  o.  Pape;  ali  ostavimo  mi  njih.  nek 
ih  tamo  priko  mora  belaj  nosi! 

J.  Pusti  mi  dakle  da  ti  kažem,  da  ako  narodnost 
nije  kriva,  što  su  se  Talijanci  polakomili  na  Rim,  još 
manje  bi  naini  ona  mogla  biti  kriva,  kad  bismo  ini  po  nesrići 
zavrtoglavili,  i  u  što  žagazili  proliva  S.  Viri.  Nam  se  nije 
ni  u  snu  bojati,  da  bi  naša  narodnost  mogla  nas  navesti, 
da  našu  s.  Viru  oli  pravicu  pogazimo;  samo  ako  u  os¬ 
talim  našim  poslim  mi  budemo  pravi  ljudi  i  pravi  kr¬ 
šćani.  Vidiš,  autonomaši  nisu  narodnjaci;  ali  ipak  oni  be- 
genaju  Talijancim  što  su  Papi  oteli  Rim,  jer  su  ortačari. 

II.  Reci:  jer  su  pramasuni  ka*  i  oni  u  Taliji.  Alija 
i  balija  dva  brata. 

J .  Ja  to  ne  govorim;  ali  mrka  kapa  zli  bilizi;  dila 
njihova  očitovaše  njih,  veli  s.  pismo.  Nego  velju  ti  opet: 
mi  kad  vapijemo  narodnost,  vapijemo  svoj  jezik,  da  nam 
se  njim  sudi,  i  njim  zapovida;  vapijemo  nauke  hrvatske, 
da  i  mi  uvik  ne  izostajemo  iza  konja  ;zovemo,  brate,  zem¬ 
lju  našu  i  kraljevinu  Hrvatsku,  koja  ima  od  starine  svoga 
kralja,  od  kuće  Absburgske ;  zovemo  zemlju  i  državu,,  za 
koju  nije  od  potribe  da  zamećemo  smutnje,  da  krvi  pro- 
livarno,  da  se  od  zakonite  vlade  odmećemo.  Nas  narod¬ 
nost  vodi  na  bratinski  sklad,  i  na  ljubav;  vodi  nas  bliže 
našemu  okrunjenomu  i  zakletomu  kralju;  a  paše  nas  u 
jedno  kolo,  da  nas  ludjinac  sgodom  ne  uvreba  i  ne  od- 
trgne  od  našega  jata,  kako  je  učinio  i  pokušao,  i  u  sta¬ 
ro  i  u  novo  vrime.  Mi  hoćemo  da  se  okupljamo,  da  bo¬ 
lje  našu  starinu  i  našu  s.  Viru  uzdržimo  bež  natruhe  i 
bez  poganluka,  što  dolazi  od  Sivera  i  od  Zapada. 

1L  Kako  baš  vidim,  ti  bi  narodnost  posvetio. 

J.  Brale,  kako  nebih  ?  Hrvatska  naša  narodnost  meće 
nas  na  svaki  pravi  put,  poštenja,  straha  Božjega,  virno- 
sli  prama  kralju,  posluha  prama  zakonu;  i  kako  ti  rekoh, 
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odbacuje  daleko  od  nas  svaku  uzbunu,  svaku  nevini,  sva¬ 
ko  odmetničtvo. 

//.  Poinozi  nam  dakle,  lipa  naša  narodnosti! 

J.  I  hoće,  ako  Bog  da,  jer  je  pravedna. 

II .  Kad  je  tako,  pravo  zdravo,  tko  ima  jednu  dušu 
u  prsima,  i  tko  viruje  u  jednoga  Boga,  valja  da  ljubi  i 
da  slidi  hrvatsku  narodnost. 

//.  A  kojega  milela,  dakle,  niki  popovi  po  Braču  i 
po  Hvaru  plaše  se  KrovAt  (kako  oni  čakaju).  da  ih  ne 
pohrišćane? 

J.  Nuder,  nadviri  so  ovde  uza  me,  i  pogledaj  niz 
ove  kičere  doli  u  dubine,  kako  iz  grdnih  prosikA  udara 
i  pada  u  vratolom  niz  litice  plaha  Cetina!  Huka  stoji  Ce¬ 
tine  na  Gubavici,  kad  pada  podgradsko  korito ;  al  se  od¬ 
mah  razliva  do  prostranih  obala,  i  mirna  putuje  u  sinje 
more.  Ali  nad  Cetinom  nije  svak  miran.  Ima  voda  svoj 
lAp;  pa  se  lAp  iz  bftka  diže,  dokle  ga  gora  k  sebi  pri¬ 
tegne,  i  nestane  mu  traga ;  ili  se  prisloni  uz  Biokovo,  da 
se  prometne  u  jalove  oblake,  i  da  tuče  naše  vinograde. 
1  narod  je  rika,  prijatelji,  rika  koja  proliće  kroz  svake 
klance  jadikovce;  i  narod,  na  sgode,  i  žamori  i  buči;  i 
narod  ima  svoje  gubavice,  svoj  lAp,  svoje  prazne  glave, 
svoja  izrodjena  srdca.  TA,  ili  u  neznanju  tumaraju  ko’ 
metiljave  ovce,  i  puste  se  onomu  koji  ih  prvi  zna  na 
svoju  ruku  privabiti;  ili,  nećuteći  u  srdcu  jezika  materin¬ 
skoga,  odcipljcni  duhom  i  životom  od  naroda,  po  tudjoj 
knjizi  plandujuć,  zanose  se  u  tudje  jato;  a  u  tudjem  su 
ti  jatu  skuhano  perje,  i  od  njih  domovini  nema  do  ku¬ 
kavice  ili  do  vrana  gavrana. 

II.  Crn  im  obrazi  Sad  te  dobro  razumim;  i  vidim 
da  ni  narodnost,  ni  samostalnost  nipošto  ne  smetaju  sve¬ 
toj  našoj  Viri ;  nego  smetaju  lude  glave.  Nego,  jo$  mi 
jednu  kaži,  može  li  tih  ludih  glava  biti  u  Saboru?  pa 
može  Ji  štogod  Sabor  Viri  smetati  ? 

T.  Na  ta  klanac  te  odavna  čekam !  Nek  čujemo,  šta 
ćeš  sad? 

J.  Brate,  Toma,  sad  baš  neću  ništa. 

T.  Nećeš  ništa?  A  neznaš  li  da  smo  se  kroz  bira¬ 
nja,  i  kroz  Sabore  najviše  i  zavadili?  Belaj  ih  odnio  tko 
ih  je  prvi  iznio  ! 
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II.  Je  baš,  lipi  brale,  zemlje  mi,  u  koju  ćemo,  živa 
je  to  istina:  kroz  izbore  se  zavadismo,  i  poklasmo.  Još 
i  mene  srbi,  što  sam  se  predlani  s  našim  Jokom  omrazio. 

J.  Ako  tebe  srbi,  čini  mi  se  da  se  i  on  češe.  Nego, 
ostavimo  šurke,  i  hajmo  kući:  daleko  je  Primorje. 

II.  Nije,  brate,  blizu  ni  Rogoznica.  Idjem  za  Božić 
po  vino:  ali  da  bi  i  dva  dni  izgubio,  kaži,  očinieg  ti  vi-  ' 
da:  što  ti  se  čini  od  ovih  blaženih  Sabora,  izbera,  od¬ 
bora,  birača,  odbornika,  i  još,  belaj  ti  se  zna,  kako  ti 
zovu  tu  svu  pasju  viricu? 

J.  Stani,  stani,  eno  duvnjak  prognao  mala;  idjem 
da  pogodim.  Lako  je  vam  zagorčim :  vami  v6  ore  a  konj 
nosi,  pa  ste  nakanljivi.  Ali  siromah  Primorac  žive  o  svom 
skoku,  o  prometu. 

T.  Gonilo  te  do  smrti  to  siromaštvo!  Nego,  hajde, 
pa  se  vrati  da  se  pogrijemo  i  da  se  kapac  napijemo;  i 
tako  ćemo  se  sladje  uz  bukaricu  razgovarati,  jer  je  po¬ 
čelo  sBiokova  briditi. 
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d, 


Izbori . 

J.  Ilija!  Toma!  izadjite,  prihvatite  bolja! 

T.  Eto  nas  odmah.  Y6ko  moj;  v6ko!...  Ovoga  puta 
nije  se  Jure  uzalud  potrudio.  Kršna  li  pluga  volova ! 

//.  Pravi  hranitelji. 

J.  Priporučili  mi  prijatelji  iz  Blata;  pa  sam  radji,  za 
deset  peča,  da  sam  se  na  ovake  namirio!...  A  koji  su 
ti  to  novi  prijatelji,  Toma? 

N.  Ja  sam  Duje  Roje  iz  Velog  Varoša. 

IV.  A  ja  sam  Kuzma  Repić  sa  Nerežišć,  šior  si ! 

J.  Dobro  došli,  dobri  ljudi !  Da  ste  nam  zdravi ! 

Kuzma .  Gracija,  šior  si ! 

T.  Ja  sam  im,  brate,  naše  razgovore  kazivao,  i  do¬ 
sta  sam  im  klina  iz  glave  izbio;  i  oni  su  željni,  da  što¬ 
god  čuju  o  saboru. 

K.  I  za  naš  religjun,  i  šiori  Dieti. 

//.  Oho!  Sada  će  bodul  zasnititi! 

J.  Pusti,  kume  Ile,  da  čovik  reče  svoju;  pa  ako 
mu  ne  valja,  a  ti  mu  je  ne  primaj.  I  Bračanin  je  Hrvat 
čovik,  pusti  ga  da  govori 

K.  Ah,  vi  diskurite,  libero,  Iibero;  mi  ćemo  stati  kon 
krejancija. 

Duje .  A  ča  vi  branite  sabor,  šior  Zorzeta? 

J.  Ja  nisam,  pobratime,  šior  ni  Zorzeta;  nego  sam 
ja  Jura  primorac,  težak,  k6  i  ti;  ja  nisam  vridan  ni  sebe 
da  ubranim,  nekmoli  da  ja  branim  Sabor,  u  kojem  je 
cvit  Dalmacije.  Nego,  pobratime  moj,  ja  bran  m  svoje  hr¬ 
vatsko  ime,  svoje  poštenje:  zemlju  koja  me  dala,  i  majku 
koja  me  rodila;  pa  slavim  ono  ljude,  koji  ginu  za  obra¬ 
nu  ti  mojih  svetinja. 

//,  To  razumiš,  zastupnike?  Ali,  brate,  kako  čujem, 
nisu  ni  oni  svi  jednaci. 

T.  Ima  i  njih  svakakih ! 

J.  Eh  da!  Za  našu  nesriću,  ima  ih  svakakih.  Ima 
zastupnika,  koji  na  ime  naše  pogrdjuju  nas,  i  našu  sta¬ 
rinu;  ne  govore  našim  jezikom;  neće  našega  zakona,  ne- 
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će  naše  prosvite,  neće  naše  kraljevine,  neće  naše  na¬ 
rodnosti,  ni  naše  slobode;  niti  brane  naše  S.  Vire. 

K.  A  ki  su  ti  budi? 

.1,  To  su  oni  koje  vi  birate  da  govore  na  vaše  ime 

i . 

D.  Jema  svakakih  i  narodnjakov. 

J.  Ima,  brate,  jer  nisu  ni  avi  prsti  na  jednoj  ruei 
jednaci,  ali  jc  to  daleko  od  vaših  razstavljeno.  Narodnjaci 
hoće,  najprvo  da  smo  narod  i  da  smo  kraljevina;  k 6  na¬ 
rod,  da  uživamo  narodnost;  a  kć  kraljevina,  da  uživamo 
samostalnost. 

T.  Ja  sam  im  sve  izpripovida’  što  si  jućer  govorio. 
Bili  su  i  oni  zavedeni;  ali  su  ovo  pošteni  ljudi,  moji  stari 
prijatelji. 

//.  Dobra  ti  je,  kume  Jure.  Ali  sam  te  ja  htio  još 
priupitati :  ovi  Sabori,  bi  li  mogli  oni  našoj  svetoj  Viri 
škoditi? 

K.  Oh,  kvA  te  vfljo!  Šicr  si! 

J.  Odgovori  ti  meni,  prije:  može  Ii  pamet  čoviku 
škoditi? 

//.  Može,  brate,  ako  svrh  pameti  čovik  nema  pomnje. 

J.  Može  li  vino  čoviku  škoditi? 

//.  Može,  brate,  ako  pripije :  ili  ako  je  štetno.  Pa 
šta  još? 

J .  Eto  dosta.  Zastupnici  sabrani  u  saboru,  ako  bra¬ 
ne  hrvatsku  narodnost;  ako  brane  hrvatsku  samostalnost, 
udobričas  pa  nas  i  po  nje!  Zovu  se,  i  na  ta  naćin  jesu 
pravo  narodni.  Ako  ne  brane  narodnost  našu,  tad  su  nam 
otrov  i  pravi  pravcati  izkop;  i  bolje  bi  bilo,  da  ih  nikad 
nije  ni  nastalo. 

T.  Narodnost ,  samostalnost ,  to  je  dobro,  i  o  tome 
smo  se  dobro  uglavili.  Sad,  on  te  pita :  može  li  sabor 
škoditi  našoj  s.  materi  crkvi? 

J.  Može,  kume,  i  ter  kako !  ako  stane,  kd  što  nike 
godine,  kovati  zakone  protivne  onomu  što  nas  uči  sveta 
mater  crkva. 

T .  A  tad? 

J.  Tad  ništa.  Dušu  u  se,  pa  trpi  i  muči*  za  koje 
vrime,  gdi  si  da  si,  tu  si,  a  zlu  se  ne  pridaji,  i  Bogu  se 
priporučivaj.  Druge  ti  nije.  nego  čekati  novih  izbora,  i 
tu  se  porazgovarati. 
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//.  Skini  se  porazgovarati,  moj  sladki  brate? 

J.  Porazgovarati  se,  i  sporazumiti  se  s  poštenim  lju¬ 
dima  i  s  misnicim. 

D .  A  ča  dim  smispjcim?  To  nisu  posli  misnik! 

J.  Eh,  moj  Duje,  da  su  nas  još  naši  misnici  zapu¬ 
stili,  težko  ti  ga  našoj  narodnosti,  i  našoj  duši !  Gdi  bismo 
mi  sad  bili,  da  nam  nije  bilo,  prvo  za  Boga  pa  za  mis- 
nike?  Po  svim  ostalim,  mi  bismo  ostali  gori  od  živina,  i  nebi 
nam  se  ni  imena  već  znalo.  Porazumiti  se  s  ljudima,  i 
dogovorit  se,  velju,  koga  ćeš  da  šalješ  na  Sabor. 

11.  Ta  mi  imamo  naše  zastupnike! 

J.  Imamo  ih  dakako !  Ali  možemo  ne  bit  svakim 
zadovoljni.  Ako  je  branio  narodnost f  samostalnost ,  i  Pi¬ 
ru,  dobro  s  dobrim,  potvrdi  ga  i  sto  puta,  i  krv  zanj 
proli.  Ako  ti  to  sve  nije  branio,  dobar  i  pošten;  ali  os¬ 
tavi  njega,  a  biraj  drugoga. 

T.  Ti  si  sam  izpovidio,  da  nisu  ni  svi  prsti  na  jed¬ 
noj  ruci  jednaki,  dakle  nisu  ni  zastupnici  svi  podpuni, 
što  ćeš  tada?  r  r  > 

J.  To  se  zna,  da  svi  zastupnici  ne  mogu  biti  jedne 
glave,  kd  što  nisu  ni  ljudi  jedne  mire;  ali  valja  da  su  svi 
jebne  volje:  da  svi  brane  jednako  narodnost ,  samostal¬ 
nost  i  do  potribe  Viru. 

T.  A  da  se  jedan  nadje  koji  brani  PVni,  a  neće  da 
brani  narodnost  i  samostalnost  hrvatsku,  što  bi  mu  ti? 

J.  Ja  bili  mu  se  poklonio,  i  priporučio  bih  se  nje¬ 
govim  molitvam;  al’  ga  nebi  birao  u  narodne  zastupnike, 
nit  bih  ga  slao  na  sabor.  Dobar  i  pošten;  ai’  bih  razumio 
da  nije  dozvan  u  pameti. 

T.  A  da  jedan  hoće  da  brani  narodnost  i  samostalnost, 
hoće  hrvatski  jezik  i  sdruženje,  a  neće  Vire  da  brani,  što 
bi  tad? 

./.  Ja  bih  mu  ovako  roka' :  “Čuj,  ti  si  mi  drag,  jer 
si  narodnjak  i  slobodnjak;  ali  znaj,  ako  mi  želimo  i  lju¬ 
bimo  narodnost  i  samostalnost,  da  ljubimo  još  više  našu 
Viru,  i  s.  mater  crkvu;  jer,  o  narodnosti  visi  tilo  i  ovi 
umrli  život,  a  o  Viri  visi  duša  i  vikovičnji  život;  dakle, 
ako  hoćeš  branitF  našu  s.  Viru  i  našu  crkvu.  kd*što  bra¬ 
niš  našu  narodnost  i  našu  slobodu,  mi  ćemo  te  birati  i 
u  sabor  na  ime  naše  poslati..  Inače,  brate,  da  je  on  Sa- 
larnun,  ja  ga  u  Sabor  za  se  ne  šaljem. 
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T.  Tako  bi  ti,  i  dobar  dio  narodnih  zastupnika  po- 
bacao;  i  valjalo  bi  sve  slati  popove  u  Sabor. 

II.  A  da  je  i  to,  što  bi  udilo? 

J.  A  rad  šta?  , 

T.  Jerbo,  kako  čujem,  malo  je  dobrih  kršćana  iz- 
medju  zastupnika. 

J.  Ili  ih  je  malo,  ili  vele,  to  neka  sam  Bog  sudi. 
Nam  je  dosta,  da  naš  zastupnik  obeta,  da  će  glasovati  u- 
vik  u  stvarim  vire,  i  u  onim  koji  se  tiču  naše  crkve,  na 
pr.  o  svetim  sakramentiin,  o  crkvenoj  slobodi,  o  dobrim 
crkvenim,  o  oblasti  crkvenoj,  onako  kako  nas  s.  crkva 
uči;  pa  da  on  to  svoje  obetanje  održi,  mirna  krajina. 

T.  A  da  jc  zastupnik  hrišćanin? 

J.  Ne  smeta.  Hrišćani  imadu  i  oni  crkvu,  i  brane  u 
sakramentim,  u  slobodi,  u  odgoju  dičinskomu,  u  imanju 
crkvenome,  sve  što  i  mi  katolici  branimo;  pa  kd  što  smo 
zajedno  u  obrani  narodnosti  i  samostalnosti,  možemo  biti 
zajedno  i  u  obrani  crkve  i  zakona  Božjega.  Ono  s  čega 
se  hrišćani  u  Viri  razlikuju  od  nas,  ono  nemože  nikad 
doći  na  pritresanje  n  Saboru;  onoti  je  poša’  samih  bo- 
goslovaca  i  učitelja  zakona  crkvenoga. 

T.  A  da  tko  reče:  ja  neću,  ni  tamo,  ni  amo;  ja 
neću  na  izbore,  što  bi  mu  ti? 

J.  Nebih  mu  ništa;  al  bih  sudio,  da  nije  ni  pošten 
čovik,  ni  dobar  kršćanin.  Jerbo  svaki  čovik,  valja  da  ljubi 
i  da  brani  svoj  dobar  glas,  svoje  pošteno  ime,  i  svoje 
imanje;  a  glasa,  imena  i  imanja  većega  nema  na  svitu 
čoviku,  do  svoje  narodnosti  i  do  svoje  samostalnosti.  Čo¬ 
vik  kršćanin  nije  dosta  da  viruje  u  Boga  i  da  ga  sam  za 
se  moli;  nego  je  od  potribe,  da  kršćanske  dužnosti  vrši; 
a  dužnost  je  velika,  birati  čovika,  koji  će  ti  Narod  i  Viru 
ulvrdjivati,  i  braniti  od  svake  napasti. 

II.  Tko  to  napada  na  Viru? 

J,  Kaza’  sam  ti  tko.  Pramasuni  i  njihovi  ortačari 
bezvjerci.  Ima  bludnikft,  koji  bi  volili  da  čovik  ženu  može, 
kad  mu  šune,  odtirati  od  sebe,  pa  gledaju  da  se  stira  s. 
ženidba  na  golu  pogodbu.  Ima  gladinactl,  koji  bi  se  htili 
pomoći  tudjom  mukom,  i  nadoknaditi  što  izigraju  i  raz- 
teku,  pa  bi  htili  dobra  crkvena;  ima  onih,  koji  bi  se  htili 
za  čas  .  obogatiti  bez  truda,  te  neznaduć  na  čije  bi  udarili 
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jer  nitko  ne  da  svoga,  udaraju  i  lažu  na  crkvu  i  na  re¬ 
dovnike;  i  nagovaraju  da  se  podili  crkovno,  ili  da  se 
proda  za  male  novce:  i  to  sve  kažu  da  čine  za  narod;  da 
je  to  narodno  dobro;  da  se  narod  pomože;  da  se  državi 
hoće:  a  kad  tamo,  kad  ti  se  dočepaju,  sve  sbiju  u  svoju 
torbu’,  a  ti  se  narode  hladi.  Ima  mudraca,  koji  misle  da 
im  kršćanski  nauk  smeta,  pa  bi  htili  dica  učiti  na  svoju 
ruku,  a  da  ne  pitaju  što  nas  s.  crkva  ući.  Ima  ih,  braćo, 
kako  sam  čuo  svakakih,  koji  mrze ... 

II.  Nema  ih  jć,  kod  nas,  tih  prokletnika? 

J.  Nema,  brate,  njih;  ali  ima  njihove  sduhe,  koja 
dolazi  pod  imenom  prostile,  mudrosti,  slobode.  Ima  or- 
tačaril,  kako  je  dobro  malopri  Toma  reka’.  Nudjaju  te  cr- 
Ijenom  jabukom;  a  kad  tamo,  daju  ti  u  njoj  crva. 

II.  Prc.  prc,  oni  i  njihova  laka  sloboda! 

T.  Pače,  što'no  bijaše  nike  godine  u  Beču,  kad  no 
se  povuklo,  da  će  se  pod  bubanj  na  komunu  vinčarati? 

II.  Još  bi  im  se  htlla  i  ta! 

J.  Bilo  je,  brate,  masla  slobodnjačkoga.  Pa  se  pravi 
kršćani  otimali;  i  tako  se  koja  'potrla,  koja  promakla;  pa 
još  se  čisto  baš  ne  zna  na  kojoj  smo  ti  grani. 

II.  A  zašto  to  kralj  ne  smete? 

J.  Kaza’  sam  ti  kako  kralj,  da  prodje  o  manjem  zlu, 
slidi  Ustav:  to  jest,  ako  će  da  bude  miran,  podpiše  ono 
što  većina  zastupnika  glasuje,  i  što  mu  Vitnici  prinesu. 

//.  Pa  za  što  puk  ne  baci  zaštiipnike  koji  su  pro¬ 
tivni  nauku  s.  matere  crkve? 

J.  To  su,  bane,  ljute  rane.  To  neda  Ustav  da  se 
učini  odmah,  tako  na  pričac;  nego  valja  čekati  dok  se 
Sabor  razpusti.  Sad  kad  su  oni  bezvirski  vitnici  zasili  na 
vladu,  kad  se  Sabor  razpusti,  i  puk  na  nove  izbore  po- 
zovne:  oni  obično  pišu  na  sve  svoje  poslušnike,  i  na  one 
što  koju  plaću  potežu:  “pazite,  nas  toj  te,  da  puk  izabere 
ljude,  koji  će  igrati,  kako  mi  budemo  svirati:  nastojte  za 
slobodnjaše,  za  naše . . .  .„  Ako  i  ne  pišu  oni,  poručuju 
i  priporučuju  drugi,  znaš  koji ....  a  opet  od  sebe 
znaš,  vrana  vrani  oči  ne  kopa! 

//.  Tih  slobodnjašft  bezviracft  iliti  pramasuna,  reka’  si, 
da  kod  nas  nema;  mi  smo  pravi  kršćani,  dakle  to  im  kod 
nas  ne  može  prošiti. 
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J.  Da  bi  le  Bog  usliša'!  Nema,  Ilemoj,  pramasund, 
ali  ima  njihovi  ortačara. 

//.  A  koji  su  to? 

J.  To  su  oni  koji  su  glasovali  u  Zadru  i  u  Beču 
za  zakone  osudjene  od  sv.  otca  Pape. 

K.  No  šior  no !  Autonomaši  nas  brane  od  lirišeanov 
i  od  Rfts. 

J.  Autonomaši.  moj  Kuzma,  kažu  sami  da  su  usta - 
roeirri,  to  jest,  da  slide  one  u  Beču,  koji  rade  o  zako- 
nim  koje  s.  otac  Papa  kudi  i  odbacuje.  Vidiš,  mrka  kapa 
zli  bilizi. 

D.  Autonomaši  nisu  protiva  crkvi,  nego  protiva  po- 
pim  i  fratriin. 

II.  I  ta  je  lipa! 

J.  Tako,  brate,  kažu  nebil  svitu  oči  zamazali;  jer 
znadu,  kad  bi  rekli  čisto,  da  su  proti  crkvi,  da  bi  ih  puk 
listom*  odbigao.  Ja  vidim  na  tebi,  da  nisi  čovik  lud,  i  da 
si  od  kuće;  pa  nu  reci  mi :  imaš  li  diče  ? 

D.  Imam,  brate,  osmero,  i  staru  majku,  i  dvoje  službe.  * 

K.  Imam  i  ja  tri  dikmdna,  i  dvi  divne. 

J.  Da  imaš  susida,  koji  nagovara  tvoju  kućnu  če¬ 
ljad:  ne  slušajte  Duje,  on  je  Iftd:  ja  sam  vam  prijatelj, 
nosite  k  meni  što  utrudite .... 

K.  Po  Boga,  ja  bih  ga  udio  ubil. 

D.  To  bi  bio  ljuti  dušmanin  moj,  moje  kuće,  i  sve 
moje  diče. 

J.  Ali  on  će  kazati:  ja  ljubim  kuću  Dujinu.ja  lju¬ 
bim  dicu  Dujinu:  samo  neka  njega  nije. 

//.  Eh  da,  lipe  mi  ljubavi!  Posici  čebana,  ovce  su 
raztirane,  veli  s.  Pismo.  Ubatali  otca,  dica  su  izgubljena. 

D.  Zar  li  tako  rade  i  ustavonrci  ? 

J.  Sudi  ih,  brate,  po  njihovim  dilim. 

K.  A  autonomaši  ? . 

J.  Velju  ti  da  se  autonomaši  slave,  da  su  oni  slo- 
hodnjašt,  da  su  ustavovirci  i  da  uz  te  slobodnjaše  glasu¬ 
ju,  i  za  nje  nastoje  da  kude  narodnjake,  i  pridivaju  im 
imena,  da  su  popotci  (klerikalci),  biva,  da  slide  nauke  s. 
matere  crkve. 

U.  I  autonomaši  glasuju  za  zakone  koje  s.  Mati  cr¬ 
kva  osudjuje? 


Digitized  by 


Google 


419 


J.  Pa  mene  to  pitaš?  Pitaj  njih,  što  su  radili  u  Za¬ 
dru  i  u  Beču;  uz  koga  su  sidili,  i  za  što  su  glasovali. 

K.  Oboj  meni!  Za  kim  se  pojal  naš  kurat?  On  me 
dakle  kancuna,  kad  mi  je  povidal  da  čedu,  nas  naziortaU 
pohrišćanit,  i  da  ćedu  nas  upeljat  u  morlđke? 

Da  mi  povidate,  šior  Zorzi,  vi  ki  ste  mud&r  čovik, 
ča  bi  imali  mi  profitat  od  Kroatov?  Jer  sam  ja  čul  spe¬ 
kulante  da  sempre  velidu :  ča  ćemo  profitat  sa  Krovacijom? 

J.  0  tome  smo  se  sinoć  razgovarali.  U  kratko  ću 
ti,  moj  Kuzma,  napomenuti.  Evo  koristi: 

1.  Samim  sdruženjem  možemo  postati  i  razviti  se 
kd  narod. 

2.  Kad  smo  postali  narod,  imamo  svoju  kraljevinu, 
oli  li  državu  hrvatsku. 

3.  Kad  imamo  državu  hrvatsku,  imamo  samostalnost 
(vladanje  hrvatsko). 

4.  Samostalnost  nam  donosi  naše  življenje  (kesu.) 

5.  Samostalnost  nam  donosi  našu  snagu  (vojsku.) 

6.  Samostalnost  nam  dovodi  našu  trgovinu  (blago¬ 
stanje.) 

7.  Kesa,  vojska  i  trgovina,  čine  da  sve  što  trošimo 
i  đanjka  plaćamo,  trošimo  i  plaćamo  u  svoju  korist;  kad 
se  god  s  kim  zapravdamo,  pravdamo  se  i,  do  potribe,  bi¬ 
jemo  se,  za  se  i  za  svoju  korist:  da,  čim  god  zatrgujc- 
mo,  trgujemo  za  se. 

Digni  narodnost,  izmakao  si  stolac  na  kojem  naj- 
tvrdje  sidi  samostalnost:  a  bez  narodnosti  i  bez  samo¬ 
stalnosti,  plaćamo,  krv  prolivnmo,  trgujemo,  oremo,  ko¬ 
pamo,  po  svitu  se  skitamo  za  drugoga,  a  ne  za  se. 

T.  Hajde,  to  već  svi  očito  znamo.  Nego,  brale,  ima 
i  narodnjaka  svakakili. 

J.  U  svakoj  pšenici  ima  kukolja;  ali  je  pšenica  pše¬ 
nica,  a  sirak  sirak.  Nami  je  dosta  da  se  dobro  uglavimo, 
da  narodnjaci  nemadu  uzroka  biti  protivni  našoj  viri,  ni 
s.  materi  crkvi.  Za  obranu  narodnosti  i  samostalnosti  hr¬ 
vatske,  narodnjaci  ne  Iriba  da  diraju  ni  u  Viru  ni  u  Cr¬ 
kvu;  dok  autonomašim  je  red,  kad  se  protive  našoj  hr¬ 
vatskoj  narodnosti  i  našoj  državnoj  samostalnosti,  da  se 
prislanjaju  uz  nemila  i  uz  nedraga,  kako  su  uvik  do  sad 
radili  i  kako  sami  dauas  kažu  da  će  i  unaprid  raditi  i 
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sliditi  u  svem  i  ustavovirce  Nimce,  tako  zvane  slobod¬ 
njake,  i  same  Talijance,  u  koje  se  jur  očito  sad  pišu. 

D.  Kapio,  moji  šiori  dvokati  od  naše  komune! 

K.  Oho,  šior  Prelurina!  Ke  ga  ste  vraga  parlali  vi, 
da  će  te  nam  s.  Viru  dcfendit? 

D.  Ajel  to  uprav  tako? 

J.  Evo  ti,  brate,  moja  glava  na  poklon,  ako  ti  do 
cigle  ne  potvrdim,  gdi  te  god  volja,  u  brk  kojemu  god 
hoćeš  autonomašu,  od  najmanjega  do  najvećega;  evo  ti 
moja  glava,  ako  ti  svaku  ne  posvidočim  njihovim  pismi¬ 
ma,  njihovim  ričima  i,  što  je  najžalostnije  po  nje,  njiho¬ 
vim  dilim. 

D,  A  ča  nami  tako  oni  ne  povidaju? 

//.  Znadu,  da  tad  ne  biste  za  njima  išli. 

K.  Sveti  moj  Kuzma,  učini  me  sutogu,  kd  mačića, 
ako  ja  više  pojdem  na  votacijun. 

J.  Oh,  to  pak  ne.  Tu  bi,  moj  Kuzma,  ti  vele  ugri- 
šio.  Nego,  kazuj  svakomu  na  Braču  da  su  autonomaii , 
uslacocirci-liberalci-ortačari,  slobodnjaii,  bezvjerci ,  sve 
jedno  maslo:  alija  i  balija  dva  brata;  a  da  su  narodnjaci, 
stari  pravi  Hrvati,  koji  brane  jezik  narodni,  sloboda 
narodnu  i  s.  Viru ;  da  ovo  trojstvo  jezika,  slobode,  Viro, 
jedno  drugo  pomaže,  i  kripi  narod  u  jedinstvu,  u  životu, 
u  svisti,  u  dobros tanju,  u  spasenju.  Pa  Bračani  valja  da 
glasuju,  kđ  što  i  ostala  braća  hrvatska  i  kršćanska. 

11.  Imam  se  ovih  poklada  i  ja  do  Visa  zaletiti,'  pa 
ću  im  kazati  za  kim  idju. 

K.  Višani  su,  brate,  kd  ovce  za  ovnom.  Povidali  su 
mi  naši,  da  se  jednomu  BoljAnu  utopil  trabakul  kdrcat 
ovac.  Dva  ovna  potukli  se  rozima,  pa  jednoga  bacilo  u 
more;  pa  za  njim  skočile  udilj  sve  ovce  i  se  jesu  pudu- 
šile  sve  do  jedne.  Tako  ti  je,  digo,  niki  šior  Pieret  ovan 
na  Visu;  pa  svi  skačedu  za  njim. 

D.  I  mi  smo  u  Splitu  imali  svojih  ovnov;  al  im  više 
Splićani,  ja  dim,  ne  budu  ovce,  tako  nas  pomoga  s.  Duje, 
i  gospa  Pojišana.  I  meni  je  konte  Tonin  zadil  sto  taliri. 

11.  To  što  ti  je  zadio,  piši  kukom  na  ledu.  A  li,  Mi¬ 
lostiva  Gospe,  prosvitli  im  pamet!  • 

J.  Eh,  moj  llc,  matora  drva  ne  dadu  se  prisa - 
djivatil 
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D.  Hoću,  brate,  i  ja  biti  narodnjahk  ;  ali  čujem  da 
ima  i  narodnjakov  framasuni. 

J.  Ja  mislim,  ako  ih  i  ima,  da  su  ti  ka'  bile  vrane. 

T.  Spominjem  se  što  si  kaza',  da  pramasuni  iinadu 
dosta  ortaka;  a  bojim  se  da  tizili  ima  i  kod  nas. 

J.  Moj  prijatelju,  njih  je  Iako  izličiti.  Kad  si  na  iz¬ 
boru,  hajde  za  narodnim  barjakom:  pa  kad  ti  reku:  gla- 
suj,  znaj  prvo,  i  propitaj  za  koga  ćeš  glasovati. 

I) .  A  kako,  moj  dragi  kumpare? 

J.  Najlašnje.  Kad  ti  iznesu  jedno  Jime,  ako  poznaš 
ti  glavom  čovika,  i  ako  znaš  da  je  dosad  u  Saboru  bra¬ 
nio  hrvatski  jezik  (narodnost),  sdruženje  s  Hrvatskom  (sa¬ 
mostalnost)!  i  s.  Viru,  (crkvu  i  njezine  slobode)  u  sto 
dobrih  časa  biraj  ga:  biraj  ga,  da  ti  meću  nož  pod  grlo; 
ne  boj  se!  Ako  čovika  ne  poznaješ,  tad  neka  ti  dngia - 
vom,  naustno ,  ili  pismeno ,  prid  svilom ,  dade  poštenu  ric 
da  će  to  troje  braniti:  jezik,  samostalnost  i  Vim ;  pa 
glasuj  slobodno.  Dalje  ne  pitaj.  A  što  tko  bunca  i  laže 
o  Petru  o  Pavlu;  taj  misli  ovo  i  ono;  za  tizim  lažima  ti 
ne  hodi;  jer  urcikavca  glava  ne  boli.  Puk  šalje  svoje  lju¬ 
de  u  sabor;  u  Saboru  se  brani  jezk  i  sloboda  (ona  pr&- 
va,  znaš!)  i  brani  se  nauk  s.  matere  crkve  o  ženidbi,  o 
uzgoju  diče  itd.  Koji  to  u  'Saboru  brani,  ta  je  pravi  na¬ 
rodni  zastupnik;  jer  obrana  jezika,  slobode  i  Crkve,  nije 
ni  za  popove,  ni  za  Krovatc,  ni  za  koju  stranku :  to  je 
za  cio  narod.  Narod  je  Hrvat,  on  želi  Hrvatom  ostati,  i 
u  tom  se  sve  to  bolje  i  to  poštenije  razviti  i  utvrditi. 
Narod  je  kršćanin,  pa  u  sv.  svojoj  Viri  želi  živiti,  i  nju 
slidili.  Tko  tako  slidi  u  Saboru,  ta  zastupa  narod,  i  on 
je  podpun  narodnjak.  A  u  svakoj  kući,  i  u  svojoj  duši, 
nek  se  svak  svojim  vratima  zatvara,  i  za  svoju  dušu  mi¬ 
sli.  To  su  njegovi  posli.  Narod  šalje  za  se  zastupnike  u 
Sabor;  i  za  Sabor  valja  da  svaki  zastupnik  narodu  od¬ 
govara. 

D.  1  ja  sam,  brate,  s  tobom.  Same  bih  želi),  da  se 
dalmatinsko  ime  ne  žabi.  . 

J.  A  gubiš  Ii  ti  ime  Splitsko,  kad  se  kažeš  da  si 
dalmatin?  gubiš  li,  Kuzma  ti,  bračko? 

K.  No,  šior  no! 

J.  Tako,  brale,  kad  se  kažemo  Hrvati,  kažemo  je- 
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ztk,  narod,  državu;  a  ostaje  u  narodu  ime  zemlji,  i  pro¬ 
vinciji,  što  se  Dalmacijom  zove,  kti  što  ostaje  opet  u 
Dalmaciji  otok  Brač  i  grad  Split.  Nego  zemlja  je  zemlja, 
a  narod  je  narod:  pa  je  uvik  glava  starija  od  kape,  jel 
de? 

K.  Šior  si,  i  ja  dim;  i  ja  sam  s  vami,  kumpdre  inoj. 

//.  A  tko  ne  bi,  po  Bogu  braćo,  za  narodnost  za 
samostalnost,  za  s.  Viru  bio?  Bog  s  njim  ne  bio! 

T.  To  je  sve  lipo;  al’  da  sutra  iznova  pozovne  na 
izbore,  nebih  se  htio  klet,  da  bi  se  opet  puk  pomeo  i  za¬ 
mrsio. 

//.  U  našoj  krajini,  brate,  ne  bi;  a  ne  bi  već  ni  u 
Sinjskoj. 

J.  Ne  bi  nigdi,  niže  Cetine  i  Neretve.  Pa  t|  neće 
više  autonoman  zasmrditi  ni  u  Šibeniku,  viruj  mi !  Šiben- 
čanin  ti  je  živi  kreinen!  Pa  neće  ni  u  Kotare. 

/).  Nebi,  braćo,  ni  u  Splitu,  da  zna  tko  kazati. 

T.  Kaza  im  je  lipo  konte  Toni! 

K .  Šior  si,  ko  i  Brćčanim  Preturina !  Višonim  šior 
Pierota ! 

J.  To  je,  braćo,  lako.  Pozovne  li  na  izbor,  spomeni 
se  svak,  da  te  zove,  da  biraš  šta  voliš;  ili  jezik  hrvatski 
ili  talijanski;  ili  slobodu  hrvatsku  ili  orlačarsku;  ili  Viru 
kršćansku  što  uči  sv.  mati  crkva,  ili .... ,  viru  nikakvu. 

D.  Tko  bi,  po  Bogu  braćo,  volio  jezik  tudji  nego 
svoj?  Tko  na  misto  svoje  lipe  Vire  prigrlio  nikakvu  viru? 

J.  Ustani  dakle  staro  i  nejako  na  izbore!  ustani 
svak  živ,  da  svojim  glasom  braniš  Narodnost ,  bamostal - 
nosi ,  Vira.  To  troje  napiši,  puče  od  Budve  do  Zrmanje, 
na  svoj  barjak;  i  biraj  ljude  koji  će  ti  te  svetinje  braniti; 
uvik  braniti  i  svud  braniti;  pa  si,  puče,  pridobio,  u  sto 
dobrih  časa ! 

i/.  Proklet  bio,  tko  se  oblinio! 

T.  Zemlja  mu,  brate,  kosti  izmećala,  tko  ne  ustane 
u  svako  doba  na  obranu  Narodnosti,  Samostalnosti,  Vire. 

D.  Lipo  vas  je,  brate,  i  čuli.  0  Splitu,  cvite  sve  Dal¬ 
macije,  ti  mi  se  do  sutra  upalio,  i  vas  se  gore  crnio  nego 
se  danas  u  tebi  crne  dvori  Dukljanovi,  ako  mi  se  ikad 
više  tvomu  uarodu  izneviris!  Oh,  da  moji  varošani  mo¬ 
gu  čuti  naš  današnji  razgovor! 
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J.  Lako  im  ga,  brate,  ćuti;  neka  pogledaju  okolo 
sebe  na  ostale  krajine;  neka  zapitaju  svoje  srdce:  ono  će 
im  kazati,  kako  je  svomu  bez  svoga,  kako  je  ditetu  bez 
svoje  majke,  kako  je  narodu  bez  svoje  narodnosti.  Split 
je  od  starine,  brate,  bio  cvit  Vire  i  Narodnosti,  pa  će 
biti  i  u  naprid;  samo  neka  se  otrese  varalica  i  čarojica. 

K.  Oboj !  naše  bidne  isule.  Tko  će  vas  iluminat  ? 

//.  U  vas  se  išćetila  so  zemaljska,  moj  Kuzma. 

J.  Ne  reci.  Ima  i  kod  njih  redovnika  i  vridnih  i 
pametnih.  Nego  nika  im  se  nesrića  dogodila.  Ali  će  se  i 
to  izličiti,  kada  Split  progleda. 

K.  Nu,  kažite  mi  u  kratko,  kumpare  Jure,  tko  je 
pravi  narodnjak  i  koje  su  mu  dužnosti. 

J.  Tko  je  narodnjak? 

1.  Tko  ćuti  u  srdcu  iskru  prirodne  ljubavi,  koja  ga 
steže  jeziku,  običaju,  nosivu,  obilići,  članovim  naroda, 
kojemu  se  priznaje  udom;  narodnjak  je  tko  najvoli  brdo, 
polje,  riku,  more,  sume,  vinograde,  pustare,  zemlju,  koja 
mu  se  otačbinom  zove. 

2.  Tko  ljubi  sve  što  mu  narod  ljubi;  živi  o  ćem 
mu  narod  živi;  viruje  u  što  mu  narod  viruje,  kad  mu 
duši  odgovara;  uhva  se,  u  što  mu  se  narod  uhva. 

3.  Tko  svaku  bol  narodnu  u  svojoj  duši  nosi,  i 
mladjemu  je  virno  dodaje  od  kolina  do  kolina,  na  uspo¬ 
menu  ili  na  usvistu. 

4.  Tko  najradjc  svojiip  jezikom  govori;  njim  se  di¬ 
či;  najveselije  svojim  običajem  živi,  i  najradje  svojom  za¬ 
stavom  u  svit  izlazi. 

5.  Tko  pohita  svakiput  na  dogovore,  na  izbore,  da 
obćini  svojoj  namisti  glavare  vridne  i  poštene,  bez  ob¬ 
zira  na  kumstvo  ili  na  prijateljstvo. 

6.  Tko  hita  na  sastanke  i  na  izbore,  da  izbira  za¬ 
stupnike  narodu,  duševne  i  mudre,  dične  i  glasovite,  bez 
straha  i  bez  hatora:  ne  obziruć  se  ni  na  molbe,  ni  na 
pritnje,  ni  na  mistnc  koristi,  ni  na  podmite,  ni  na  zastra¬ 
šivanja,  bilo  koja,  i  bilo  ćija. 

7.  Tko  ne  plače  svoje  dangube,  ni  svoga  troška, 
ni  svoga  truda,  da  stigne  na  sastanke,  na  birališta,  na 
sborovc;  nit  traži  izvita,  teke  da  se  komu  ne  zamiri. 

8.  Tko  pita  i  razpituje  za  narodne  posle,  ko  za 
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svoje  vlastite  posle;  i  razabire  dilovanje  i  govorenje  ob- 
ćinskih  glavara,  i  narodnih  zastupnika;  da  ih  pomaga  iz- 
vraćati,  ako  su  stranputno  pošli:  ili  da  im  đilovanju  za- 
svidoči  i  besjede  mudre  svojim  glasom  razprostre,  kad 
su  dobro  i  kcristno  po  obćinu  i  po  narod  radili  i  sborili. 

9.  Tko  se,  kao  razboran  i  slobodan  čovik,  prigne 
kud  okrene  većina;  pa  i  bilo  za  čas  njemu  nepoćudno: 
samo  kad  se  tiin  pravica  ne  vridja. 

10.  Tko  zna  zaboraviti  inad,  zna  stisnuti  srdcc,  i 
podruke  ići  s  najgrdjim  neprijateljem,  kad  se  radi  za  do¬ 
bro  obćine  i  naroda. 

11.  Tko,  radeć  za  stvar  narodnu,  ne  nateže  za  se, 
niti  cilja  svoje  domaće  koristi. 

12.  Tko  ne  sustaje  u  ljubavi,  u  glasovanju,  u  bira¬ 
nju,  u  đilovanju  narodnome,  i  ne  izašla  svaka  za  rukom, 
k6  što  dobar  radiša  ne  sustaje:  težak  na  motici,  ratar  na 
ralu,  mornar  na  veslu,  ribar  na  tćgu,  pisar  na  peru,  i 
godina  ne  ponila,  i  more  ne  iznilo,  i  polje  ne  rodilo,  i 
trud  se  svaki  put  ne  naplatio. 

Tko  tako  od  povoja  do  pokrova  pribiva,  pravi  je 
narodnjak;  srdce  mu  je  čisto,  duša  mu  je  puna  uspome¬ 
na  blagoslovljena;  cvate  mu  pošteno  lice,  pa  on  i  nebio 
mudar  oP  velikaš  od  svita;  nego  sirak  i  proštak  u  svojem 
žitku  tanenome  i  na  svojem  stanu  težačkome. 


Tko  tako  vrši  svoje  narodno  dužnosti,  ima  svojih 
prava  u  narodu. 

Prava  su  narodnjakova: 

1.  da  narod  svojim  napredkom,  svojom  vrstnoćom 
ovikoviči  najbolji  dio  riči  i  srdca,  tvora  i  govora  njegova; 

2.  da  žive  slobodan  član  u  slobodnu  narodu,  i  u 
slobodnoj  državi,  bez  ikakve  povrede  svoje  časti,  svoga 
imanja,  svoje  obiteli,  svoje  vire; 

3.  da  narod  skoči  listom  na  obranu  njegovu,  kad 
bi  ga  nedaća,  nepravda,  sila,  osveta  stigla  sa  njegova 
rada  narodnoga; 

4.  da  on  sudi  i  razsudjuje,  koji  glavar,  koji  li  za- 
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stupnik  zaslužuje  narodno  povirenje ;  te  da  ih  prid  svoj 
sud  do  potribe  javno  pozivlje; 

5.  da  se  i  njegov  glas  čuje,  kad  se  ljudi  na  služ¬ 
bu  narodnu  pod  plaću  uzimlju; 

6.  da  se  i  njegove  žalbe  čuju  i  razsudjuju,  kad 
vlast  narodna  sidne  na  stolac; 

7.  da  je  pristupan  kod  svakoga  glavara  i  zastup¬ 
nika  narodnoga,  i  da  mu  se  svit  naprječac  ne  odbacuje, 
s  toga  što  vitnik  oV  zastupnik  nije ; 

8.  da  mu  ne  bude  m&ne  u  družtvu  narodnomu,  ni 
s  njegova  siromaštva  ni,  s  njegova  pribivališta,  ni  sa  roda, 
ni  sa  staleža. 

9.  da  smćte  svaku  zakupinu,  bilo  rodoljubja  bilo 
vlastoljubja;  i  da  skida  obrazine  s  laži-narodnjaka. 


A  laži-narodnjaci  oni  su,  koji  se  meću  u  narod¬ 
njake,  a  tamo  su: 

1.  jezikom  brzi  kd  lastavice,  u  dilu  tromi  kd  slo¬ 
novi  ; 

2.  drugoga  nagone  da  uči,  a  oni  se  pelivane  tudjim 
jezikom,  zameću  se  tudjom  glavom,  ponose  se  tudjim 
nosivom;  tudjinstvo  im  najviše  sladi; 

3.  narodnost  najvole  u  pivanju  i  u  nazdravljanju  pri 
obilatoj  trpezi; 

4.  koji  od  najmanjega  troška  za  narodne  potribe 
glavu  odvraćaju; 

5.  koji  najvole,  Narodne  Listove  primati,  a  ne  pla¬ 
ćati  ih ; 

6.  koji  najvole  izbore  bez  njih  učinjene; 

7.  koji  nikad  na  vrime  ne  prispivaju,  na  sbor,  na 
dogovor,  na  riki,  ako  oni  nisu  na  keju  čast  pozvani; 

8.  koji  se  nadaju  da  će  im  narodnost  odmah  dati 
slasti  i  masti,  i  vina  i  peciva,  i  da  im  neće  biti  od  po¬ 
tribe  ni  oranja,  ni  kopanja,  ni  trpeža,  ni  štednje,  kad  jed¬ 
nom  svoju  obćinu  izaberu,  i  svoga  zastupnika  namiste ; 

9.  koji,  ako  od  prve,  od  druge,  od  treće,  gora  ne 
padne,  odmah  im  dodije,  i  gledaju  izpod  sebe  kako  bi 
pribigli  na  drugu  stranu,  o Y  bacili  o  tle  sikiru; 
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10.  koji  vole  svoj  osobni  i  nad,  svoj  osobni  prkus 
nego  slogu  i  posluh  pod  upravom  pametna,  ali  njima  ne 
ugodna  čovika; 

11.  koji  u  svakoj  narodnoj  ciljaju  na  korist  svoju, 
svoga  roda  i  svoga  mista. 

12.  koji  bi  rad,  da  svi  ljudi  ujedanput  zaigraju  na 
njihovu;  inače  lupaju  i  razmeću; 

13.  koji  svakomu,  i  svakad,  boljemu  i  najboljemu 
nalaze  zamirke;  nit  su  ikad  ičim  zadovoljni.] 

Od  takovih,  sačuvaj  Bože,  lipu  našu  narodnost.  Bila 
im  kuća  daleko  od  nas ;  i  njihova  sbora  i  sastanka  mi 
se  nikad  ne  uželili!  Nego,  učili  se  i  izpravljali  se,  da 
budemo  to  bolji  i  to  nastojniji  na  svoje  narodne  dužno¬ 
sti,  koje  će  nam  pomoći  i  mirnoći  duše,  i  veselju  života; 
pomdći  će  narodu,  da  dodje  do  svojega  prava  i  do  go¬ 
spodstva  na  svom  domu;  pomoći  svakomu  pojedinom  da 
se  usavrši  za  oba  svita,  i  za  oba  života. 

K.  Amen,  Bože! 

T.  Ej,  na  biranje  dakle,  na  biranje!  Ako  nas  po- 
zovne  sto  puta,  svak  složno  n&  biranje,  za  Narodnost  i 
za  Viru! 

J.  Braćo,  sunce  je  dobro  odskočilo,  nam  se  je  raz- 
stavljati. 

U.  Sidi,  još  časak,  pa  ćemo  zajedno  do  navrh 
Prosifca. 

T.  Na’,  brate,  hrvašćinc,  ko  zečje  krvi:  nazdravi 
našemu  Juri. 

II.  Zdrav,  Jure  krilo  sokolovo!  Svitlio  ti  se  obraz, 
medju  ljudima,  kako  se  svitli  zvizda  danica  medju  zviz- 
dama!  Ti  nas  danas  razgovorio  i  nasvitovao;  a  tebe 
Gospodin  Bog  čiloga  vika  nadario  i  nasporio,  i  pčelom  i 
blagom  i  volom  i  konjem,  i  vinogradom  i  maslinom,  i 
svakim  blagoslovom^  Dao  ti  Gospodin  Bog,  da  barjak, 
koji  si  nam  danas  prid  oči  iznio  i  *  u  sreo  usadio,  budeš 
prid  nami  do  sto  godin  nosio:  i  prvi  kroz  goru  za- 
pivao,  kad  ti  glas  dodje,  da  ti  je  narod  dušmane  prido¬ 
bio!  Zdrav,  družino,  Tome,  Dujme,  Kuzma:dao  dragi  Bog 
da  vitar  lacmanski  sime  narodno  iz  vaše  duše  nikad  ne 
ponese ! 

Toma •  Duje ,  Ilija ;  Neće !  Neće !  Sbogom !  Sbogom ! 
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T.  Već  su  zašli  niz  Prosik.  Čujte,  kako  Iliji  i  stine 

odgovaraju,  nu  ! . pita : 

“Na  noge  se,  moji,  sokolovi, 

Bolja  da  ste  sboru  na  okupu. 

Pozov  zove  vaša  vira  stara; 

Vaša  vira  i  vaša  starina .... 

Jedan  danak  sudi  tri  godine, 

Jedan  danak  stotinu  godina 
Grdnje,  jada,  ruga  i  sramote. 

Ne  moj,  braćo,  da  vam  reku  ljudi: 

Gnjizdo  vila  ptica  lastavica, 

Vila  ga  je  devet  godin  dana, 

A  desete  gnjizdo  razmećala, 

Proklet  bio,  tko  se  odmetnio! 

Proklet  bio,  tko  se  oblinio! 

Crn  mu  obraz  na  obadva  svita  !„ 

Duje .  Ne  čuje  se  više,  a  ja  kežem: 

“Tko  ne  dodje  na  prve  izbore, 

Crni  gavran  mozak  mu  izkljuva, 

Ljuta  zmija  oči  mu  izpila. 

A  zemlja  mu  kosti  izmećala. 

Tko  izdade  Narodnost  i  Viru, 

Izdalo  ga  lito  i  kolino  !„ 

Hica  iz,  glasa:  Amen,  Amen! 
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Slavenstvo,  Jugoslavenstvo  Srbo- 
hrvatstvo. 


Bilo  je  proljetos  ob  Uzkrsu,  kad  se  u  Trstu  namje¬ 
rili  na  četri  osamljena  čovjeka.  Sjedjahu  na  obali  pred 
kavanom  staroga  Tomasa ,  gdje  se  navadno  sastaju  naši 
pomorci.  Razgledao  sam  pustu  šumu  stabard,  inacd,  ko¬ 
nop  a,  što  magli  izpod  Trsta,  ka'  u  polju  sirak,  kad  jesen 
ugonene.  Kad  se  tim  Ijudim  primakoh,  po  govoru  raz- 
poznah,  da  su  to  našinci.  Najstariji  pušio  je,  i  kroz  dim 
promirao  svjetinu,  što  tom  obalom  vrvi ;  pa  bi  kad  koju 
izbacio  po  vlastelinsku.  Njega  drugovi,  nekim  poštovanjem, 
zvahu  gosparom  Vlahom .  S  desne  g.  Vlahu  sjedjaše  sre¬ 
dovječan  čovjek,  okošt  i  otresit;  obilate  crne  naustnice; 
iz  čela  i  iz  očiu  probijao  mu  razbor;  a  rieč,  k6  da  mu  je 
svaka  od  srdca  odvaljena.  Po  brazdama,  koje  su  mu  se 
pustile  niz  duge  obraze,  i  po  siedinam  koje  su  ga  po¬ 
sute,  rek  bi,  da  je  dosta  svieta  prošao,  i  da  je,  što  no 
se  kaže,  bio  na  silu  i  na  rešetu.  Zvali  su  ga  kad  Petrom , 
kad  J Umnjakom.  Ne  bi  pravo  na  Petru  znao,  što  mu  je 
posao:  svakako  se  vidi  da  je  čovjek  hrvatske  ruke.  Na 
lievu  gospar  Vlahu  stojalo  ponosito  momče,  kakvih  dva- 
est  pet  godina:  nakrivilo  crn  ćulav  na  glavu;  naglo  za¬ 
dimilo;  ruke  razbacalo;  u  govoru  se  zanosilo;  bubalo;  ska- 
kalo.  Zvali  ga  gospodinom  Štetom.  Po  svoj  prilici  bio  je 
od  Bačke  kakav  omladinski  poslovodja,  ili  novinar;  vidi 
se  da  je  nešto  učio,  i  bio  možda  u  Berlinu  i  u  Parizu. 
Na  pročelju,  za  crnim  stolom,  sjedio  pomorac,  pod  crno- 
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gorskom  kapom,  u  liepu  prsluku  sa  srebrnim  pucetima 
i  on  je  lulu  pio,  i  pomnjivo  slušao,  što  mu  drugovi  sbore; 
pa  kadšto  i  on  bi  koju  kd  uz  put  probacio.  Zvahu  ga 
kapelanom  Rislom.  Ja  sam  tu  četvoricu  pomnjivo  mdtrio, 
i  slušao;  pa  evo  me  da  napišem,  šte  sam  od  njih  čuo. 

Ja  sam  ovde  samo  neke  navode  poizpravio,  a  neke  na¬ 
dopunio  i  točno  pobibježio.  Netom  sjedoh  i  ja  uza  nje, 
nazvav’  im  dobro  jutro,  mladi  Steva  poče: 

Petre  Duvnjače,  jeP  bijaste  u  slavenskoj  crkvi?  Slavcn- 

Petar.  U  slavenskoj  crkvi?  valjda  hrišćanskoj  ?  ska  cr- 

Steva.  Besa  hrišćanskoj!  To  nije  ni  hrišćanska  ni  kva. 
šokačka:  nego  je  to  crkva  svih  prosveštenih  muževa.  To 
je  crkva  svih  politično  izobraženih  čovekoljuba,  od  Kon- 
fucija  do  Mazzini-a  i  do  Garibaldi-a.  To  je  crkva  vase- 
lenske  prosvete,  napredka,  jednakosti,  slobode,  i  medju- 
narodnoga  bratinstva,  večita  mira  svih  nacija.  Ta  crkva 
guši  mrak,  natražnjačtvo,  popovslvo,  kalugjerstvo;  ubija 
sujevćrje .... 

Petar .  Dosta,  ako  Boga  znaš!  Zasuo  si,  da  nebi 
Sava  u  godinu  dana  samlila.  Jel’  to  ona  što  uči  biograd¬ 
ske  djake,  da  je  religija  obmana  «  mrak  i  fantazija ,  a 
da  je  vjera  zlo ? 

Gospar  Vlaho.  Ne  čudi  se,  čovječe.  Ugrijana  je  da¬ 
nas  mlados,  pa  im  radi  fantazija;  i  jedva  ti  čekaju  da 
koga  nadju,  da  se  nasluša  tieh  lakrdija.  Gospodin  Steva 
liepo  pripovieda  ono  što  je  slušd  ovdje  al  Progresso.  To 
ti  je  societad  talijanska,  mi  kapite;  pa  su  se  za  tom  md- 
dom  i  njeki  naši  djelići  ovdje  poveli,  da  i  oni  učine  so¬ 
cietad  slava . 

Petar.  A  zna  li  g.  Steva,  da  narod  te  crkve  neće 
nikad  priznati? 

Steva .  Znamo,  znamo:  ali  rimljane  najprvo  valja 
nam  utući;  jer  Povcstnica  nam  kaže:  “srbskom  imenu,  srb- 
skomu  narodnom  napredku  najviše  je  škodila  rimska  crkva. 

I  Turci  su  nam  ljute  rane  zadali,  ali  se  njima  to  pre  o- 
prostiti  može,  i  te  se  rane  lakše  zaliečiti  mogu.  Svešte- 
nici  (rimski)  mrzost  na  braću,  koja  su  u  staroj  vjeri 
zaostala,  podhranjivali  su  u  porimljenim  srbima  tako,  da 
su  nam  ta  nesretna  naša  braća,  jošt  i  danas,  pri  svoj  ve  - 
likoj  sili  prosvjete,  naši  najveći  neprijatelji.  Sve  ono  što 
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jc  narodno,  kod  njih  je  zatrveno.  Jedini  im  je  još  jezik 
narodni,  jezik  srbski  ostao;  i  ovaj  im  se,  koe  od  Hrvata, 
koe  od  sveštenstva,  jako  kvari„  l),  Dušan  Silni,  znao  je 
onaj  što  jc  radio.  “On  je  strogo  zakonom  zabranio,  da 
u  državi  srbskoj  rimski  sveštenici  služiti  ne  usudjuju  se. 
Onima,  koji  bi  se  za  ovima  sveštcnicima  poveli,  odredio 
je  on  žestoku  kaštigu.„ 

Radi  se  već  dosta  i  u  Livnu,  i  u  Banjojluei  i  u  Si¬ 
sku  . . .  *) 

Petar .  Oko  šta  ste  ruke  skrstili,  jadni  ne  bili,  kad 
vam  ni  hrišćani,  te  vaše  slavenske  crkve  neće  nikad  pri¬ 
miti? 

Šteta .  Hoće!  Hoće!  Pravoslavni  Srbi  na  dobru  su 
putu.  Zna  dobro  svaki  prosvešteni  Srbin,  što  narodna  po- 
vestnica  ući:  “Crkva  se  na  srbski  narod  opolčila.  Crkva 
je  narodu  srbskom  postala  onako  isto  neprijatelj,  kao  što 
su  isti  Turci  bili.  I  ona  je  postala  orudje  tursko  na  tugu 
biednoga  naroda  srbskoga ....  Grci  podplate  Turke,  u- 
kinu  srbsku  patriharšiju,  pa  stanu  u  crkvi  srbskoj  gos¬ 
podariti  ....  Sv  eštenstvo  bez  svake  nauke,  postaje  po 
novcu«  3). 

Petar .  A  na  što  sve  to,  moj  dragi  gosparu  Vlalio? 
Slaven-  Plaho .  Na  što?!  Na  što?!  Na  to, da  se  ujedini  sla- 

8tvo.  venslvo,  ko  što  se  ujedinila  Italija,  Gjermanija  i  sve  ci¬ 
vilizirane  nacionalitadi.  Svaki  narod  imo  je  svoj  viek,  pa 
je,  kažu,  došo  anehe  ii  secolo  slavo,  razumiešji  me  do¬ 
bro?  Naravno,  u  te  posle  ne  treba  crkve  da  se  miešaju. 

Kap.  Risio.  Boga  mi,  tako  je!  Kad  dodješ  u  Ame¬ 
rike,  pa  se  kažeš  da  si  Sloven,  i  Amerikanci  i  Inglezi, 
velikim  te  poćitanjem  predusretaju. 

Vlako.  A  da  vidiš,  kako  Francezi  govore  danas  ve¬ 
likom  časti,  de  la  nati on  Slate\  Osamdeset  miliona,  ka¬ 
petane  moj,  nije  šala!  Una  nazione  di  ottanta  milioni,  co- 
spetto  di  bacco! 


T)  HoBjecTHftua  CpćcKor1  Hapo^a  04  4-  Me^aKOBiiha. 
Hobh  Co4,  1851  dp.  58-9. 

2)  Me4.  noB.  KibHra  II.  cip.  27. 

3)  Me4aK0Bnh.  noBjecTHHija,  kt*.  III.  cip,  89. 
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Petar.  Gospodo  moja,  ja  nit’  sam  bio  u  Amerikah, 
nit  sam  putovao  po  Francezkoj;  ali  mi  se  čini  da  u  o- 
vom  poslu  valja  nešto  dobro  razabrati.  Kad  si  kroz  de¬ 
bela  mora,  na  kojih  se  samo  broje  strane  cieloga  svieta, 
k 6  što  je:  Azija,  Evropa,  Amerika,  Afrika,  Oceanija;  ili 
se  broje  nakrupno  sama  ljudska  plemena,  ko  što  su: la¬ 
tinsko,  anglosaksonsko,  germansko,  indijansko  i  t.  đ.,  tad 
pravo  je,  dakako,  da  se  i  mi  svi  kažemo  da  smo  Slavja- 
ni ;  jer  svak  u  svietu  zna  za  veliku  slavensku  državu 
Rusiju  i  za  cjelokupno  pleme  slavensko;  a  malo  je  tko 
i  čuo  za  Hrvatsku,  za  Srbiju,  za  Češku,  koje  nit  su 
svjetske  države,  nit’  im  se  vije  zastava  po  svietu.  Kad 
dakle  kažeš  preko  mora,  dav  si  Slavjan ,  ti  ne  kažeš  dru¬ 
go,  nego  da  si  s  Rusom,  s  Čehom,  s  Poljakom  srodnik,  i 
da  si  s  njima  pleme  jedno,  naprama  Amerikancu,  Inglezu, 
Niemcu.  Indijancu  i  drugomu  inoplemeniku.  S  toga  du¬ 
boko  se  klanjam  Slavjanskoj  čitaonici  u  S.  Francisku,  u 
Newyorku,  u  Baltimori;  jer  mi  pravo  kaže  ono  što  je  u 
istinu :  ime  družtvu  svih  slavenskih  naroda.  Ali  smijem  se, 
moja  gospado,  slavjanskoj  čitaonici  u  Kotoru  i  u  Splitu, 
jer  je  nesinisao,  ili  koprena  težnjam  neizvedivim.  U  Eu¬ 
ropi,  Germanci  se  diele  na  Niemce,  na  Skandinavce,  na 
Anglosase,  na  Olandeze ;  Romanci  se  diele  na  Talijane, 
na  Franceze,  na  Španjolce,  na  Portugalce,  na  Belžijance, 
na  Rumunje;  a  Slavjani  se  diele  na  Ruse,  na  Poljake,  na 
čehe,  na  Bugare,  na  Srbe,  na  Hrvate.  Svaki  od  tih  naroda 
ima  svoju  knjigu  i  svoju  povjestnicu;  ima  svaki  državno 
svoje  pravo;  po  tom  pravu  svaki  posebice  žive  kao  na¬ 
rod;  i  nadati  se  može  boljemu,  boreč  se  i  razvijajuč  svoju 
osebinu  u  knjizi,  i  u  vlastitom  životu  narodno-državnom. 
Inače,  mi  smo  li  raztrkana  stada  i  bez-pravna  r&ja,  na- 
poruč  jačemu  i  ulatnijemu,  bilo  Talijancu,  bilo  Magjaru, 
bilo  Niemcu;  kako  nas  se  koji  prvo  dočepa.  Rus,  laj  sje¬ 
verni  stric ,  gleda  medjutim  kako  da  zaokupi  Aziju;  pa 
nema  ni  vremena  da  se  obazire  na  nas,  dok  nas  drugi 
čepaju  po  volji. 

Što  pa  Francuzi  danas  rado  spominju  la  nation  Slave , 
i  osamdeset  pet  miliuna  Slavjana,  to  im  valja  odbiti  na 
želju,  da  bi  nas  vidili  što  prije  uza  se  u  novom  ralu  proti 
Velikoj  Njemačkoj,  njihovoj  krvnici,  a  našoj  proždrljivoj 
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susjedi.  Inače,  to  francuzko  obliuitanje  svih  Slavjana  u 
jedan  snop  valja  primiti  za  ono  što  je:  prazna  rieč;  a  u 
Francuz  A  praznili  rieči,  žalibože,  ima  i  zalihe.  Sto  bi  im 
čovjek,  kad,  na  primer,  pred  zadnji  rat,  nisu  znali,  šta  ik 
čeka  u  južnoj  Njemačkoj  ?  U  širokom  dakle  svietu,  pored 
ostalih  velikih  plemena,  sasvim  je  na  mjestu  naše  sla¬ 
venstvo;  ali  je  prazno  u  smislu  francuzkom;  kad  bi  se  htilo 
kazati,  da  smo  mi  Slovinci  tobož  jedan  jediti  narod,  kd 
što  uistinu  jesu  Francuzi,  Niemci,  talijanci. 

Vlaho.  Kaži  mi  Pero,  molim  te,  gdje  si  ti  naučio 
tu  gramatiku? 

Petar .  Ja  sam,  da  ti  pravo,  gosparu,  kažem,  učio 
nešto,  razgovarajuć  se  s  pametnijim  od  sebe;  putovao  sam; 
štio  sam;  slušao  što  govore  i  ludi  i  mudri;  razabirao  i 
prosudjivao  što  biva:  to  ti  je  moja  gramatika!  I  ja,  go¬ 
spar  Vlaho,  u  moje  ludo  vrieme,  slušajuć  kojekakova 
glasila ,  i  pjevajuć  kojekakve  pjesme,  snovao  sam  ti  na 
široko  i  na  daleko:  pd  svieta  nije  mi  bilo  dosta  za  va- 
siono  slavenstvo,  usred  kojega  je  imao  se  nastaniti  raj 
slobode  i  svakoga  milja  božjega.  Ali,  kad  sam  cienio  da 
sam  do  uzora,  dodje  suština;  pa  mi  se  oči  otvoriše,  da 
vidim,  da  sam  dugo  i  dugo  sanjao;  a  san  je  laža,  moj 
gosparu. 

Vlaho .  da!  da!  Sanje  laža!  Nego,  reci  mi  sada,  šta 
ti  misliš  zar  da  Slavlja  ne  može  postati  jedna  nacion , 
kA  što  je  postala  na  našim  očima  Italija  i  Gjermanija? 

Petar.  Oprosti,  gospar  Vlaho:  ni  Italija  ni  Njemačka 
nisu  našega  vieka  postale  nacion,  ili  ti  jedan  narod;  ne¬ 
go  su  to  bili  jedan  narod,  od  kad  ih  sviet  pamti.  Italija 
je  imala  od  vajkada  ime,  medje,  jezik,  knjigu  jednu:  prvo 
latinsku,  pa  talijansku.  Uz  jedno  iine  i  uz  jedan  jezik, 
našla  se  jedna  misa’,  jedna  sviest  i  jedna  težnja.  To  isto 
reci  o  Gjermaniji  ili  ti  Njemačkoj.  Pače  još  više.  Sviet 
pamti  kad  su  i  Italija  i  Njemačka  bile  jedna  sAma  dr¬ 
žava;  dok,  imena  slovinskoga,  ili  kako  danas  neki  vole 
reći  imena  slavjanskoga,  jedva  je  naći  u  kojem  kutu 
zemlje:  u  biednoj  Kranjskoj  i  u  još  biednijoj  Slovačkoj.  A 
slavjanske  te  knjige,  ili  ti  slavjanskoga  jezika  inokupnoga, 
nigdje  ni  za  liek,  moj  gosparu.  To  slovinsko  pleme  raz- 
dielilo  se,  Bog  sam  zna  kad,  u  samosvojne  narode;  i  svaki 
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od  tih  naroda,  danas  nosi  svoje  vlastito  ime;  govori  svoj 
vlastiti  jezik;  piše  svoju  knjigu;  ima  sviest  svoju:  svaki 
je  sagradio,  ili  gradi  mišlju  svojom,  vlastiti  dom,  vlastitu 
državu:  pa  kamo  ćeš  sad?  Zar  da  razka parno  i  brišemo 
jezik,  ime,  povjestnicu,  medje,  kraljevine,  u  koje  je  toliko 
krvavih  truda  uloženo,  i  toliko  junačke  krvi  proliveno? 
Pa  kad  bismo  i  htili  da  sve  to  ujedanput  izbrišemo,  od 
kud  nam  snage? 

Vlaho.  I  Talijanci  i  Niemci  imali  su  medje  i  drža¬ 
ve  različne,  kd  što  i  mi,  pa  su  sve  to  oni  izjednačili  i 
sjedinili.  Zar  mi  sami  da  ostanemo  pociepani,  uvjek  ma¬ 
leni,  uvjek  robovi? 

Petar.  Kaži  tako !  Talijanci  su  sklopili  jedinstvenu 
kraljevinu;  Niemci  su  zapasali  novo  njemačko  carstvo,  to 
je  istina;  ali  istina  nije,  da  su  oni  stvorili  nov  jedinstven 
narod.  Bili  su  oni  narod  jedan  i  jezik  jedan  od  pamti- 
vieka;  jedno  im  ime,  jedna  misao;  pa  ih  je  i  mogla  opet 
snaći  želja,  i  poći  im  za  rukom,  da  se  istanova  slože  i 
drž&vno  ujedine.  Ali,  kod  Slovinaca  nema  nijednoga  od 
tih  preduvjeta. 

Vlaho.  Žalibože ! 

Petar.  Nema  ga,  nit  se  nadati,  da  bi  ga  ikad  bilo 
od  same  želje,  ili  od  sviesti  njihove.  Neće  ti  ni  Poljak, 
ni  Čeh,  ni  Srb,  od  svoje  dobre  volje,  nikad  pregoriti  svo¬ 
ga  imena,  svoje  knjige,  svoje  države.  Nit  je  prosto  na¬ 
rodu  da  to  čini.  Tko,  na  primjer,  da  ti  danas  iz  sedam 
jezika  načini  jedan  jediti  slavenski  jezik? 

Vlaho.  Rad  šta,  čovječe,  novi  jezik?  kad  ti  je  go¬ 
tov  ruski  ? 

Petar.  Tu  smo  ti  ga!  Ali  se  to  zove  porušiti  se. 
Tad  dakle  ne  govorimo  o  slavjanstvu,  nego  o  ruštini. 

Kap.  Riđo.  To  se  razumi!  U  koga  čaša,  u  tog'  i 
molitva.  Tako  svaki  Rus  pojmi  slavjanstvo.  Velika  je  Ru¬ 
sija,  orijaš  devetnestoga  vieka. 

Petar.  Dakle,  gospodo  moja,  recimo  bobu  bob,  a 
popu  pop.  Ne  sborimo  o  slavjanstvu,  nego  o  ruštini.  Pa, 
kako  sam  osvjedočen,  da  se  slavjanstvo  ne  može  ujedi¬ 
niti,  ni  kd  što  se  ujedinila  Italija,  stapajuć  sve  kraljevine 
u  jednu  kraljevinu,  ni  kd  što  se  ujedinila  Njemačka,  skup- 
ljajuć  sve  krune  uz  jednu  krunu:  tako  sam  osvjedočen, 
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da  se  slavjanstvo  ne  može  porušiti.  Da  Poljak,  da  Čeh, 
da  Hrvat,  da  Srb,  da  Bugarin,  zabaci  svoj  jezik,'  svoje 
ime,  pa  da  zagrli  rusko!?  Vrati  svate,  srećo  nesudjena! 

Kap.  Risto.  A  da  ili  Rus  sve  osvoji? 

Petar .  Sila  Boga  ne  moli,  a  pravde  ne  pita,  moj  ka¬ 
pelane.  I  Dalmaciju  su  Mletci  osvojili,  i  držali  četri  sto 
godina.  I  Turci  su  Bosnu  osvojili.  Poljaci  su  bili  Rusiju 
osvojili.  Inglczi  su  dio  Grčke  osvojili.  Niemci  su  Italiju  os¬ 
vajali.  Pa  koliko  se  Hrvata  potalijančilo  ?  Koliko  se  Grka 
poingležilo?  Koliko  Talijana  poniemčilo  ?  Koliko  se  Ru¬ 
sina  popoljačilo?  Već  je  sto  godina,  da  je  Rus  Poljsku 
razčenuo,  pa  koliko  je  Poljaka  porušio? 

Kap .  Risto.  Dakle,  nikad  sloge  medju  Slavjanima?^ 

Petar.  Nikad  sloge  u  nepravdi.  Da  li,  ako  slovin- 
ski  narodi  budu  pravedni  jedan  prama  drugomu;  ako  više 
osobne  sviesti  budu  imali  na  svom  domu,  a  manje  hvaste 
i  preuzetnosti  u  srodnicima:  svi  će  tad  uviditi  pravi  te¬ 
melj  svojoj  budućnosti  u  zamjenitoj  ljubavi  i  u  slogi  pra¬ 
ma  vanjskomu  svietu,  što  ih  na  sve  strane  jednako  drpa. 
Nijje  tražiti  sloge  u  tom,  da  se  jedan  drugomu  u  jaram 
podvrgnemo;  nego  u  tom,  da  zajednički  odbijamo  zajed¬ 
ničke  zlotvore. 

Rus,  nek  nam  je,  ko  jači  i  stariji,  naslon  proti  ulatnu 
susjedu,  pa  ćemo  svi  ponosom  nanj  gledati,  i  nanj  se 
naslanjati.  On  opet  i  na  vieću  evropejskom  i  na  bojnom 
polju,  moći  će  na  nas  pokazivati,  i  nas  u  svojtu  brojiti. 

Čeh,  nek  je,  ko  bogatiji  i  naučniji,  u  Austriji  prvi, 
i  nek  zna  da  smo  mu,  na  pr.  mi  Hrvali  zapleće.  Srb,  nek 
u  iztoku  barjak  nosi,  i  nek  prvi  goni  Turčina:  nek  zna 
da  smo  mu  mi  najvjerniji  spobornici.  Ali  nek  Rus  ne 
misli  da  smo  mu  mi  Hrvati  i  Srbi  i  Bugari  i  Česi  i 
Poljaci  mrtvo  gradivo  za  veliku  Rusiju;  k6  što  nek  se 
Čeh  ne  uzda,  da  ćemo  mi  Hrvati  lomiti  ili  pritajivati  krune 
svojih  kraljeva,  da  on  lašnje  izkopa  Vaclavovu  krunu;  ko 
što  Srb  nek  se  ne  uzda,  da  ćemo  se  mi  Hrvati  za  ljubav 
umišljenoj  njegovoj  budućnosti  odricati  hrvatskih  prava;  da 
ćemo  mu  mi  na  hrvatskoj  glavi  gojiti  srbskc  vlasc.  Svakomu 
svoje,  pa  mirna  Bosna!  Vrieme  je,  da  budemo  ozbiljni 
ljudi,  i  da  odlučno  odbijamo  sanje,  koje  nam  s  veće  strane 
podmeću  naši  zlotvori,  teke  da  imadu  izlike,  da  nas  to 
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više  taru.  Sveslavenstvo  ne  odgovara  ni  istini  ni  pravdi  .* 
ono  se  ne  sudara  ni  s  željami  pojedinih  slovinskih  naroda; 
ni  s  njihovim  duševnim  potrebama;  ono  se  protivi  jednako 
njihovim  pravim  i  njihovim  dužnostima.  Sveslavenstvo  je 
neizvedivo;  jer  nema  tvarnoga  temelja  u  jedinstvu  zem¬ 
ljišta;  pa  nema  ni  duševnoga  temelja  u  jedinslvu  jezika, 
misli  i  težnje.  Sveslavenstvo,  da  istinom  postane,  valji  b 
bi  da  počine  narodnim  samoubojstvom,  ili  braloubojstvom, 
a  da  sliedi  medjunarodnim  razbojničlvom.  Njemu  bo  va¬ 
ljalo  bi  žrtvovali  ciele  narode,  ko  što  Magjare  .... 

Steva .  Pravo!  pravo! 

Petar.  Opet  vclju,  prodjimo  se  sanja!  Ne  bi  samo 
četri  miliuna  Magjara  palo  žrtvom  toj  sveslavenskoj  až- 
daji,  nego  bismo  i  mi  svi  manji  slovinski  narodi  propali : 
opuhala  bi  nam  jezik,  ime,  sviest,  i  sve  što  koji  narod 
ima  najmilijega  i  najsvetijega  ;  a  izvela  bi  na  razvalinah 
našega  doma  nov  rod,  što  naš  nikako  nebi  već  bio.  Ve¬ 
ličina,  moj  gosparu,  ne  čini  sretne  narode,  ni  dugovječne 
države;  ko  što  prostrano  imanje  ne  čini  mirne  i  sretne 
ljude.  Svak  se  zadovolji  onim  što  ima,  Bogom  i  pravdom 
stečeno,  pa  eto  mu  mira  i  zadovoljstva.  Tako  je  kod  po¬ 
jedinaca,  pa  tako  je  i  kod  cielih  naroda,  bili  veliki  bili 
mali.  Gledajmo  danas  maleni  Belž  uz  veliku  Francuzku; 

Portugal  uz  Španjolsku;  Holaridiju  uz  Njemačku;  pa  i 
Marok  i  Misir  uz  Tursku,  Japan  uz  Kinu!  Što  bismo  mi 
sami  pred  očima,  mačke  krojili? 

Vlaho.  Da,  da;  tako  se  povuklo  po  svietu;  ali  težko 
da  bi  ikad  i  druge  države  dopustile  da  se  sve  slavjan- 
stvo  ujedini.  Sve  slavjanstvo  na  okupu,  bilo  bi  naj  jača 

država  na  svietu;  pa  kako  je  na  carstvo  Velikoga  Napo- 

leona  udarila  i  Rusija  i  Austrija  i  Inglezka,  i  srušile  ga; 
i  kako  se  danas  Francuzka  i  Rusija  i  još  tko  sprema  na 
Gjermaniju,  tako  bi  se  po  svoj  prilici  i  na  slavensko  car¬ 
stvo  spremila  i  Gjermanija  i  Francuzka  i  Inglezka  i  svi 
ti  gjavoli,  koliko  ih  ima  na  svietu. 

Nego,  Pero,  ja  baš  nijesam  htio  ricti  o  svem  slo-  Jugotla' 

vinstvu;  nego  da  ti  bolje  kažem,  ja  sam  mislio  po  svaki  vijn. 

način  o  Jugoslaviji.  Tu  valja  ujedinili!  Licp  komad,  per 
bacco  ! 

Petar .  Jugoslavija!?  Što  je  to,  zdravlja  li? 
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Sfera.  Eh,  smokve,  što  je  to!?  To  je  Dušanovo 
carstvo!  Od  Dunava  do  Primorja,  sve  zemlje  srbske  uje¬ 
dinjene.  To  je  Srbija  preporodjena;  to  je  nova  feniks  slo¬ 
bode  i  prosvete  slavenske:  to  je  genij  pravoslavja,  koji 
će  ustrieliti  zmiju  papinskoga  jczuitizma.  Živilo  svecclo 
Srpstvo!  Živila  ujedinjena  Srbadija! 

Vlaho.  Polako,  polako,  molim  te :  imaj  pacience.  Doći 
će  red  i  na  te.  —  Jugoslavija,  Pero,  to  je  ovi  balkanski 
poluotok,  od  Crnoga  do  Jadranskoga  mora,  od  Celovca  do 
Carigrada,  vidje  li,  liepa  li  komada!? 

Petar .  Liepa,  moj  liepi  gosparu,  ali  čije  je  to? 

Vlaho .  To  je  danas  što  Austro-Ugarske,  sto  Turske, 
a  što  Grčke;  a  sjutra  je  srbsko. 

Sleta.  Na  stranu  s  Grčkom!  Ona  je  pri  dnu,  tamo 
doli  uz  komad  primorja.  Grčku  valja  sterati  na  otoke. 

Petar .  Ali  čujem  baš  ovde  od  samih  Grka,  da  oni 
hoće  po  svaku  cienu  Epir,  Tesaliju,  južnu  Macedoniju  ž 
Traciju,  i  oba  primorja  s  Carigradom.  To  bi  bila  gotova 
trećina  i  najsgodniji  dio  balkanskoga  poluotoka. 

Sfeca .  Dat’  ćemo  im  batin§,  tim  lopovim  fanariot- 
s kl m.  Bit  će  im,  što  im  je  obetao  Dušan :  buzdovan  i  mač! 
Još  stoji  osnova  Dušanova  u  duši  svakomu  pravomu  Sr¬ 
binu. 

Petar.  Ostavimo  mi  želje  i  osnove;  nego  da  vidimo 
što  je  u  stvari.  Dcder,  kažite  mi :  koliko  je  naroda  u  toj 
umišljenoj  Jugoslaviji  ? 

Šteta.  Srbi  svi  i  svuda! 

Vlaho.  Ostavljajuć  na  stranu  miliun  i  po  Grka,  ima  na 
okupu  do  sedam  miliuna  Bugara  u  Bugarskoj,  u  Traciji,  u 
Macedoniji  i  u  Srbiji.  Ima  po  Arbaniji  i  po  Rašiji  do  mi¬ 
liun  Arnauta.  Pa  ima  Srba  u  Srbiji,  u  Rašiji,  u  staroj 
Srbiji,  u  Crnojgori,  u  Hercegovini,  u  Bosni  do  tri  miliu¬ 
na.  Po  još  Hrvata  u  Hrvatskoj,  Slavoniji,  Dalmaciji,  u 
Istri,  u  Turskoj  Hrvatskoj,  u  Bosni,  u  Hercegovini  opet 
do  tri,  a  neki  kažu  do  četri  miliuna. 

Sfeca .  Protestiram :  nema  Hrvata  nego  osam  sto  hi¬ 
ljada.  Dalmacija,  Bosna,  Hercegovina,  Krajina,  Slavonija, 
sve  je  to  puno  puncato  Srbalja:  srbske  su  to  zemlje. 
Šokci  katolici,  to  su  Srbi,  vćre  latinske. 

Čujte  Poveslnicu:  Hrvata  nema  ni  pun  jedan  mi- 
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lioti.  Oni  su  slabi  ratnici.  U  Hercegovini,  u  Bosni,  u  Dal¬ 
maciji,  u  Hrvatskoj  Krajini,  po  svima  ovima  oblastima  ži¬ 
vio  je  i  živi  narod  srbski  i  danas:  po  svima  ovima  obla¬ 
stima  činio  je  srbski  narod  mnoga  i  velika  djela.  Godine 
1242,  spasili  su  Srbi  kralja  Belu  IV.  od  Tatara.  Još  žive 
srbski  narod  u  Crnoj  Gori,  u  Macedoniji,  u  Slavoniji,  u 
Baranji,  u  Vojvodstvu,  i  po  Magjarskoj  razasut.  U  kneže¬ 
vini  Srbiji  žitelji  su  sami  Srbi .„  Dalmacija  je  prastara 
srbska  zemlja!  “Najprc  Dubrovnik  bio  je  glavni  i  pre- 
stolni  grad  srbski.  Posije  propasti  srbskoga  carstva  pođ- 
pala  je  Dalmacija  pod  republiku  mletačku.  Na  suvu  do 
mora  žive  skoro  sami  Srbi.  Polovica  s\ ih  žitelja  može 
biti  Srba  iztočnog’  i  zapadnog’  zakona;  druga  je  polovina 
različita  smjesa  svih  poinenutih  koljena.  „ 

Vetar .  Dakle  bi  tako  bila  u  Dalmaciji  tri  diela  Sr¬ 
ba,  a  jedva  četvrti  dio  Hrvata!? 

Steva.  Nema  ni  puna  četvrtina!  Vidiš  što  uči  Po- 
vestnica!?  Ima  tu  još!  “Pod  Srbe  učeni  Slaveni  stavljaju 
Bugare,  Hrvate  i  Slovence.  Mi  Srbi  od  naše  strane  treba 
da  im  otvorimo  naša  njedra,  koja  su  u  sva  vremena  puna 
iskrenosti  bila.  Ali  treba  da  najceću  predustrćznost  ima¬ 
mo  sa  ovom  našom  braćom ,  jer  ni  jedni,  ni  drugi,  ni 
treći,  ne  imadu  još  čistog’  i  samostalnog’  mnienjar  *).  Da¬ 
kle,  nema  ni  Hrvata  pravo  ni  Bugara  na  balkanskom  po¬ 
luotoku:  brbi  su  to  svi  i  svuda ,  kume  moj  dragoviću. 

Vlaho .  Pusti  me,  kumim  te  Bogom,  pusti  me  da 
kažem;  pa  ondar  viči  keliko  te  volja.  I  ja  sam  mislio  da 
je  drugčije;  ali  me  ne  davno  uvjeravaše  putnik,  koji  je 
više  krat  cielo  jugoslovinstvo  proučio  i  proputovao:  u- 
vjeravaše  me,  da  nema  nego  dva  gladna  miliuna  Srba,  a 
tri  obilata  Hrvata.  Pa  ja  eto  nadostavljam  svakomu  po  je¬ 
dan  miliun,  da  nije  krivo  ni  jednim  ni  drugim.  Ima  dakle, 
Petre  moj  dragi,  još  miliun  i  po  Slovenaca  u  Kranjskoj, 
u  donjoj  Štajerskoj,  u  južnoj  Koruškoj,  u  sjevernoj  I- 
striji  i  u  južnoj  Gorici. 

Vetar.  Ima  još  dvista  hiljada  Rumunja  u  Srbiji,  oko 
Požarevca  i  Milanovcn,  pa  sve  od  Timoka  do  Morave;  a 
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takodjer  ima  ih  nešto  više  opet  u  sjevernoj  Bugarskoj. 
U  Biogradu  ih  zovu  Cincarim;  i  dB  znaš,  kako  zaokupiše 
trgovinu ! 

Vlaho .  Jes,  jes:  imaš  pravo.  Ima  u  Bugarskoj,  ne- 
hrojeć  Carigrada,  sto  hiljada,  što  Osmanlija,  što  Čerkesa, 
a  do  sto  hiljada  Cigana,  i  dosta  Žudjela. 

Petar.  A  koliko  ima  zakonA? 

Vlaho .  Tri  su  glavna  zakona  :  vlaški . . . 

Kap.  Rislo.  Kako  to? 

Steva.  Protestiram.  To  je  uvreda,  gosparu  Vlaho!.. 
Vi  ste  Latini ,  Šokci ,  ritnljani ;  a  mi  smo  pravoslavni 
Srbi. 

Vlaho.  Ne  ljuti  se,  čovječe;  ne  čini  djetinjarija.  Eto 
ti  sam  proti  sebi  govoriš.  Ja  niesamhćeoda  te  vriedjam. 
U  Dubrovniku,  ko  što  po  svoj  Bosni,  bez  ikakve  uvrede, 
sljedbenici  grčko-iztočnc  crkve  zovu  se  vlasi.  Ja,  ko  ja, 
znaš  kapetan  Risto,  niesam  li  klerika! ;  ali  opet  ne  mogu 
hititi,  kako  bi  se  vaš  zakon  zvao  pravoslavni:  jer  tad, 
svaki  drugi  naravno  cienit  je  da  je  neslavni.  Nu,  budi 
rečeno  bez  zamjerke:  što  biste  vi  kazali,  da  se  katolici 
nazovnu  Pravovjerci?  Bi  Ii  ste  ih  vi  tim  imenom  zvali? 
Jamačno  ne  bi;  jer  bi  'vam  se  činilo,  da  biste  tim  vi 
nekud  priznavali,  da  ste  vi  krivovjerci.  Vidiš,  katolika 
svak  može  zvati  bez  svoga  poniženja,  katolikom;  jer  to 
ime  ne  kaže,  nego  ono  što  biva,  to  jest,  vjeru  posvemnu 
iliti  po  svem  svietu  razprostranjenu :  kako  i  jest;  jer  ti 
ćeš  naći  katolika  u  Evropi,  u  Aziji,  u  Americi,  u  Africi, 
u  Oceaniji,  u  svakom  kutusvieta;  a  grčko-iztočnih  nenia, 
nego  nekojih  naroda,  i  po  nekojih  zemljah.  —  Pa  gle, 
ni  državni  zakon  ne  dopušta,  da  koja  vjera  sebe  naziva 
takim  imenom,  kojim  bi  se  moglo  nanieti  uvrede  drugoj 
kojoj  priznanoj  vjeri.  S  toga  je  pametno  odredjeno,  da 
se  vi  pišete  i  zovete  grčko-'Močnici ,  ko  što  i  jeste;  jer 
se  držite  crkve  carigradske,  grčke;  a  mi  da  se  pišemo 
rimokatolici ,  ko  ste  i  jesmo;  jer  se  se  držimo  rimske  cr¬ 
kve,  pa  mirno  i  jednim  i  drugim.  A  popovi  i  naši  i  vaši, 
neka  tumače  u  crkvi,  kako  ih  volja:  šta  ti  se  čini? 

Steva.  Ja  protestiram  !  Srpska  vera  uvek  bila  i  ostati 
će.  A  papizam  je  jezuilizam;  latinstvo  je  tudjinstvo. 

Vlaho .  Ne  leti  tako  u  oči,  ko  žolja.  Razgovarajmo 
se  ko  ljudi. 
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Kap.  Risto .  Ah  da !  hrišćani,  pravoslavni,  srbi,  za  me 
je  to  sve  jedno.  A  kad  smo  grčko- iztočnog  zakona  pra¬ 
voslavnoga,  pa  što  bismo  se  to  stidili  kazati  da  jesmo?  Prije 
tih  novih  zanovetanja,  mi  smo  se  zvali  hrišćani ,  a  vi 
kršćani ,  pa  svakom  je  bilo  pravo. 

Petar .  Ostavimo  sad  to;  nego  kažite  mi:  je  da  li 
mimo  nas  prosac&  toj  liepoj  Jugoslaviji? 

Vlaho.  Hitam  te,  što  [hoćeš  rieti.  Dakako  da  ima ! 
Grd  bi  hćeli  za  se  Epir,  Tesaliju,  Makedoniju  i  Traciju. 
Rumunji  bi  hćeli  za  se  bar  jedan  komad  Podunavlja.  Ma- 

gjari  bi  hćeli .....  Talijani  bi  hćeli .  Niemci  bi 

hćeli . 

Petar.  Tu  je  prosaca  i  odviše!  A  molim  te,  koliko 
danas  ima  poočimd  iliti  škrbnika  ta  liepa  Jugoslavija? 

Vlaho.  Ima  ih  i  po  milosti  i  po  grjehu:  ima  ih  po 
debeloj  i  po  tankoj  krvi,  na  žalost,  i  previše.  Naiztokuje 
Turska,  na  sjeveru  je  Ugarska,  na  zapadu  Austrija. 

Petar.  Čudne  ti  djevojke,  u  kojoj  je  sedam  ćudi, 
govori  tri  jezika,  na  tri  zanosi;  a  na  nju  gleda  šest  mu¬ 
šterija;  čuvaju  je  četiri  skrbnika;  na  nju  paze  do  tri 
poočima ! 

Vlaho .  Kaži  deh,  bistrije. 

Petar.  Da  počmemo  s  tanjega  kraja.  Prije  svega 
recimo,  da  je  ta  Jugoslavija  čita,  čitovata,  kako  je  to  vi 
zamišljate:  pitam  sad,  kako  će  ona  doći  do  slobode,  kad 
je  njoj  jednu  ruku  s  nogom  prikovao  Turčin  turstvom? 
kose  joj  spleo  oko  svoje  ruke  Magjar?  a  Nieinac  i  Rus 
drže  sprave,  da  ju  vezanu  vode  na  pazar?  Misliš  li,  go¬ 
sparu  Vlaho,  da  nekoje  hiljade  vojske  srbske,  crnogorske 
i  grčke,  kad  bi  i  bile  složne,  k6  što  ni  jesu,  da  bi  te 
mogle  odoljeti  turskoj  carevini?  Ne  znate  zar,  da  u  Ev¬ 
ropi  ima  svedjcr  ljudi  gotovih,  da  braneć  Tursku,  sebi 
tobolac  napunjaju?  Kad  ima  novca  i  upravitelja,  lako  je 
po  Aziji  sgrnuti  mesurine,  da  zajazi  srbske  i  grčke  to¬ 
pove.  Pa,  gdje  je,  rekoh,  ta  sloga  Srbije  i  Grčke,  kad  bi 
se  Grci  digli  poglavito  na  to,  da  osvajaju  slovinske  zem¬ 
lje?  A  Rumunija,  gleda  i  ona  preko  Dunava! 

Vlaho.  Da  ti  pravo  kažem,  ja  nijesam  nikad  ni  mi¬ 
slio  o  Grčkoj.  Nju  slobodno  izluči  iz  Jugoslavije.  Nego  Srbija, 
perbacco;  to  ti  je  jugoslavenski  Piemont! 
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Šteta.  Srbija,  da  bome!  Sve  srpske  zemlje  ujedi¬ 
njene,  kd  što  su  bile  za  Dušana  Silnoga:  Dušan  car  srpski 
i  rimski;  gospodar  erdeljski,  grčki,  rumunjski  i  svih  pri¬ 
morskih  strana! 

Petar .  Kako  vam  se  projelo,  Bože  daj,  da  se  i  pro¬ 
radite!  Tad  biste  bili  i  pametniji;  i  osvjedočili  biste  se, 

da  vam  se  neće  više  ni  tudje  pile  posrbiti . Ej  moj 

gosparu  Vlaho,  to  je  ljepše  smišljeno  nego  promišljeno: 
Srbija  Picmont!  Prije  svega,  ti  znaš  bolje  nego  ja,  da 
prispodobe  u  politici,  kd  u  običnom  životu,  nisu  temelj 
istinitu  sudu.  Prispodoba  bistri  omišlaj  ;  uljepšava  govor; 
razgftija  tajne  odnošaje  srodnih  stvari;  mulja  pjesniku  i 
govorniku  živih  slika:  ništa  više,  moj  gosparu.  Kd  što 
Jugoslavija  ne  može  se  prispodobiti  s  Italijom,  tako  mi¬ 
slim,  da  ne  može  ni  s  Piemontom. 

Steva.  Oho!  kako  to?  kako  to?! 

Petar.  Lako.  Italija,  to  je  zemlja  od  postanja  ome- 
djašena,  da  bolje  ne  možeš  ni  zamisliti.  Italija  je,  rekli  smo, 
to  ime  nosila  od  pamtivieka.  U  toj  zemlji  stanuje  narod, 
koji  tim  imenom  talijanskim,  zemlju,  sebe  i  jezik  svoj 
ponosom  nazivlje.  Medje  te  zemlje  bile  su  višekrat  tvo- 
rilom  jedne  države  ili  jednoga  saveza  državnoga.  To 
jedinstvo  zemlje,  naroda,  jezika,  imena,  izuke,  uz  jedinstvo 
vjere,  izvelo  je  jednu  sviest,  sviest  talijansku.  Toga  svega 
ni  za  liek  pri  umišljenoj  Jugoslaviji.  Istina  bog,  balkanski 
poluotok,  stari  Ilirik,  zamedjašen  Dunavom  i  obalami  Ja¬ 
dranskog  mora,  dopire  inokupno  u  jednom  komadu  do 
kranjskoga  Triglava ;  ali  je  taj  krasni  koinad-jpri  krajevih 
zakidan;  dapače  je  mjestimice  i  pokidan.  Tko  bi  Jugo¬ 
slaviju  pogodio  o  medjah  sa  Niemcim?  pa  sa  Talijancim? 
pa  sa  Rumunjim?  pa  sa  Grčim?  pa  s  Arnautim?  Je  li 
Jugoslavija  inorodce  po  svoju  premiesila,  k6  stoje  Italija 
Lombardce,  Grke,  Arbanase?  Nije  li  obratno  u  toj  Jugo¬ 
slaviji  Grčka  Bugari  pogrčila?  Arbanija  i  Rumunjska 
Srb&  poharnautila,  iliti  progutala?  Nije  li  Njemačka  Slo¬ 
venaca  poniemčila?  I  to  ne  podje  na  sela,  nego  je,  ža¬ 
libože,  išlo  na  stotine  hiljada  duša:  na  krupne  kotare  i 
na  krasne  dionice  zemlje. 

Srbija  Picmont!?  Po  čem?  Kaži  mi,  ako  si  Božji! 

Steca.  Po  svojoj  nezavisnosti,  po  svojem  pravu,  i 
po  svojoj  historiji!  Srbija  sama  ima  misiju! 
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Petar.  Prije  svega,  Srbija  nije  nezavisna.  Ona  i  da¬ 
nas  plaća  danjak  turskomu  caru.  Znam,  da  nebi  smetao 
danjak;  ali  smeta  što  nije  zastupana,  kao  država  neza¬ 
visna  u  inozemstvu.  Srbija  nema  glasa  u  medjunarodnom 
sboru.  Ako  dobro  pamtiš,  gosparu  Vlaho,  Piemont  se  znao 
u  vanjskom  svietu  najvećma  okoristiti  tim,  što  je  kroz 
usta  svojih  poslanika,  na  medjunarodnom  sboru,  podigao 
svoj  glas  na  ime  cjelokupnoga  naroda  talijanskoga.  Pie¬ 
mont  bio  je  malen  prama  ostalim  državam;  ali  je  on 
mogao  za  krimskoga  rata  u  pomoć  opremiti  zapadnim 
saveznikom  dvanest  hiljada  izvrstno  vojske.  Piemont  je 
prolivenom  krvlju  talijanskih  sinova,  uz  Francuze  i  uz 
Ingleze,  zadobio  pravo  da  govori  na  parižkom  sastanku 
za  talijansko  jedinstvo. 

Dapače,  još  prije  sastanka  parižkoga,  Piemont  je 
uložio  svoju  državnu  nezavisnost  u  ratu  proti  tudjinu 
(g.  1848-9),  da  ga  iz  Italije  izlišne.  Poslie  toga  nejedna¬ 
koga  rata,  kojeg  je  gorko  platio  i  krvlju  i  novcem  i  kra¬ 
ljem,  i  maP  ga  ne  platio  samom  nezavisnošću  ;  poslie  toga 
rata,  Piemont  pričepljen  i  satrven,  nije  se  dao  prisiliti 
na  to,  da  potare  ustav  i  da  zatvori  vrata  talijanskim  za¬ 
točnikom.  Ti  nesretnici  vrvili  su  na  hiljade  i  hiljade  sa 
svieh  strana  Italije;  i  Piemont  je  pregorio  miliun&  ratne 
odštete,  i  još  toga  mnogo,  §to  bi  mu  se  bilo  prostilo, 
samo  da  sinove  talijanske  ne  pusti  daše  tucaju  po  svietu, 
bez  otačbine  i  bez  kore  hljeba. 

Slična  tomu  šta  ikad  vidi  tko  od  Srbije?  Znaš  li  ti 
šta  o  sudbini  bugarskih  i  prekosavskih  bjegunaca?.. .  Ima 
još  tu  krupne  i  bitne  razlike  izmedju  Piemonta  i  Srbije. 
Već  prije  pokreta  48.e  godine,  Piemont  je  postao  dušev¬ 
nim  središtem  talijanskim:  najveći  pjesnici,  povjeslničari, 
mudroslovi,  državnici,  umjetnici,  vojaci,  većinom  rodjcni 
Piemontezi,  ti  su  iznieli,  i  krvlju  svojom  proslavili  zastavu 
talijanskoga  jedinstva,  za  kojom  teži  od  vjekova  talijanski 
narod.  Piemont,  najkrepčiji,  najuredjeniji  i  najslobodniji  u 
Italiji,  žrtvovao  se  i  podmetnuo  se  misli  talijanskoj,  da 
ju  izvađja,  da  ju  na  sebi  iznese,  ili  da  s  njom  utone  : 
Piemont,  za  ljubav  Italiji,  odrekao  se  svoga  mira  i  blago¬ 
stanja,  državne  osebine  i  vlastitoga  imena.  Ili  uzkrsnuti 
Italiju,  ili  propasti:  to  je  kocka  na  koju  je  Piemont  met¬ 
nuo  dva  put  glavu  svoju  i  glavu  svojih  kraljeva. 
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Vlaho.  Milo  mi  je  to  od  tebe  čuti,  da  bar  znam,  da 
nisi  li  klerikal  od  onih  fanatika.  Piemont  je  dobro  učinio, 
što  je  i  Rim  uzeo,  jel’  de  Pero? 

Petar.  Sad  se  ne  pila:  je  li  nije  li  Piemont  išao  praved¬ 
nim  putem,  kd  što  ne  sudimo,  je  li  se,  nije  li  se  moglo 
doći  do  cilja  jedinstva  i  nezavisnosti  talijanske  na  drugi 
bolji  način.  Sto  velimo  ovde,  to  je  da  je  Piemont  imao 
priznanu  sposobnost,  i  volju  da  za  Italiju  sve  žrtvuje.  A 
Srbija,  što  je  dosad  učinila  za  tu  Jugoslaviju?  Zna  Ii  , 
priznaje  li  ona,  da  ima  izvan  Srbije  jedne  Jugoslavije? 
Vidiš  što  Steva  pjeva!  Onaka  je  uobče  Srbadija.  Pa  reci 
mi  na  dušu:  odkud  Srbiji  sposobnosti  i  volje,  da  pod¬ 
metne  svoja  ledja  jugoslavenskoj  misli  ?  Nije  li  zar  sve- 
djer  Srbija  nastojala,  da  se  Turčinom  gospodarom  opere 
od  svake  sumlje  jugoslavenskih  težnja  ?  Nije  li  se  s  Tur¬ 
činom  pogadjala  za  bošnjake?  Nije  li  se  pogadjala  i  s  Ma- 
gjarom  i  s  Talijanom  o  glavi  Hrvata  ?  Kakva  utočišta,  ka¬ 
kve  pomoći  Srbija  pruža  zatočnikom  jugoslavestva  ?  Šta 
ne  biva  još  danas  sa  uskočim  iz  jugoslavenskih  zemalja? 
Ljudi,  koji  se  glase  po  Srbiji,  to  Ii  su  najdarovitiji,  naj¬ 
napredniji  na  jugu  slovinskom?  Misao,  koju  ti  ljudi,  te 
novine,  te  knjige  pronose  i  zastupaju,  zar  Ii  je  misa'  ju¬ 
goslavenska  to? 

Risto.  Ti  baš,  Petre,  iz  oka  u  oko. 

Sleta.  Banbadava  vaša  sofistika :  srpska  misija,  to 
je:  svecćlo  srpstvo  ujedinjeno. 

Petar.  U  sto  dobrih  časa!  Ali  tad  nemojmo  pipati, 
ni  žmirkati.  Kažimo  čisto  bistro  jedan  drugomu,  što  mislimo. 
Ne  prodaje  se  više  mrkva  za  rodakvu,  njoj  Steva!  Ne¬ 
stalo  je  grubakš  i  ludakš.  Vjerujte  mi,  da  u  politici,  kd 
što  u  običnom  životu,  iskrenost  i  poštenje,  to  vam  je 
najbolja  mudrost  i  najtrajnija  korist.  Što  to  pomaže,  da 
amo  mile  Išle,  šimširove  grane;  a  tamo  bi  crieva  jedan 
drugomu  izsukali?  Sad  jedan  drugomu  otvorilo  kažemo, 
što  mislimo;  kad  li  tad  li  sporazumi!  ćemo  se.  Inače  mr- 
zit  ćemo  se;  dangubit  ćemo,  ili  ćemo  za  drugoga  raditi. 
Vidiš,  meni  je  Steva  drag,  jer  on  bistro  kaže,  što  drugi 
misle,  a  često  taje. 

Vlaho.  Ja  cienim,  da  razboriti  Srbi,  oni  zlo  ne  mi¬ 
sle.  Ne  valja  djecu  slušati.  Ima  posvuda  glava  ugrijanieh. 
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Vidji,  Steva  je  kd  vještica:  kad  se  namaže,  neće  ni  o  trn, 
ni  o  grm,  već  na  pometno  guvno. 

Risio.  Ha!  ha!  koja  pasja  para  i  tebi  sad  pada  na 
pamet?! 

Petar.  Mi  ne  znamo  što  može  misliti  Petar  ili  Pava, 
nit  nam  je  stalo  [da  znamo  što  ljudi  šapuraju,  gdje  ih 
nitko  ne  čuje.  Misli  pojedinih  ne  vriede  boba,  akd  nei- 
madu  temelja  u  životu  i  u  težnji  cjelokupnoga  naroda.  Pa 
ja  velim,  da  Jugoslavija  i  jugoslavenstvo,  u  smislu  jed¬ 
noga  naroda  i  jedne  države,  da  je  to  ili  prazan  san,  ili 
gola  golcata  laž,  pritvorstvo,  da  se  lude  glave  navedu 
lašnje  na  srbsku  mćku. 

Vlaho.  Ta  zašto,  čovječe? 

Petar .  Jer  je  Jugoslavija  ime  stvari,  koje  na  svietu 
danas  nema,  nit  je  ikad  bilo.  Skup  zemalja  na  slovinskom 
jugu,  u  kojih  stanuju  različiti  slovinski  narodi,  ti  možeš 
zvat  da  je  Jugoslavija,  ali  ti  to  svedjer  ostaje  lopta  od 
četri  stroj ke. 

Kap.  Risto.  To  bi  dakle  bilo  Jugoslaviji,  kd  pre- 
rasloj  djevojci :  pomrli  svatovi.  Nisu  to  u  Jugoslaviji  dakle 
Srbi? 

Petar.  lesu  da,  Srbi;  ali  su  uz  Srbe  i  Bugari,  Hr¬ 
vati  i  Slovenci,  ne  brojeć  Arnaute,  Rumunje,  Cincare  i 
Osmanlije. 

Steva.  To  je  sve  jedan  jezik  i  narod  srpski. 

Petar.  Potamotc,  Steva.  Reci,  jedna  je  zemlja,  ako 
i  kojekud  okrnjena;  jedna  je  zemlja,  ali  nit  je  jedan 
jezik,  nit  je  jedan  narod;  nego  su  na  jugu  slovinskom, 
iliti  u  toj  Jugoslaviji  tobožnoj  četri  srodna,  naroda. 

Vlaho.  Pa  zašto  se  ti  narodi  ne  bi  mogli  stopit  u 
jedan  narod? 

Petar.  Jerbo  nisu  prietop,  nego  su  to  živa  i  raz¬ 
ličita  sobstva :  svako  s  svojom  povjestnicom,  s  svojom 
državnom  osebinom,  s  svojim  imenom,  s  svojom  knjigom, 
s  svojom  samosviesti. 

Vlaho  A  kako  su  se  drugi  srodni  narodi  ujedinili? 

Petar.  Na  dva  načina.  Srodni  su  se  narodi  ujedinili 
jezikom,  imenom  i  težnjom,  kad  se  jedan  izmedju  njih 
našao  napredniji  i  jači,  pa  drugoga  izveo  iz  divljači ; 
obdario  ga  izukom  i  slobodom,  i  sebi  ga  priljubio,  kd  što 
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su  Poljaci  Lelonce,  Francuzi  Bretoncc  pa  Alsacijane, 
Španjolci  Baške.  Ujedinili  su  se  narodi  državno,  kad  više 
njih  na  odlomke  pociepane,  rad  medjusobne  obrane,  nadje 
se  prinudjeno,  da  se  jedan  drugomu  prislone,  po  obstoj- 
nostima  zemlje  i  susjedstva,  da  svi  budu  slobodniji :  i  to 
ti  je  u  Švaj carskoj  i  u  Amcrikah. 

Vlaho.  Pa  što  se  nebi  mogla  onako  ili  ovako  Ju¬ 
goslavija  ujediniti? 

Petar.  Što  bi  moglo  bili  do  koje  stotine  godina,  mi 
ne  znamo.  Ali  danas  čisto  znamo,  da  se  ta  Jugoslavija 
ne  može  narodno  da  ujedini,  jer  Srbi,  na  primjer,  ni  u 
misa’  nebi  primili  jezik  i  ime  bugarsko.  A  opet  Srbi 
nisu  ni  toliko  jaki  naprama  Bugarom,  da  bi  Bugare  po¬ 
srbili.  Pa,  dokle  Srb  ostaje  Srbom,  a  Bugarin  Bugarinom, 
nema  narodnoga  ujedinjenja  Jugoslavije.  Ni  državno  ne 
mogu  da  se  ujedine;  jer  Srbi  neće  da  su  odlomci  u  većoj 
tvorbi  državnoj;  a  još  će  ti  se  manje  Bugari  pustiti  pod 
srbsku  kapu,  pošlo  su  oni  triput  veći  od  Srba.  Pa  se 
baš  i  sdružila  ta  dva  naroda  u  jednu  jedilu  državu,  to 
nebi  bila  Jugoslavija,  nego  Srbo-Bulgarija. 

Vlaho.  Zašto  nebi,  kad  bi  k  njima  mogla  pripasti  i 
Bosna  i  Crnagora,  i  trojedna  kraljevina  :  a  Slovenci  su  i 
onako  svedjer  spravni? 

Petar.  Spravni  su  Slovenci,  ali  nisu  prosti.  Jedno 
iin  je  uže  državna  zajednica  s  Austrijom;  drugo  im  je 
uže  cieli  njemački  narod,  koji  preko  Slovenaca  hoće  sebi 
put  do  Jadranskoga  mora;  te  ga  je,  na  žalost  našu,  i 
dobrano  već  prokrčio.  Pa  ođkud  Jugoslaviji,  iliti  Srbiji, 
Hrvati?  Dakle  prije  svega  valjalo  bi  propušiti  Turke 
tamo  tamo  daleko  izza  Stambula;  pa  Ugarsku  potopit 
Dunavom  da  nikad  ne  odsekne;  te  napokon  ophhali  šalica 
zemlje  Austrija;  i  tad  rat  s  Hrvatima. 

Vlaho.  Rat  s  Hrvatima,  za  ljubav  Božju!?  Šta  to 
kažeš,  Petre? 

Petar.  Eh  da,  gosparu  moj,  kažem  li  istinu :  rat  s 
Hrvatima ! 

Stera.  Pas  im  se  mesa  najeo!  Mi  ćemo  te  Hrvate 
utući!  Trojedna  je  kraljevina  puna  puncata  Srba.  Kajka¬ 
vaca  i  bodula,  nema  ih  ni  milion;  pa  gle,  kud  šibaju!  Mi 
ćemo  ih  predati  Magjaru  ili  Švabi;  ili  ćemo  ih  utući! 
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Utuci  do  jednoga,  pasje  vćre  šokačke !  Rsom  srzni,  rukom 
vrzi,  ljucki  rsu,  Srbine! 

Vlaho .  Pusti,  Steva,  ne  luduj !  Ta  šta,  Pero,  nisu 
dakle  Hrvati  i  Srbi  jedan  te  isti  narod  ? 

Petar.  I  jesu  i  nijesu. 

Vlaho.  1  jesu  i  nijesu!  kako  to,  čovječe? 

Kap.  Bisto .  Hrvati  su  valjani  ljudi;  pa  mi  svi  Bo¬ 
kelji,  Crnogorci,  Zećani  i  Primorci  u  Carigradu  od  vaj- 
kada  dobro  prolazimo  pod  imenom  Hrvata.  Tamo  se  naš 
načalnik  i  danas  zove:  Hrcat-baša. 

Petar.  Hrvati  i  Srbi,  da,  jesu  narod,  štono  se  kaže, 
jedan  te  isti  po  krvi  i  po  jeziku;  ali  nisu  jedan  po  životu 
duševnome;  nisu  jedan  povjestnicom  i  težnjom;  nisu  jedan 
narodno-državn  im  pravom:  u  jednu  rieč,  Hrvati  i  Srbi 
ne  imadu  jedne  iste  narodne  sviesti,  ni  jedne  težnje.  Čuli 
ste  ono  glasovito:  Si  duo  faciunt  idem ,  non  est  idem . 

Steva.  Oh!  oh  !  sad  i  latinski!  Taki  su  ti  Šokci! 
Rimpapina  Propaganda  !  Duo  . . .  faciunt ....  jidem.  Jedite, 
jedite  bćsa! 

Vlaho .  Jesu  jedno  i  nijesu  jedno,  koja  je  to  pulitika 
moj  dragi  Pero?  Ja  znam,  da  je  danas  viek  narodnosti, 
pa  valja  da  svaka  ptica  leti  k  svomu  jatu.  Srodna  's  sro¬ 
dnim:  koji  jednini  jezikom  govorimo,  mi  smo  jedan  narod; 
pa  valja  da  postanemo,  prije  ili  poslie,  jedna  država.  Vidiš 
Gjermaniju  i  Italiju! 

Petar.  Gosparu  moj  Vlaho,  stariji  si,  prosti  mi;  ali 
vidim  da  uza  sve  tvoje  liepe  misli  i  još  liepše  rieči,  neke 
su  ti  slike  u  mozak  zašle,  pa  ti  je  trudno,  da  ih  se  o- 
treseš.  Ti  si  dosta  svieta  prošao;  i  pravo  sladi  s  tobom 
razgovarati.  Narodnost,  da,  liepo  je  ime,  i  liepu  stvar 
kaže;  ali  valja  pamtiti  da,  ako  je  jezik  navadno  vanjsko 
obilježje  narodnosti,  on  nije  jezgra.  Jezgra  narodnosti 
jest  sviest ,  koju  pojedinci  imadu,  da  oni  pripadaju  osob¬ 
nomu  skupu  Ijudstva.Gdje  nije  te  nutrene  sviesti,  sto  put 
im  bio  jedan  jezik,  ljudi  neće  imati  nikad  te  nikad  iste 
težnje  na  zadružno  ni  na  državno  jedinstvo.  Da,  navadno 
vanjsko  obilježje  narodnosti  jest  jezik,  ali  svedjerno  nije. 
Eno,  na  primjer  u  Americi  i  u  Švajcarskoj,  državna  je 
zajednica  vanjsko  obilježje  narodnosti,  po  kojoj  ljudi  go- 
voreć  različitimi  jezici,  koji  fracuzkim,  koji  njemačkim, 
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koji  španjolskim,  koji  inglcžkim,  svi  se  ipak  priznaju 
narodnosti,  jedni  amcrikanske,  jedni  švajcarske.  Belži- 
janci,  oni  vam  poizbor  govore  i  pišu  francuzki;  ipak 
ponos  im  je  belžijansko  ime;  i  nebi  ga  se  odrekli  za 
žive  oči,  kO  što  nebi  se  odrekli  ni  svoje  kraljevine  za 
ljubav  srodnoj  Francuzkoj.  Vidi  još  Irce:  oni  ti  već 
imadu  isti  književni  jezik,  iste  običaje  k6  što  Inglezi,  ipak 
sve  se  otimlju,  i  danas  poslie  osam  sto  godina,  jednako 
još  gledaju,  kako  da  se  izkopaju  iz  zajednice  s  Ingležkom. 

Vlaho.  Eh,  ne  spominji  Irske!  Tamo  poglavito  vje- 
rozakonski  odnošaji  odlučuju  narodne  težnje. 

Petar .  Eto  dakle  vidiš,  da  ga  narodnost  nije  u  samu 
jeziku!  Narodnosti  u  prvom  redu  hoće  se  sviest  iste  za¬ 
jednice;  a  tu  sviest  izvadja  poglavito  duševna  zajednica, 
kad  državnom,  kad  prosvjetnom,  kad  vjcrozakonskom 
jednom  te  istom  težnjom.  Pa  da  baš  i  jest  jezgra  narodnosti 
u  samu  jeziku,  k 6  što  nije,  nebi  se  opet  misa9  narodna 
mogla  prtiti  u  sve  ostale  misli.  Nego,  narodnost  postav¬ 
ljena  u  temelje  uredbi  naroda  i  kraljevina,  valja  da  se 
složi  s  ostalim  temeljima  jednako  pravednim,  jednako 
svetim,  bez  kojih  nebi  bilo  reda  u  ljudstvu.  Taki  ti  je 
temelj  a  javnoj  zadrugi  zakonitost,  koja  se  začimlje  u 
pravu  na  vladanje  zakonita  vladara.  Taki  ti  je  temelj  vjerska 
sloboda,  koja  je  zajamčena  voljom  većine  sudržavljana. 
Pa  je  temelj  ustavna  sloboda,  zajamčena  sudjelovanjem 
napredna  i  ćudoredna  naroda.  Temelj  je"  prosvjetni  pravac, 
oblik  uljudnosti. 

Steca.  Temelj  taj,  temelj  ovaj,  što  mene  to  ešofira? 

Petar.  Svaki  iole  svjestni  rodoljub  o  tom  valja  da 
razmišlja,  moj  gospodine,  i  terkako!  Da  bismo  mi  Hrvati 
i  Srbi,  svi  koliko  nas  je,  i  htili  sbilja  da  se  ujedinimo,  što 

bi  nam  bilo  raditi?  Ili . da  svi  Srbi  dodju  pod  kralja 

hrvatskoga  .... 

Steva.  Nikad,  nikadare !  prije  pod  Turčina  .  * . . 

Petar.  Umiri  se,  Steva,  to  su  i  onako  drveni  lemi- 
ši.  Kad  bi  Srbi  to  i  htili,  Hrvati  ne  bi,  mislim,  nipošto ; 
jer  taj  prirast  lako  da  bi  ih  izvrgao  mnogoj  pogibelj  u 
slobodi  i  vjerskoj  i  ustavnoj.  Ja  neću  da  ponizujem  Sr¬ 
biju  ni  Srbe,  ali  ćete  mi  priznati,  da  nebi  po  Hrvatsku 
osobita  sreća  bila,  kad  bi  se  njezin  sabor  prepunio  vrstom 
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što  se  sgrće  u  biogradsku  skupštinu.  Steva,  eto  vidiš  i 
sam,  kako  je  svim  tvojim  jednovjercem  u  Hrvatskoj.  Može 
se  kazati,  da  oni  mal  da  ne  gospoduju:  tako  se  majstor¬ 
ski  znadu  posvuda  proturivati.  Dok,  nema  ti  žrtve,  svetca, 
ni  zasluge,  da  iznese  katolika  u  Srbiji  ili  u  Crnoj  Gori. 
Mi  vidimo,  -kako  je  svim  inovjercem  u  katoličkih  zemljah, 
a  kako  obratno  katolikom  u  Rusiji,  u  Šveciji,  u  Irskoj,  u 
Prusiji,  dapače  u  samoj  Švajcarskoj. 

Steva.  Ta  Srbi  nisu  fanatici.  Oni  misle  graditi  dža¬ 
miju  usred  Biograda. 

Petar.  Da,  hoće  džamiju,  ali  neće  crkvu  za  katolike. 

Steva.  Hoće  i  crkvu  za  katolike,  samo  nek  se  ka¬ 
tolici  odreknu  Rim  —  Pape  i  Jezuita. 

P*/ar.  Hvala  ti  na  ljubavi.  Tako  govore  i  Bismark, 
i  Švajcarski  Kalvini.  Odreci  se  Pape,  to  je :  odreci  se  ka¬ 
toličke  crkve,  i  budi  razkolnik;  pa  si  miran. 

Steva.  Ali  je  papstvo  i  katolicizam  neprijatelj  Srp¬ 
stvu.  Tu  ranu  valja  rezati  sa  srpskoga  tčla:  valja  fratre  i 
šokačke  popove  dole,  pa  je  Srbija  gore. 

Petar.  D&,  da;  tako  i  Bismark  kaže:  katolicizam  je 
protivnik  lutorstvu,  a  lutorstvo  je  niemstvo,  dakle:  ruši 
katolicizam ! 

Vlaho.  To  su,  moja  gospodo,  pretjeranosti.  Što  ga 
uljeziva  katolicizam  i  pravoslavje  u  hrvatstvo  i  u  srbstvo? 
To  ja  ne  hitam. 

Petar.  Dakako,  da  su  pretjeranosti.  Ali  su  pred  na- 
mi  dvi  struje.  Većina  Hrvata  katoličanstvo  drži  pravom, 
jedino  spasujućom.  vjerom.  Hrvati,  puštajuć  slobodu  ino¬ 
vjercem,  naosob  braći  svojoj  iztočne  crkve,  nisu  nijednoj 
vjeri  pogibelni;  dok  slobodi  njihove  vjere  i  crkve  kato¬ 
ličke  bila  bi  velika  pogibel,  kad  bi  se  Hrvati  napustili  u 
državnu  zajednicu  većinom  nekatoličku. 

Vlaho .  Ja  ću  ti  na  tu  zamietiti,  da  sam  dosegao 
svojih  šesdeset  godina,  a  nijesam  se  nikad  pobojao  za 
slobodu  sVoje  vjere. 

Petar.  Ni  ja  ti  se  nebih  bojao  za  slobodu  vjere,  u 
koliko  je  vjera  stvar  unutrena,  stvar  duše.  Ali,  u  koliko 
je  vjera  vladana  i  gojena  crkvenim  naukom,  duhovnim 
poglavarstvom  i  ostalim  ljudskim  sredstvima,  kojih  se  ho¬ 
će  na  svietu,  pametno  je  obzirati  se,  moj  gosparu,  na  ono 
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sto  je  svieh  prošlih  vjekova  bivalo,  i  na  ono  što  biva  još 
danas  u  sred  sriede  devetnestoga  vieka,  i  bit  će  ga  do¬ 
kle  god  bude  različitih  vjera  i  razlikih  državnih  težnja. 

Kap.  Risfo.  Kako  kod  nas  u  Boki  mirno  žive  pra¬ 
voslavni  s  lati  ni,  zašto  nebi  tako  mogli  svi  Srbi  i  Hrvati 
posvuda  živili  ? 

P etar.  Mogli  bi  dakako,  i  živili  bi  u  miru,  kapetan 
Risto,  da  su  svud  u  manjini  hrišćani;  ili  da  svud  vlada 
državni  zakon,  kojeg  nadahnjiva  vjerska  sloboda,  kd  što 
biva  u  Hrvatskoj,  pa  i  u  Boki. 

Sleca.  Srpstvo  ne  zanaša  se  za  vjerom:  ono  će  o- 
trćbiti  kalugjerstvo;  obuzdati  će  poppvstvo;  ali  pravoslavje 
je  srpsko  obćležje.  Pravoslavje  nosi  na  sebi  veliCu  ideu 
srpsku,  da  ostvari  ujedinjenje  jugoslavenstva,  pod  Duša- 
novom  krunom.  Nam  je  pravoslavje  političko  sredstvo. 

Petar .  Evo,  moj  gosparu  Vlaho,  što  malo  prije  spo- 
minjasmo:  da  ga  nije  od  sama  jezika  sviest  narodnosti  ni 
težnja  narodna.  Nit  je  moguće  doći  do  pravoga  jedinstva 
bez  iste  sviesti  i  bez  iste  težnje.  Usljed  te  istine,  koja  se 
jasno  kaže  u  ođnošajima  izmedju  Srbije  i  Hrvatske,  Sr¬ 
bija  nebi  nipošto  došla  pod  krunu  hrvatsku.  A  bi  li  zar 
Hrvatska  pod  Dušanovu  krunu?  Ni  u  snu.  Prije  svega, 
Hrvatska  od  pamti vicka  do  danas  ima  svoju  državnu  o- 
sebinu,  ima  svoje  pravo,  ima  svoje  dužnosti,  ima  svoju 
krunu  i  zakonite  svoje  vladare;  ima  zajednicu,  ima  mi¬ 
sao,  koje  ne  može  da  se  odreče,  a  da  prije  ne  uništi  svoju 
sviest,  da  izbriše  svoju  povjestnicu,  da  zaboravi  svoje 
ime.  Kad  bi  bilo  moguće  da  to  sve  učini  današnji  naraš¬ 
taj,  i  da  pokida  sve  svoje  državničke  i  dinastičke  sveze, 
što  bi  se  tad  dogodilo?  Hrvatske  bi  države  nestalo;  hr¬ 
vatsko  bi  se  povjestno  pravo  utrnulo:  ali  nebi  nikad  ne¬ 
stalo  hrvatskoga  naroda,  koji  bi  rodio  naraštaj,  što  bi 
zubljom  prirodnoga  prava  i  misli  hrvatske,  tražio  medje 
svojoj  državi,  na  temelju  svoje  vjerske  i  državne  slobode. 
Da  bi  i  nestalo  države  hrvatske,  tim  nebi  Srbija  postala 
drugo  do  prva  susjeda  pogibelna  inoroda:  jer  je  ludost  i 
pomisliti,  da  bi  se  buna  Hrvatske  na  pravo  svojih  kraljeva, 
i  na  povjestne  odnošaje  s  Austro-Ugarskom,  mogla  iz¬ 
vrći  na  blagoslov  po  narod  hrvatski;  ili  ga  odtrgnuti  od 
obstojećih  odnošaja,  pa  ga  stopiti  sa  Srbijom. 
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Sleta.  Eh  pa  dobro!  Kad  nećete  s  nami,  nemojte 
nam  bar  zadirati  u  Bosnu.  Bosna  je  srpska  zemlja  od 
vajkada.  Bosna  je  potrebita  Srbiji. 

P etar.  Nemojte  se  zagrcnuli.  Da  je  Bosna  srbska,  lo 
vam  nieće  povjestnica.  Ta,  što  ne  prima  mila,  nit  komu  nosi 
hatora,  zna,  da  je  do  Drine  od  postanja  bila  vlast  Hrvatska. 
Starinska  dioba  župana  i  bana  učinila  da  se  i  bani  jednog 
diela  Bosne,  k6  što  posavski  bani  i  bani  dalmatinski,  raz- 
maknu  u  vlasti,  pa  se  kadšto  i  trti  izinedjusebe.  Ali  pravo 
kraljevine  Hrvatske  ostalo  je  nepovriedjeno.  To  se  pravo 
pod  Krešimirom  velikim  pođpuno  oživotvorilo.  To  se  pra¬ 
vo  pod  ugarsko-hrvatskom  krunom  uzdržalo,  i  tad  kad 
s  oslabljene  primorske  Hrvatske,  u  Bosni  nastadoše  ose- 
biti  kralji.  Ti  kralji  uvjek,  po  vjerskim  i  političkim  od- 
nošajima,  stali  su  uz  Hrvatsku,  tako  da  svaki  ozbiljniji 
dogadjaj  u  Bosni,  upleo  je  s  sobom  Hrvatsku.  Eno  Hrvoje 
bosanskoga  u  Splitu;  eno.  Tvrtka;  eno  svih  razpra  s  U- 
garskom;  eno  bana  Pavla  Šubića  do  Skoplja  i  Ivan-pla- 
nine;  eno  bana  hrvatskog’  u  Jajcu  sto  godina  poslie  pada 
kraljevine  bosanske;  eno  kraljice  Katarine  u  Rimu ;  eno 
u  Bosni  bana  Espergana  (Auersperga),  kojeg’  još  pjeva 
narodna  pjesma;  eno  kneza  Evgenija,  nema  još  ni  punih 
devedeset  godina;  eno  Jelačića  god.  1847!  A  Srbija  šta 
ima  u  Bosni  ? 

Sleta.  Zaludu  sle  se  vi  Hrvati  nametnuli  na  stare 
listine,  pa  mislile  da  ćete  nas  za  pas  zadeti.  Doskočit 
ćemo  mi  vami,  doskočiti!.... 

P etar.  Ne  pametno  ste  se.  moj  Steva,  zanieli  za 
svojim  tobožnjim  carstvom  ;  pa  ne  vidite  što  cio  sviet 
vidi.  Bosna _ 

Sleta .  Mi  hoćemo  Bosnu  ! . . .  . 

Vlaha.  Govorite,  čovječe,  naizmjence. 

Sleta.  Bosna  je  srpska  zemlja.  “Ona  je  bila  oblast 
srbske  države;  narod  je  u  njoj  srbski„  *)• 

P etar.  Dildo,  popolako!  I  ja  sam  u  mladje  moje 
vrieme,  štijuć  i  slušajuć  svakojake  srbske  gatavice  o  tom 
koješta  mislio.  Nedavna,  baš  od  želje  da  dodjem  u  trag 
istini,  proputujem  Bosnu;  dokopam  se  starostavnih  knjiga; 
pomnjivo  sve  propitam,  i  nahodim  da  je  Bosna  .  .  . 


l)  Me4aHOBHh-IIoBjecTHHua  cip.  39. 
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Šteta .  Da  je  Bosna? 

P etar.  Što  dreždjiš  u  me  kao  konj  izza  praznili 
jasala?  Bosna  je  hrvatska  zemlja!  Da,  hrvatska  zemlja! 
Ne  bojim  se  ja  tvoga  ćulava,  čuješ  li ! 

Šteta .  Sta  pasje  vere  šokačke? 

Petar.  Nisu  pasje,  nego  ljudske  vjere.  Nisu  Šokci, 
nego  Grci,  Latini,  Ugri,  Njemci  i  Rusi,  koji  vam  gule 
tudje  perje,  moj  pelivane !  Slušaj ! . . . . 

Šteta.  Pa  i  Rusi,  veliš? 

Petar  D&,  i  Rusi;  samo  čuj!  Prije  svega  poznajmo 
zemlju,  i  utvrdimo  medje.  U  rimsko  doba,  od  4.a  do  7.  a 
vieka,  cio  prostor  od  Raše  u  Istriji,  do  utoka  Drine  i 
Save  u  Dunav,  pa  k  jugu  do  Leša  i  do  Crnoga  Drina 
u  Arbaniji,  zvaše  se  rimski ,  iliti  zapadni  Ilirik .  Ta  Ilirik 
opet  dielio  se  u  dvoje:  strana  od  Raše  do  Krke,  zvaše 
se  Liburnija ;  a  strana  od  Krke  do  Drine  i  do  crnoga 
Drina,  zvaše  se  Dalmacija  *)•  Do  rimskoga  (zapadnoga) 
Ilirika,  izza  Drine  i  crnoga  Drina,  stajao  je  bizantinski 
(iztočni)  Ilirik.  Mesia  se  zvaše  zemlja  od  Drine  do 
Timoka,  gdje  je  današnja  Srbija.  Poznato  je  da  su  Obri 
poharali  Ilirik;  pa  car  bizantinski  Eraklij,  da  ih  se  oprosti 
i  da  svoje  medje  utvrdi,  pozvao  Hrvate;  nek  ih  Hrvati 
iztriebe,  pa  nek  tu  zemlju  zaposjednu.  Hrvati  dodjoše 
(za  petoricom  svojih  vodjal ;  potukoše  Obre;  zaposjednuše 
zemlju;  i  primivši  krst,  urediše  svoju  novu  domovinu. 
Ta  se  prostirala,  kako  dokazuje  najstariji  spomenik  u  Slo- 
vjenS  —  kojemu  se  duboko  klanja  učeni  Rus  Hilferding, 
pa  ga  doslovce  prinosi  u  svojoj  Istoriji  Srbov  i  Bolgaroc 
—  ta  Hrvatska  nova  domovina  prostirala  se  od  mora  do 
obalđ  Dunava  2). 

Spomenik  taj,  naime  Trpimirova  povelja  od  godine 
837,  po  dokazivanju  najnovijega  povjestničara,  glasovitoga 
Gefroresa  3),  svjedoči,  da  je  pokrajina  hrvatska,  Slavonija, 


f)  Vidi:  Gefrores-Bizantioische  gescliicliteo,  Graz  1874 
—  knj.  II.  str.  1 :  2.  —  Kiipert-Atlas  der  alten  Welt,  Berlin 
1874. 

2)  A.  Xi«<i>ep4nHr-HcTopHa  CpČOB  n  EoarapoB-C 
UeTop6ypr  r.  1868. 

3)  Navedeno  djelo  str.  65-70, 
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uz  Sriem  na  Dunavu,  tad  spadala  pod  splitsku  mitropoliju. 
Samo  kašnje,  za  s.  Methodija,  opet  je  uzpostavljena  u  istom 
Sriemu  prastara  mitropolija  donjo-panonska.  Po  istoj 
Trpimirovoj  povelji  doznaju  se,  da  južne  župe  hrvatske, 
od  Cetine  do  Bara,  jednako  pripadahu  državi  cjelokupne 
Hrvatske;  i  stanovnici  se  ti  zvali  ka’  i  ostali,  Hrvati.  To 
isto  svjedoči  i  Mlečić  Dandolo,  i  svi  suvremeni  pisci.  A 
različita  pisma  Pape  Ivana  Vlll.a  od  g.  872-882  susljedice 
Doinogoju,  pa  Sedeslavu  i  Branimiru,  da  kazne  svoje  po¬ 
danike  Neretvane,  i  ostale  gusare  nekrštenike  na  jugu ; 
k6  što  molba,  da  rimskim  pošljim  dadu  tvrdu  pratnju  kroz 
divljač  tadanje  južne  Dalmacije  do  Bulgarije,  živ  su  dokaz, 
da  se  već  tad  kraljevina  Hrvatska  bila  zaokružila,  i  dr¬ 
žavnu  vlast  sve  do  Crnoga  Drina  utvrdila. 

Da  su  pak  svu  rimsku  Dalmaciju  Hrvati  posjedovali, 
priznaje  sam  dalmatinski  latinac  Lucius,  koji  izričnokaže: 
wda  su  Hrvali  zapremili  Dalmaciju,  samo  današnje  ime  te 
pokrajine  dokazuje,,  *)•  Valja  znati,  da  još  za  Lucija.  t. 
j.  prošloga  vieka,  sva  zemlja  od  Nina  do  Bara,  iziin  Zadra 
i  šest  drugih  otoka  i  mjestija,  zvala  se  u  narodu:  Hr¬ 
vatska  ( Croazia ).  To  svjedoče  sva  ratna  ugarska  i  mle¬ 
tačka  izvješća,  i  sgodopisci  prošlih  vjekova.  A  nedavno 
prvak  u  povjestnoj  prosudi,  prof.  u  Halli  Dummler,  pišuć 
povjestnicu  Slavjana  u  Dalmaciji,  kaže  a porjvstnicu  dal¬ 
matinsku  red  je  danas  nazvati  hrvatsko- dalmatinskom, 
po  narodu  koji  tu  obilata „  2).  —  Pa  dalje  još  kaže: 
“Konstantin  Porphirogenet,  Bagro  —  rodjeni  car  bizantinski, 
točno  pišuć  u  obće  o  dolazku  Hrvata,  opisuje  potanko  samo 
dalmatinsku  Hrvatsku  i  njezinih  četrnest  županija  do 
Cetine  i  do  Vrbasa,  kojima  opet  zalazi  do  Duvna  i  do 
Neretve.  Za  panonsku  Hrvatsku  od  Save  do  Drave,  kd 
što  za  ilirsku  Hrvatska  od  Drina  i  Vrbasa  do  Save,  u 
rimskom  smislu,  kao  bizantinac,  Konslantin  nije  mario  da 


*)  Lucius  —  De  rcgno  Dalmalice  ct  Croati«  Lib.  I.  str.  45. 
Cum  Croatos  Dalmaliam  occupasse,  nomen  hodicrnum  regionis 
coniprobet. 

2)  l).r  Ernest  Diimmlcr-Gcschichte  der  Slaven  in  Dul- 
matien-Sitzungsberichte  der  katoerlichen  Akademie  der  Wis- 
geuschaften  —  \Vien  1856. 
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razpituje.  Ali,  obziruć  se  na  silnu  snagu  vojenu  Hrvata, 
o  kojoj  sam  Konstanlin  pripovieda,  i  o  kojoj  on  je  imao 
najpouzdanijih  podataka  iz  službenih  izvješća  carigradskog' 
protospatara  u  Zadru;  obziruć  se  na  hrvatskih  60,000 
konjanika,  na  100,000  pješaka,  na  osamdeset  velikih 
njihovih  korabalja,  svaka  su  sto  ljudi;  pa  još  na  100  kun- 
đura,  sa  dvadeset  ljudi  svaka;  i  znajuć,  da  Hrvati  nisu  za¬ 
sjeli  u  samu  Dalmaciju,  nego  u  rimski  Ilirik  i  u  donju 
Panoniju ,  staroj  se  Hrvatskoj  nikako  ne  može  Vrbas  o- 
značiti  medjom;  nego  red  je  i  Bosna  da  joj  se  prizna , 
kđ  preobilna  svojina *)  “Ne  valja„  sliedi  Duminler,  “dal¬ 
matinsku  Hrvatsku  brkali,  ni  s  panonskom  Hrvatskom ,  koja 
se  toliko  sjajno  proti  Frankom  pod  Ljudevitom  Sisačkim 
izkazala,  nit  sa  ilirskom  Hrvatskom,  u  rimskom  smislu„2). 

Sfera .  A  kamo  Srbi?  Zar  Srba  nema  na  svetu? 

Vlaho .  Ja  bih  rek6,  Pero,  da  si  daleko  zabrazdio. 

Risto.  To  je  po  knjižki. 

P etar.  Knjiga  mi  nije  poso;  ali  sam  štogod  i  ja  nau¬ 
čio.  Počekajte,  da  malo  nadvedem  uz  vodu,  pa  ćemo  pravo 
doći  na  prćko. 


*)  Djelo  naved.  sir.  3?  3.4. 

2)  Najtemeljitiji  sgodopisac  srednjih  vjekova,  dužd  mle¬ 
tački  Andrija  Daudolo,  šlaga  se  podpuuo  s  prastarom  hrvat¬ 
skom  dogodovštinom,  koju  je  XU.'a  vieka,  na  latinski  jezik 
preveo  pop  Dukijanin,  naime,  da  9  a  vieka,  za  Domogoja  vr¬ 
hovnoga  bana,  sva  primorska  i  zagorska  Hrvatska ,  bila 
je  razdieljena  u  čelri  pokrajine:  l.a  Pokrajina  od  Raše  do 
Duvna,  zvala  se,  Bieto-Hrvatska;  II  a  od  Duvna  do  Drača, 
Crveno-Hrvatska ;  Ill.a  od  Vrbasa  do  Drine  Bosna ;  a  lV.a 
od  Drine  do  Macedonije,  Rusija  (današnja  Srbija  i  Novo- 
paz&rski  pašaluk  u  Bosni).  Bosna  od  Zagorja  i  Rašijs,  te  su 
bile  na  oberu  voda  n  Dunav;  a  Primorska  Hrvatska  na  oberu 
.Jadranskoga  mora.  (Muratori  XX.  181).  Kostantinova  Hrvat¬ 
ska,  koja  s  mota  počimlje  od  Labina  uz  potoke  Raše  i  Radonju 
u  Istriji,  a  dopire  do  Cetine,  ova  (veli  Gefrores)  zaokuplja  Li- 
burniju  i  dio  Dalmacije  (od  Krke  do  Cetine),  dobar  dio  da¬ 
našnje  Bosne,  i  zasiže  preko  Kupe.  To  nije  sva  Hrvatska:  ne¬ 
go  sama  strana  pokrštena,  koja  je  uredjena  i  podieljena  uli 
dalmalinsko-liburničkih  županija,  i  tri  gornjo-hrvatske  do  Dra¬ 
ve  i  Vrbasa  (Gefrores  str.  24-5). 
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Šteta.  Kamo  Srbi,  Petre  Duvnjaće  ?  Karno  Srbi? 
Boga  mi ! . . 

Petar.  Što  se  bogmaš?  To  nije  ni  uljudno  ni  pobožno, 
da  se  navalice  vriedja  druga  zapovjed  božja. 

Stera.  Što  li  sad  meni  popuješ?  Nainah,  daj  kazuj, 
kamo  Srbi?  Zar  nema  Srba  na  svćtu? 

Petar.  Da,  brale  dragoviću,  ima  SrbA,  dakako.  Sa¬ 
mo  nek  se  Srbi  ne  siju,  gdje  ne  mogu  da  niču.  čuj  što 
povjestnica,  ili  da  voliš,  starostavna  knjiga  pripovieda: 
Za  Hrvatima  dodjoše  od  Zakarpatske  Velike  Hrvatske  i 
Srbi,  sa  tri  vodje;  pa  se  smjestiše  u  pokrajinu  Solunsku. 
Pošto  im  se  tamo  ne  sviklo,  spremili  se  na  povratak  u 
pradomovinu.  Na  Dunavu  opet  se  nekako  predomislili;  i 
car  im  bizantinski  pustio  Mesiju1)  (današnju  Srbiju),  da  se 
u  nju  nastane. 

Stem.  Kamo  Bosna?  kamo  Rašija?  kamo  Zeta?  — 
A  Travunja?  a  Primorje?  a  Dalmacija? 

Petar.  Za  Bosnu  i  za  Dalmaciju  današnju,  olari  usta, 
kaza’  sam  li.  A  za  Rašiju,  Zetu  (Duklju),  Travunju,  t.  j. 
za  zagorski  dio  rimske  južne  Dalmacije,  opet  će  ti  kazati 
knjige  starostavne. 

Slcva.  Što  će  mi  kazati? 

Petar .  Knjige  starostavne  kazat  će  li,  da  kašnje,  na 
to  hrvatsko  zemljište ,  Hrvati  Srbe  primiše  u  zaštitu  od 
BugarA.  Ipak  je  ostao  do  danas  sve  jednako  hrvatski  te¬ 
melj  u  Popovu,  te  sve  Primorjem  dubrovačkim  i  kotor¬ 
skim  do  Bara  i  do  Skadra.  l>  župah  zagorskih  Romanije, 
Gorazde,  Nevesinja,  za  hrvatske  dinastije,  ostao  je  nepo- 
vriedjen  odnošaj  podaničtva  zabuni  skili  knezova  prama 
hrvatskomu  vladaru,  premda  je  od  Carigrada a)  navalice 
zakidano  i  razklimavano. 


')  Conslantin  Porphirogeneta.  De  Adminislrationc  Im- 
perii  c.  XXXII  str.  102-3.  Dtimmler.  — Dj.  navcd.  str.  359. 

2)  Po  mletack’li  službenih  izvješeih,  i  po  dokazivanju 
Koštan  Una  Bagrorodjenoga,  hrvatski  ban  Domogoj,  za  Va- 
silja  Macedonskoga,  vladao  je  i  Hrvatskom  do  Cetine  i 
Poganijom  (Zahumljeni  Nevesiiijskim)  i  Tratunjom  i  D'/- 
hljom:  te  poveo  god.  S7I,  sve  svoje  podložnike  da  osvoje 
od  Saracena  prekomorski  Bar.  —  a0d  Koruške  i  Istre,  do  Pu- 
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Steva.  Razklimavano  ? 

P etar.  Da:  kako  su  se  Pape  služili  svjetovnim  po- 
vlasticami,  da  unaprede  katoličku  misao,  tako  su  se  bi¬ 
zantinski  carevi  služili  vjerom  i  crkvom,  da  gone  svoje 
bizantinske  težnje.  Odtle  dva  sustava  Hrvate  i  Srbe  raz¬ 
lučile,  i  svedoše  ih  na  dva  različita  pravca. 

Sleta.  Kamo  srpska  Bosna? 

P etar.  Kostantin,  kazivajuć  kako  koncem  IX.a  vieka 
Hrvati  oslobodiše  Srbe  od  bugarskoga  jarma,  broji  sve 
gradove  srbske,  pa  ne  zalazi  u  Bosnu.  Dapače  brojeć  u 
bizantinske  milostive  darovine  Srbom,  i  Zahuinlje  i  Ko- 
navlje  i  Trebinje,  da  bi  ih  tobož  dokazao  podložnicim 
carstva  (što  Hrvati  nisu  bili),  on  i  ne  spominje  Bosne ; 
koju  nebi  očito  bio  propustio  a  da  ne  imenuje,  da  je  ikako 
mogao.  A  kako  bi,  kad  sam  bizantinac  Cedrenos  još  XI.a 
vieka  zove  bošnjake,  narod  hrvatski?  *) 

Sleta.  Kakve  su  to  milostive  darovine? 

Petar.  Da  bogme,  milostive;  jer  nije  još  nikomu 
poznato,  da  bi  Srbi  bili  stekli  kakve  zasluge  u  borbi  proti 
Obrim,  ili  da  bi  oni  tad  drugo  koje  junačlvo  bili  učinili. 
Kad  ban  Pribunja  smaknu  Miroslava  sina  Krešimira  Trpi- 
mirovića,  u  domaćem  metežu,  doduše  skratila  se  moć 
cielokupne  države  Hrvatske;  pa  je  bugarski  Bogoris  (Be- 
ris-Mihail)  pri  koncu  IX.a  vieka  mogao  za  čas  od  Hrvat¬ 
ske  odlrernuti  Bosnu  do  Vrbasa  i  do  Ivan-planine;  aP  taj 
Eflvor  Kopfiaxm}  nije  tiin  prestao  biti  narodom  hrvatskim. 

nava  i  doli  preko  Dubrovnika  dopirahu  međje  Hrvatskoj  kra¬ 
ljevini  (Dummlcr  str.  426)„.  —  “Mihajl  knez  Višević  Humski 
(južne  Hercegovine  zaneretvanske)  (g.  920)  znani  je  podlož¬ 
nik  hrvatske  krune  (Jaffć-Regesta  N.  2737),,.  —  Humsku,  Tre- 
binjsku  i  Dukljansku,  hrvatski  kralji  raziediše  na  županije, 
sa  svojim  knezovima.  Ove  Kostantin  zove  nekrštenike  ili  po¬ 
gane;  jer  su  oni,  izim  Primorja  do  Bara,  dobra  diela  Zete, 
Trebinja  i  Popova,  stopro  dvista  godina  poslie  Bielih  Hrvata 
pokrstili  se;  Crveni  Hrvati  dobrim  dielom  hajdukovahu  i  mo¬ 
rem  i  kopnom,  dok  Bieli  Hrvati  mirovahu  i  bogovaku  (Ge- 
frores  str.  31). 

l)  V.  Kraus  kod  Dummlera  str.  397  E Ovo?  TM  Kop  - 
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Steva.  A  odkle  danas  Srbi  u  Bosni? 

Petar .  Bosna,  piše  XII.a  vieka  bizantinac  Cinnatnos, 
nije  se  nikad  brkala  sa  Srbijom;  nego  svedjer  im  je  bila 
medja  Drina  *)•  Kad  je  Simeon  bugarski  g.  926  udario 
na  srbskoga  kneza  Zakariju,  taj  se  ne  usudi  na  odpor; 
nego  pobjegao  u  Hrvatsku.  Bugar  slavodobitnik  pozovu« 
srbske  župane  na  dogovor;  pa  ih  p  oveza  i  odvede  u  Bu¬ 
garsku,  i  zapremi  Srbiju.  Množ  SrM  tad  pribježe  u  Hr¬ 
vatsku.  A  Bugari  zapojarmili  s  sobom  ostale  Srbe,  pa  za 
bjeglacim  u  potjeru,  i  udarili  11a  Hrvate.  Hrvati  ih  junački 
odbiše2).  Papa  tad  odpremi  pošlja  Mandelberla,  da  pomiri 
Bugare  s  Hrvatim  3).  “Kad  se  Bugari  pod  Simeonovim  voj¬ 
vodom  Alogoboturom  (g*.  927)  razmakoše  do  mora  jadran¬ 
skoga  piše  glasoviti  Rus  Hilferding  4),  “Srbi  im  se  pu- 
stiše  pod  zapovjed:  ali  Hrvati  slavodobitno  obraniše  svoju 
nezavisnost:  prognanim  Srbom  kod  sebe  dadoše  utočišta; 
odredivši  im  mjesta,  pritrčaše  im  u  pomoć,  i  još  opremiše 
taslava,  da  se  u  zavičaj  vrati  ka  osvetnik.  Kad  se  Botur 
s  toga  htio  da  osveti  Hrvatom,  oni  ga  hametom  potukoše. 
Ćaslav,  pustiv  se  u  vazalstvo  bizantinskomu  carstvu,  nije 
vele  sebi  pomogao;  a  polet  Hrvatske  nije  se  tim  smeo: 
Hrvatska  je  tvrdo  stojala  od  Koruške  do  Dunaja  i  doli 
preko  Dubrovnika«.  Ililferding,  prizna vajuć,  da  se  uvjek 
Hrvatskoj  pokrajini  brojila  današnja  Turska  Hrvatska,  a 
pokrajini  Dalmaciji  veći  dio  današnje  Hercegovine ,  piše 
doslovce :  “Država  hrvatska  razvijaše  se  i  cvatij  aše  neo¬ 
bičnom  brzinom.  Krešimir  II.  prostiraše  svoju  moć  preko 
sve  Bosne:  a  Držislav  vladaše  od  Koruške  preko  sve  Dal- 


*)  Johannis  Cinnoir.os-Kpitomse-Bonna*  1836. 

2)  Costant.  Porphyrog.  Opp.  HI.  158  —  Theophanes  Con- 
tinuafus,  Bonn®  1838  str.  411. 

3)  Farlati:  Illyr.  Sacr.  Hl.  103.  — A  Gefrores  (str.  145) 
veli:  1 1  ovoga  se  razumi,  da  au  Bugari  htjeli  od  Hrvatske 
ođciepiti  Srbiju;  pa  da  je  taj  knez  pobjegao  u  Hrvatsku,  da 
ga  vrhovni  gospodar  brani;  i  ban  je  hrvatski  u  istinu  obra¬ 
nio  pribjegle  Srbe,  snijestiv  mećjulim  pribjegiu  sirotinju  u 
puatošnije  hrvatske  župe  pri  medji. 

4)  Co6pan»e  Co»init*enitx  —  Aiidopnja  Cp6on  «  Ky.i- 

rapon. 

29 
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macije,  Neretvanije,  i  dielem  Zahumlja.„  Kada  god.  994 
kraljević  Panko  (Pincius')  bi  prognan  od  cara  Samujla  iz 
Bugarske,  on  glavom  ostavi  zapisano:  “Iz  Trnova  podjo- 
smo  u  Niš,  i  odtle  (s  medje  dakle  Bugarske)  dodjosmo 
kroz  Hrvatsku,  k  svietlomu  i  pravednomu  kralju  Držislavu; 
i  on  nas  liepo  primi,  ka’  dobri  i  Ijubezni  gospodin;  i  na¬ 
stani  nas  u  predgradju  Klisu. „ 

Šteta.  Dakle  biste  rado  progutali  i  Srbiju? 

Petar.  Bog  ućuvao !  Ta  mi  dobro  znamo  što  je  ne- 
probavno.  Nego  samo  napominjem  nepobitne  izvore,  da  i 
sliepac  vidi,  kako  je  onih  vremena  satna  Srbija  nizoko 
stojala;  a  nekmoli  da  bi  se  ona  još  preko  Bosne  prostirala. 
Isti  revni  pravoslavnik  Hilferding,  koji  u  obće  nateže  za 
Srbe,  ne  može  na  ino  da  ne  prizna,  da  Bosna  nije  ništa 
znala  za  kakvu  srbsku  vlast,  pa  veli  doslovno:  a ostaje 
van  svake  sumnje  pogubno  otudjenje  Bosne ,  koje  ni  po¬ 
slić  nikakvo  nasilje  (yciUHa)  najjačih  gospodara  (ca- 
MOApaceu)  srbskih  ne  mogaše  svladati „  Arcižakan  Toma, 
splitski  latinaš,  Dandolo  Mlečić,  Cedrenos  Grk,  sva  tri 
prvaci  svojih  doba,  priznaju,  da:  “U  vrieme  ono,  kad 
kralj  Krešimir  Hrvatskom  i  Bosnom  vladaše,  car  grčki 
osvoji  svu  Bugarsku.  Pa  zapovjednici,  koje  on  za  sobom 
ostavi,  podložiše  i  pokrajinu  Rašiju.„  U  Bosnu  ne  taknuše; 
jer  ju  jednako  s  ostalom  Hrvatskom  nasliedi  Stjepan  sin 
Krešimira  II.  Hilferding,  razlikujuć  pravo  imenovanu  Hr¬ 
vatsku  od  njezinih  banata  Popova,  Gacka,  Zahumlja  i 
Trebinja,  izpovieda,  da  je  župa  Dukljanska  (Zeta)  bila 
jedina  u  primorju,  što  je  priznavala  vrhovnu  vlast  velikih 
župana  srbskih.  “Prava  Srbija,,  veli  Hilferding  “počimlje 
uod  Zagorja  što  obara  vode  u  Dunavo;  pa  se  sjeverno 
“pruža  od  Save  do  Ibra.  Ali  ta  Srbija  u  starije  doba  nei- 
“ma  nikakve  povjestne  znamenitosti.  Ta  čobanska  pleme¬ 
na  nije  bilo  moguće  da  neznatni  župani  probude  na  po¬ 
litički  život.  „ 

“U  sve  ono  doba  (priuzimlje  Hilferding),  o  kojem 
“nam  piše  Kostantin  Porfirogenet,  Hrvati  bijahu  glavni 
“činbenik  povjestni  u  slovenskomu  Ilirikumu,  i  oni  su  za 
“sobom  vukli  nedorasle  Srbe.  Hrvati  dodjoše  prvi  pod 
“pet  poglavica)  iza  Karpata  u  Ilirik,  a  Srbi  ih  (pod  tri 
“same  poglavice)  sliediše;  Hrvati  se  sedmoga  vieka  po- 
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“krstiše,  i  u  svojoj  sredini  osnovaše  metropolu  za  ilirske 
“slovince ;  preko  njih  kršćanstvo  prodje  u  Srbiju.  lX.a 
“vieka,  opet  Hrvati,  dogovorno  s  Rimom  i  s  Carigradom, 
“uzpostaviše  prvi  zatrnuto  kršćanstvo,  a  za  njim  dodjoše 
“i  Srbi.  Kod  Hrvata  poće  prije  nego  kod  Srba  pripovie- 
udanje  u  narodnom  jeziku,  i  to  donese  svoje  obilne  plo¬ 
dove.,, 

44  Od  X.a  do  XH.a  vieka  tmina  je  u  crkvi  srbskoj. 
“Stvar  je  nepobitna,  da  se  kršćanstvo  stopro  koncem  XII. a 
“i  početkom  Xlll.a  vieka  u  Srb&  pojavilo.  Sv.  Sava  pro- 
^  svietli  zemlju  kršćanstvom.  Mi  pravo  ne  znamo  X.a  i 
“XII.a  vieka  kojoj  je  crkvi  Srbija,  pripadala.,,  Stoga  i 
Hilferding  kad  hoće  da  stvara  srbsku  povjestnicu,  izpovie- 
da  napokon  sam,  da  je  to  što  vriedi,  sve  hrvatska  po- 
vjestnica.  “Premda  su  nam  na  pameti  sami  Bugari  i  Srbi, 
ne  možemo  11a  ino  da  i  o  Hrvatih  ne  govorimo,  jer  o.~ 
kolo  njih  se  vrti  u  starije  doba  povjestnica  ciele  zapadne 
polovice  balkanskoga  poluotoka;  jer  su  oni  u  svem  bajagi 
bili  uzor  Srbim.  Kašnje  ih  je  u  XI.m  vieku  vjera  razlu¬ 
čila.  Hrvati  se  priljubiše  latinskomu  svietu,  a  Srbi  osta¬ 
doše  uz  Grke.  Tad  odlučiše  se  i  u  povjestnici.„  I  doistine 
svu  borbu  proti  silnim  Frankom  s  jedne  strane,  a  s  dru¬ 
ge  strane  proti  Grčim  vode  sami  Hrvati  i  Bugari:  a  za 
Srbe  se  i  ne  čuje,  k6  da  ih  nema  živih.  Ali  čujmo  još 
samog’  Hiiferdinga:  “Netom  je  počeo  crkve  ni,  počeo  je 
i  politički  život  razlučeno  teći  kod  Hrvata  i  Srba.  U  Hr¬ 
vata  bijaše  sjajan,  razvijajuć  se  u  krugu  zapadne  Evrope; 
u  Srba  otudjen  okolnomu  pokretu,  i  tako  tih  i  neznatan, 
kd  što  tadanja  srbska  crkva. „  —  A  poslie  što  bi  od  Sr¬ 
ba?  Vidi  li,  dragi  gospodine  Steva,  da  u  starije  doba 
nema  spomena  ni  o  pravoj  samosvojnosti  Srbije,  nekmoli 
da  bi  govora  bilo  o  kakvoj  pripadnosti  Bosne  k  njoj. 

Steva.  Ha!  što  ti  zna  Rus  za  Srbe!? 

Petar.  Rus  Hilferding,  g.  Steva,  proputovao  je  i 
Srbiju  i  Bosnu;  opisao  ih  je,  kakve  su  danas,  i  proučio 
im  staru  povjestnicu;  i  da  znaš,  kako  na  sve  ruke  za 
Srbe  nateže !  Ali  istina  se  nameće,  glej,  i  samomu  Danilu 
Medakoviću.  Čuj  što  taj  piše,  u  hvaljenoj  Povjesinici 
Srbskoga  naroda  *)•  “Pet  vjekova,  pet  stotina  godina, 


f)  Me^aKOBuh  Kiuira  ILa  ctp.  6,  101,  172. 
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proteklo  je  od  vremena,  u  koje  se  srbski  narod  u  danas- 
nje  svoje  zemlje  naselio,  do  blaženoga  onoga  časa,  u 
kom  je  Bog  narodu  našemu  dao  Slevana  Nemanju.  Kroz 
cielo  ovo  vrieme,  bio  je  naš  narod  za  božjim  ledjima , 
u  gluposti ,  n  dicljačtcuTr  Pa  opet  na  drugom  mjestu. 
"Tri  stotine  godina,  proveo  je  naš  narod  u  današnjim 
našim  zemljama,  djelima  rdjavim,  nesgodnim,  nevaljanim. 
Ništa  u  8  tem  nema ,  stoje  dostojno  naroda.  Jedan  jedini 
čovjek ,  koji  iole  života  ima ,  morao  bi  kroz  toliko  vrietne 
mnogo  više  učiniti ,  što  bi  vriedno  bilo  spomena.  Glupost 
je  uzrok  nesretnog’  života  naših  onih  praroditelja;  uzrok 
je,  što  njihova  djela  mi  danas  moramo  osudjivati,  a  njih 
ili  ružiti,  ili  sažaljivali 

Da;  pa  dodje  Slevan  i  Sava  (Racko)  Slevanov,  pre 
koga  (dakle  XII.a  vieka !  kaže  sama  Povjeslnica )  nije  bilo 
u  srbskom  narodu  episkopa;  i  Sava  podignu  12  eparhija 
1.  u  Hercegovini  2.  u  Diokleji,  3.  u  Dibri  4.  u  Budimliji, 
5.  u  Rasiji,  6  u  Studenici,  7  u  Prizrcnu,  8.  u  Gračanici, 
9.  u  Toplici,  10.  u  Branićevu,  11.  u  Biogradu,  12.  u 
Moravici.„  Dakle  gle:  opet  nijedne  u  Bosni!  Sad  mislim 
nećeš  kazati,  da  su  ovo  Hrvati  napleli,  da  vam  otmu 
Bosnu.  Nego,  sbilja,  pustimo  Srbiju,  a  prihvatimo  o  Bosni. 

Pošlo  se  natiskoše  susjedi  na  Hrvatsku  i  njoj  izumri 
kraljevska  porodica,  ona,  da  sačuva  samostalnost  i  da 
utvrdi  domaći  mir,  prizna  za  svoje  kralje  ugarske  Arpa- 
dovce,  svojte  zadnjemu  hrvatskomu  kralju.  Bosna  stupi 
naravno  skupa  s  Hrvastkom  u  isti  državni  odnošaj.  Netom 
se,  po  uvjetih  prve  hrvatsko-ugarske  nagode,  Koloman 
okrunio  hrvatskom  krunom  u  Biogradu  pri  moru,  on  sebe 
podpisa  u  Idiplomi  god.  1103,  crkvi  Splitskoj  izdanoj, 
ovako.  Koloman  kralj  Ugarske ,  Dalmacije ,  Hrvatske  i 
Rame  l)»  Zna  se,  da  se  tad  Bosna  zvala  Ramom,  sve 
jednako  naizmjence;  i  toj  Rami  ili  Bosni  bila  je  medja 
od  Srbije,  Drina:  a  od  Hrvatske,  Vrbas.  Kralji  ugarsko- 
hrvalski,  po  starom  običaju  kralja  hrvatskih,  2)  u  Bosni 


T)  Pray  kod’  Feycra~Codex  Diplomalicus.  tiudae  183S 
Tom.  X.  Vol.  VI.  Supplem.  str.  3. 

Djelo  navedeno  §  7  —  Morem  regum  Croatorum 
seculi,  Bosniam  banis  jure  clientelari  gubernandam  commisere. 
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namjestiše  bane,  da  njom  vladaju,  pod  vrhovničtvom  nji¬ 
hovim.  Prvoga  lih  banft  spominje  bizantinac  Cinnamos : 
bio  je  Borić,  koji  je  kao  podanik  sa  svojim  bošnjacim  vo¬ 
jevao  uz  Geisu  II.  proti  grčkomu  Manojlu,  i  pomogao  mu 
od  Grka  opet  oteti  Bielu  (Grčku)  iliti  Biograd  (srbski)* 
Ratna  je  bila  g.  1138  pod  neposrednom  vlasti  Bele  II.  *) 
dok  je  njegov  predšastnik  nju  sa  Slavonijom  bio  predao 
na  vladanje  Almi.  Kad  nakon  Borića  dodje  glasoviti  Ku- 
lin,  bogomilac,  Papa  Inocencij  III.  piša  Emeriku  ugarsko- 
hrvatskomu  kralju,  da  on  toga  svoga  zašlaca  usviesti. 
Kada  kašnje  u  metežu,  nastalu  od  česta  odlaženja  u*  Za¬ 
greb  i  u  Budim  tamošnjih  bana  i  vojvoda,  zaleti  se  s 
preko  Drine  Stjepan  Dragutin,  i  dio  Bosne  zakide  (god. 
1291),  diže  vojsku  hrvatski  ban  Pav£  Šubič  Bribirski,  i 
godine  1300  iz  Bosne  protira  Srbe,  i  uz  Hrvatsku  primi 
je  on  u  banovinu  od  kralja  Dragutina  Roberta;  a  po  nje¬ 
govoj  smrti,  nasliedi  ga  u  tom  banstvu  sin  mu  Mladen. 
Kad  se  Mladen  pojogunio  i  polakomio,  te  nanj  se  digla 
tužba  iz  Bosne  i  iz  Dalmacije,  kralj  sadje  u  Knin,  i  Mla¬ 
dena  s  sobom  odvede  u  Budim,  dajuć  njegovoj  porodici 
dobra  i  grad  Zrinj;  a  u  Bosnu  bana  namjesti  Nina  (Stje¬ 
pana).  Ti  znaš  dobro,  kako  prodri  u  neka  mjesta  Bosne 
i  Dalmacije  Dušan;  pa  kako  presječe  s  Rimom,  pošto  se 
sjetio,  da  je  zaman  Papi  poklečke  išao,  priznavajuć  ga 
“otcem  obćenitim,  pravim  namjest nikom  Isusovim  i  na¬ 
sljednikom  Petra  poglavice  apostolskoga „  i  kazujuć  “živu 
želju  da  sa  svojim  podaniciin  dodje  u  stado  gospodnje,« 
a  sve  to  nebi  li  mu  Papa  potvrdio  carske  naslove,  i  nebiP 
ga  imenovao  mimo  kralja  ugarsko-hrvatskoga  vodjom 
križarskim.  Dušan  zabrani  svagdje  svojini,  da  nebi  obćili 
s  latinim;  i  svjetina  je  tako  uzvierena,  da  ni  imanju  ni  ži¬ 
votu  katolika  nije  se  praštalo.  Zabranjena  je  javna  božja 
služba  i  svako  podieljivanje  sv.  otajstva.  Biskup  Duvanj- 
ski  pobjegao  u  Mosor,  Makarski  u  Omiš,  fratri  iz  Bosne  u 
Ston.  Kad  mu  uzalud  Papa  pisao,  Ludovik  kralj  hrvatsko- 
ugarski  sadje,  da  obrani  katolike  i  da  povrati  preoteta 
mjesta  uz  medje  kraljevine  hrvatske.  I  preminuv  me- 
djutim  Dušan,  opet  su  povraćene  banu  Stjepanu  otete 


*)  Srbsko-dalmatinski  MaraaiiH  ro^.  1841. 
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zemlje  u  južnoj  Bosni.  Po  Ninovoj  smrti  kralj  dade  ban« 
stvo  sinovcu  mu  Tvrdku,  i  dopusti  mu  da  se  okruni  na¬ 
slovom  kraljskim  u  Mileševu,  (g.  1366  ili  1377),  priuzdr- 
žav  sebi  i  svojim  nasljednikom  vrhovnu  vlast  (dominium 
supremum).  Dš,  Tvrdko  se  dao  okruniti  arhiepiskopom  grč- 
ko-istočnim  u  Mileševu,  poglavito  iž  namjere  da  lakše  poda 
se  dobije  Srbiju,  k 6  tobožnji  nasljednik  Nemanjića;  kd  što 
g.  1848  Jelačić  se  prisegao  patriharu  Rajačiću,  nebili  za 
se  lakše  dobio  Vojvodinu.  Turci  se  primicali,  a  bošnjaci 
se  medju  sobom  gonjali:  ili  će  uz  Dabišu,  ili  uz  kojega 
drugoga  pristati,  da  ga  okite  naslovom  kralja.  Tad  Hrvati, 
pošto  im  uzalud  sva  muka  za  Srbiju,  Cg.  1392)  pod  za¬ 
povjedničkom  Gojka  Mrnjavića  krenuše  sami  na  susret 
Bajazitu,  i  prisiliše  ga,  da  se  ukloni  od  Bosne  0-  A  pe¬ 
deset  godina  kašnje,  (g.  1440)  prior  Vranski,  Ivan  Ta- 
lovac,  sa  svojimi  Hrvati  obrani  Biograd  od  cara  Murata. 
Tako  su  Hrvati  radili,  dok  Magjari  i  Šumadinci,  kako 
izpovieda  sami  magjar  Fesler,  skrivahu  se  po  pećinah  i 
planinah.  Kad  Turci  iz  Srbije  zaletiše  Bosnu  (g.  1443), 
Hrvati  sami  pohitiše  i  kod  Jalovca  ih  potukoše;  i  tursko¬ 
ga  vodju  Hasan-bega  Anadolskoga  dovedoše  vezana  svo¬ 
mu  vojvodi  Jurju  Mrnjaviću.  Po  smrti  Nikole  Iločkoga, 
kralj  imenova  vojvodom  Sriema  i  Bosne  sina  mu  Lovru*). 

God.  1479,  kralj,  zabavljen  s  Fridrikom  IH.m,  pusti 
primirje  za  pet  godina  Bajazitu  II.  Pa,  pošto  godine  1502 
Turci  bijahu  navalili  na  Jajce  i  oteli  ga,  dok  se  Hrvati 
pravdahu  s  Ugrim  o  nasljedstvo,  netom  oni  odahnuše,  su- 
nuše,  i  Jajce  preoteše,  držeć  sve  južne  strane  Bosne.  A 
kad  Turci  još  većom  silom  navališe.... 

Šteta .  Što  mi  tu  sad  kupiš  klasje  po  starom  strništu: 
kamo  vas  na  Kosovu? 

Risto.  Sbilja,  Petre,  kad  su  Hrvati  bili  ti  junaci, 
zašto  bratski  nijesu  došli  u  pomoć  caru  Lazaru? 

Petar.  1  ter  kako  da  su  došli!  Bilo  je  to  godine 
1389.  Turci  tad  bili  još  prilično  daleko  od  Hrvata,  a 
bugarski  Šišman  spremao  se  da  na  nje  udari.  Hrvati, 


*)  Fesler- Geschichte  der  Ungarn  IV.  Th,  str.  90. 

2)  Vidi  Feyer  Tom.  X.  Vol.  VI.  Suppl.  i  Fesler  V.  Th. 
str.  119. 
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čuvši  srbsku  nevolju,  i  ne  obziruć  se  na  se,  pohitiše  na 
Kosovo,  njih  30  hiljada,  s  banom  Nikolo  m  Gorjanom.  Ali, 
koja  hvajđa,  moj  kapetane,  kad  truhlež  i  nesklad,  crna 
izdaja  Brankovićeva,  upropasti  naše  m  učenike,  Srbe  i 
Hrvate,  na  Kosovu?  *)• 

Steva .*  Kosovske  mučenike  da !  Ali  kako  Hrvati  pro- 
padoše  kod  Varne  (g.  1444)?  Pa  opet  drugi  put  na 
Kosovu  (g.  1452)?  Sviraj  mi  tft  švatovca! 

Petar .  Hrvati  ne  propadoše  ni  kod  Varne,  ni  nk 
drugom  Kosovu:  tamo  nije  njih  ni  bilo  uz  plahe  i  neraz- 
borne  Magjare. 

Nego,  vratimo  se  na  Bosnu;  pa  čuj  što  pripovieda 
veliki  povjestničar  Engel,  koji,  pišuć  sveobću  povjestnicu, 
pa  naišav  na  Srbiju  i  Bosnu,  tu  je  sustopice  sliedi,o  i  sa¬ 
mo  popunjao,  našega  kalugjera  Raića2).  “Turci  oteše  Bio¬ 
grad  i  upadoše  u  Bosnu,  dok  se  kralj  Matijaš  sganjao 
sFridrikom  Hl.  Netom  se  godine  1463  snjim  nagodi,  on 
se  opremi  u  Bosnu,  pozvav  na  oružje  sve  Hrvate.  Fra- 
novci  iz  Dalmacije,  Hrvatske  i  Bosne  digoše  puk,  i  sti¬ 
goše  s  južne  strane,  uz  Vladislava  sina  Hercega  Stjepana; 
a  sa  sjevera  Štipan  Frankopan  i  Jura  Mrnjavić  preoteše 
Jajce,  te  udriše  da  iztriebe  iz  Bosne  Turke.  Prvi  ote  ju- 
rišem  Jajce  Gaspar  Bakač;  pa  za  Jajcem  pade  do  tride¬ 
set  gradovi  i  tvrdjava.  Kralj  namjesti  banom  bosanskim 
Nikolu  Iločkoga,  sina  pok.  kralja  Stjepana;  a  Vladislavu 
dade  knežiju  današnje  gornje  i  donje  Rame  s  Prozor  gra¬ 
dom,  pod  uvjet,  da  uvjek  uzanj  vojuje.„  Druga  kraljeva 
vojska  podje  na  Zvornik3).  Nego,  kad  se  išlo  preko  Drine, 
preko  Raše  (Lima)  i  preko  Neretve,  vojnici  se  ozlovo- 
ljili  i  stali  se  misliti:  smiedu  li  oni  po  duši,  ka’  kršćan¬ 
ski  križari,  izbavljati  grčko-iztočne  sljedbenike,  te  ih  još 
u  svoju  domovinu  unašati?  Da  umiri  vojsku  i  ugarsku 
i  hrvatsku,  kralj  zamoli  Papu,  da  pismeno  izjavi,  kako  i 
jest  svetčano  izjavio:  da  im  je  od  Boga  prosto  izbavljati 
iz  turskih  ruku  sljedbenike  grčko-iztočne  crkve,  i  k  sebi 


*)  Feslar-Geschicbte  der  Ungar  IV  Thl.  str.  83. 

9)  Joh.  Chr.  Engel-Geschichte  von  Servien  und  Bosnien. 
3)  Vidi  Fesler  i  Engel.  Djel.  naved,  ; 
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ih  primati,  jer  su  i  oni  kršćani.  Odlad  seobe  u  Srieni.  u 
Liku  i  ti  Krbavu1). 

Hrvati,  od  Pupe  nagoveruni,  a  od  junačkoga  Kralja 
upravljeni,  opet  listom  se  digli,  i  godine  1479  potukli  Tur¬ 
ke,  koji  se  vraćahu  iz  Koruške  i  Kranjske  s  velikim  plie- 
notn  i  sa  trideset  hiljada  duša  robija.  Tad  Hrvati  pružiše 
sgodu  kralju  Matijašu.  da  oslobodi  veći  dio  Bosne*).  Kad 
u  tom  strašnom  ratu  jednom  se  pomete  sva  vojska,  i 
kralju  visijaše  život  o  koncu,  hrvatski  konjanici  povratiše 
red,  i  prokrćiše  put  do  srdca  Hrcegovinc,  preko  Neretve 
i  Konjica  na  Blagaj  i  na  Zagorje.  Odtle  se  kralj  vratio, 
jer  mu  nije  od  Pape  prispila  na  vrieme  obećana  pripomoć 
u  novcu  3). 

God.f  1493  kraljević  Ivan  Kurvin  imenovan  je  hr¬ 
vatskim  banom,  da  bolje  nadje  načina,  kako  bi  Hrvati  u- 
branili  Bosnu.  Nego  on,  neprimiv  nikakve  pomoći  od  obće 
državne  blagajne,  na  skoro  se  odrekao,  da  mirno  živi  u 
Zagrebu.  Ali  narod  hrvatski  ne  odusta  od  borbe  za  Bosnu, 
premda  je  sve  više  i  više  strašna  i  neodoljiva  nastajala 
turska  navala.  Ban  Derenčin.  začuv  da  se  Jakup  paša  bo¬ 
sanski  vraća  s'  silnim  plienom  iz  Njemačke,  zakrči  mu  klan¬ 
ce.  Paša  muljaše  i  skupo  plaćaše  da  ga  mirno  pusti  pre¬ 
ko  Hrvatske.  Ban:  ni  u  koju  cienu,  prije  nego  povrati  sve 
zarobljenike.  Nekud  se  zlo  desilo,  i  Turci  bana  zarobili: 
pa  iznieli  predanj  na  pladnju  glave  sina  i  brata  mu  ro- 
djenoga,  te  i  njega  posjekli  4). 

Bosna  je  propala:  Dalmaciju  Mletčići  odlrgli  od  Hr¬ 
vatske;  ipak  Hrvati  ne  dadu  ni  stope  preko  Vrbasa.  U 
Jajcu  god.  1495  sjedi  ban  Ivan  Bebek;  i  biskup  Zagre¬ 
bački  Osvald  na  smrti  ostavio  32,000  zlatnika,  da  se  u- 
tvrde  medje  Hrvatskoj,  osobito  grad  Jajce  5).  S  južne  stra¬ 
ne  primorski  Hrvati,  tad  pod  Mletcim,  osvojjše  sve  uzduž 


*)  Enget.  Dj.  naved.  Tla!.  H.  str.  35S. 
a)  Fesler.  str.  348. 

3)  Enget  —  Dj.  ubv.  str.  433*  **Die  croatischen  Reu- 
ter  stellten  dio  Ordnung  vieder  her. 

4)  Enget.  Tti.  Ii.  str.  561. 

5)  Eugel.  str.  435  ad  labores  castrorura  finitimorum, 
baionders  Jajce. 
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Hercegovine  više  Konjica  do  utoka  male  u  veliku  Nere¬ 
tvu,  i  tu  tvrd  grad  sagradiše. 

U  miru  budimskom,  na  20  kolovoza  1503,  sulUm 
sam  prizna  kralju  ugarsko-hrvatskomu  Bosnu  s  Jajcem  i 
s  drugim  gradovim  i  kotari m  njoj  spadnjućim.  pa  dalje 
još  Biograd,  Srebrnik,  Šabac  *) 

Dakako,  da  taj  mir  s  Turcim  nije  produžio,  ali  je 
produžilo  junačlvo  hrvatsko.  Ban  Berislavić  g.  1512  na 
Uni  potukao  je  Turke,  pa  im  preoteo  gradove  Tešanj. 
Sokol  i  Kotorišće.  Kad  Turci  opet  navališe  ujedanput  na 
Jajce  i  na  Bočac  (g.  1515),  ban  je  Jajce  ubranio  i  So- 
limana  prisilio  da  pita  primirje  za  tri  godine. 

Tešanj  i  Sokol  se  predadoše  tad  samo,  kad  im  ne¬ 
stade  džebane  (1520).  pošto  je  Soliman  bio  varkom  U- 
grim  ugrabio  Biograd  (1521).  Znajuć  sultan,  da  bez  Jajca 
slabo  mu  je  zapleće  proti  Ugarskoj,  posla  silnu  vojsku, 
da  grad  obsjedne.  Tad  bau  Petar  Keglević,  pošto  začu, 
da  Turci  upališe  Knin  i  da  nemila  smrt  zatoče  bana  Petra 
Berislavića  u  bitci  kod  Korenice,  raztvori  gradu  vrata  i 
napusti  kolo  djevojaka,  da  igrajue  podju  pod  turske  ta¬ 
bore.  Kad  se  Turci  na  Carini  smamili  oko  liepih  djevojaka, 
vitezovi  iz  grada  zagnaše  se  u  nje  2) ;  i  tako  ih  potukoše 
kod  Plive,  da  je  banu  Hrvatska,  Ugarska  i  ciela  Europa 
čestitala. 

Novom  vojskom  Turci  na  Jajce  navališe;  aF  ih 
istanova  potukao  (g.  1525)  Krsto  Frankopan  3). 

Steva.  Nu  ti  mi  bćsnih  pustosvatica !  Pa  da  kako  je 
to  uzprkos  tolikim  pobjedam  horvaćanskim  propalo  Jajce 
i  sva  Bosna?  Kaži  mi  deli-majkoviću ! 

Petar.  Evo  kako.  Mladi  kralj  ugarsko-hrvatski  La- 
dislav,  videć  da  se  Soliman  sprema  svom  silom  na  Ugarsku, 
povjeri  Jajce,  Senj  i  Klis  svomu  rodu  Ferdinandu  nad¬ 
vojvodi  auslrijanskomu,  koji  nije  još  dobro  razumio,  što 
je  to  Turčin.  Nakon  poraza  ugarskoga  na  llohaču  (g. 
1526)  zakonitoga  kralja  nestalo;  Erdeljac  Zapolja  uzmutio 


*)  K.  k.  Hausarcliiv. 

*)  Du  Mont.  Corps.  Dipl.  T.  Vlf.  8  H.  str.  416.  — 
Ertgel :  Geschichte. 

3)  Engel  —  Djel.  naved. 
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obe  kraljevine,  i  Ugarsku  i  Hrvatsku ;  te  se  u  našoj  smetnji 
Turci  smunuli  i  oteli  (g.  1527)  Obrovac,  Greben  i  Sokol. 
Ferdinand,  skoro  izabrani  kralj,  tad  zapomagao  u  pomoć 
Hrvate,  da  ga  u  Budiinu  brane  od  Turaka,  jer  su  mu 
Turci  već  pola  Ugarske  bili  pritisnuli.  Hrvati  k  Budimu 
pritekli,  i  žešće  k  onomu  kraju  prionuli,  da  ubrane  kralja. 
Ali  tim  nisu  odstupili  od  borbe  u  Bosni.  Kad  Ferdinand, 
kd  smeten,  zamrsi  sprave,  dižuć  Petru  Kegleviću  zapo- 
vjed  nad  Jajcem,  i  kad  ban  Ivan  Karlović  leže  na  smrt 
u  Medvedgradu  fg.  1528),  stopro  tad  Turci  se  Jajca 
dočepaše;  pa  za  Jajcem  ode  Bočac  na  Vrbasu  i  Jezero 
na  Plivi;  a  Radaković,  da  nebi  pala  u  turske  ruke,  za¬ 
palio  Banju-luku.  Tad  se  Turci  prostriše  k  moru  do  Vrane 
i  do  Skradina,  a  preko  Save  do  Valpova  (g.  1544). 

Gornji  se  Hrvati  tad  sami  porazrediše*i  prioteše  Bužin, 
Cazin,  Zrinj  i  Kostajnicu  (1585);  pa,  kume  moj  dragoviću, 
oni  se  vratiše  u  Bosnu  s  Uskočim,  i  neprestance  boj  biše, 
bani,  Jura  Zrinović,  Ivan  Vojković,  Toma  Bakač,  Petar 
Keglević,  Gaspar  Frankopan;  vojvode,  Jelačići,  Petačići, 
Marnavići,  i  mnogo  toga  preoteše;  dok  god.  1643  Ma- 
gjari,  da  sebe  spase,  ne  pustiše  Turkom  na  miru  za  20 
godina  sve  te  hrvatske  zemlje,  hrvatskom  krvlju  odku- 
pljene.  Nisu  se  tad  zapustili  ni  donji  Hrvati:  onidopirahu 
do  Rame  i  do  Varcara;  pa  Tekeli  paša,  biesan,  metnu 
na  muke  jadne  Franovce  bosanske,  da  su  oni  s  njirna 
tobož  u  dosluku  <1648),  i  da  ih  oni  kroz  Turke  provode. 

Od  strane  Ličke,  Hrvati  su  god.  1656  pod  Franko  - 
panom  opet  potukli  Turke;  a  iz  Dalmacije  su  prodrli  do 
pod  Sarajevo  (g.  1649);  te  u  miru  podpisanu  usred  za¬ 
darskih  kotara  g.  1669,  Turci  im  ostaviše  Klis,  Solin, 
Kamen,  Novigrad.  A  kašnje,  za  bečkoga  rata  (1683), 
sami  dalmatinski  Hrvati  oteše  Vranu,  Obrovac,  Skradin, 
Zadvarje1);  pa  udariše  na  Bosnu,  da  prokrče  put  bje- 
guncim  iz  Srbije  i  Arbanije. 

Opet  Graničari  (god.  1684)  zagnaše  se  u  Bosnu,  i 
Nikola  Bakač  osvoji  Dubicu ;  a  Primorci  i  Neretvani  Herceg- 
Novi  (g.  1687).  Pa  Graničari,  preko  Broda  i  Kostajnice 
prodrieše  do  Banje-luke  i  fio  Sarajeva;  a  dalmatinski  se- 


l)  Enget,  Djelo  naved. 
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režani  osvojiše  Zvonigrad,  Drniš  i  Knin  (g.  1688).  I  da 
tad  Francuzka  ne  smete  Leopolda  I.o  ratom  njemačkim, 
bila  bi  mu  pripala  i  Bosna  i  Srbija.  Turci  hotiše  da  se 
za  to  Hrvatom  osvete;  ali  njih  Ivan  Drašković  hametom 
potuče  pod  Bišćem  g.  1689. 

Opet  godine  1694  Pukovnik  Kiba  prodre  s  brodskim 
jGraničarim  do  Maglaja;  i  tako  olakoti  vojvodi  Delfinu,  da 
on  s  Hrvatim  dalmatinskim  osvoji  Čitluk  i  dodje  do  Mos¬ 
tara. 

Sad  ti  neću  poviedati,  jer  nebismo  do  sutra  svršili, 
koliko  svoje  krvi  Hrvati  proliše,  dok  oslobodiše  Budim  (g. 
1688)  i  dok  očistiše  Slavoniju;  nego  hajmo  brže  o  Bosni. 

Kad  je  godine  1697,  knez  Eugenij  Savojski,  da 
odvrati  Turke  od  Ugarske  i  da  ju  napuči,  hotio  da  u- 
dari  preko  Save,  Ličani  i  Banovci  udariše  na  Banju-luku, 
Turke  oplieniše,  a  sirotinju  utješiše,  ili  s  sobom  povedoše; 
pa  slavnomu  vodji  Brodjani,  do  dvie  hiljade  na  broju,  kroz 
šume  i  šikare  put  prokrčiše  i  prvi  oni  uskočiše  u  tvrdje, 
Doboj,  Maglaj,  Vranduk;  popališe  Sarajevo;  pa  se  kroz 
snjegove  i  mećave  kasne  jeseni  vratiše  s  mnogo  sirotinje 
iz  Yisoke  i  Zenice.  Tako,  bijuć  se  na  tri  strane,  Hrvati 
olakotiše  mir  karlovački,  koji  oslobodi  Ugarsku  do  Te- 
mišvara,  a  povrati  Hrvatskoj  do  Une  i  Doboja,  do  Kraljeve 
gore,  do  Gračanice  i  Tuzle,  skoro  svu  bosansku  posa vi¬ 
nu,  priznanu  u  istom  ugovoru  kao  zemlju  izbavljenu  (re- 
cuperatum). 

Iste  godine  Hrvati  odbiše  Turke  od  Bišća. 

Kad  je  iz  nova  rat  započeo,  opet  vojvoda  Petraš, 
samim  hrvatskim  konjaničtvom,  predje  Savu ;  osvoji  i 
razpudi  Ložnicu,  utvrdjen  okd  izmedju  Zvornika  i  Šabca, 
i  zarobi  mnoge  janjičarske  vodje;  l)  i  tako  olahkoti  juriš 
na  Biograd.  Dapače,  Engel  pripovieda,  da  je  vojvoda 
Petraš  Našički,  toga  navrata,  iz  Gradiške  udario  s  Hrvatima 
i  još  porazio  Bribir  (tursku  Gradišku),  Derventu,  Dobor, 
Doboj,  i  primakao  se  do  pod  Sarajevo.  Ivan  Drašković  s 
druge  strane  oteo  je  Dubicu  i  Kozarac.  A  Angjeo  Eino 
s  primorskim  Hrvatim  poplavio  je  svu  Hercegovinu.  I 


*)  Alfrpd  Arneth  —  Prinz  Eugen  von  Savojen  — 
Wien  1*58  -  Koj :  I  str.  108.  Kaj.  II.  str.  421*2. 
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tako  se  opet  Dalmacija  proširila  u  miru  požarevačkoin 
(g.  1718)  preko  Knina,  Vrlike,  Čitluka  i  Gabele:  Ugarska 
je  dobila.  Temišvarski  banat,  Biograd  i  Šumadiju;  a  po¬ 
savska  Hrvatska  dobila  svu  posavinu  bosansku  od  Uno 
do  Drine.  Pomenutoga  rata,  kad  se  Turci  za  bune  Rako- 
cijeve  baciše  kao  biesni  na  Ugarsku,  poglavito  ih  smete 
od  daljih  navala  Petraševo  jurišanje  na  Zvornik,  i  juri— 
sanje  Ivana  Draškovića  na  Novi  *)•  Dok  se  mir  u  Poža- 
revcu  ugovarao,  knez  Eugenij  pelio  u  velike  zapovjedniku 
tvrdje  biogradske:  "bdi  nad  očitimi  i  tajnimi  dušmani .  .  . 

Ne  trpi  u  gradu  ženske  pog&ni,  da  sržbu  božju  ne  navodi 
na  nas  i  da  nam  ne  truje  vojnika.  Pazi  tvrdo  na  Raco 
i  na  Židove  i  na  sličnu  vrstu,  koja  će  svaku  za  novac 
učiniti«2).  Petraš  je  bio  carski  povjerenik  na  uredjenje 
nove  medje. 

Opet  god.  1737  Hrvati  preko  Gradiške  udariše  na 
Banju-luku  i  Turke  popališe.  U  nesretnom  miru  bio¬ 
gradskom  god.  1739,  niemac  Neiperg,  prevaren  ili 
podmićen,  uz  Biograd  i  Šabac  pusti  i  bosansku  posavinu. 
Godine  1788,  pukovnik  Knežević  udario  h  Hrvatima  na 
Dubieu.  Došastc  godine  starac  Laudon,  pred  samim  Hr  - 
vatim,  koji  ne  htijahu  drugog  zapovjednika  do  njega,  i 
cesar  glavom  morao  ga  moliti,  da  im  podje,  Laudon  o- 
svojio  redom  Novi,  Berbir  i  Biograd,  premda  je  nevje- 
ština  njemačkih  vodja  prije  njega  mnogo  bila  pokvarila. 

Da  ne  pristiže  savez  prusko-turski  i  prerana  smrt  cesara 
Josipa  H.a,  Bosna  nebi  nam  se  bila  tad  izmakla 3) _ 

Sieva.  Ala  ti  se  danas  nadalo  prepovieđati  o  ju- 
načtvu  tvojih  Horvaćana!  Znaš  što  veljaše  Karagjorgje? 

Tko  mi  nadgovori  Ćupića  i  nadpiše  Molera,  dat  ću  mu  * 
što  god  hoće.  Tako  i  ti  danas,  baš  si  zasuo,  kd  da  nema 
na  svćtu  nego  samih  Horvata.  Čekaj,  čekaj,  mi  ćemo  vam 
podrezati  košnicu! 

Petar .  Ustrpi  se,  pa  tad  kaži  što  te  volja.  Nastojalo 
se,  da  se  to  ponešto  izpravi  u  miru  šištovaćkom  g.  1791: 


T)  Arneth  II  knj.  str.  441. 

a)  Kriegsarchiv  kod  Arnetha  —  knj.  II.  sir.  413. 
3)  Scbastian  Brunuer-Joseph  II,  Freibiirg  "1874 
str.  125-6, 
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uli  su  hiedje  ostale  kć  što  su  danas,  a  samo  jc  priznano 
kralju  zajamčeno  i  ugarsko-hrvatskomu  pravo,  da  on  u 
turskom  carstvu  bude  pokroviteljem  katolika,  k 6  što  i 
sv.  groba  u  Jeruzolimu. 

Ovo  ti  je  21. i  mir  kralja  hrvatskoga  sa  Turčinom1)- 
Ovo  Hrvati  nradiše  za  Bosnu,  inoj  Stcva;  a  sad  čujmo 
što  Srbi?  Sto  si  mi  se  tu  smeo  kd  mrav  na  glavnji?  ive 
gledaj  navrlje,  nego  kazuj,  ako  imaš  šta. 

Sleta.  Karagjorgjc .... 

Petar.  Eh  dakle  prosti,  ima  još  nešto  prije  Kara- 
gjorgja  i  Miloša. 

Čuj  još  malo,  pa  ćeš  li.  Za  današnju  Hercegovinu, 
sve  do  izvora  Neretve,  zna  se,  da  još  god.  1798,  kad  je- 
Engel  svoju  povjestnicu  pisao,  ta  se  zvala  Turska  Dalma¬ 
cija ,  kć  što  se  još  današ  zove  Turska  Hrvatska  zemlja 
uz  Vrbas,  od  Gradiške  do  Raduše  i  do  Rame  u  sredini 
današnjeg’  Vilaeta  Bosne  2).  Vidiš  dakle,  gospodine  Steva, 
da  je  pravo  imao  Cinnainos,  kad  jc  XII.  vieka  pisao: 
•‘Bosna  ne  spada  pod  vlast  srbskoga  župana;  već  je  tu 
narod  sa  svojim  običajem  i  sa  svojim  knezom*,  i  da  oni  Hrvati 
bosanski,  koji  po  njegovu  dokazivanju  god.  H54  rato¬ 
vahu  u  pomoć  Ugrom  proti  Carigradu  i  njegovim  pod¬ 
ložnikom  Srbom,  da  oni  Hrvati  i  danas  pravom  pripadaju 
đelokupnoj  državi  Hrvatskoj. 

Risto.  A  dakle  u  Bosni  i  Hercegovini  nebi  bilo  pra¬ 
voslavnih  Srba? 

Petar.  Ako  izuzmeš  pašaluk  Novo-pazarski,  biva. 
staru  Rašiju ,  SrbA  starinom  u  Bosni  nije  bilo.  Nego  ih 
na  više  navrata,  kako  si  već  čuo,  primili  Hrvati  k  sebi,  pa 
ih  se  razsulo  po  Bosni  i  po  Hrvatskoj,  premda  mnogo 
manje  nego  neki  misle:  jer  nisu  svi  Srbi  oni,  koji  se  drže 
iztočne  crkve.  Znaš  bo,  kako  su  IX.  vieka  neko  vrieme 
svi  Hrvati  priznavali  pravomoćje  carigradskog  patrihara. 
A  poslie,  kako  je  nastupio  Kočije  i  razkol  se  dogodio,  ve¬ 
ćina  je  Hrvala  prionula  k  rimskoj  crkvi;  a  opet  neki,  ra¬ 
di  obreda  i  jezika  volili  ostati  uz  iztočnu  crkvu,  ostajuć 


')  Maylath-Geschichle  von  Ocslerreich  knj.  V.  VI. 

2)  Engel-Gcsclijchte  Duhnatien,  Croatien  and  Slavonien 
str.  573. 
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dakako  uvjek  Hrvati,  k 6  što  su  i  prije  bili.  To  pak  rnie- 
šanje  srbstva  sa  vjerom  iztočnom  iliti  s  pravoslavjem,  to 
se  kašnje  dogodilo  u  Srbiji,  po  naviki  bizantinskoj.  U  no¬ 
vije  vrieine  u  to  se  upelo  na  sve  načine,  nebir  se  kako 
tiem  u  Hrvatsku  uniela  srbska  misao;  pa  prosti  Hrvati 
vostočne  vjere  uzimlju  to  ime  srbsko,  nametnuto  kroz 
propovjed  i  nauk  hristjanski,  k6  ime  svojoj  vjeri;  a  lj  udi 
politično  izučeni,  ako  su  pošteni,  smiju  mu  se  k 6  bludnji 
zanešenih  sanjara.  Šarenjaci,  dakako,  igraju  se  srbstva  na 
svoje  osobne  svrhe. 

Steoa .  Šta  Boga  ti?  Srbin  je  Srbin,  gde  on  bio  da 
bio!  Gde  se  rodio  da  rodio!  Pravoslavje  i  srpstvo,  to  je 
nokat  i  meso. 

Petar.  Dakako,  Srbin  je  Srbin ;  ali  u  srbskoj  domo¬ 
vini,  i  u  srbskih  državnih  medjah. 

Risto.  Što  dakle  Bokelji? 

Petar.  Ima  vas,  po  krvi,  i  Hrvata  i  Srba,  što  je  sve 
jedno ;‘ali  vi  ste  na  državnom  zemljištu  hrvatskom;  pa 
ste  s  toga  narudno-državno  Hrvati.  Ta  i  za  samog  Dušana 
Boka  s  Kotorom  se  priznavala  kruni  hrvatskoj !  A  da  neki 
vas  vole  uz  ime  pravoslavno  nadjenuti  i  srbsko,  to  vam 
neće  nitko  braniti,  kad  narodno-državnomu  imenu  hrvat¬ 
skomu  ne  budete  podmetali,  k6  tobož  u  supor,  srbsko 
narodno-vjersko  ime. 

Risto.  Mi  naseoski  i  pomorski  ljudi  ne  razumimo  te 
mudrine  o  inovjerstvu  u  jednoj  narodnosti;  nego  osjećamo 
da  smo  tiš  jedan  narod,  koji  živimo  u  jednoj  zemlji  i 
govorimo  jednim  jezikom.  Srbi  po  jeziku  i  po  vjeri,  a 
Hrvati  po  kraljevini,  može  li  ići  tako  dobro? 

Petar.  Ta  ti  nije  s  razkide. 

Steva.  Nije  tako  dobro!  Historija!  Politika!  Kralje¬ 
vina!  Što  se  Srbadiji  inari  za  vašu  tu  historiju  i  za  vaše 
moljičave  pergamene?  Besa!  Bosna  je  srpska  zemlja  od 
vajkada.  To  sam  ja  naučio  iz  dćtinstva.  U  Bosni  žive 
sami  ovejani  Srbi.  Pravoslavnih  je  većina;  a  Turci  su 
stari  Srbi;  i  Šokci  su  Srbi  polatinjeni  od  one  rimske 
propagande.  Utući  ćemo  ih  mi,  pasje  vere  fratarske ! 

Risto.  Što  si  napao  tu  vikati,  kumim  te  Bogom? 
Tako  me  zli  narok  ne  ćerao!  ti  bi  se,  kako  vidim,  brzo  i 
počupao.  Čovječe,  čisto  namješćaj,  a  ne  s  brda  u  dolove. 
Ma  da  ti  valja  gjavolja! 
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*P elar.  Oprosti,  dragi  moj  gospodine  Steva;  ali  se 
ti  mnogo  u  tom  varaš.  Ja  poznam  Bosnu,  k 6  paru  na 
dlanu;  pa  ti  mogu  kazati,  da  stvari  stoje  sasvim  drugačije 
nego  ti  cieniš.  U  Bosni,  ako  baš  vjeru  uzimlješ  za  na¬ 
rodnost,  kd  što  čine  Turci,  ti  imaš  do  šest  stotin  hiljada 
Srba:  to  su  ti  većinom  čobani  razsijani  po  šumah,  bez 
ikakve  sviesti,  do  hrišćanske.  U  šehrovih,  što  ima  trgo¬ 
vaca  hrišćanskih,  ti  su  prometni  i  znadu  naticati  dukata. 
Ali,  vjeruj  ti  ovomu  siedomu  brku,  da  oni  za  to  tvoje  Srb- 
stv.o,  kako  ga  ti  razumiš,  ne  bi  ti  dali  ni  prebijene  pare. 
A  kad  bi  i  dali,  što  da  učine?  Svi  su  poglaviti  gradovi 
u  turskim  rukam;  najsgodniji  položaji,  poriečja,  mostovi, 
klanci,  poljane,  to  su  zavičaji  sgoljna  Turčina,  kojeg  ima 
takodjer  do  šest  sto  hiljada  hrabrena,  imućna  vlastitelina. 
Turčin  bošnjak  prvo  će  se  prisloniti  Niemcu,  Latinu, 
paklu,  nego  vlahu ,  Srbinu.  Dapače  Turčin  bošnjak,  k 6  i 
katolik,  kojeg',  budi  rečeno  s  vašim  dopuštenjem,  ima  do 
300  hiljada,  i  to  dobrim  dielom  vlastnika  zemlje  u  sredini 
Bosne,  od  Jajca  do  Sarajeva,  u  Ratni,  u  Livnu,  u  Duvnu 
—  Turčin  dakle  i  katolik,  cara  austrijanskog',  kralja  hr¬ 
vatskoga  naziva  ćesarom ;  i  njega  drži  svak  svojim  starim 
naravskim  gospodarom,  pod  kojega  će  opet  doći.  Ako 
izuzmeš  nekoja  pazarišta  za  veće  trgovce,  svi  odnošaji 
i  cio  narodni  promet  i  suhom  i  mokrom  medjom,  taj  je 
sa  Hrvatskom  i  s  Dalmacijom.  Uz  ove  svagdašnje  naravne 
odnošaje,  što  još  imamo?  Imamo  Tursku  Hrvatsku ,  koju 
cio  sviet  poznaje  odtrgnutim  udom  Hrvatske.  Imamo  od 
Livna  do  Mostara  i  do  Blagaja;  od  Rame  uz  Neretvu  do 
pod  Dutnoš  i  Trebinjo,  vjerom,  izgovorom,  težnjom, 
predajom,  Tursku  Dalmaciju.  Kad  jednom  proljetos  upi¬ 
tah  banjalučkog'  seljaka,  kako  zoveš  tu  svoju  kapu?  — 
“Hrvatku,  dakako !?„  —  “A  zašto  to?„  —  “Znaš  bome 
da  smo  mi  ljudi  Hrvaćani.„  —  Pitaj  Livanjea,  kako  go¬ 
voriš?  kazat  će  ti  “hrvatski,,. 

Nego  pustimo  pitanje,  komu  spada  i  s  kim  voli  Bosna, 
a  pitajmo:  kako  bi  to  Srbija  mogla  doći  do  Bosne? 
Bosna  s  Hercegovinom,  s  Turskom  Hrvatskom  i  s  Novo- 
pazarskiiu  pašalukom,  gotovo  je  triput  prostranija  od 
Srbije;  pa  kako  bi  je  Srbija  osvojila  sa  3.600  stajaće 
vojske  pr<Ki  yo!ji  Turaka  i  katolika?  Dvista  hiljada  ljudi, 
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jedva  je  dosta  da  po  Bosni  uhvate  kla  nce.  Ako  je  Bosna 
na  pogodbu,  zar  da  se  Turska  nebi  volila  pogadjati  s  Bečom 
nego  s  Biogradom?  Ako  je  na  prodaju,  zar  nebi  bolje 
mogao  platili  kralj  hrvatski,  nego  knez  srbski? 

Steva.  A  kako  je  maleni  Piemont  osvojio  Italiju?* 

Petar.  On  ti  ga  opet  s  Italijom  i  s  Piemontom  !  U 
Italiji  Piemontezim  su  svud,  izim  Kima,  otvarali  vrata; 
dapače  ih  primali  lamo  gdje  nisu  ni  puške  izpalili,  ka'  u 
Napulj.  A  u  Bosni,  za  obranu  svoga  domlenstva,  zatvo¬ 
reni  u  gradovih,  porazgodjeni  11a  klancih,  podjareni  vje- 
rozakonskom  zanešenosti,  Turci,  vjeruj  mi  duši,  tukli  bi 
se  do  zadnje  kapi  krvi.  Vidismo,  kako  je  morao  uzmaci 
i  knez  Eugenije ! 

Steva .  Eugenija  nisu  Idili  pomoći  pravoslavni,  a 
Srbiju  bi. 

Petar .  Varaš  se  Steva.  varaš  se.  Kaja  bosanska,  ako 
izuzineš  ono  što  je  11a  medji  Hrvatske  i  Crnegore,  pa 
oko  Brčkoga  i  Zvornika,  raja  ta  bosanska  nit  ima  sviesti, 
ni  odlučnosti  za  bilo  što:  ona  je  utučena.  A  kad  bi  se 
i  našlo  rukfl,  što  velim  da  nebi,  odkud  zahire  i  potrebne 
sprave  za  toliku  vojsku  u  Bosni?  Nebi  to  bila  vojna  fran- 
cuzka  po  bogatoj  Italiji,  ili  njemačka  po  Francuzkoj;  nego 
bi  to  bila  vojna  užasna,  gdje  kroz  neizmjerne  pustoši, 
ne  vidjaš  dima  ni  žive  duše.  A  odkud  samoj  Srbiji  sprave 
za  toliku  vojsku?  Ne  znaš  li,  da  i  za  najveće  države 
odprema  samih  pedeset  hilj&da  ljudi  u  inozemstvo  prava 
jc  strahota? 

Pa  eto  i  dopustimo  da  se  stvori  toliko  vojske  u 
Srbiji,  da  može  svoje  medje  braniti  od  napadaja  tur¬ 
skoga  i  opet  osvajati  Bosnu,  odkle  joj  posade  za  toliko 
zemljište?  Odkle  državne  uredbe? 

Ja  mislim,  gospodine  moj,  da  tko  sjulra  naprečac 
daruje  Srbiji  ili  Hrvatskoj  Bosnu,  da  bi  se  obe  imale 
dobro  promisliti,  ne  nudja  li  im  se  to  možda  žrvanj  o 
vrat,  da  ih  bolje  pritegne  u  dubinu  nereda  i  propasti. 

Steva.  Ma  kako  je  to  mogao  Piemont  primiti  se  ciele 
Italije? 

Petar.  Pomozi  nas,  sveti  Petre  i  majko  Božja! 
Piemont  nije  ništa  stvorio:  nego  je  našao  svud  gotovo, 
i  ljude  i- uredbe  i  zakone  i  sprave:  njemu  jc  samo  bilo 
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prodrieti  jednim  barjakom  i  udariti  jedan  pečat:  pa  se 
od  svakle  našli  gotovi  ljudi,  tko  će  prvo  i  tko  će  bolje 
da  vrši  odavna  već  u  duši  začeto.  U  Bosni  naprotiv  i- 
mamo  gotovo  polovicu  naroda  turskoga,  i  vjerom  i  težnjom; 
naroda  divljega,  ali  najjačega,  najodlučnijega  i  najboga¬ 
tijega;  imamo  sve  katolike.  U  je  dnu  rieč,  u  Bosni  imamo 
većinu  naroda,  što  neće  da  zna  z  a  Srbiju.  Uz  to  imamo 
neizmjeran  prostor;  puk  na  riedko  posijan  ;  tri  stranke,  koje 
iz  tri  suprotstavljena  zakona,  stvaraju  kd  tri  odieljena 
naroda.  Pa  sve  to  da  bi  Srbija,  još  sama  poludivlja  i  ne- 
složna,  mogla  na  svoja  ledja  naprtiti? 

Steca.  Dakle  vi  sbilja  mislite,  da  nebi  ni  vaša  velika 
Hrvatska  mogla  naprečac  primiti  se  Bosne?  Eh,  da  vam 
to  Magjari  dopuste,  prihvatili  biste  harno;  i,  dušo,  tu  li  si ! 

Petar.'  Na  moju  dušu,  da  nebi!  Vidite  li,  kako  je 
Hrvatska  sa  svih  strana  opasala  Bosnu!  I  zemljište  i  ob- 
ćenje  i  trgovina,  sve  ih  veže  nerazdruživo.  Skoro  svi  hr¬ 
vatski  kotari  na  suhoj  medji,  dali  bi  se  lako  i  naravski 
protegnuti  i  nadopunili  na  Trebinje,  na  Mostar,  pa  na 
Ljubuški,  na  Županjac,  na  Livno;  te  preko  Bišća  i  preko 
Novoga;  tako,  da  Dalmacija  turska  (Hercegovina  do  Ne¬ 
retve)  i  Hrcalska  turska  (Bosna  do  Vrbasa)  pripale  bi, 
kd  što  će  danas  sutra  pripasti  vojnička  granica,  bez  ika¬ 
kve  smetnje.  Dapače,  samo  takim  proširenjem  Dalmacija 
dobiva  svoje  lice  i  svoje  naravno  zaledje,  a  posavje  hr¬ 
vatsko  preko  Banje-luke  i  preko  Iajca,  veže  se,  kd  što 
je  od  pamtivieka  bilo  vezano,  s  primorjem  dalmatinskim. 
Ljudi  najprosvjetljeniji,  fratri  bosanski,  po  svoj  Bosni  raz- 
sijani,  uplivni  kod  istih  Turaka,  nosioci  su  misli  i  uspo¬ 
mena  hrvatskih.  Sve  to  živo  djeluje;  sve  to  priteže.  Ipak, 
da  sjutra  osamljena  Hrvatska  uprti  na  svoja  ledja  svuko- 
liku  Bosnu,  Hrvatska  još  ne  stopljena  do  kraja  s  vojnič¬ 
kom  krajinom,  s  osiromaš enom  Dalmacijom,  Hrvatska  nebi, 
bojim  se,  ni  novčanomu  trošku,  ni  duševnomu  naporu 
sama  odolila.  Od  pustoši  i  divljači  bosanske,  i  to  turske, 
urediti  pokrajinu  evropejsku?!  —  Nego,  Bogn  hvala,  gdje 
je  nesreće,  tu  je  i  sreće.  Pošto  je  Hrvatska  zapala  u 
svezu  kraljevina  i  zemalja  habsburgske  carevine,  i  mnoge 
i  težke  žrtve  kroz  vjekove  toj  zajednici  prinila,  ona  danas, 
uz  jamstvo  da  tudjin  neće  oteti  njezinu  starinu,  ima  u 
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toj  zajednici  i  to  jamstvo,  da  će  joj  ona,  radi  vlastite 
koristi,  pripomoći,  da  se  urede  i  pridignu  zemlje,  koje 
uz  obnovljeni  život  i  napr  edak  Hrvatske,  dodat  će  životne 
snage  cieloj  carevini. 

Pa  i  to  je,  što  sam  htio  da  ti  kažem,  g-  Steva :  ni 
Ugarska  ni  Austrija,  dok  su  žive,  nipošto  ne  smidu  do¬ 
pustiti,  da  se  ikoja  nova  država  razmakne  na  Bosnu;  jer 
ta,  ne  samo  po  zemlji  što  spada  u  okvir  hrvatske  kra¬ 
ljevine,  nego  i  po  svom  položaju,  lako  da  bi  postala  u 
tudjim  rukam  silnom  prietnjom  nezavisno  sti  gospodarskoj 
i  državnoj,  svemu  posavju  i  primorju  hrvatskomu. 

Sleta.  Vi  govorili  ne  govorili,  Bosna  je  čest  srpske 
države.  Bosna  je  Srbiji  neobhodno  potrebita.  Bez  Bosne 
neda  se  ponjati  nezavisna  Srbija. 

Petar.  Moj  gospodine,  to  je  mnogo  većim  razlogom 
uprav  rečeno  za  Hrvatsku.  Srbija  je,  kolika  je  da  je,  i 
i  dan  danas  razmierno  zaokružena.  Ona  ima  svoju  naj- 
naravniju  medju  na  Drini.  Ako  ima  snage,  eto  joj  niže 
i  Stare  Srbije  i  Raiije  i  Zete,  sve  us  Crniigoru  i  Ar- 
baniju  do  mora.  To  je  moguće  i  prirodno  proširenje 
Srbije.  Dok  s  druge  strane,  gle,  Bosna  je  kiin  u  Hrvat¬ 
skoj.  Bez  Bosne  Hrvatska  je  od  Kotora  do  Zemuna  ne¬ 
prilika.  Oko  na  zemljovid  samo  ti  kaže,  da  je  Bosna  dio 
Hrvatske.  Za  Bosnu  je  Hrvatska,  a  ne  Srbija,  svoju  naj¬ 
plemenitiju  krv  za  vjekova  prolivala.  Povjestnica. 

Sleta.  Kakva  povćstnica?  Jesam  li  vam  kazć,  da 
mi  ne  marimo  za  tu  vašu  povćstnicu.  Za  nas  povćstnica, 
pečena  smokva. 

Petar.  Gore  po  vas,  moj  gospodine;  jer  je  povje¬ 
stnica  božja  knjiga,  od  koje  se  uče  svi  razborni  ljudi. 
Pa  baš  i  neznali  vi  za  povjestnicu,  oči  vam  same  kažu 
na  zemljovidu,  kako  rekoh,  da  je  Bosna  klin  u  Hrvatsku; 
koji,  kad  bi  sjutra  dopao  u  jače  ruke,  ode  Dalmacija  i 
Slavonija  bez  traga. 

Sleta.  Da  bome!  Klin  klinom  tćrajmo!  A  čija  je 
Bosna,  toga  mora  da  bude  i  Dalmacija;  a  Slavonija  je  i 
onako  srpska.  Gle,  srpski  Srern !  To  mora  da  bude ! 

P etar.  Uprav  dakle  tako  red  je  i  Hrvatom  razlo¬ 
žiti  :  ako  Dalmacija  ne  pritegne  Bosnu,  bez  koje  ne  može 
ni  da  se  kruhom  hrani,  ni  da  se  od  neprijatelja  brani, 
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Bosna  će  pritegnuti  nju;  pa  joj  tad  red  da  potare  svoju 
prošlost  i  da  se  odreče  svoje  budućnosti  hrvatske.  Dakle, 
radi  Dalmacijo  i  ti  cičla  Hrvatska,  radi  dok 'sina  vrieme: 
o  dvoje  ti  se  plete.  Ali  moj  liepi  Stevo !  Zar  Magjari, 
koji  drmaju  snagom  ciele  Ugarske,  zar  Magjari,  saveznici 
Hrvatske,  da  oni  puste  drugoga  u  zemlju,  koja  pripada 
njihovoj  zajedničkoj  kruni?  Nosioc  te  krune  bečki  cesar 
zna  dobro,  ne  boj  se,  da  ako  bi  pala  Bosna  u  druge  šake, 
eto  4i  gotove  napasti  u  zemlji  hrvatskoj,  koja  mu  je  od 
pradjedova  poznata  ka’  najpouzdanija  i  navjernija.  Zar  vi 
sami  Srbi  ne  znate  za  prijatelje  i  za  neprijatelje  stare 
kuće  Absburgovaca,  koji  bi  bili  spravni,  da  joj  nadoknade 
gubitke  u  zapadu  i  u  sjeveru  južnim  krajevima  u  Bosni, 
i  još  kojegdje?  U  pamet,  Ste^a,  u  pamet! 

Sleta.  Mi  Bosne  ne  damo:  cont  que  coul ! 

Petar.  Neće  je  nitko  u  vas  ni  pitati,  ne  boj  se. 
Poneari  je,  Steva,  poneari. 

Vlaho.  Vi  djelate  ražanj  za  zeca,  a  zec  je  još  u 
šumi.  Gospodo  moja,  vi  se  tako  prepirele  rad  Bosne;  a 
nebi  li  Bosna  mogla  jedan  dan  hotiti,  da  ona  postane  za 
sebe  kraljevina,  k6  što  je  i  odprije  bivala?...  Što  mine 
odgovaraš,  Steva?  —  Ja  govorim,  a  on  mi  u  dulvedu! 

Petar.  Može  još  biti  svašta.  Ali  znaj,  gospar  Vlaho, 
da  Bosna,  kakva  je  danas,  ne  može  po  sebi  nikakve  bu¬ 
dućnosti  da  ima.  Sami  Turci,  kad  bi  htjeli,  mogli  bi  ustati 
na  oružje,  da  povrate  svoj  stari  bašalnk.  Ali  Turci  neće 
toga  već  učiniti,  jer  znadu,  da  bi  tim  sami  sebe  utama- 
nili.  Hrišćani,  izim  jednih  Gaćana  i  Sjeničana,  ne  mogu 
se  gotovo  ni  maknuti  bez  katolika.  Katolici  ne  pristaju 
tako  na  bune:  a  opet  se  boje  hrišćanJ  gore  nego  samih 
Turaka.  Valja  da  Bosnu,  od  Drine  do  Vrbasa,  gdje  se 
najvećma  sbjeglo  turstvo,  i  gdje  se  ustalila  stara  razkol- 
nička  samovolja,  valja  da  Bosnu  zapremi  jača  snaga,  pa 
da  je  redi.  Vojnička  uredba  bila  bi  najjevtinija  i  možda 
za  čas  najshodnija,  jer  bi  prinudila  tri  sada  odieljena 
naroda  (turke,  kršćane  i  hrišćane),  da  skupa  u  miru  žive; 
da  se  priviknu  redu,  čistoći,  radu,  učioni  i,  recimo,  čo- 
vječtvu.  Dakako,  da  bi  ta  uredba  bila  prelazila ;  a  kad  bi 
se  došlo  do  obične  državne  uredbe,  našla  bi  se  Bosna 
probrana  naprednijom  mišlju  hrvatskom,  bez  koje  svaka 
vlada  ostala  bi  mrtva. 
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Pa  zar  dan  danas  da  se  Bosna  zanese  za  kakvom 
samosvojnosti?  Zar  da  je  potiču  uspomene  stare  nepre¬ 
stana  prevjerivanja  i  krvarenja  velikaša,  koje  u  trvenju 
sirotinje,  u  gluposti  i  divljoj  ponositosti,  na  oči  ti  iznose 
narod  neuredan,  kukavan,  raztrojen,  izdajami  ubijen? Zar 
bi  danas  bilo  ozbiljne  glave,  koja  bi  se  ponosila  praznim 
imenom  bosanskoga  naroda,  ili  bosanskoga  jesika?  Bosna 
je  ponosna  ljepotom  i  bogatstvom  prirode;  a  žalostila  je 
bila  odavna,  kO  što  je  danas,  siromaštvom  duševnim. 

Steva.  Pa  što  bi  li  dakle  Bosnom? 

Petar .  Ja  bih  hotio,  da  Bosnu  oslobodimo.  A  pošto 
to  ne  može  prije  vremena  Hrvatska,  bez  dogovora  s  U- 
garskom  i  s  Austrijom,  i  bez  dozvole  još  čije,  i  pošto  ne 
može,  a  težko  da  će  i  ikad  moći  Srbija,  proti  koristi  i  vo¬ 
lji  Ugarske,  Austrije  i  većine  sama  naroda  u  Bosni:  že¬ 
lio  bih  da  se  dozovnemo  pameti,  i  da  radimo  na  način, 
kako  bi  sigurnije  Bosnu  oslobodili,  a  Hrvatsku  i  Srbiju  u 
snazi  i  u  slozi  ukriepili.  Bosna,  recimo,  da  je  naš  sgon: 
pa  tko  bolje  uzore. 

Risto .  To  bi  valjalo  čekati  kukov  dan. 

Petar .  Sporo  će  ići,  ali  stameno. 

Steva .  A  iztočno  pitanje?  Iztočno  pitanje? 

Petar .  Uprav  iztočno  pitanje!  Nego  ne  uzimljimo 
zapad  za  iztok.  Da,  iztočno  pitanje!  Ali  je  iztok  Srbiji, 
gospodine  Steva,  turska  Srbija .  Na  Kosovo!  pa  dalje  i 
i  niže,  kud  vam  junačka  sreća  potnože.  Iztok  je  Hrvat¬ 
skoj  u  turskoj  Hrvatskoj  i  u  turskoj  Dalmaciji ,  i  dalje  i 
niže,  kud  se  kroz  vjekove  hrvatski  barjak  vijao  i  krv 
hrvatska  prolievala.  A  ne  zaboravimo  daje  i  junačka  Crna 
Gora  tu.  Pa  je  i  Crnoj  Gori  iztok,  stara  Ivan  begovina. 
U  polje  se  na  Zetu  Crnogorci !  Pa  iz  zagodja  vas  dvoje 
Srbft  družite  se  i  načinjajte  se  ka9  prisna  braća,  kako  vam 
drago.  Hrvati  će  vas  bratski  podupirati;  oni  će  s  vami  pri¬ 
jateljevali;  oni  će  vam  11a  duševnom  i  na  tvarnom  polju 
podpomagati:  samo,  nemojte  se  sijati,  gdje  ne  možete  ni¬ 
knuti;  ne  unosite  srpa  u  tudju  žetvu. 

Steva.  A  iztočno  pitanje? 

Hrvatsko-  Petar.  Uredbom  i  snagom  duševnom  mi  Hrvati  i 
Sibski  Srbi,  svaki  na  svom  domu,  napredujmo,  da  stečemo  raz- 
odooiaji.  pružive  moći,  da  segnemo  preko  naših  granica;  da  k  sebi 
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duševno  priljubimo  odtrgnuta  uda,  dok  padnu  umjetne 
zapreke  našemu  narodno-državnoinu  bistvovanju:  te  po¬ 
stanemo  sjedne  strane  mi  Hrvati,  s  druge  strane  vi  Srbi, 
ono  točke,  o  koje  ćo  se  srodni  Sloveni  i  Bugari  pribi- 
rati,  da  se  na  slo vinskom  jugu  razčisti  zemljište,  kd  što 
je  bilo  od  iskona;  pa  da  udesimo  tako  medjusobne  odno- 
šaje,  koji  će  odgovarati  pravu,  dužnosti,  životu  i  napred- 
ku  pojedinih  osebina  i  cjelokupne  zajednice.  Evo  što  je 
meni  iztočno  pitanje ! 

Šteta.  To  meni  zaudara  po  lilosofiji.  Dakle  ti  nebi 
dao  Bosnu  Srbiji? 

P etar.  Kazao  sam  ti,  da,  kad  bih  bio  neprijatelj  Sr¬ 
bije,  ja  bih  joj  na  vrat  naprtio  Bosnu,  da  brže  propadne. 
Ali  pošto  neprijatelj  Srbiji  nit  sam,  nit  smiem  da  budem, 
radi  sebe  samoga;  pošto  nemam  snage,  da  što  dajem  ili 
uzimljem,  ja  kažem  kako  bi  valjalo  da  bude  po  pravici, 
po  razboru  povjestničkom  i  političkom. 

Šteta.  Pa  nu  sbilja  pripovćdaj  opet,  kako  bi  po  tvoju 
najbolje  bilo? 

Petar.  Oprosti,  ne  po  moju,  nego  po  prirodi  i  po 
pravu.  Kad  se  ukloni  divlja  vlast  polumjeseca  —  a  o  tom 
valja  da  svi  složno  na  sve  načine  radimo  —  kad  se  u- 
kloni  divlja  vlast  polumjeseca,  Bosna  nek  se  raztvori  u 
svoje  prirodne  česti.  Pošto  današnji  r ilaet  Bosna  veći¬ 
nom  drugo  nije,  nego  krpež  zemalja  odkinutih  od  Hrvat¬ 
ske  i  od  Srbije,  valjalo  bi  Hrvatskoj  povratiti  što  je  hr¬ 
vatsko,  a  Srbiji  što  je  srbsko.  Hrvatsko  je  do  Drine,  do 
utoka  Lima,  do  Gorazde;  pa  od  izvora  Neretve  do  pod  Ne- 
vesinje  i  Trebinje.  Srbsko  bi  danas  bilo  od  Lima,  Gorazde, 
Nevesinja  i  Lubinja  tamo  kjugo-iztoku  preko  Durmitora, 
Peći  i  Kosova,  dokle  vas  god  volja  i  snaga  dosiže,  i 
k  sjeveru  bugarskomu,  i  k  jugu  staro-hrvatskomu,  doLeša 
i  do  Bara. 

Šteta.  Slušaj,  orle,  što  tuko  divane ! 

Vlaho.  Jesil’  čuo,  Pero,  onu  pripoviedku  o  ciganki, 
kad  je  pozvali  da  od  crkavice  oslobodi  konje:  pa  ona 
naredila  gazdi,  da  siače  glavu  prvomu  živu  što  sretne;  te 
došla  i  gatala :  tebi  glate  sivih  konja ,  a  meni  trupla  mr¬ 
cina?  Znaš,  konjA  i  onako  nije  već  bilo,  pa  ih  je  Ci¬ 
ganka  lako  darivala;  a  mrcina,  pretila  guska,  koju  je  na 
pragu  srela,  ta  je  dopala  njezine  torbe?! 
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Petar.  Znam,  gosparu,  što  ti  cieuiš.  Srbi  će  još  ma¬ 
hali  vatru  u  kapi  s  Bugarim  i  sa  Skipetarim.  Netnisliš  li 
zar  o  tom?  A1  će  to  sve  biti  do  pameti  i  do  razbora 
srbskoga.  I  stari  su  ljudi  govorili :  Um  caruje,  a  pamet 
imadu  i  živine. 

Steva.  Vi  nam  Hrvati  oteste  srpsko  primorje,  Sr£m, 
Slavoniju;  pa  se  sad  spremate  da  nam  otimljete  i  Bosnu: 
vi  boćete  da  sve  pohrvatite;  ali  ćemo  se  prije  toga  tući. 

Petar.  Gore  po  vas.  moj  Steva.  Ako  ste  to  sbitja  u 
vaše  glave  utuvili,  od  vas  neće  biti  nikad  ništa.  Kad  bi 
sve  i  bila,  k 6  što  nije,  istina  da  je  Dalmacija  srbsko 
primorje;  da  je  Sriem  i  Slavonija.  Srbija  ;  pa  se  uzprkos 
tomu  utvrdila  hrvatska  kraljevina,  i  tamo  danas  mah  o~ 
timlje  hrvatska  sviest,  to  bi  ti  bio  tvrd  dokaz  daje  ži¬ 
va  i  snažna  hrvatska  misao  i  hrvatska  težnja :  k6  što 
bi  to  bio  loš,  veoma  loš  znak  po  duševnu  snagu  srbstva. 
Nego  ja  mislim  da  pametan  Srbin  pojmi  danas  osbiljnost 
položaja  srbskoga,  i  da  sve  razmetanje  za  Bosnom,  sva 
vika  na  Hrvate  nije  nego  pitka  igrarija,  nebil’  ih  se  tko 
poplašio,  i  od  svoga  njim  što  odstupio.  Znak  je  žalostan 
po  srbstvo,  gospodine  Steva,  što  ono  ne  samo  tjelesno 
pada  u  Bačkoj  i  u  Banatu  pred  Švabom  i  Rumunjem; 
nego  opada  i  tjelesno  i  duševno  u  Staroj  Srbiji  pred  Bu- 
garom,  pa  i  pred  samim  Arnautom.  Dapače  srbstvo  ima 
težka  posla  s  rumunjstvom,  s  bugarstvom  i  s  cincarstvom 
u  samoj  srbskoj  kneževini.  A  znaš,  da  kašalj  i  potreba 
ne  mogu  se  sakriti. 

Steva.  Lako  ćemo  mi  s  Runiunjim  i  s  Bugarim  u 
Srbiji:  mi  ćemo  njih  ljeskovom  mašću  Ićčiti. 

Petar .  Da,  d&,  čuo  sam  i  ja,  kako  neki  prosvjetljeni 
Srbi,  osobitom  nasladom  kazivahu  način,  kojim  prinudjaju 
Rumunje  i  Bugare,  da  se  kažu  Srbim.  Ali  to  jako  idje  na 
ruku  neprijateljem  srbskim,  a  samom  srbstvu  težko  od- 
nemaga. 

Vlaho.  Što  je  to  ljeskova  mast  ? 

Petar .  U  Srbiji,  izim  Cigana  i  Židova,  ima  tri  naroda. 
Svega  je  tamo  danas  miliun  i  trista  hiljada  duša.  Srba  je 
do  devet  sto  hiljada.  Čisti  su  Srbi  od  Drine  do  srbske 
Morave;  a  dalje  s  Tiinoka  i  s  Niša  sve  više  i  više  potiskuju 
ih  Rumunji  (200,000)  i  Bugari  cl  50,000).  Rumunji  ve- 
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činom  se  prostiru  podunavljem  od  Smedereva  do  Negotina. 
Bugari  otimlju  mah  Nišavom  i  Ibrom.  U  samom  Biogradu, 
uz  Cincare  i  Bugare,  nema  do  dvista  čisto  srbskih  poro¬ 
dica.  Cincara  ili  Kutco-vlahfi,  tih  se  pribraja  do  trideset 
hiljada:  isto  toliko  i  Cigana.  A  neću  ni  spominjati  dese¬ 
tak  hiljada  Hrvata.  —  Eh  pa  dobro :  kako  se  to  Srbi  vla¬ 
daju  naprama  obilnoj  četvrtini  inojezičnog’  stanovničtva  ? 
Srbski  zakon  ne  priznaje  nego  jedan  jediti  narod  u  kne¬ 
ževini:  srbski ,  to  se  zna!  Nigdje,  pa  ni  u  najnižoj  puč¬ 
koj  učioni,  nigdje  Srbi  nemadu  ni  najmanjeg  obzira  na 
jezik  rumunjski  ili  na  bugarski.  Dapače,  zabranjeno  je 
strogo  svakomu  djetetu,  da  rieći  izusti  rumunjske  ili 
bugarske.  Župnici,  učitelji,  činovnici  u  bugarskih  i  ru¬ 
munjskih  župah  i  kotarih,  to  su  sami  ovejani  Srbi,  koji 
rumunjski  ne  razume,  kd  što  Rumunji  učenici  i  obćinari 
srbski  ne  razume.  Ipak,  Rumunji  se  ne  srbe;  nego  oni 
svoje  liepe  rumunjke  udavaju  za  Srbe,  koje  u  kućam 
srb$kirn  radjaju  korenite  Rumunje.  A  Bugari,  oni  se  opet 
ne  žene  Srbkinjami;  i  pomnjom  svojom  stiču,  k 6  i  Ru¬ 
munji,  velik  imetak:  —  Jedni  i  drugi  drže  se  i  jezika  i 
nošnje  narodne.  Dodje  li  Rumunj  ili  Bugarin  u  učionu, 
na  sud,  u  vojsku,  te  tu  kaže  da  je  on  Rumunj  ili  Bugarin, 
dobiva  batine,  dok  se  sam  ne  oblaže  da  reče :  Srb  sam *). 
Eto,  gospar  Vlaho,  to  li  je  ljeskova  mast! 

bteva.  To  je  kleveta !  To  je  laž !  Presna  laž  1  Rim- 
papske  mahinacije ! 

Pelar.  Nit’  je  kleveta,  nit’  je  laž,  nego  je  žalostna 
istina,  koju  je  pred  svietom  javio  učeni  Magjar  i  on 
kao  Magjar,  naravno,  tomu  nije  našao  prigovora,  jer  i 
Magjari  tako  se  od  prilike  danas  vladaju  u  Ugarskoj.  Ja 
bih  ti  mogao  još  koješta  iznieti  o  stanovitoj  jakoj  i  mo¬ 
gućoj  stranki  Sionskoj,  koje  blagodati  najbolje  osjećaju 
jadni  Bugari;  ali  ću  premučati,  da  te  gore  ne  razjedim. 

Vlaho.  Eh  ta  ljeskova  mast  srbska,  ta  me  ne  gusta, 
un  fico!  caro  mio  Stevo. 

Petar.  A  njima  rek’  bi  da  veoma  sladi;  pa  im  se  u 
to  ne  ulagam.  Nego  velju :  Ako  Srbi,  da  u  svojoj  državi 
tvrde  i  razvijaju  srbstvo,  neimadu  .boljeg  načina,  do  ba- 
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tinA  i  do  prelnjA,  oni  će  do  kraja  slabo  proći.  Da  ni¬ 
je  sasvim  pouzdan  svjedok  očevidac  Magjar,  ja  bih  vam 
mogao  uavesti  druga  dva  krupna  svjedoka,  okata  i  živa: 
jedan  Čoh,  a  jedan  Srbin.  Ali  što  bi  dalja  svjedočba?  Ta, 
dosta  je  tebe  čuti,  Steva,  kO  što  sve  zapredene  Miloše, 
tobož  Srbine,  iz  Hrvatske  i  Dalmacije;  dosta  je  pročitati  naj¬ 
obljubljeniju  povjestnicu  vašu,  da  se  čovjek  krsti  i  os¬ 
vjedoči  preko  svoje  volje,  kamo  vi  šibate,  samo  kad  bi 
vam  Bog  propustio.  Vi  znate,  da  bome! 'kako  vam,  na 
primjer,  Povjeslnica  kaže:  “sve  ono  što  je  pod  imenom 
Hrvata,  godine  1848-9  činjeno,  činio  je  srbski  narod  pod 
svojim  Jelačićem  banom. „  *) 

Vlaho .  To  je  pak  nešto  suviše!  No,  to  su  neke  u- 
grijane  glave. 

Petar .  Gosparu  moj,  ovim  duhom  pisana  ti  je  sva 
Povjeslnica,  na  koju  mnogi  i  mnogi  Srbi  zaklet  će  ti  se 
k6  na  sveto  pismo.  Dapače,  kad  smo  na  toj,  čuj  što  sa¬ 
ma  ta  Povjeslnica  kaže  (knj.  IV.  str.  285),  da  vidiš  baš 
sam  koliko  ima  tih  ugrijanih  glava,  i  dokle.  “Ban  Jelačić 
(rieči  su  Medakovićeve)  išao  je  na  to,  da  Srbi  imadu 
Vojvodstvo  i  oblast  svoju,  i  to  dondje,  dok  su  Srbi  u  ve¬ 
ćini;  da  imadu  svoga  vojvodu,  svoju  administraciju,  a  sa¬ 
bor  zajedno  sa  Hrvatima.  Medjutim  je  ban  želio  biti  voj¬ 
voda,  a  poslio  da  bude  i  ban  i  vojvoda  naizmjence  iz 
jedne  i  druge  vjere.  Pozvani  su  bili  povjerenici,  keji  će 
o  tom  radili.  Većina  srbskih  povjerenika  bila  proti  takve 
sveze  sa  Hrvatima. *  Kako  se  zove  ovo? 

Vlaho .  To  se  zove,  sebi  oči  vadit,  misleć  da  se 

krstiš. 

Šteta.  Nego?  Nego? 

Petar.  Radite,  radite, k6  što  je  Vuk  radio:  sabirajie 
blago  narodno,  rieči,  pjesme,  predaje  i  mudrosti.  Radite, 
kč  što  Vuk  radio,  pa  baš  i  jeli  hrvatske  rieči  i  pjesme 
kd  što  ih  je  on  jio,  misleć  da  će  tim  pojest  i  Hrvate. 
Eto,  siromahu  starcu,  nek  mu  je  prosto,  kad  je  obće  naše 
blago  na  svjetlost  iznio!  Radite,  moja  gospodo,  kd  što 
Daničić  radi:  pobožnom  rukom  prikupljajte  stare  uspome¬ 
ne,  da  se  malko  usviestite:  sveto  pismo  prevadjajte!  uči- 


0  Me4&K0BHh.  iloBjecTHHua  —  khl  IV.  ctp.  286. 
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te  da  vjere  ne  gubite;  na  Iriezno  razsudj  ivanje  narod  u- 
pućivajte,  da  mu  duševna  snaga  napregne,  da  velika  djela 
izvadja,  koja  će  vam  sama  podići  srbstvo.  Bolja  je,  mnogo 
bolja,  i  mala  kdba,  nego  prazna  torba.  Pjevajte  iz  naroda, 
kd  što  je  pjevao  Petrović.  Živite  s  narodom  i.  za  narod, 
kd  što  živi  knez  Nikola;  gonite  Turke,  kako  ih  gone  Cr¬ 
nogorci.  Tim,  a  ne  hvastom  se  razmećati  i  batinom  prie- 
titi,  i  tako  uirznuti  svakomu,  koji  vam  nerazborne  težnje 
iole  upozna.  Krepostnim  radom,  a  ne  preotimanjem , 
stavljanjem  vike  na  Hrvate  i  srbljenjem  svakoga  hrišća- 
nina,  vi  ćele  proslaviti  srbstvo,  da  bude  priznano  bez 
podmite  i  bez  nepovjerenja.  Pošten  rftd  može  sam  dići 
srbstvo,  da  nešto  sbilja  postane  na  jugu  slovinskom.. 

Risto.  Bolje  je  i  s  pd  puta  vratiti  se,  nego  stran- 
putno  basati,  Steva. 

Šteta .  A  što  Hrvati? 

P elar.  Ja  bih  mislio,  da  su  već  i  Hrvati  popili  svoju 
čašu  naizkap;  pa  da  su  se  i  oni  pameti  dozvali.  Hr- 
. vatom  je  o  vratu  poglaviti  teg:  ujedinjenje  cjelokupne 
Hrvatske,  širenje  kršćanske  prosjete,  tvrdjonje  vjerske 
i  državne  slobode  u  izloku,  da  se  otrese  bizantinstva. 
Hrvatom  je  zasvjedočiti  nasodnu  samostalnost  prama  za¬ 
padu:  da  ga  upute  o  vriednostijuga  slo vinskoga  na  nove 
tvorbe  u  napredku  čovječanstva. 

Vlaho .  Što  li  je  sad  palo  na  um  bhantinstco ,  a 
nit  rieči  o  skladu  srbsko-hrvatskom  ? 

Petar .  Ja  ne  znam  o  tom  skladu  kazati  nego  jednu: 
da  Srbi  imadu  svoju  kuću,  a  Hrvati  svoju ;  da  svak  u 
svojoj  kući  iliti  državi  radi,  kako  bolje  zna;  pa  da  će 
tako  lako  skladovati.  Hrvati  svoju  kuću  rede  za  se,  a 
Srbi  za  se;  pa  u  tom  nema  smetnje  jednomu  od  drugoga. 
Ako  će  svoje  sgradje  razmicati,  Srbi  imadu  svoje  pod- 
vornice  i  obore  i  starine,  kako  rekosmo,  a  Hrvati  svoje. 
Što  će  se  Srbi  posvud  pribijati  uz  Hrvate?  Kao  pravi 
junaci,  nek  se  razmiču  u  izlok:  oni  imadu  svoja  glavne 
posle  s  Turcima,  a  poštogod  s  Rumunjima,  s  Bugarima  i 
s  Arnautima.  Hrvati  opot  imadu  svoje  s  Magjarima,  a 
poštogod  i  s  Turcima  i  s  Talijancima  i  s  Niemcima.  Sr¬ 
binu  valja  da  je,  uz  tjelesnu  snagu,  poglavito  uzdanje 
sposobnost  državna  i  prirodno  pravo.  Hrvatu  je,  uz  du- 
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fievnu  snagu,  veliki  naslon  povjesino  pravo.  Tko  je  ne- 
pritelj  Srbu,  ne  može  da  bude  prijatelj  Hrvatu:  ipak 
Hrvat  se  bori  na  jednu  ruku,  a  Srb  na  drugu.  Oba  mogu 
raditi  uporedo:  ipak.  kd  što  bi  bili  smiešni,  kad  bi  radili 
jedan  proti  drugomu,  tako  bi  bili  nesvjestni,  kad  bi  jednako 
radili. 

Vlaho.  Dakle  ti  uvjek  mećeš  dvi  države  i  dva  na¬ 
roda  ? 

Petar.  Naravno,  kad  se  kaže  Hrvat  i  Srb,  to  se  po 
sebi  razumi,  da  je  Hrvat  oni  koji  živi  u  hrvatskoj  državi, 
a  Srb  onaj  koji  živi  u  srbskoj.  Ta  dva  imena  Hrvat  i 
Srb,  valja  svakako  uzeti  ka'  dva  narodno-državna  imena; 
jer  bi  bio  inače  nesmisao  uzet  ih  samo  kd  dva  sgolja 
narodna  imena;  pošto  i  Hrvati  i  Srbi.  po  krvi  i  po  jeziku 
t.  j.  rodoslovno,  jesu  jedan  te  isti  narod. 

Steva.  Što!  što?  nema  dakle  Srba  u  toj  vašoj  Hr¬ 
vatskoj  državi?  Brrrrh! 

Petar.  Srba  ima  u  Hrvatskoj  trojednoj  kraljevini, 
ima  ih,  ako  ćeš  po  seobi  ili  po  vjeri  tobož  srbskoj;  ali 
nema  Srba  u  Hrvatskoj,  kao  naroda  različna  od  Hrvat¬ 
skoga  naroda:  nema  ga  po  domovini,  nema  ga  po  državi: 
a  po  vjeri  ne  može  da  ga  bude. 

Steva.  Kamo  dakle  svi  pravoslavni? 

Petar.  Medjer  je  baš  zaludu  u  šuplju  tikvu  proso 
sipati!  Po  tvoju  bi  Srb  postajao  po  vjerozakonu, a  ne  po 
narodu.  Smisli  se,  na  što  to  vodi. 

Steva.  Na  sto? 

Petar.  Ili  na  to,  da  cio  narod  srbski  ostane  bez 
svoje  državo,  ili  na  to9  da  ostane  bez  crkve  i  bez  vjere. 
Di,  ili.  AF  prije  svega  vodi  na  to,  da  onaj  tko  nije  pra¬ 
voslavan,  ne  može  da  se  zove  Srb;  a  svaki  koji  pripada 
crkvi  iztočnoj,  bio  Rus,  bio  Rumunj,  bio  Francuz,  morao 
bi  da  postane  Srb. 

Šteta.  To  pak  ne!  |To  pak  ne!  svaki  pravoslavni  u 
trojednoj  kraljevini,  koji  srpsku  pravoslavnu  vćru  izpo- 
veda  i  srpski  govori,  taj  je  pravi  Srbin,  srpski  slavni  sin! 

Petar.  A  što  ćete  vi  reći  onim  Ijudem,  koji,  ne 
dosižuć  bogoslovnih  ponjatjft  tih  novih  vjeroučitelja,  nauče 
istinabog  u  crkvi  to  ime  srbsko ;  ali  kažu  opet,  da  jesu 
Srbi  naroda  Hrvatskoga  i  da  hrvatski  govore ? 
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Šteta .  To  je  rimska  propaganda:  to  su  jezuite  i 
popovi  uveli  kroz  šokce. 

Petar.  Pusti,  moj  Steva,  te  bczsmislice.  Cielomu 
kojemu  narodu  ne  mogu  se  tako  lako  oči  zamazati.  Zar 
ti  sbilja  ne  znaš,  da  je  neko  vrieme  sva  Hrvatska  bila 
pri  iztočnoj  crkvi? 

Šteta.  Ali  pravo  i  nije  nikad  bilo  Hrvata.  Nego 
su  ti  današnji  Hrvati  ili  Kajkavci,  ili  Srbi  zapadne  vćre. 

Petar.  Dobro,  kad  za  te  povjestnice  nema,  ti  ćeš 
mi  dopustiti  da  ima  Hrvatske;  pa  sinovi  te  kraljevine 
prozvaše  sebe  Hrvatima,  a  svoj  jezik  do  dneva  današnega 
zovu  hrvatskim. 

Šteta.  1  srpski,  i  srpski ! 

Petar.  Budi.  Ali  srbski  jezik  i  srbska  vjera  ne  mogu 
da  preokrenu  ime  državi,  jeziku  i  narodu,  koji  se  po  toj 
državi  zove,  a  govori  jednako  kd  i  Srbi.  Gle,  ime  je  hr¬ 
vatsko  tako  postalo,  i  ostalo  ime  narodno-državno  u  Hr¬ 
vatskoj  trojednoj  kraljevini. 

Šteta.  Ali  trojedna  kraljevina  nije  Hrvatska. 

Petar.  Rad  šta? 

Stera.  Jer  je  puna  puncata  Srba. 

Vlaho.  Gdje  su  kola  mudrosti,  tu  su  dvoja  ludosti, 
Steva ! 

Risto.  Tko  o  čem,  a  baba  o  uštipcim!  Ta  Bog  te 
ne  ubio,  Ščepane,  znade  se  gdje  je  Srbija! 

Petar .  Znam,  da  su  to  nauke  nekog  prdte  zavele  - 
bitskoga,  kojemu  se  sad  imena  ne  spominjem.  A  nu  reci 
mi,  je  Ii  Srbija  srbska? 

Sleta.  Šta,  vćru  vam  šokačku,  da  nas  zar  i  za  Sr¬ 
biju  pitate? 

Petar.  A  kako  nebi  pitali?  Ako  nije  Hrvatska  Hr¬ 
vatskom,  jer  inu  u  njoj  četvrtina  Srba  t.j.  naroda  istoga 
jezika,  samo  različne  vjere ,  kako  da  bude  Srbija  Srbskom, 
kad  ima  u  njoj  više  od  četvrtine  Rumunja  i  Bugara,  na¬ 
roda  i  poreklom  i  jezikom  različna  od  Srba?  Sgrizi,  Steva, 
prije  nego  progucaš,  jer  će  ti  se  inače  grcati. 

Steva.  Znam,  znam  od  šta  vam  trnu  zubi.  A1  zaludu 
vam! _  Eto  nfl,  da  vam  za  muku  baš  i  pustimo  Hrvat¬ 

sku  mi  Srbi  nikad  ne  možemo  dopustiti,  da  Dalmacija 
bude  hrvatska  zemlja,  kd  što  Srćm  nije  hrvatski. 
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P etar.  Omjeri,  Stevo,  o  se.  Koliko  ima  hrišćana  u 
Dalmaciji?  Peli  dio,  je  li  istina?  Eh  dobro!  Kad  Dalmacija 
nebi  bila  hrvatska,  jerbo  ima  u  njoj  gladna  petina  hriš¬ 
ćana,  koji  govore  k6  što  i  Hrvati,  kaži  mi,  kako  bi 
Srbija,  uz  petinu  Rumunja,  razlićita  jezika  i  naroda,  bila 
srbska  ? 

Sleca .  Zar  da  bismo  vam  ini  pustili  Boku  i  Srćm? 
Mrči  vam  glava ! 

Petar.  Ako  vi  iskreno  priznajete  državno  pravo 
hrvatsko,  recimo,  trojedne  kraljevine,  vi  priznajete  i  je¬ 
dinstvo  zemljišta  te  kraljevine.  Vi  znate  vrlo  dobro,  da 
pojedini  kotari  u  cjelokupnoj  kraljevini  ne  mogu  da  irnadu 
posebno  državno  pravo:  kotari  su  sastavni  dio  državne 
cjeline.  Sve  dakle  vaše  spominjanje  Boke  i  Srietna  prava 
je  politička  i  narodna  nesmislica.  Vi  Srbi  sami  sebe  naj¬ 
bolje  posiecate,  kad  u  isto  vrieme  dok  po  vašem  vje- 
rozakonskom  računu  većini  trijuh  četvrtina  Hrvata  nebiste 
dopustili  narodno-državno  ime  hrvatsko  u  Hrvatskoj,  hotiii 
biste  nametnuti  srbsko  ime  hrvatskoj  županiji  Sriemu, 
na  temelju  svoje  jedva  nadpolovične  većine.  Vi  najbolje 
posiecate  sami  sebe,  kad  trećini  Hrvata  u  kotaru  bokelj¬ 
skom  namećete  srbsko  vaše  ime,  dok  vi  sedmina  u  hr¬ 
vatskoj  Dalmaciji  (bez  Boke))  ne  primate  se  imena  na¬ 
rodno  državnoga  hrvatskoga.  Vidiš  li,  kako  je  težko  krivo 
sjediti,  a  pravo  suditi!?  Vidi,  gospodine  Steva,  kamo  vodi 
nerazbor  i  zanešenost! 

A  to  su  vam  sve  nove  sanjarije  omladinske.  Jer 
vidite,  što  je  bilo  n.  pr.  u  Dalmaciji  godine  1849!  Ban 
Jelačić  imao  primiti  banstvo  na  Dalmaciji.  Italianaši,  tad 
mogući,  zaveli  puk,  pa  došlo  do  toga  da  ban  pošalje  pred 
sobom  pouzdane  ljude,  koji  će  puku  stvar  razbistriti.  Po¬ 
kojni  sad,  Božidar  Petranović  piše  banskomu  vieću  na¬ 
putak,  kako  da  se  ti  pouzdanici  iz  Zagreba  vladaju,  i  do¬ 
slovno,  izmedju  ostalih  stvarih,  piše  ovo:  “puku  treba  ka¬ 
jati  da  je  ban  narodni  čovjek,  pravi  Hrvat  (što  u  Dal¬ 
maciji  znači  našinac),  i  da  ćedu  sudovi  biti  hrvatski,  i 
“da  je  njegova  dika  da  mu  zapovieda  narodni  ban,  pravi 
“Hrvat.*  Nije  to  dosta,  nego  Petranović  preporučuje,  da 
se  ti  pouzdanici  u  tom  smislu  podpuno  naslone  nar  slie- 
deće  osobe:  “u  Benkovcu  na  Niku  Vukovića,  u  Kninu  i 
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Krči  i  Bukovici  na  arhimandrita  Stefana  Kneževića,  u  Ko¬ 
sovu  na  o.  Makaria  Vukadinovića,  u  Drnišu  na  Petra  Miho- 
vića,  u  Vrlici  na  Krstu  Kulišića,  u  Šibeniku  na  Špiru  Po- 
povića,  u  Splitu  na  Niku  Dimitrovića,  u  Dubrovniku  i  Ko¬ 
toru  na  prolu  NikoIajevića.„  Gle,  sve  braća  hrišćani! 

Risto.  Siromah  Stevo,  kad  god  što  prcrnrsi,  valja 
da  odmah  naposti. 

Šteta.  Šta  besa?  Ne  biste  vi  dakle  ni  to  priznali, 
da  ima  Srba  u  trojednoj  kraljevini  ? . . .  a  šta  ste  se  vi 
dva  srba  nadušili  smijati? 

Petar.  Ja  ću  li  lako  priznati,  da  ima  Srba,  gdje  god 
je  Hrvata;  pošlo  su  i  Srbi  i  Hrvali  jednoga  jezika,  pa 
rodoslovno  jedan  narod.  Izim  toga,  čovječe,  već  svi  zna¬ 
mo,  kako  su,  od  prvoga  rata  s  Bugarima  do  zadnjega  s 
Turcima,  Srbi  uvjek  bježali  u  Hrvatsku,  i  kao  braća  sve- 
djer  primljeni  bili,  i  k<3  vlastita  sirotinja  zaštićeni.  Ali  je 
nešto  drugo,  kad  u  Hrvatskoj  Srb  hoće  da  uzporedi  svoje 
ime  vjersko  ili  rodoslovno  sa  državno-narodnim  imenom 
hrvatskim.  Eh,  to  bi  šibalo  na  stranu,  koja  nije  hrvatska! 
Inače,  na  što  bi  ta  sumjesica?  Na  što  ta  razlika  dvaju 
imena  jednoga  naroda  u  jednoj  domovini?  Na  što  to 
napoličenje?  0  što  je  to  hrišćanim  da  bi  se  u  Hrvatskoj 
srbili  ? 

Sleta.  Vćra,  pravoslavna  včra. 

Petar.  Tu  vam  oznaku  poriče  povjeslnica,  koja  ka¬ 
že,  da  su  IX.a  vieka  svi  Hrvati  pripadali  iztočnoj  crkvi; 
to  vam  poriče  živa  sviest  mnogih  Hrvata  grčko-iztočne 
crkve.  Turčin  da,  on  će  vam  priznat  i  narodnost  po  vjeri; 
ali  nijedan  drugi  na  svietu  iole  prosvietljen  državnik,  ili 
čovjek,  koji  priuba  razumi,  što  je  to  narod,  što  je  to  dr¬ 
žava,  što  li  vjera. 

Sleta.  A  srpski  crkveno-narodni  sabor? 

Pelar.  Što  je  to  srbski  crkveno-narodni  sabor? 

Sleta.  Eh  dal  Ne  znaš  li  zar  sabor  za  posle  cr¬ 
kvene,  pa  i  za  prosvćto-narodne  srpske  poslove  u  srp¬ 
skih  Karlovcih  ? 

Petar.  Za  Ugarsku,  ja  to  razumim.  Tamo  su  inoje- 
zični  narodi,  od  kojih  se  je  red  ograditi.  U  Bačku  i  u 
Banat  Srbi  su  pod  Leopoldom  I.  doselili,  i  dobili  osobitih, 
povlastica,  uz  pravo  da  se  povrate  opet  u  domovinu  svoju, 
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staru  Srbiju,  kad  nju  cesar  oslobodi.  Nego  ne  razttmim, 
koje  ciljeve  i  koje  osebine  narodne  i  prosvjetne  može  u 
Hrvatskoj  imati  istojezični  sudržavljanin  hrvatski.  Tu,  nit 
mu  treba  povlastici  nit  ogradi.  Kad  Hrvati  iz  Turske  pri¬ 
miče  Uskoke,  primiče  ih  u  svoje ;  i  ti  u  Hrvatskoj  na- 
djoče  braće  po  vjeri  i  po  jeziku.  Vjera  grčko-iztočna  od 
starine  je  slobodna  u  Hrvatskoj :  jezik  hrvatski  jednak 
je  jeziku  srbskomu. 

Šteta.  Pa  čto  dakle? 

Petar,  Biti  u  Hrvatskoj  dobri  Hrvati  iztočne  cr¬ 
kve,  kć  čto  bi  njihova  djeca  bila  dobri  Talijani,  ili  do¬ 
bri  Francuzi,  da  su  otičli  u  Italiju  ili  u  Francuzku. 

Šteta.  Nikad,  nikad  Hrvati.  Srbi  su  osoban  narod. 
Oni  u  Hrvatskoj  i  Primorju  imadu,  osim  hrvatskih,  svoja 
vlastita  srpska  prava. 

Petar .  Rekoh  ti:  Srbi  t.  j.  sljedbenici  grčko-iztočne 
crkve,  imadu  svoje  crkovno-narodne  povlastice  u  Ugar¬ 
skoj  raznojezičnoj;  ali  te  ne  mogu,  pri  zdravoj  pameti, 
da  od  srba  (hričćana)  načine  u  Hrvatskoj  istorodnoj  o- 
sfeban  narod.  Kad  sudržavljani  i  suplemenici  HrvAta  na- 
piru  na  priznanje  osobnoga  narodnoga  imena,  na  temelju 
tobož  vlastite  neke  osebine  i  sviesti  narodne,  tad  se  na¬ 
meće  sumnja,  da  osebnim  imenom  narodnim,  hoće  da  se 
tjeraju  težnje  nehrvatske;  težnje,  koje  bi  napokon  ciljale 
na  rušenje  ili  na  razstvaranje  hrvatske  domovine.  I  tad 
vjera  i  ime  bile  bi  pitke  izlike  za  političke  ciljeve. 

Šteta.  Što  dakle  vi  ne  dopuštate,  da  ima  Srba  u 
Hrvatskoj  ? 

Petar.  Ja  znam,  da  ima  u  Hrvatskoj  sljedbenika  grč- 
ko-iztočne  crkve,  kojih  se  nekolica  jednom  u  pradomo¬ 
vini  zvala  po  rodu,  pa  se  danas  zove  i  po  vjeri,  srb;  ali 
priznati  ne  smim,  da  su  ti  hrvatski  srbi  kakav  osobit  na¬ 
rod,  sa  kakvim  osobitim  pravim  narodnim  ili  državnim, 
koja  bi  pobijala,  ili  se  nebi  slagala  s  pravom  naroda  i  dr¬ 
žave  hrvatske.  S  toga  ja  te  vjerske  iliti  genetičke  srbe 
u  Hrvatskoj  priznajem  po  narodu  i  domovini  za  ljude 
istovjetne  ostalim  ljudem  Hrvatom,  pa  ih  s  toga  i  zovem 
sve  jednim  te  istim  narodno-državnim  imenom  Hrvati . 
Tako  su  od  starine  svi  stanovnici  Hrvatske  uvjek  zvani, 
i  priznavani  čistim  i  slavnim  Hnatinta . 
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Steva.  No,  pa  što,  ako  mi  hoćemo,  ter  baš  hoćemo, 
da  se  zovemo  Srbi,  i  da  se  smatramo  kao  ovejani  Srbi 
pravoslavni  ? 

P etar.  Hrvati  nisu  još  tako  spali  u  sviesti  svoga 
prava  i  svoga  bića,  da  bi  se  bojali  vašega  imena.  Ali,  k d 
što  nije  razumno  tražiti  od  katolika  da  on  sam  zove 
sljedbenike  grčko-iztočne  crkve  pravoslavnim ,  tako  nije 
razumno  tražiti  od  Hrvata  da  on  u  svojoj  kraljevini  zo¬ 
ve  drugim,  tobož  narodnim,  imenom  ljude  s  kojima  mu  je 
jedan  jezik  i  jedna  domovina;  braću  s  kojotu  dieli  sve  što¬ 
god  ima,  prava,  slobode,  slav  e  državne  i  narodne  hrvatske. 

Vlaho .  Ja  bih  to  lasno  pogodio:  mjesto  Hrvati ,  mo¬ 
glo  bi  se  rieti:  Srbo-Hrvati,  ili  Hrvato-Srbi:  hrvatsko - 
srbski  jezik.  Pa  eto  sve  mirno.  A  i  onakojni  ćemo  se  ra¬ 
zumjeti,  pa  zvali  se  kakodj  mu  drago. 

Steva .  Na  to  se  paštimo. 

P etar.  Prije  dvaestak  godina,  opet  velim,  želila  se,  za 
ljubav  slogi,  sama  izjava,  da  ima  i  Srba  u  trojcdnoj  kra¬ 
ljevini:  tim  da  će  biti  sve  mirno.  Pošlo  sljedbenikom  iztočne 
crkve  ime  srbsko  od  nekog  vremena  počelo. se  nadjevati 
kd  tobož  vjerozakonsko  ime,  pogodilo  se  i  toj  prividno 
bezazlenoj  želji. 

Opet  se  kašnje  zaželilo,  da  se  prizna,  da  su  Srbi 
s  Hrvatima  u  trojeditoj  kraljevini  ravnopravan  narod.  Po¬ 
što  je  stvar  očevidna,  da  u  Hrvatskoj  i  oni  koji  se  po¬ 
češe  zvati  Srbi  isti  su  narod  kd  Hrvati,  te  ne  može  ni 
biti  medju  njima  govora  o  narodnoj  neravnopravnosti,  u- 
činila  se  mnogim  čudnovata  ta  želja.  Ipak,  da  bude  mira  i 
sloge,  i  toj  se  želji  ugodilo.  Nego  ta  ravnopravnost,  koja 
nema  predmeta,  ako  se  ne  radi  o  različitih  narodih,  ta 
državljanska  ravnopravnost,  koja  u  vjeri  od  pamtivieka 
obstoji  u  Hrvatskoj,  začela  se  u  nekih  glavah  tako  kan4 
da  već  nebi  smjelo  ništa  čisto  hrvatskoga  postojati  u  Hr¬ 
vatskoj.  Dapače,  ni  ime  hrvatskomu  narodu  nebi  se  čisto 
smjelo  odsele  spominjati,  bez  tobož  povrede  bratinske  slo¬ 
ge  sa  narodom  srbskim,  koji  nebi  više  ni  živio  n  Hrvat¬ 
skoj,  nego  u  trojednoj  kraljevini ,  kd  nekoj  bezimenoj  kući 
zajedničkoj.  Tako  ti  je,  moj  gosparu :  dokle  prosi  (prava) 
zlatna  usta  nosi;  a  kad  vraća  (dužnosti),  pleća  obraća. 
A  nu  sbilja,  govorimo  kd  ljudi.  Ili  su  Srbi  jedan  narod 
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sa  Hrvatima,  ili  nisu.  Ako  su  jedan  te  isti  narod,  ime  hr¬ 
vatsko,  u  državi  hrvatskoj,  to  je  narodno-državno  ime, 
jednako  Srbfi,  kd  što  Hrvata.  Nisu  li  Srbi  jedan  narod 
s  Hrvatima,  tad,  uprav  tad  Hrvati  ne  mogu  dopustiti,  da 
se  prekrste  u  Srbo-Hrvate;  jer  bi  tim  prestali  biti  ono 
što  su,  da  postanu  nešto  polutanskoga,  pa  možda  i  su¬ 
višna. 

Ne  radili  sc  nego  o  imenu?  Srbsko  ime  u  hrvat¬ 
skoj  državi  valja  da  se  pokloni  imenu  kraljevine,  koja 
zajamčuje  i  Srbu  i  Hrvatu  jednu  te  istu  narodnost,  jedan 
te  isti  jezik,  jednu  državljansku  i  vjerozakonsku  slobodu. 
Zar  bi  bila  dokaz  bratinske  ljubavi  i  domoljubja  srdžba  proti 
imenu  hrvatskomu  u  hrvatskoj  zemlji;  srdžba  proti  imenu 
koje  ti  ništa  ne  otimlje,  a  sve  ti  daje?  dok  se  klanjaš 
duboko  u  Magjarskoj  imenu  državnomu  Magjarskomu,  koje 
ti  ništa  do  vjere  ne  priznaje?... 

Steva.  Mi  ne  žalimo  na  Magjare,  koliko  na  Hrvate. 

Risto.  Ćuti,  dok  zaglavi. 

Petar .  Nepriznavanje  državnoga  imena,  što  ti  pravo, 
narodnost,  slobodu  označuje,  poradja  sumnju  da  sve 
javno  bratimljenje  drugo  nije,  nego  koprena  potajnomu 
nastojanju  o  propasti  Hrvatske.  Gora  se  poznaje  po  listu, 
moj  Steva,  a  trava  po  cvietu. 

Vlaho.  To  ti  misliš  kd  naš  Dum  Marko,  koji  sve- 
djer  viče  na  vlahe  i  pripovieda:  *Initio  volunt  tollerari, 
^dein  «quiparari,  tandem  dominari.„ 

Petar .  I  baš  se  tako  dogadja,  bar  što  ja  znam  u 
Dalmaciji.  Prvo  su  bili  čestiti  da  se  i  oni  zovu  Hrvati, 
kako  si  čuo  od  inače  revnoga  pravoslavnika  Petranovića, 
teke  da  se  prislone  uz  nas  i  da  se  pridignu  od  stare 
potištenosti.  Za  tim . 

Sleta.  Što  nam  je  stalo  da  je  hrvatsko,  kad  nije 
srpsko? 

Petar .  Ta  novija  neljubav  prama  svemu  što  je  hr¬ 
vatsko,  ta,  da  pravo  rečemo,  proti-hrvatska  bjesnoća  Hr¬ 
vatu  oči  otvara,  da  se  jednom  ubrani  od  zlotvora,  opas- 
nijicga,  jer  domašnjijega ;  koji  pod  plaštom  vjerozakon- 
skoga  imena  uvlači  se  u  prosti  narod,  da  mu  u  duši 
podžiše  mržnju  na  vlastiti  rod,  na  krv  svoju  i  ua  domo¬ 
vinu  svoju.  Ah,  gospodine  Steva,  ta  nebratska  podžiganja, 
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ta,  vjerujte  ini,  najvećma  naganjaju  prosvjetljenije  Hrvate 
iztočne  crkve,  da  zamrže  na  to  ime  srbsko,  koje  bi  ka¬ 
nilo  da  iin  razdere  i  otme  slavu  i  slobodu  hrvatske  nji¬ 
hove  domovine.  Kad  tad,  valja  da  budemo  na  čistu ! 

Vlako.  Srbsko-hrvatski  narod,  hrvatsko-srbski  jezik: 
eto  melema  toj  rani! 

P etar.  Ala  mi  baš  licpa  sgloba!  Pravi.  Srbin,  vjeruj 
mi,  uvjek  će  odbijati  od  sebe  to  polutansko  ime,  isto  ka* 
pravi  Hrvat.  To  će  ti  ime  primiti  samo  oni  nadri-Srbi, 
koji  vjerozakonske  mržnje,  ili  nehrvatske  težnje  ne  smidu 
da  javno  po  Hrvatskoj  iztiču;  pa  su  zadovoljni  da  nas 
zapliću  u  razvoju  misli  i  sviesti  hrvatske,  i  da  u  svietu 
podkapaju  ugled  hrvatskomu  narodu  i  hrvatskoj  jedin¬ 
stvenoj  kraljevini.  Primit  će  vam  ime  hrvatsko-srbsko 
oni  velikodušni  rodoljubi,  koji  bi  htjeli,  da  od  žrtva  hr¬ 
vatskih  smicse  mčku,  ha  koju  bi  navabili  sve  suplemeni¬ 
ke  Srbe  van  hrvatske,  da  se  skupa  late  rada  o  umišlje¬ 
noj  nekoj  sgradi,  koja  žalibože  nema  temelja  u  životu.  Pa 
će  na  hrvatstvo-srbstvo  pristat  i  djeca,  koja  već  počeše 
bučiti,  a  ne  počeše  misliti,  i  ljude  poznavati,  a  nekmoli  za 
slobodu  naroda  raditi.  Kad  se  baje,  u  oči  se  gleda,  moja 
gospodo.  Gle,  gdje  si  ti  u  kojem  srbskom  kraju  čuo,  da 
bi  se  to  ime  srbsko-hrvalsko  primilo? 

Vlaho .  Ma  bar,  čovječe,  priznaj  hrvatsko-srbski  jezik. 

Petar.  To  je  još  grdji  nesmisao.  Dva  naroda  mo¬ 
gao  bi  opet  kojekako  u  imenu  složiti  iz  jednoga,  pošto 
si  ga  po  turskoj  nesmislici  razlučio,  brojeć  ime  vjere  u 
ime  narodnosti.  0  tom  prostodušno  i  misle  neki  naši 
protaci.  Ali  dva  jezika  načiniti  od  jednoga  te  istoga 
jezika,  pod  vidom  da  ga  slagaš  u  neku  cjelinu,  to  je  ne¬ 
čuvena  slvar,  mislim,  i  kod  samih  CrnacsL 

Bratu  i  sudržavljaninu,  pustiv  srbsko  iine,  da  se 
njim  ponosi  k6  vjerozakonsko-narodnim  imenom,  dok  sam 
uvidi  svoju  bludnju,  mogu  mu,  da,  pustiti  da  to  ime  na- 
dije  i  svome  jeziku.  Ali  da  ja  svoj  hrvatski  jezik  na- 
zovnem  hrvatsko-srbskim  jezikom,  to  je  od  mene  pitati, 
ili  da  izpovjedim,  da  nemam  vlastita  jezika,  ili  da  mi  je 
taj  oplemenjen  i  popravljen  smjesom  srbskoga  jezika. 

Šteta .  Zdravo  si  ga  pogodio;  jer  Hrvati,  Bogami,  i 
neimadu  svoga  jezika!  Ukradoše  srpski  jezik! 

31 
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Petar .  Ja  te  puštam  Gjuri  Daničiću,  nek  te  on  kr¬ 
sti;  a  vraćam  se  na  to,  da  nazivanje  jednoga  jezika  dva¬ 
ma  imenima  suznačnim  (srbski  iliti  hrvatski)  može  proći, 
jer  imenu  naroda  državno  ime  pridolazi  i  označuje  po¬ 
sebice  dva  skupa  narodna,  koja  tim  jezikom  govore.  Ali 
dva  različna  nazova  jednoga  istoga  jezika  složiti  u  jedan, 
to  mi  se  čini  gore  nego  da  mi  tko  kaže:  ja  idem  kruha- 
hleba,  ili:  dišem  vozduh-zrak.  To  su  bezposlice,  koje  pro¬ 
izlaze  iz  neopravdane  popustljivosti  s  jedne  strane,  a 
s  druge  opet  iz  one  nehrvatske  požude,  nalik  požudi  ne 
prave  majke,  pri  sudu  Salamunovu. 

Sleta.  Zar  dalmatinski  i  hrvatski  Srbi  da  ne  stnćdu 
zvati  jezik  srpsko-hrvatski,  ili  narod  srpsko-hrvatski  u 
Dalmaciji  i  Hrvatskoj? 

Pejar.  Veli  pive, kako  tko!  Jate  nazivne srbo-hrvale 
niti  štujem,  niti  psujem.  Ali  nek  od  Hrvata  ne  pitaju,  da  ovi 
ne  zovu  čisto  hrvatskim  jezik  i  narod  svoj  hrvatski  Hrvatom 
ne  smetaju  ničiji  nazivi;  ali  bi  im  smetale  ne  hrvatske 
težnje,  koje  bi  sama  njihova  nesvjestica  donekle  podupi¬ 
rala,  kad  bi  se  dali  nasukati  na  dalje  pustolovine.  Svjestan 
Hrvat  ima  se  čuvati,  da  ne  muti  u  glavi  inozemaca  naše 
odnošaje,  kako  je  dosad  žalibože  na  škodu  Hrvatske  loga 
mnogo  bilo.  Hrvatu  se  čuvati  od  svakoga  povladjivanja 
urotnika,  zaniekivajuć  sama  sebe  i  zavadjajuć  nezrelu 
svoju  mladež. 

Ima  tu  za  Dalmaciju  još  veće  neprilike.  Pošto  po¬ 
savski  Hrvati  imadu  svoj  jezik  hrvatski,  a  Srbi  u  kneže¬ 
vini  i  dalje  svoj  srbski,  kad  dalmatinci  kažu  da  im  je 
jezik  srbsko-hrvatski,  tad  tudjinci  misle  da  je  to  neki  treći 
jezik,  koji  nije  ni  hrvatski  ni  srbski,  nego  neka  nedora¬ 
sla  smjesa,  kojoj  se  ne  smjedu  dati  prava  naukovna  je¬ 
zika.  Bar  tako  se  ogovaraju  visoko  sjedeće  bečlije,  kad 
im  se  pita  narodni  jezik  u  srednje  učione  u  Dalmaciji. 
Šrbsko-hrvatski !  To  je  špotnja. 

Vlaho .  Nu  iztumači  mi  malo  bolje,  što  to  razumiš 
urotnici ? 

Petar.  Rekao  sam  ti  već!  Da,  neslanim  primjesami 
poviadjuju  še  urotnici  Ime  hrvatskoga  jezika  u  Dalma¬ 
ciji  ne  miriši  cislajtanskef  vladi;  kd  što  joj  ne  miriši  naša 
težnja  na  sdruženje  s  Hrvatskom.  Vladini  poslovači  po  u- 
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redih  i  po  kasarnah  napinju  se  na  sve  načine,  da  bi  iš¬ 
čupali  iz  duše  puku  sviest  hrvatsku  i  ime  hrvatsko,  koje 
nosi  u  srdcu,  u  odielu,  u  zemlji,  a  da  mu  uciepe  novo- 
skovano  ime  naroda  dalmatinskoga. 

Naravno  je  da  vladi  u  tom  pomažu  autonomaši,  koji 
znajuć  da  ne  mogu  puku  bar  pod  oči  iznositi  ime  tali¬ 
jansko,  podmeću  mu  dalmatinsko,  tim  uzdajuć  se  dvoje 
dobiti:  jedno  da  naš  puk  k6  tobožnji  dalmatinac  pomisli 
da  je  različan  od  Hrvata,  a  drugo  da  ime  dalmatinsko 
zaogrne  jezik  i  narodnost  talijansku,  pa  ilirsku,  pa  sla¬ 
vensku,  pa  srbo-hrvatsku  i  još  koju,  čega  po  rabošu  te 
gospode  svega  ima  kd  pljeve.  To  niekanje  ili  bar  pri- 
tajivanje  hrvatstva  dobro  dolazi  onim  zanešenjakom,  koji 
bi  razlikom  vjerozakona  htili  utisnuti  puku  sviest  razlike 
narodnosti,  pozvane  da  pod  imenom  srbskim  razkroji 
Hrvatsku  kraljevinu  u  Primorja  i  Zagorja  budućega  Du- 
šanova  carstva. 

Na  taj  liepak  srbo-hroatstm^  i  vladin  i  autonoma- 
šev  i  veliko-srbski,  na  taj  liepak  nasiedaju  oni  bezazleni 
Hrvali,  koji  sanjaju  o  jedinstvenoj  Jugoslaviji  nalik  je¬ 
dinstvenoj  Italiji;  pa  oni,  kojim  su  najveća  mis&  danas 
birački  glasovi,  a  za  sutrašnji  dan  nek  se  misli  tko  bude 
živ.  Srbo-hrvalstvo  vladi  cislajtanskoj  dvostruko  pomaže: 
jedno  što  brka  temelje  državnomu  hrvatstvu,  a  drugo,  što 
joj  daje  izgovora  za  nevršenje  zakona  o  narodnosti.  Srbo- 
hrvatstvo  autonomašim  pomaže:  što  znadu  da  se  uz  to 
lašnje  može  podmećati  dalmatinstvo,  koje  je  opet  u  puku 
nešto  starije,  bar  kd  ime  zemlje  i  pokrajine  Dalmacije; 
pa  se  može  braniti  bolje  naprama  ne  poznatomu  i  sum¬ 
njivom  imenu  srbo-hrvatskomu.  Ovo  još  pomaže  autono¬ 
mašim,  da  lakše  viču  na  naš  pismeni  jezik  i  da  opet  na 
nas  svašta  lažu  o  naših  političkih  težnjah.  Srbo-hrvatslvo 
pomaže  dušanovcim,  kojim  je  zazubno  da  hrvatstvo  na¬ 
preduje;  pa  pošlo  ne  smidu  još  da  izadju  na  vidjelo  ne 
poznatim  srbstvom,  nastoje  da  ga,  pod  izlikom  bratinske 
ljubavi  i  sloge,  udomaće  uz  hrvatstvo,  dok  im  sgoda  na¬ 
leti,  da  stupe  na  jav  bez  obrazine,  i  da  dokažu,  kako 
je  suvišno,  kad  i  nebi  bilo  ludo,  držati  dva  Imena  za  je¬ 
dan  jediti  narod  i  za  jedan  jediti  jezik,  koji  bi  bio,  na¬ 
ravno,  srbski.  Zar  da  ne?  Pošto  za  ime  naroda  i  jezika 
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srbskoga  stoje  svi  Srbi  u  Srbiji  i  van  Srbije,  te,  po  os¬ 
novanom  načinu,  vriemenom  bi  imali  slati  i  svi  hri- 
šćani,  dakle  dobar  dio  samih  Hrvata,  dosljedno  bi  bilo,  da 
pridjevak  hrvatski ,  radi  jednostavnijeg’  izgovora,  odpao 
bi  od  imena  i  naroda  i  jezika :  pa  eto  gotovo  ono  Vu- 
kovo:  Srbi  svi  i  svuda . 

Risto.  Ti  baš,  Pero,  očita  izvodnju  lomu,  što  mu 
bje  ime,  srbo-hrvatslvo ! 

Vlaho.  Oprosti,  Pierkota  moj,  ali  to  mi  se  čini  od¬ 
već  izsukano. 

Steva.  Dabome!  Gdć  god  ima  Srbina,  on  mora  da 
brani  prava  svoje  srpske  narodnosti  i  svoga  imena  srp¬ 
skoga  ! 

Petar.  Izsukano?  Gosparu,  ja  ti  na  tu  dugujem.  Da 
su  sprve  Hrvati  za  put  bolje  pitali,  nebi  se  bili  toliko 
naskilali  po  slavenstvu,  po  ilirstvu  i  po  jugoslavenstvu. 
Bit’  ćeš  opazio,  osobito  od  postanka  omladinske  urote, 
kako  književni  hrišćani,  primajuć  se  van  Srbije  imena 
srbskoga,  ne  primaju  se  toliko  vjerskoga  nazova  koliko 
težnje  na  Dušanovo  carstvo,  što  misle  da  će  im  kroz  i- 
me  uzkrsnuti.  Ali  oni  tu  težnju  prostomu  narodu  nameću, 
kd  i  popovi,  samo  kroz  vjerozakonske  nazore,  pa  tim 
preokreću  stvari;  te  na  koncu,  kako  gori  vidismo,  prosti 
narod  uzimlje  srbstvo  kao  članak  vjere  hrišćanske. 

Steva .  Što  je  nas  brćga  za  vćrozakon  ?  Pravoslavje 
svakomu  prosveštenomu  Srbinu  stvar  je  srpske  narod¬ 
nosti  i  budućnosti  sveceloga  srpstva. 

Petar.  Baš  s  toga  dakle  mi  Hrvati,  i  katolici  i  hri¬ 
šćani,  na  vrieme  moramo  biti  oprezni,  da  takoj  težnji 
srbskoj  ne  puštamo  oduška  u  Hrvatskoj,  gdje  nije  ničim 
opravdana,  a  cilja  da  nas  upropasti.  Prosti  narod,  dakako, 
ne  zna  ništa  o  tom  što  se  namjerava  bezazlenim  imenom 
srbskim  da  se  izvadja  kroz  njegovu  vjerozakonsku  ćut. 
Narod  ne  vidi,  kako  naziv  te  vjere  srbske  naperen  je 
na  to,  da  se  on  odtudji  od  brata  svoga  inovjerca  i  da  se 
odvrati  od  svoje  domovine  Hrvatske,  da  ju  lakše  podmetne 
drugoj  domovini,  što  bi  tobož  bila  sladja  i  uharnija  njegovoj 
vjeri.  A  pošto  je  vjera  bila  od  prazemana  i  biti  će  na 
vieke  glavno  kretalo  najvećih  narodnih  osnova,  žrtv&  i 
poduzećft,  svjestnu  Hrvatu  se  čuvati,  da  svom  narodnom 
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imenu  ne  pridieva  imena,  koje  u  Hrvatskoj  nema  smisla, 
ako  ne  označuje  vjeru,  i  koje  je  kadro  dđ  Hrvatskoj 
otudji  liep  broj  njezinih  sinova  sredstvom  čuti  i  težnje 
vjerozakonske. 

Bisto.  To  klasa  na  debelo! 

Sleta.  Smiljaniću,  i  doma  se  nadji! 

Vlaho.  Razvedi  mu  to,  Pero. 

P etar.  Znaš  li  što  su  radili  svi  veliki  osnovatelji 
carstva?  Oni  su  najprije  hotili  vjeru  za  se  imati. 

Vlaho .  Prošlo  je,  Petre  moj,  vrieme  kad  su  se  ljudi 
klali  rad  vjere! 

P etar.  Priznajem  da  se  danas  ljudi  težko  ipiču  u 
boj  rad  vjere;  ali  ipak  vjerska  čut,  bila  čut  ljubavi,  Hi 
ćut  mržnje,  ostaje  sve  do  danas  ratilom  najjačim  stran- 
kam  i  vladam.  Znate  li  vi  što  se  radi  dan  danas  u  Švaj- 
carskoj,  u  Norvegiji,  u  Rusiji,  u  Prusiji?  Daleko  bi  nas  to 
zavelo,  da  o  tom  razvadjamo.  Dosta  nam  je  sad  da  pri¬ 
znamo,  kako  i  dan  danas  u  obće  ljudstvo  najviše  ćuti 
vjerozakonsku  zajednicu;  pa  ako  toj  ćuti  vjerskoj  pod- 
metneš  narodnu  ćut,  ili,  bolje  rekuć,  ako  ćut  vjersku  pro- 
metneš  u  narodnu  ćut,  tad  ne  samo  činiš  zloporabu  vje¬ 
rozakona,  na  veliku  štetu  i  crkve  i  države,  nogo,  što  mi 
ovde  valja  da  smotrimo,  ciepaš  narod  jedne  narodnosti  i 
dviju  vjera,  da  priteče  suvjerniku  i  sunarodniku  u  tješnju 
narodno-državnu  zajednicu,  a  da  sunarodnika  ne  suvjer- 
nika  ili  odbjegne,  ili  ga  povuče  za  sobom. 

Ja  dakle  razložim  ovako :  Iz  hrišćana  Hrvala  stva¬ 
rati  Srba  po  narodu,  biva  jednako  kd  napućivati  ga  na 
težnju,  da  se  ssrbskim  narodom  državno  sdruži.  Ta  je 
težnja  proti  pravu,  proti  dužnostima,  proti  koristima  du¬ 
ševnim  i  tvarnim  hrvatskoga  naroda.  Tu  težnju  valja  da 
svaki  svjestni  Hrvat  odbija.  Toj  težnji  valja  da  se  svaki 
katolički  Hrvat  naosob  svom  dušom  suprotstavi.  Ta  težnja 
išla  bi  na  prevrate,  na  najveću  narodnu  propast.  Ta  je 
nepametna,  nerodoljubna,  neduševna  i  neizvediva.  Evo  ti 
s  čega  neću  da  budem  Srbo-Hrval,  nego  Hrvat,  kakva  me 
Bog  stvorio  i  majka  domovina  odhranila. 

Vlaho .  Mnogo  si  zasuo.  Ja  te  već  hitam  kud  ciljaš. 
Nego  što  ga  tu  uliziva  vjera,  katoličanstvo?  Ne  miešaš 
li  dakle  i  ti  vjeru  sa  narodnosti? 
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Petar.  Ni  pošto!  Ja  katoličanstvo  spominjem,  ne 
s  toga,  da  bi  valjda  imao  .kakve  neprijateljne  namjere  proti 
braći  druge  vjere;  nego  ga  spominjem,  samo  da  dokažem, 
kako,  pošto  većina  Hrvata  izpovieda  vjeru  katoličku,  ta 
vjera  njim  pribavlja  duševno  jedinstvo,  blago  skupocjeno, 
koje  valja  da  čuva  svaki  narod  kd  osobiti  dar  Božji  i 
kao  jamstvo  medjusobnoga  mira  i  sklada, 

Šteta.  Ah  taki  ste  vi,  pasje  vćre  jezuitske!  Nije  li 
pravo  rečeno,  da  su  Hrvati  jezuite  ?  Gle  njeguju  jezuit¬ 
ske  teorije?  Crn  jarac  crn  trn  prca.  Što  dakle  Srbim 
zamčrate,  da  oni  njeguju  i  brane  svoje  pravoslavje? 

Petar.  Bog  nas  čuvao  od  te  zanešenosti,  da  bismo 
mi  zamierali  Srbom  u  srbskoj  državi,  što  oni  njeguju 
svoju  crkvu  i  što  bi  nastojali  pristojnim  načinom,  da  uzdrže 
jedinstvo  vjere  u  svom  narodu.  Ali  mi  zamieramo  jedino 
to,  da  Srbi  sad  hoće  svud  pravoslavlju  da  podmeću  srb- 
stvo,  tako  da  ga  smatraju  poglavitim  sredstvom  srbljenja 
političkoga,  i  na  neku  ruku  to  svoje  pravoslavje  drže 
sastavinom,  neodruženom  česti  svoje  narodno-državne  o- 
sebine.  Tim  Srbi  ne  samo  kvare  i  vriedjaju  nezavisnost 
i  čast  svoje  crkva  i  svoje  vjere,  nego  od  sebe  odbijaju 
sve  one,  koji  bi  možda  mogli  biti  po  narodu  i  po  državi 
Srbi,  a  neće  da  budu  po  vjerozakonu.  Štoviše?  Odbijaju 
od  sebe  i  one  susjede,  koji  u  posjedu  svoje  narodno-dr¬ 
žavne  osebine,  neće  da  ju  žrtvuju  pukoj  krvnoj  svezi, 
od  straha  nepovoljnih  posljedica  za  svoju  vjeru.  Dapače, 
da  spase  svoju  državnu  samostalnost  i  da  obezbiede  na¬ 
predak  svoje  prosvjete  i  slobodu  svoje  vjere,  prinudjeni 
su  na  neku  ruku,  da  se  oprezno  ogradjuju  proti  susjedu 
i  proti  srodniku,  koji  polugom  vjere,  hoće  da  im  razka- 
pa  jedinstvo  naroda  i  države.  To  mi  zamieramo  i  toga 
se  čuvamo. 

Vlaho.  To  bi  se  moglo  Jasno  sve  urediti  slobodom 
vjerozakonskom,  kako  u  modernieh  državah. 

Petar.  Dakako,  da  bi  se  moglo  urediti,  k6  što  je 
od  pamtivieka  uredjeno  u  Hrvatskoj  i  u  svih  katoličkih 
državah.  Da  katolik  zna  biti  snošljiv,  to  je  on  dokazao  i 
u  Francuzkoj  i  u  Austriji  i  u  samom  Rimu.  Glasine  o 
Španjolskoj  Inkviziciji,  o  noći  sv.  Bartula,  to  su  pojedini, 
osamljeni  dogodjaji  srednjih  vjekova,  koje  nije  nikad 
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crkva  katolička  izvela,  nego  su  izvadjale  vlade,  kad  su 
sve  države  u  poremećenju  obstojećega  jedinstva  vjere 
smatrale  poreinećenje  obćega  mira;  kad  zakonici  svih  na¬ 
roda  držahu,  da  uvredu  vjerozakona  valja  pedipsati  prije 
svake  uvrede;  kad  su  napokon  državnici  i  taj  vjerski  sud, 
kd  svaki  sud,  zlorabili  u  svoje  državne  svrhe.  I  u  Papi¬ 
noj  državi  bilo  je  suda  Inkvizicije;  ali  nije  bilo  nesmilja 
sudova  Filipa  španjolskoga,  koje  su  Pape  ukoravali  i  bla¬ 
žih.  Ti  sudovi  nisu  bili  za  nekatolike.  Ali  države  neka- 
tolićke  težko  kad  da  su  te  snošljive  bile.  Vidite,  svak 
se  već  počeo  hvaliti,  da  je  nestalo  vjerskih  ratova:  svak 
je  počeo  napijati  vjerozakonskoj  slobodi  XIX.  vieka ;  pa 
što  vidjamo  još  dan  danas  ?  Netom  je  ponižena  katolička 
Francuzka,  oteta  je  sloboda  katoličkoj  glavi  u  Rimu:  cr  - 
kva  se  katolička  stala  proganjati  na  sve  sirane.  Što  od 
sedamdeset  godina  neprestano  i  grozno  knulom  i  Sibirom 
čini  u  Poljskoj  Rus,  da  u  državi  pravoslavnoj  sastavi  i 
narod  pravoslavni,  to  je  isto,  pod  krinkom  ustavne  ve¬ 
ćine  inovjerske,  uzeo  da  čini  prosvietljeni  Prus;  to  slo¬ 
bodni  Švajcar.  I  da  im  posao  podje  bolje  za  rukom,  na¬ 
stoje  i  okolo  susjeda,  gdje  prietnjom,  gdje  silenjem,  kd 
što  u  Austriji,  Bavarskoj  i  Italiji;  gdje  nagovorom  i  pod- 
mitom,  k 6  što  u  Ingležkoj  i  [Španjolskoj,  da  i  oni  poput 
njih  progone  crkvu.  Da,  gosparu  moj,  stoljetno  krvoloč- 
tvo  slobodoumnih  Ingleza,  završeno  porazom  kod  Mallagh- 
masta;  nečovječna  osuda  0’  Connellova  godine  1844; 
zvierska  današnja  krvarenja  ruska  u  Podlahiji;  nečuvena 
progonstva  u  slobodomislećoj  Švajcarskoj,  u  mudro-um- 
stvujućoj  Njemačkoj,  živi  su  nam  dokazi,  čemu  bi  nam 
se  bilo  nadati  od  srbske  većine. 

Hrvati  valja  da  se  čuvaju  srbo-hrvatstva,  jer  na¬ 
rodno  srtstvo  istovjeluje  se  sa  srbstvom  vjersko-narod- 
nim;  a  ovo  opet  očevidno  teži  na  to  da  se  prometne  u 
sviesti  hrvatskih  državljana  u  srbstvo  vjersko-državno  iU 
ti  narodno-državno.  A  narodno-državno  srbstvo  za  Hr¬ 
vata  je  samoubojstvo:  ono  ga  lišava  prava  na  samostal¬ 
nost  državnu;  ono  sa  temelja  zakonitosti,  učuvane  i  utvr- 
djene  stoljetnim  borbam  i  žrtvam,  baca  ga  na  pusto  po¬ 
lje  bune:  ono  ga  izlaga  sigurnoj  propasti  i  duševnoj  i 
stvarnoj,  već;  ako  se  nebi  taj  junak  na  sviet  rodio,  koji 
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bi,  gvozdenom  toljagom,  utukao  ujedan  put  Tursku,  opu- 
hao  austrijsku  carevinu,  i  cio  Magjarski  narod  izbrisao  sa 
lica  zemlje. 

Šteta.  Utući  će,  opuliat  će,  izbrisat  će  medjunarodna 
revolucija. 

Petar .  Moj  gospodine,  obća  revolucija  srušila  bi  ta 
dva,  i  još  dva,  pa  još  dva  priestolja:  ali  vjerujte,  ona 
ne  bi  drugim  plodom  rodila  za  Evropu,  nego  kd  što  je  za 
biednu  Francuzku  dvaput  rodila,  ćasovitim  pr&skom,  pa 
golemom  nesrećom,  družtvenom  pometnjom,  od  koje  još 
danas  ta  najsrodnija  država,  taj  najplemenitiji  narod  kruto 
boluje.  A  kad  bi,  nakon  našeg  kontenta  i  komune ,  došao 
kakav  diktator,  mislite  li  zar  da  bi  taj  bio  Srbo-Hrvat? 
U  tom  obćem  komešanju,  opet  jaho  ti  ga  manjim!  Veliki 
bili  bi  satrveni,  a  za  male  nebi  se  ni  pitalo,  kd  što  se  nije 
pitalo  u  ono  vrieme,  kad  je  svaki  srbski  kotar  imao  svo¬ 
ga  župana;  ili  još  prije,  kad  su  seobe  naroda  preko  nas 
i  Srba  i  Hrvata  gazile,  ko’  preko  repe  i  kupusa. 

Vlaho.  I  ja  sam  o  tome  osvjedočen,  da  revolucija 
nami  neće  pruditi.  Ali  što  bi  nam  smetalo,  da  se  ove  ka- 
nalje  smire,  da  se  zovemo  Srbo-Hrvati? 

Petar .  Ne  bi  smetalo  ime,  da  ne  smeta  iz  vraćanje 
misi?,  i  da  ne  smetaju  posljedice,  koje  bi  iz  toga  imena 
izvadjali  i  strani  državnici  i  domaći  poletarci.  Cio  narod 
nema  pristajati  na  nagodbe,  koje  su  proti  naravi,  pa  mute 
mozak,  poričuć  narodu  pravo  na  samostalan  život. 

Razum  vam  kaže,  da  Hrvati  i  Srbi,  ako  i  jesu  na¬ 
rod  isti  plemenom  i  jezikom,  nisu  ni  jedne  misli,  ni  jedne 
države,  ni  jednih  prava,  ni  jednakih  dužnosti;  pa  mi  već 
ne  možemo  da  te  danas  brišemo,  a  da  se  sami  ne  kopa¬ 
mo  i  ne  ubijamo.  Razlika  izmedju  srbstva  i  hrvatstva  nije 
puka  razlika  rieči.  Tu  su  dvie  poviesti,  dvie  države,  dvie 
izuke,  dva  uljudstva,  pa  napokon  dva  zadružno-državna 
sustava.  Te  razlike,  uza  svu  zajednicu  krvi  i  jezika,  nisu 
prividne:  dioba  od  pamtivieka  nije  bez  stanovitih  poslje¬ 
dica;  osobni  razvoj  nije  bez  osebnosti.  Hrvatstvo  je  u 
svojih  razlikah,  do  zapada;  srbstvo  je,  do  iztoka.  Poviest 
se  ne  da  pomrsiti:  živoj  osobi  hoće  se  vlastita  života. 

Te  sve  razlike,  dakako,  da  se  mogu  nagoditi,  i  u 
višu  zajednicu  složiti;  ali  se  to  ne  da  više  u  jedinicu  na¬ 
tjerati,  bez  uništenja  jedne  ili  druge  strane. 
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Osobito  ime,  koje  mi  spominje  osobitu  poviest,  o- 
sobito  zemljište,  osobiti  državni  bitak,  to  nije  prazno  i- 
ine;  to  se  ime  ne  da,  kd  kakva  haljina  po  volji  izmieniti, 
aja! 

Zadruga,  što  je  izvedena  i  odgojena  s  jedne  na 
najslobodnijem  i  najprostranijem  zemljištu,  na  sinjem  mo¬ 
ru;  s  druge,  na  polju  ustavne  borbe,  načelima  državnoga 
prava  evropejskoga,  kroz  jezik  uljudjene  Evrope  (latinski), 
kroz  pojmove  kršćansko-evropejske,  ta  zadruga  ne  može 
da  se  pomieša  i  ostovjetujc  sa  zadrugom,  koju  je  Bizanc 
obliepio  slaveno-srbskim  slovom ,  kalugjerstvom  i  dvor- 
janstvom;  te  turstvo  pritisnuto,  razpojilo,  i  u  sami  crkve¬ 
ni  oblik  stjeralo. 

Nauka  je  srbska  popošla  tragom  Dositejevim,  toga 
razkalugjera  prosvetitelja;  pa  vidimo  da  sami  svcštenici  vole 
bogoslovne  knjige  lutorske,  koje  prije  i  lašnje  toče  pra- 
voslavje  iztočno  nego  katolicizam.  Za  svjetovne  ljude 
kažu  i  preveć  djaci  Velike  škole.  I  u  Hrvata  dosta  zle 
nauke  žalibože  dopire  kroz  tudja  sveučilišta;  ali  su  te 
nauke  mah  otele  u  Srba,  bez  prigovora. 

Hrvat,  bio  on  vjere  koje  hoćeš,  napokon  osjeća  u 
duši  da  nije  Srb;  kd  što  Srb  pobjesni,  ako  mu  kažeš,  da 
je  Hrvat.  To  može  biti  žalostno,  ali  je  istinito;  a  najgrdja 
je  žalostinja  politika,  koja  snuje  na  neistini,  na  neživotu. 

Vlaho;  Eto  odmah  smo  ubijeni,  netom  smo  nesložni 
i  razdieljeni. 

Risto.  Sad  šuša,  sad  vuk:  tot  mi  nikad  u  goru! 

Petar.  Što  smo  nesložni,  to  je  zlo;  i  to,  ako  smo 
ljudi,  valja  da  izliečimo.  Ali  ćemo  do  sloge  doći,  samo 
putem  pravice  i  istine:  Ne  valja  da  jednu  sborimo,  drugu 
da  mislimo,  treću  da  činimo.  Nego  kaži  u  oči  što  misliš, 
a  nastoj  prije  da  misliš  pravedno. 

Steva.  Da,  da,  vi  hoćete  da  svdt  hrvatite. 

P etar.  Ako  bismo  to  i  želili,  znamo  da  ne  možemo 
naželiti.  Ali  nemojte  opet  cieniti  ni  vi,  da  se  gjoja  i 
vašoj  ljudi  ne  domišljaju. 

Vlaho .  Ala  ste  ga,  i  vi  Veliko-Srbi  i  vi  YeIiko- 
Hrvati,  svi  na  kraj  srdca! 

Steva.  Eh  pa  zašto  bar  ne  bacite  latinicu,  a  ne  pri¬ 
grlite  ćirilicu:  ta  je  slavenska! 
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Petar .  Tko  o  čem,  a  baba  o  uštipcim. 

Vlaho .  Pusti  ga,  to  on  od  rieči  reče. 

Šteta .  Ne,  Boga  mi !  Nego  sbiljam  divanim ! 

Petar .  Ćiriliea  ti  je  slavenska  uprav  k6  i  latinica. 
Kako  ćeš,  po  Bogu  brate,  da  primimo  tu  skrpljenu  az¬ 
buku,  kad  smo  uvjereni,  da  ćete  se  je  i  vi  proći,  kad 
se  jednom  osvjedočite,  da  su  slova  plika  ratila  prosvjeti; 
pa  što  jednostavnija,  to  sgodnija.  Ćirilica  vam  lje  ne  pro¬ 
širi  srbstva,  kd  što  vam  ne  obrani  pravoslavja.  Gle  kako 
se  i  Niemci  otresaju  gotičkih  slova,  tobož  narodnih. 

Sleta.  Pa  gle,  kako  biste  vi  Hrvati  popustili,  za  lju¬ 
bav  slogi! 

Petar.  Išli  su  i  predaleko  Hrvati  popuštanjem.  To 
lakoumno  popuštanje  i  dotjeralo  nas  je  do  današnje  po¬ 
metnje.  Dok  mi  umujemo,  dogadjaji  dolaze,  sgode  odlaze; 
pa  drugi  mimo  nas  i  ženje  i  vrše,  rugajuć  se  i  Srbim  i 
Hrvatim. 

Vlaho.  Ali  zašto  barem  u  latinici  nebi  Hrvati,  kd 
Miklošićcvci  primili  Yukov  pravopis,  da  se  bar  mi  izjed¬ 
načimo  u  pravopisu? 

Petar.  Da  ti  pravo  kažem,  i  ja  sam  jednom  te  mi¬ 
sli  bio;  pa  gazeć  napried,  našao  sam  se  u  neprilici  i 
bio  sam  prinudjen,  da  o  tom  više  propitam  i  bolje  opet 
razmišljam. 

Evo  ti  u  kratko,  na  što  sam  ja  sveo  moj  sud. 

Piše  se,  da  se  drugomu  dostave  svoje  misli.  Kad 
moje  oko  dodje  na  pismo,  ono  prikuplja  rieči  i  dostav¬ 
lja  ih  umu,  da  im  shvaća  smisao.  Što  točnije  oko  rieč  po- 
bere,  to  lašnje  um  prozire  pojedno  značenje,  pa  smisao. 
Ti  bio  i  nevješt  pravomu  izgovoru  pojedinih  rieči,  shva¬ 
tit  ćeš  im  smisao,  ako  si  im  došao  do  korena.  Po  tom 
kod  stranih  i  kod  domaćega  jezika  uziranje  korena  o- 
lahkoćuje  razum  svih  rieči  i  izreka,  koje  inače  težko  da 
bi  svak  zazumio,  kad  bi  napisane  bile  po  izgovoru.  ^ 

Pisati  po  izgovoru,  iliti  po  blagoglasju,  kad  bi  baš 
i  bilo  moguće,  bilo  bi  veoma  neprilično  po  razum;  netom, 
tko  štije,  ne  pozna  proštivene  rieči,  nit  joj  se  domišlja 
korenu. 

Od  tyudstea9  načini  Ijucki,  od  Srba  srpski ,  od  grada 
gracki ,  od  smoka  smošni,  od  dodatka  dodaci;  okreni 
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izreku  neobičnu,  u  kojoj  bude  još  toga,  ti  ćeš  me  za- 
ples  ti  kd  pile  u  kučine;  jer  će  mi  se  priplesti  u  misli  i 
ljuska ,  i  srp,  i  grc ;  i  mošnja ,  i  dodah ,  i  hripo,  i  lds9  i 
mnogo  još  toga. 

Izim  što  pišuć  po  blagoglasju,  ti  si  mnimomu  izgo¬ 
voru  podredio  glavni  cilj  pisanja:  lakši  i  bolji  razum,  nisi 
ni  postigao  pravi  i  ljepši  izgovor;  pošto  nikakvo  pore- 
djenje,  oduzimanje  ili  pretvaranje  slova  neće  naučiti  ne- 
vještaka  pravomu  izgovoru;  dapače,  otežčat  će  mu  ga, 
kad  bude  teže  značenje  samih  rieči  razumio.  Talijanac, 
piši  mu  kako  te  volja,  on  će,  mjesto  duša ,  izgovarati  u- 
vjek  dussa ;  mjesto  zemlja ,  zemlja  itd.  A  piši  sto  put 
ljubav ,  čep,  ulje ,  muška ,  zelje ,  uvjek  će  ti  izgovarati 
Riečanin,  Omišanin  itd.  itd.  lubav ,  cep ,  uje ,  mačka ,  zeje. 
Pravi  izgovor  nikad  se  naučiti  ne  može  od  mrtva  slova, 
sve  kad  bi  se  svi  naši  naglasci  poredali  po  pismu  kd 
glasbeni  znaci;  nego  izgovor  se  prima  od  živa  glasa. 

Pisanje  blagoglasno  domaćemu  smeta  u  razumu  rieči, 
čini  gotovo  ne  moguće  da  se  inostranac  u  prilično  vrie- 
me  nauči  našemu  jezika. 

Što  se  kaže,  da  se  diete  lakše  nauči  pisanju  po 
izgovoru,  to  mnogo  ne  vriedi;  jer  će  se  diete  naučiti 
lasno  onako  da  piše,  kako  vidi  u  knjizi,  koju  valja  jed¬ 
nako  da  ući  uz  slovnicu,  ako  hoćeš  da  ikad  pravilno 
svoje  misli  pismom  ti  izkaže. 

Steva.  Bilo ,  čilo ,  odilo ,  divojče ,  gle,  kako  je  ovo 
zvučnije,  milije,  božanstvenije,  srpsko  sušto!  A  vi  Hor- 
vaćani,  srpski  jezik  zahtćvaste  da  kvarimo. 

Vlaho .  No,  pače!  Hajde  nek  idje  sve;  ali  što  vi 
korenjaši  bar  ne  pišete  ;  bijelo ,  cijelo ,  odijelo ,  dijeto jka ; 
nego  bielo ,  cielo ,  odielo ,  di  evo  jka:  to  bar  hoće  dieresis . 

Petar .  Htila  ili  ne  htilcr  tako  dieresis,  mi  primismo 
pravopis,  kojim  je  moguće  i  jekavcu  i  ekavcn  i  ikavcu 
na  svoju  izgovarati  iz  jednoga  te  istoga  pisma.  Istina  je 
mi  smo  tim  pomeli  većinu  hrvatskoga  naroda,  kojemu 
najvećma  sladi  ikavština;  pa  on  nešto  ne  svoga  nazire  u 
toj  promjeni;  ali  opet  može,  tko  je  vještiji,  lasno  na 
svoju  izvratiti  od  ie  na  t.  Umetneš  li  mu  još  j,  tad  si 
ga  gotova  smeo;  a  razmezgao  si  i  onako  rieč  slovom, 
koje  se  izgovara  kako  gdje. 
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Nego,  na  tu  reć  ću  ti  još  jednu. 

Mi  dobričine  Hrvati  na  jedan  put  ođrekosmo  se,  za 
ljubav  sloge,  kd  što  našega  imena,  tako  i  naše  ikavštine, 
koja  skoro  sama  vlada  našom  starom  knjigom,  i  danas 
je  u  većini  našega  puka  od  Osika  do  Visa.  Bratja  za 
neko  vrieme  sliediše;  pa  kad  vidiše  da  u  hrvatskoj  knjigi 
mah  otimlje  pravopis  po  izgovoru  donjo-hercegovačkom, 
što  je  Vuk  proglasio,  najljepšim,  najčišćim  srbskim  iz¬ 
govorom,  bratja  se  stala  izmicati;  i,  da  se  valjda  ne  po- 
miešaju  s  Hrvatima,  povukoše  se  u  šumadinsku  ekarštiou. 

U  Njemačkoj  sad  se  vlada  osbiljno  bavi  tim  pita¬ 
njem,  kako  da  ujedini  pravopis,  na  bolje  ujedinjenje  na¬ 
roda. 

Koliko  se  god  priznavalo  slobode  volji  pojedinaca  u 
načinu  pisanja,  meni  se  čini,  da,  obzirom  na  naše  odro- 
djenike  i  obzirom  na  malu  volju  braće  Srba  da  se  odreku 
izključive  ćirilice,  mi  bismo  Hrvati  imali  primati  izgleda 
od  naprednijih  Niemaca,  te  se  i  mi  bolje  okupiti  uz  ono  pi¬ 
sanje,  koje  nam  olakoćuje  učenje  narodnoga  jezika  iza- 
jamčuje  slogu  i  jedinstvo,  te  bolje  daje  snage  proti  ra- 
zorujućim  življim,  kojimi  još  miklja  naša  domovina.  Sad 
je  pravopis  za  me  političko  pitanje.  Pa,  što  bismo  mi  sami 
činili  ono,  što  ne  učiniše  ni  Francuzi,  ni  Inglezi,  ni  ni¬ 
jedan  narod  slovinski?  Svi  priznaju,  da  pisanjem  po  ko- 
renu  sgodnije  se  razvija  bogatstvo  i  poznavanje  jezika;  a 
nas  šaka  da  sve  nadmudri  ?  Izgledi,  što  se  nose  grčki  i 
rimski,  ti  ne  vriede  u  pogledu  slovničkom. 

Steva.  Ali  srpske  narodne  pjesme,  pripovjedke,  po¬ 
slovice,  rečnik  srpski",  ti  slavni  temelji  srpske  narodnosti  i 
slave  utvrdiše  pisanje  blagoglasno. 

Petar.  Da,  sbirka  srbskih  i  hrvatskih  narodnih  pje¬ 
sama  .... 

Sieca.  Hrvatskih  pjesama?  Odkud  hrvatske  narodne 
pjesme  ? 

Bisto.  Ja  za  te  pjesme  još  nijesam  nikad  čuo. 

Vlaho .  A  što,  Pero,  zar  nebi  priznao,  da  su  srpske 
narodne  pjesme  najljepše? 

Petar.  Priznajem,  gospar  Vlaho,  da  su  narodne  pje¬ 
sme  onoliko  srbske,  koliko  su  hrvatske,  i  da  su  uprav 
liepe. 

Vlaho.  Kako  hrvatske? 
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P etar.  A  kako  srbske?  Zar  stoga  što  su  ih  Srbi 
prvi  na  sviel  iznieli?  Ali  pjesma  nije  djevojka,  da  tko 
prvi  k  djevojci,  njegova  djevojka.  Pjesma  je  cieloga  na¬ 
roda.  Tako  zvane  ženske  pjesme ,  te  posvuda  pjevaju  jed¬ 
nako  i  Hrvati  i  Srbi.  A  junačke  pjesme  srednjega  vieka, 
te  su  gotovo  sve  hrvatske,  od  uskočkih  doba  senjskih  i 
kotarskih. 

Vlaho .  A  kako  jc  to,  reci  mi,  da  stare  piesme  ju¬ 
načke  pjevaju  o  carevim  i  knezovim  srbskiem,  a  ništa  o 
hrvatskim? 

Petar .  To  je  sasvim  naravno.  Gradivo,  slike,  pjes- 
ničtvo  narodno,  to  je  staro  kolik  i  narod.  Kako  se  koji 
narodni  dogadjaj  sbivao,  tako  se  poglavito  oko  njega  i 
savijala  narodna  pjesma.  Hrvatsko  staro  junačko  doba 
minulo,  pa  u  hrvatskom  životu  narodnom  sve  teklo  re¬ 
dovito  i  mirno.  U  to  prispi  strahota  Turčina  i  udesno 
Kosovo.  Naravno,  okolo  razsapa  Kosovskoga,  što  promieša 
jug  slovinski,  a  gotovo  uništi  Srbiju;  oko  junaka,  što  se  u 
tom  krvavom  kolu  nadjoše,  okupila  se  ciela  narodna  pje¬ 
sma,  da  jadikuje;  ter  sve  narodne  vaje  i  slave  stare  i  no¬ 
ve  uza  nje  nabrojila.  Pa  ipak  ima  još  prastare  pjesme 
hrvatske.  Gle  samo  one  o  Strahini  banu! 

Risto .  Ali  vidiš  da  cio  sviet  zove  srbske  pjesme ! 

Petar.  Da  borme !  jer  su  ih,  rekoh  ti,  Srbi  prvi  pod 
svoje  na  sviet  iznieli,  premda  su  ih  od  Hrvata  većinom 
pokupili. 

Vlaho.  Da  znaš,  Pero,  što  ti  sad  Steva  misli!  Ala 
što  će  ga  u  novinarn  po  tebi  lupati! 

Petar.  On  lupao,  ne  lupao,  ja  već  znam,  što  mi 
Steva  sad  misli,  da  misle  svi  ugrijanci.  Njima  govorio  ne 
govorio,  oni  u  dulvedu,  pa  uvjek  jednu:  nema  Hrvata  — 

Srbi  i  svi  i  svuda  —  Hrvati  nam  ukradoše  jezik ,  i  ta¬ 
kovih  ludosti.  Njima  ti  samo  kaži  da  si  Hrvat,  već  si 
osudjen  i  mrze  te  ko  nečastivoga.  Ali  uzdam  se,  da  će 
svi  pravi  i  pošteni  Srbi,  ko  što  svi  razumni  i  hrišćani  i 
katolici  hrvatski,  pogledav  napremase  što  biva  u  drugih 
naroda,  uviditi  pravicu  i  slušati  razbor. 

Steva.  Zaludu  vam  se  otimati:  Dušan  silni  živi  u  duši  Srbslvo. 
svakomu  Srbinu.  Prvenstvo  srpsko,  sposobnost  srpska, 
vrline  srpske,  misija  srpska  poznata  je  po  vasionom  svćtu. 
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P elar.  Baš  Dušanova  sila  prosu  vam  srbstvo.  Srbi, 
za  Dušanova  carevanja,  iznesoše  na  vidjelo  one  mahne, 
što  su  im  žalibože  u  svoj  povjestnici  ostale  značajne. 
Dušan  htio  se  carem  i  Grka  i  Arbanasa  i  Vlaha;  pa  je 
Srbija  ostala  ponižena  izpod  Grka,  Arbanasa  i  Vlaha. 
Prvenstvo  je  srbsko  na  Kosovu.  Zar  što  još  danas  biva  u 
Srbiji  nije  vam  dovoljan  dokaz  duševne  praznine  i  na- 
rodno-državne  nesposobnosti  ? 

Neznabožna  smrt  Pavla  Ramadanovića  i  ostalih  u- 
bojica  kneza  Mihajla ;  čudnovati  glasovi  o  broju  i  vrsti 
tajnih  krvnika  kneževih;  poziv  biogradskoga  metropolite 
na  sveštenike,  sa  kneževa  groba :  na  što  sve  to  sluti,  dragi 
moj  Steva? 

Šteta.  Što  mi  brbljaš  o  sadanjiin  Kajišarim  i  Cin¬ 
cari#/!  i  Dukalovcbn  beogradskim?  Znaš  li  ti  za  omladinu 
srpsku  ? 

Petar.  Znam  za  komunistički  Radenik  i  za  prosvjed 
djakft  Velike  škole  na  ministra  prosvjete,  u  kojem  se 
prosvjedu  kaže,  da  je  religija  nesmisao ... . 

Steva.  Staroslavne  knjige  na  polje! 

Petar.  U  tim  knjigam  ja  čitam:  Mutimir  (g.  886) 
progna  braću  Strojimira  i  Gojnika.  Hrvati  vrate  Petra 
Gojnikova;  pa  on  jednoga  stričevića  ubije,  a  drugomu  iz- 
kopa  oči.  Opet  i  njega  Srbiji  izdadu  Bugarom  (917),  te 
je  umoren  u  tamnici.  Dobri  Vladimir  oslobadja  Srbiju  iz 
stogodnoga  robstva  bugarskoga;  pa  je  i  on  izdajnički 
ubijen  (1016).  Bodin  (1080),  po  ženinu  nagovoru,  pokla 
svukoliku  svojtu. 

*  Steva.  Prestani,  Pero,  Boga  ti !  te  slušaj  “Povćstnicu, 
koju  valja  da  svaki  pravi  Srbin  prigrli,  “da  mu  se  otvore 
“vrata*  raja,  vrata  neba.  Oni  Srbi,  koje  je  Bog  omilovao, 
“dužni  su  postarati  se,  da  se  povestnica  naša  sa  prvim 

“molitvama  naše  crkve  uči  i  poznae . Kao  što  je  Bog 

“Hrista  Spasitelja  poslao  cielomu  čovečestvu,  da  ga  iz¬ 
bavi  iz  grjeha  i  gluposti,  tako  je  poslao  narodu  srbskomu 
“Nemanju,  da  ga  izbavi  iz  tudjeg’  robstva  i  da  mu  dade 
“blaženi  život.  Što  je  Hristos  Spasitelj  svim  Hristjanima, 
“to  je  Nemanja  srbskom  narodu.  Srbi  su  od  Nemanje 
Stevana  I.a  (g.  1114-1200)  prestali  biti  gomila  pflka  i 
luda,  a  postali  su  sveštenici  na  oltaru  Božjem.  Hristos 
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“je  uskrsnuo  zamrlo  čovečestvo;  Nemanj«  je  uskrsnuo 
“srbski  narod.  Kao  što  se  dive  i  klanjaju  hristjani  djelu 
“Hristovom ,  tako  se  diriti  i  klanjati  moramo  mi  djelu 
“Nemanjinom*  *)• 

P etar.  Eh  pa  dobro,  čujtno  dakle  baš  povjestnicu : 
Dragutin  Nemanja  (god.  1272)  progna  s  prestolja  otca. 
Velikoga  Uroša,  i  čini  ga  okapiti  od  gladi. 

Steva.  Laž,  laž! 

Petar.  “Dragutin  se  je  digao  vojskom  na  otca  Uroša 
Velikoga,  da  mu  otme  kraljestvo,  i  na  Gackom  potuče 
ga,  i  otme  mu  ga;  a  otac  od  jada  umre  u  Draču  !„  To 
vam  doslovno  vaša  ta  Povjestnica  kaže.  Za  tim,  Milutin 
tri  je  žene  potjerao;  osliepioje  jedinoga  sina  Stefana,  rad 
sumnje  da  ovaj  nebi  njega  smakao;paje  darovao  mana¬ 
stire;  i  kalugjeri  ga  prozvali  svetim  kraljem . 

Steva .  Laž !  kleveta ! 

Petar.  “Umirivši  Zetu,  koju  je  Stevan  Dećanski  na 
svog’  otca  podigao  bio,  vrati  se  Milutin  (g.  1322)  u  svoj 
prestolni  grad.  Stevana  okovana  pošlje  u  Skoplje  (bugar¬ 
sko),  i  tu  naredi  da  mu  se  oči  izvade,  te  ga  progna  sa 
sinčičem  Dušanom  u  Carigrad.,,  To  su  vam  rieči  vaše 
Povjestnice !  Stefan,  kad  inu  se  nekom  srećom  vid  povrati, 
sjekao  se  sa  stričevićem  Vladislavom  i  sa  Konstantinom, 
bratom  po  grjehu.  Kasneć  mu  se  sinu  kraljevati,  udari  na 
otca  (god.  1336),  te  ga  u  Zvečanju  zadavi.  Tu  arhi¬ 
mandrit  Raić,  prvi  srbski  historik,  opominje,  da  je  De¬ 
ćanski  u  posliednjem  času  prokleo  Dušana  i  potomke 
njegove,  KOTopaa  He  no  AoaroM  apeMeun  n  6iict  AicTBH- 
Te,ma  (i  kletva  se  otčeva  do  malo  vremena  izkolila)  2). 

Taj  otcoubojica,  Dušan,  Silni  car  prozvan,  olima- 
juć  od  Grka  Tesali  ju  ,  Macerdoniju ,  Epir ,  Arbaniju  , 
natjera  ih  da  pozovnu  u  pomoć  Turke;  omrazi  se  sa 
kraljem  ugarsko-hrvatskim,  otimajuć  banu  Kotromanoviću 
Bosnu  do  Travnika,  i  plieneć  Dalmaciju;  navuče  na  se  a- 
natemu  grčkoga  patrihara,  pa  naglo  umri  u  Gjavoljem 
selu  na  putu  u  Carigrad  (g.  1356).  Dušanovu  nasljedniku 
krotkomu  Urošu,  knez  Vukašin,  da  se  sam  kraljem  pro- 


x)  Me4aK0BHh  KH»nra  i.a  str.  17  —  te  str.  158-9. 

a)  MeAaKOBnh,  cip.  189. 
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glasi,  na  vjeru,  smrska  glavu  (g.  1367).  Despot  Lazar 
Branković,  da  uživa  sam  kukavno  vaSalstvo  na  Srbiji, 
nakon  poraza  kosovskoga,  otrovao  je  svoju  majku  i  pro¬ 
gnao  dva  starija  brata.  Kad  do  koji  dan  i  on  umri,  Srbi 
poteku  Turcim,  da  ih  brane  od  Pape,  kojemu  Lazareva 
udova  bila  je  kneževinu  ostavila,  da  ju  štiti  od  Turaka. 
Turci  pohite,  popale  crkve  i  manastire,  i  odvedu  u  roblje 
dvista  hiljada  Srba  (g.  1459). 

Čujmo  na  dalje  1.  Pavla  Šafarika  () :  “Pod  Stefanom 
Dušanom,  Srbija  se  digla  do  vrhunca  državne  sile  i  vanj¬ 
skoga  sjaja,  ali  i  do  vrhunca  ćudoredne  razkvarenosti : 
sve  za  novac  se  prodavalo;  običaj  obćeni  bio  ženiti  se 
bez  svećenika,  kojom  koga  volja,  i  dokle  ga  volja,  tako 
da  se  kršćanska  Evropa  smutila,  i  Papa  (g.  1303)  pisao 
prabiskupu  Barskomu,  da  nastoji  oko  kralja  i  kraljice,  da 
se  te  strahote  uklone.'  S  kalugjerstvom  oteo  mah  bizan¬ 
tinizam,  nerod  u  kršćanskom  životu.  Nemanjići  se  pod 
stare  dane  kalugjerili  i  zidali  veličanstvenih  zadušbina,  da 
se  pripovieda  o  njihovoj  svetinji,  nakon  okrutna  i  gnju- 
sna  žića.  Pod  vanjskim  sjajem,  sve  bilo  prazno.  „ 

“Ne  traži  (veli  na  dalje  Šafarik)  u  starih  Srba 
oplemenjene  ćudoredne  moći;  ne  traži  prosvjetljena  uma; 
ne  traži  volje  i  srdca  na  dobro.  Strašna  oskudica  toga 
najčišćega  i  najbogatijega  izvora  narodnomu  životu,  sve 
od  Xl.a  do  XV.a  vieka,  najbolje  ti  tumači  smrtnu  propast 
srbskoga  carstva.  Ni  srdca  u  vladara,  ni  domovne  ljubavi 
u  velmožA,  ni  vjernosti,  ni  slobode,  ni  odvažnosti,  ni  tr- 
peža.  Turci  su  se  mudro  vladali:  oni  su  neslogu  podhra- 
njivali.  Srbski  velmože  prelazili  su  krnjima  na  rpe,  tur- 
čili  se,  grabili  pašaluke  po  Anadoliji  i  po  Evropi.  Tako 
je  bio  srbski  narod  skro&  razlrovan,  da  mu  je  sudjeno, 
mjesto  vlastite  države,  da  utvrdi  carštvo  krvnoga  dušmana 
kršćanstva  i  evropejske  uljudnosti,  Turčina,,.  Isti  Šafarik 
izvodi  iz  povjestnice  tri  prastare  srbske  mahne:  prazno¬ 
vjerje,  bez  žive  vjere,  pohlepu  za  iudjbinom  i  lukat - 
Slinu. 

Narodna  pripovjedka  o  kraljici  u  Kurvin-gradu  na 


*)  Geschichte  dcr  sudslavischen  Lileratur.  Prag,  1865. 
Ablheiluog  lll.  str.  1-94. 
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Moravi  i  o  samostanu  tamo  u  Prieku,  još  i  danas  kroz 
puk  raznosi  grozno  sablazni  za  te  srbske  nezavisnosti '). 

Steva .  To  su  pretjeranosti !  To  su  klevete  rim-pa- 
povaca ! 

Pe/(i/\  Gospodine  Petre,  ovo  ti  je  povjestnica,  za  ko¬ 
jom  si  malopre  vapijao.  Dakako,  da  ovo  nije  povjestnica 
prazne  hvastc,  nego  je  povjestnica  strašnih,  istinitih  djela, 
koju  nije  umio  pritajati  ni  J.  Šafarik,  protestant,  inače, 
kako  zna  cio  sviet,  čovjek  u  rodbinstvu  sa  Srbi.  i  Srbim 
osobito  naklon.  A  sam  zaneseni  Davidović,  u  svojoj  hi¬ 
storiji,  kako  je  iznio  Srbe?  “kd  nikakav  narod  istorični, 
nego  k6  nesretnu  neku  gomilu  puka.„*j. 

0  stanju  Srba  u  staro  doba,  strašnih  se  stvari  pri— 
povieda.  Godine  1096  prvi  se  križari  ne  mogu  dosta 
natužiti  rad  deračine  i  jadA  od  njih  na  tvrđu  vjeru  pre¬ 
trpljenih3).  Gefrores  misli  da  Budin,  koji  je  u  Skadru  sjedio, 
nije  hotimice  izdao  križare;  nego  da  nije  imao  moči,  da 
ih  štiti  od  razbojnika;  pošlo  je  svaki  knez  na  svoju  zli— 
kovao  i  derao,  kako  je  bolje  mogao.  Vrhovničtvo  bizan¬ 
tinskih  careva,  a  još  više  grčki  sustav  crkveni  dao  sve¬ 
ćenstvo  u  ruke  zemaljskim  gospodarom ;  i  tako  je  crkvena 
moć  ostinula;  pa  ne  mogla  pomoći,  da  zakon  zavlada, 
i  da  proklije  razumni  život  državni.  Dapače,  koliko  jc 
srbska  bližika  pogubna  postajala  za  same  Hrvate,  čujmo 
staroga  protestanta,  najtemeljitijega  poznavatelja  tadanjih 
odnošaja.  Gefrčres  u  svojih  Karolingjiskih  poviestih  pripo- 
vieđa:  •‘Ban  Domogoj,  po  nastojanju  Vasiljevu  i  Focijevu, 
utvrdjen  u  vlasti  preko  Drača,  dao  se  od  vratit’ od  rimske 
crkve:  pa  sam  Kostantin  Bagrorodjeni  izpovieda,  da  sje¬ 
verni  Hrvati  (od  Cetine  i  Drine  do  Drave  i  Raše)  dok 
bijahu  uz  Rim,  nepriekorno  življahu:  kad  se  pobizantiniše. 
i  stupiše  u  tješnji  državni  i  družtveni  odnošaj  sa  kašnjim 
naseljenicim,  do  tad  još  nekrštenim,  postaše  i  oni  nesnosni 
susjedom  svojim;  a  Srbi  još  drzovitiji  u  hajdučiji  i  u 
staroj  gusarini.  Bizantinska  misao  Hrvate  potišti.  a  Srbe 


*)  Kanilz  —  Reise  in  Sud-Serbien  uud  Nord-Bulgarien. 
str.  11. 

*)  Me*aKOBHh  —  nOBjeCTHHUB,  CTp.  XXXIII. 

3)  Dachesne-Histor :  Normanicae  schriptores  str.  724. 
32 
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još  divlje  učini  *)•»  Kad  umri  Domo  joj  (g.  877),  sinovi 
mu  se  staše  jagmiti  medju  sobom;  pa  usta  Trpimirović 
Sedeslav  na  Branimira:  a  stari  kršćani  stali  se  čupati  s 
novim  bizantincim;  Hrvati  se  zamrsili  sa  Srbim;  pomie- 
šale  se  i  vjere  i  obred  i  politika  preotimanjem  iztoka  i 
zapada.  Tako  i  sve  ono  što  se  poslie  Ivana  VIII  dogodilo 
u  Hrvatskoj  proti  staroslavenskoj  službi,  to  je  prouzro¬ 
kovano  od  grčkih  zloporaba  i  spletaka2).  Ranke  u  svom 
nacrtu  starije  povjestnice  srbske  izrićno  izpovieda:  “U 
najslavnije  vrieme  Dušanova  carstva,  iz  samih  zakona  vidi 
se  posvuda  stanje  silovito  i  divlje,  koje  pritiskivaše  ze¬ 
mlju  i  narod*,  3)  Te  opet  “Rude  u  Novom  brdu,  uKla- 
dovu,  u  Stnederevu  davaše  dosta  blaga,  da  na  blago  po¬ 
teku  pustolovi  italijanski,  francuzki,  njemački  (condottieri) 
na  službu  carevu.  G.  1355  Niemac  je  vladao  Dušanovom 
vojskom,  i  mnogo  se  junačlva  i  nasilja  tako  izvelo;  ali 
se  nije  ništa  trajna  ni  pametna  uredilo  * 

Usljed  toga,  slavljeni  povjestnik,  protestant  i  Niemac, 
osobiti  prijan  Srbom,  žalošću  priznaje,  kako  “Srbi,  ne 
samo  izgubiše  svoju  nezavisnost  na  Kosovu,  nego  se  pod- 
metriuše  Turčinu  u  puko  ratilo:  Stefan  Lazarević  revno 
služaše  caru  sa  svojim  Srbima  proti  kršćanoin  kod  Ni- 
kopolja  i  Ancire. 4)  Ali  im  ni  to  ne  pomože,  jer  godine 
1438  vidiše  džamiju  u  Krušcvcu.  Premda  je  Sibinjanin 
Janko  pod  Starom  Planinom  nadhrvao  Turke  i  mirom 
Segedinskim  (srpnja  1444)  od  Turaka  očistio  svu  Srbiju, 
Despot  Gjorgje  ne  dade  u  jeseni  prelaza  Skendcrbegu ; 
i  tako  podlegoše  kršćani  u  Varni.  (studeni  1444  5).„ 

Vlaho.  Ja  ti  neću  ništa  rieti  za  barbarih  vremena, 
kad  je  bivalo  posvuda  svakih  nedjela  ;  ali,  Petre  moj,  nova 
historija  podigla  je  visoko  Srbe,  i  stavila  ih  na  čelo 
južnomu  slovinstvu. 

Petar.  Žao  mi  je,  gosparu;  ali  kad  hoćeš  da  i  kroz 
taj  sjaj  pogledamo,  molim  slušaj  što  kaže  Veliki  Srbin 


*)  Gefrores.  Carolinger  alr.  43. 

2)  Bizanlinische  Gescbichten  str.  107. 

3)  Dio  Serbische  Revolulion  —  str.  18. 

4)  Ranke  str.  23: 

5)  Ranke  str.  25. 
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Vuk  Stefanović  l) :  “God.  1791,  kad  je  Ugarsko-hrvatski 
kralj  posliednji  mir  činio  s  Turci  u  Svištovu,  naredjcno 
je,  da  se  base  (janičari)  ne  vraćaju  u  Biograd;  dapače 
oni,  koji  su  u  Bosnu  išli,  nek  tamo  i  ostanu. 

Kad  iz  Bosne,  Bugarske  i  Arnautske,  Pasmandžija 
u  Vidin  okupi  base,  da  vojuju  na  biogradski  pašaluk,  vezir 
Adži-Mustajpaša,  kojega  puk  zvaše  srbskom  majkom,  na¬ 
oruža  i  diže  sve  Srbe  na  careve  te  odmetnike  pod  za- 
poviedju  njihovih  oberknezova,  kojim  on  pustio  bijaše  svu 
vlast  u  narodu.  Nemogav  odoljeti  junaštvu  ni  lukavosti 
Pasmanđžinoj  ni  Adži-Mustajpaša  sa  Srbim,  ni  još  devet 
kojekakih  carevih  vezira,  car,  da  umiri  Turke,  g.  1796 
prizna  Pasmandžiji  Vidinsko  vezirstvo;  a  bivšim  biograd¬ 
skim  bašam  izda  ferman:  “da  je  muftija  po  zakonu  našao 
za  pravo,  i  da  im  car  dopušta,  da  se  mogu  slobodno  vra¬ 
titi  na  njihovu  otčevinu.  Baše,  vrativ  se  u  Srbiju,  iz 
početka  mirovaše;  ali  malo  poslie  počeše  ubijali  knezove 
i  osvećivali  im  se;  to  Adži-Mustajpaša  g.  1801  opet,  po 
carskoj  zapoviedi,  posla  svoga  sina  Derviš-bega  s  voj¬ 
skom  turskom  i  srbskom  na  Pasmandžiju.  Baše  u  Biogradu, 
videć  vezira  bez  vojske,  uzbune  se;  zauzmu  grad,  i  Mu- 
stajpaši  reku:  “Ako  si  rad  da  ostaneš  živ,  piši  tvomu 
sinu,  da  Srbe  razpusti  iz  careve  vojske,  neka  idu  svaki 
svojoj  kući;  a  s  ostalom  vojskom  neka  ide  iz  pašaluka 
biogradskoga,, .  Paša,  videć  da  je  propao,  piše  kako  baše 
zapoviedaju;  i  sin  ga  posluša;  Srbe  razpusti,  a  on  se 
vrati  s  vojskom  u  Nis.  Tad  baše  pogube  pašu,  i  oglase 
na  novo  svoj  bašaluk;  pogube  Turke  i  ostale,  koji  uza 
nje  nisu  htili  pristati;  a  njih  četri  poglavice  razdiele  pa¬ 
šaluk  biogradski  izmedju  sebe  na  iseta,  i  prozovnu  sebe 
dahijami  (osvetnici).  A  da  caru  zamažu  oči,  jave  mu,  da 
su  zato  Adži-Mustajpašu  ubili,  što  je  bio  nevjernik,  i 
voljo  Srbe,  nego  Turke;  i  zamole  ga,  da  im  pošalje 
drugoga  vezira  u  Biograd,  što  car  i  učini.  Novi  vezir 
nije  od  njih  smio  ni  pisnuti;  nego  je  samo  vezirsko  ime 
nosio;  a  oni  su  činili  što  su  htjeli.  Protjerana  stranka 
Mustajpašina,  poduprta  džebanom  iz  hrvatske  krajine,  na- 

0  V.  St.  Karadžić  —  Prte  dvie  godine  vojevanja  na 
dahije.  —  Danica  Ilirska  g.  1840-1. 
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stojala  višekrat  dignuti  i  knezove  i  carske  Turke  na  da- 
hije;  ali  su  ustanci  ti  podušeni,  jer  jedabijam  iz  Bosne  i 
Arnautske  mnogo  golotrba  dovrvilo;  i  Srbi  nisu  so  mi¬ 
cali  od  turskoga  straha.  Nego,  kako  su  dahije  protjerali 
prave  spahije,  i  namjestili  svoje  subaše  po  selima,  i  sa¬ 
mi  sudili  bez  kadija,  i  činili  svako  nasilje  na  ženam  i  na 
djevojkam,  mnogo  se  naroda  od  muke  pohajdučilo  i  raz- 
bjeglo  se  u  šume.  Pa  knezovi  i  ostali  poglavari  narodni 
sakupe  se  u  nekakav  manastir,  i  napišu  caru  tužbn, 
koju  podupru  i  stare  spahije.  Tad  se  caru  razžalilo,  i  za- 
prietio  dabijam,  ako  se  ne  smire,  da  će  on  dići  na  nje 
vojsku  drugoga  naroda  i  zakona.  Sjetiv  se  dahije,  da  ta 
vojska  drugog9  zakona  može  biti  sama  raja,  u  Veljači  g. 
1801.  stanu  da  sieku  knezove  i  sve  vidjenije  ljude.  Narod 
sad,  ne  znajuć  zašto  to  čine  dahije,  bojeć  se  svak  za 
svoju  glavu,  razbjegoše  se  i  pristaše  uz  hajduke,  i  po¬ 
češe  paliti  hanove  i  Turke  ubijati;  pa  posije  i  one  Srbe, 
koji  nisu  htili  uza  nje  da  pristaju.  S*  druge  strane,  opet 
su  neki  Srbi  odciepili  se  od  braće  i  hodili  uz  dahije; 
a  mirniji  Turci  opet  pomagali  u  potaji  Srbom ;  a  Zemun- 
čani  im  džebane  dodavali.  Gušanac  sa  svojom  četom  s  preko 
medje  na  prevaru  zasio  u  Biograd;  pa  se  lizao  i  sTur- 
cim  i  s  Srbim,  samo  da  dobije  mita  i  poklone.  Deset  po¬ 
bunjenih  nabija,  svaka  je  imala  svoga  nezavisna  gospo¬ 
dara;  a  kad  su  se  našla  dva  u  istoj  nahiji,  odmah  jači  i 
lukaviji  ubij  nejaćega;  a  Crnoga  se  Gjorgja  nešto  malo 
više  pribojavali;  jer  bi  on,  po  hajdučku  za  pušku,  netom 
bi  se  s  kim  zavadio.  Poslaše  u  Rusiju  trojicu,  da  oni 
izposluju,  da  caru  plaćaju  porez  osjekom,  a  da  im  Turci 
više  ne  sude. 

U  veljači  g.  1804  vrati  se  proto  Nenadović  iz  Ru¬ 
sije,  s  porukom  na  Srbe,  da  idju  sultanu  u  Carigrad  pi¬ 
tati  što  žele,  a  da  će  ib  Rusija  podupirati,  da  im  se  za¬ 
dovolji.  Sultan,  mjesto  nagodbe,  posla  Afir-pašu  Niškoga 
s  mnogom  vojskom,  koju  Srbi  u  prvu  ruku  zauzbiše;  a 
neskladni  Turci  posli  je  smeli,  da  što  opremi.  I  u  Srbiji 
bilo  je  velike  gonjbe;  pa  je  prota  Nenadović  jedva  nekako 
sklopio  Sovjet,  ili  sabor  upravljajušti,  da  sudi  zemlji,,. 
Dovle  Vuk  Stefanović. 

Čuj  sad  što  na  dalje  pripovieda  Ranke,  koji  je  od 
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samoga  Vuka,  od  Miloša  i  od  ostalih  srbskih  patriota  na¬ 
dahnut  da  piše1)*  On  kaže:  “Kad  su  jedva  na  jedvine 
jade  Srbi  malko  odahnuli,  eto  ti  odmah  vojvoda,  da  se 
izmedju  sebe  kolju;  i  da  im  ne  dodje  u  pomoć  vojska 
ruska,  da  ih  brani  i  da  ih  miri  medjusobom,  Turci  bi  ih 
opet  bili  pritisnuli.  Netom  Rusi  sbog  rata  s  Napoleonom 
odstupiše,  Srbija  podpade  pod  Turke;  vojvode  se  razbje- 
goše  preko  Save,  prvi  medju  njima  Karagjorgje. 

Kad  se  od  nečuvena  progonstva  god.  1814  opet 
uzbunilo  nekoliko  nahija,  Miloš,  koji  nije  bio  utekao,  već 
se  Turkom  udvorio,  i  bio  aim  na  službi,  krenuo  je  proti 
nahijam,  i  natjera  ih  Turkom  pod  posluh.  Kad  i  Miloš  bi 
prinudjen,  rađ  svoje  glave,  da  se  i  on  na  Cvieti  g.  1815 
digne,  doisto  borio  se  junački;  pa  se  opet  pod  harač 
poklonio,  da  on  od  svoje  strane  može  ubijati  onoga,  tko 
bi  mu  u  ičem  smetao.  Kroz  kratko  vrieme  smakao  Mo- 
lera,  glavu  uprave  ^zemaljske;  smakao  vladiku  Nikšića, 
glavu  crkvenu;  pa  na  izdaju  i  samog9  Karagjorgja,  kad 
se  iz  Vlaške  god.  1816  bio  vratio  i  očistio  Srbiju  od 
Turaka.  Ako  i  nije  sam  Miloš  namatao  na  vjeru  Karagjorgja, 
svakako  je  on  poslao  njegovu  mrtvu  glavu  paši  na  po¬ 
klon;  i  tako  od  paše  izposlovao  (god.  1817)  priznaju 
kneževstva,  koje  mu  je  od  straha  od  Rusije  i  Sultan  (god. 
1820)  potvrdio.  Godine  1824  počimlju  odmah  zavjere 
Gjurovića  i  Ratkovića.  Stopro  su  ta  dva  pod  vitiljim  iz¬ 
dahnula  u  Kragujevcu,  u  Palanki  Miloje  djak,  privrženih 
Karagjorgjev,  digao  barjak  proti  Milošu ;  dok  opet  u  Bio¬ 
gradu  dva  učitelja  digla  težačku  bunu  proti  knezovom. 
To  je  dakako  Miloš  s  Vučićem  u  krvi  zadušio;  ali  je  on 
zavladao  Srbijom,  kd  što  veli  Ranke  “neograničeno,  divlje, 
lakomo,  kd  kakav  Mongolski  kan „  *);  pa  je  Stojan  Šimić 
isti  dan,  kad  mu  je  Miloševa  žena  Ljubica  došla  kćeri  na 
kumstvo  i  primila  krštenu  zdravicu,  zapleo  Milošu  praćicu 
9  ostalim  knezovima;  tako  da  Miloš,  uvidjajuć  da  već 
nema  zanj  žive  duše  u  Srbiji,  popusti  i  u  skupštini  go¬ 
dine  1835  ostavi  damu  se  kuje  Ustav.  Pa  je  Miloš  pošao 
Sultanu  na  poklon;  i  kad  se  vratio,  i  na  stolcu  utvrdio, 


l)  Die  serbische  Revolution.  Beilin  1844, 
9)  Ranke  str.  343. 
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gore  je  nego  prije  zvierio;  i  jedva  mu  se  biegom  izpođ 
noža  izmakla  dva  najvjernija  kneza,  Protić  i  Vučić,  koji 
su  ga  bili  spasili  u  zadnjoj  buni;  te  i  sam  rodjeni  brat 
Jefrem :  sva  tri  kriva  s  toga,  što  su  ga  odvraćali  od 
propasti. 

Kad  se  Rusija  makla,  da  tolik  zulum  utaži,  i  ugo¬ 
vorila  sa  Sultanom  novi  Ustav,  koji  je  utvrdio  oblast  Se¬ 
nata  i  vratio  prognanike,  Miloš  je  dao  da  mu  brat  Jovan 
kupi  seljake  na  bunu  proti  novoj  vladi,  kojoj  je  on  ipak 
predsiedao.  Kad  to  uvidi  Senat,  i  sama  ga  žena  Ljubica 
od  Ijubomornosti  očitovala,  Vučić,  da  ga  ne  posieku,  o- 
premi  ga  preko  Save,  pošto  se  odrekao  knežtva  na  ko¬ 
rist  starijega  sina  Milana  (g.  1839).  A  pošto  je  Milan 
bio  boležljiv,  uzeše  vladati  Jefrem,  Petroniević  i  Vučić; 
koji  se  opet  zavadiše  izmedju  sebe,  da  po  Milanovoj  smrti, 
Senat  odabra  za  kneza  Miloševa  mladjega  sina  Mihajla 
(g.  1840)  uz  suvladalce  Miletu  i  Šimića.  Tad  nastala  nova 
buna:  da  se  vrati  Miloš,  a  da  se  sudi  Vučić  i  Petroniević. 
Glavni  Srbi,  ka  Šimić,  Nenadović,  Garašanin,  t&d  bježi 
biogradskomu  paši,  da  si  spase  život.  Jovan  nije  bio  za¬ 
dovoljan  sa  sinovcem;  Jefrem  se  bojao  povratka  rodje- 
noga  brata  Miloša ;  Ljubica  se  opet  obratila,  te  volila  vi- 
diti  knezom  muža  nego  sina;  mnogi  mrzili  na  Stefana 
Radičevića  i  na  ostale  Srbe  s  preka,  prozvane  Švabe  — 
što  su  ti  nastojali,  da  uvedu  pravilne  sudove,  da  urede 
učione  i  pridignu  čast  sveštenstva.  Tako  se  kuhalo,  dok 
se  opet  Vučić  metnuo  na  glavu  buntovnika,  a  Mihajla 
vojska  zapustila;  pa  on,  da  se  Turkom  ne  uteče  za  milost, 
volio  opet  preko  Save,  dok  je  Vučić  slavodobitnik  zasio 
na  vladu.  Obrenovići  su  jedan  drugoga  tajno  ili  javno 
podkapali,  pa  to  ih  je  upropastilo.  Vučić  uz  Šimića  i  Pe- 
tronievića  zovne  skupštinu  (1842),  i  ta  liepo  po  običaju 
i  po  želji  zapoviedajućih,  reče,  da  ona  Mihajla  više  ne¬ 
će,  nego  njegova  mladoga  pobočnika,  to  Aleksandra  sina 
Karagjorgjeva,  koji  bi  i  onako,  da  je  živ,  pitao  bio  svoju 
kneževinu  od  Miloša,,1)-  Kako  je  pak  vladanje  Karagjor- 
gjevićevo  smatrano  poniženjem  i  sramotom  Srbije,  pa 
kako  je  opet  on  potjeran,  i  pozvan  Miloš,  te  izdajnički 


l)  Ranke  str.  369-386. 
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ubijen  Mihajlo,  već  to  i  sami  znate.  Meni  je  ovde  kazati, 
što  veli  Ranke  na  koncu  svoje  povjestnice:  “Ne  valja 
nikad  zaboraviti,  da  oslobodjenje  srbsko  nije  izvedeno 
ustankom  proti  Sultanu,  nego  je  razvijeno  iz  rata  na  službi 
Sultanovoj,  proti  njegovim  odmetnicim^  Pa  odmah:  “Na¬ 
rodne  misli,  kako  ih  pjesme  pjevaju,  mogu  razžeći  borbu, 
ali  ne  mogu  osnovati  državu  i  osloboditi  narod  od  du¬ 
ševnoga  gospodstva  Muharncdanstva.„  Muhamedanstvo,  koje 
je  utemeljilo  pravo  vlasti  na  samom  preimućtvu  vjere, 
to  je  kroz  vjekove  zašlo  u  duše  srbske,  koje  misle,  da 
je  pravoslavjem  vezana . 

Sleva.  Kakva  historija,  kakve  smokve?!  Što  će  meni 
stari  ljudi  i  mrtvi  svedoci?  Život  i  današnje  vreme,  to 
je  srpsko  vrćme.  Epoha  je  srpstva! 

Petar .  Žalim  g.  Stcva,  da  me  i  na  to  polje  izpzi- 
vlješ.  Hoćeš  li  zar,  da  iznesemo  i  sliku  današnjega  stanja 
zadružnoga,  državnoga  i  crkvenoga  u  Srbiji?  Sunce  je 
već  zašlo,  pa  se  do  jutra  nebi  razstali. 

Čuj  što  reče  ne  davno  u  Obzoru  pravoslavnik,  pri¬ 
jatelj  srbski:  “Uzdrmana  su  u  srbskom  narodu  ona  dva 
stupa,  na  kojih  su  dosada  mogle  postojati  i  još  sada  postoje 
države  i  narodi :  vjera  u  Boga  i  vjera  u  vlast.  U  Srbiji  o 
duhovnih  vlastih  nose  se  najčudnovatiji  i  najnevjerojatniji 
glasovi1). 

Stcva.  Ah,  Obzor,  taj  srbožder?! 

Petar.  Molim,  molim,  a  ti  čuj  što  kaže  glasilo  slo¬ 
bodoumnih  Srba:  “Hapoay  cpncKOMe,  mn  ce  Ba.ta  cna- 
caBum  caAan»e  3Aomme  cHcreaie,  hjih  my  ce  Ba.*a  npe^aTH 
na  muioct  n»e3HHj,  na  nfcii  cyHOBpaTKe  c  n>OMe,  Kao  mio 
je  npe  neT  neKOBa  ca  chctcmom  6n3aiiTHHCKe  ynpaBe 
nponao  6ho. 

Kao  uito  ce  3a  OHa  BpeneHa  cpncna  rocnouiTHHa 
rpaćfua  u  ćopnjia  oko  npBencTBa  ciue  h  bascth  Ha4  y- 
ribeieHHM  Hnpo40M,  hcto  ce  to  n  4anac  one/ia  y  majioMe, 
Haj6o.be  y  Hapo4Hoj  CKynuiTHHH  u  BaH  ae2). 

Vlaho.  Hodi,  čoeče,  prodjimo  se  tih  nesretnih  uspo¬ 
mena  i  navoda,  koji,  ako  zacrniše  Srbe,  ne  zabieliše 
Hrvata. 


1 )  Vidi  Obzor  5  ožnjka  1875. 

2)  “3actaBa„  ro4.  1875  6p.  19.  Ybo4.  naan. 
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Petar .  Mi  ćemo  ih  se  proći  drage  volje;  ali  Ireba 
da  uvide  svi  sinovi  Hrvatske,  i  katolici  i  hrišćani,  koliko 
su  nesvjestni,  kad  misle,  da  će  narodnoj  stvari  pomoći,  ili 
sebe  podičiti,  nazivajuć  se  Srbi.  Treba  da  nadri-Srbi  i 
laži-Srbi  odujmu  jednom  od  usta  čaše  pijanice  oholosti  i 
hvaste,  što  im  zatvaraju  oći  nad  ponorom  srbskih  nevolja. 
Istina  je  da  više  lud  misli,  nego  more  nosi ;  ipak  po4glavi 
se  kapa  obamira. 

Šteta.  Od  toga  žita,  ne  bude  ti  brašna,  Srb  je  Srb ! 

Vlaha.  A  što  ćeš?  Ti  govorio  ne  govorio,  on  sve 
jednu.  Nego  reci  mi,  Pero,  što  ti  cieniš  o  tom  nesretnom 
bizantinizmu,  i  kakvih  on  ima  posljedica  u  srbstvu? 

Petar.  Škakljivo  pitanje,  moj  gosparu:  ne  smim  od 
Steve  da  ti  svoju  kažem.  Napast  će  na  me:  vidiš  kako 
bode  iz  pod  sebe! 

Vlaho.  Ala,  čovječe,  kaži  na  moj  odgovor. 

Petar .  Evo  što  o  postanku  i  o  posljedicah  bizanti¬ 
nizma  sudi  historija. 

Šteta .  Stalo  je  meni  za  vaše  historije  i  smokve! 

Vlaho.  Tiše,  tiše,  Stevo. 

Šteta.  Ah  Vlaho,  Vlaho!  Latin  latin!  Čekam  vas  na 
proljeće ! 

Vlaho.  Vidje  li,  Pero,  beštije!?  kd  da  mu  nešto 
naspje :  sbode,  pa  ode.  I  bolje  je,  jer  s  onakim  se  ne 
može  razložiti.  Vidiš  kapetana  Rista,  kako  je  to  drugo 
čeljade! 

Risto.  Šta  ćeš?  Od  nevješta  i  gora  plače. 

Vlaho.  Sliedi,  Pero,  moiim  te. 

Petar.  Pod  imenom  bizantinstva  razume  učeni  ljudi 
wono  djelovanje  svjetovne  vlasti,  koje  zlo  uporablja  bogo- 
štovje  i  crkvene  nastave  na  ciljeve,  koji  su  sasvim  tudji 
njihovu  biću1)-  Bizantinsvo,  kd  sustav  državni,  to  ti  je 
smjesa  pogansko-carske  vlasti,  na  rimsku  uredjene,  uz 
iztočne  prikaze  obožavanja  čovjeka.  Ni  rod,  ni  imanje, 
ni  kriepost,  ni  znanje :  ništa  nije  vriedilo  u  bizantinskoj  dr¬ 
žavi,  do  službenoga  pečata,  što  vlada  pritiskivaše  na  čelu 
pojedincu.  Ali  je  tim  pečatom  vlada  tako  pečatila,  da  su  se 
zadružne  ruke  medjusobom  tudjile,  i  jedna  nad  drugu 


Gefrores  Byzantini*che  Geschichten  —  Đ.  I.  str.  163. 
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nadimale.  Razkužilo  duhove  tajno  spletkarenje,  kako  bi  se 
došle  do  najveće  sreće  na  svietu,  do  dvorske  milosti.  Dukljan 
poganin  načeo,'  Kostantin  pulokršćanin  savršio,  a  Upravda 
(Justinian)  naperio  sustav,  koji  je  nasadio,  carstvo  na- 
mjestničtva,  činovnikluka  (birokracije),  prazne  hvale,  i 
služinske  oholije :  taj  sustav  s  kršćanstvom  nema  pošla. 
Nisu  bez  koje  vladari,  koji  poslie  htjahu  despociju  da 
utemelje,  svi  počeli  uvadjati  redove  i  časti  na  bizantinsku,  J). 
Bizantinizam  je  pravo  cesaropapizam. 

“Kostantin  je  hotio  da  u  njegove  ruke  dodje  sva  u- 
prava  crkvena,  i  da  ga  svak  prizna  glavom  pravovjernika, 
pravim  Vrhovnim  sveštenikom  Isukrstovim;  te  da  se  nje¬ 
gova  vlada,  i  red  njim  uveden,  prizna  i  slavi  kd  nešto  sa¬ 
vršena,  kd  vjerna  slika  reda  nebeskoga;  u  jednu  rieč,  on 
je  hotio,  da  kršćansko  sveštenstvo  stvar  carstva  bizan¬ 
tinskoga  učini  stvar  tsukrstovu.„  Dakako,  da  nije  Kon- 
stantin  to  govorio;  ali  je  to  mislio,  i  tako  radio,  kd>što 
ne  taji  najbolji  svjedok  Eusebij  *),  da  je  on  sebe  smatrao 
i  ponašao  se  kd  Bogom  postavljeni  obćeniti  biskup  Cr¬ 
kve.,,  Najmilije  nm  je  bilo,  da  mu  se  biskupi  udvaraju;  i 
on  je,  pred  množinom  svojih  dvorjana,  propoviedao  i 
prietio  im  paklom  i  napokonjim  sudom.  Crkvu  je  sagra¬ 
dio  kd  u  Jeruzolimu,  i  sebi  odredio  mjesto  crkveno,  ka¬ 
mo  nikomu  do  velikoga  sveštenika  nije  bilo  pristupa8). 
Za  prvih  Kostantinovih  nasliednika,  razgali  se  do  kraja 
svešteničeski  značaj  bizantinskoga  carstva.  Na  saboru  Mi¬ 
lanskom  godine  355  Konstant  reče  u  brk  latinskim  bi¬ 
skupom,  koji  ne  htijahu  podpisati  osudu  proti  Atanasiju, 
slavnomu  predteči  boraca  za  crkvenu  nezavisnost:  “ka¬ 
kvi  kanoni,  kakvi  zakoni?  što  ja  hoću,  to  mora  da  bude 
crkveni  zakon;  nikad  se  ne  protiviš©  iztočnjaei  mojim  za¬ 
povjedim;  pa  i  zapadnjaci  bolje  da  sliede  tako;  iF  ću  ja 
neposlušnikc  kazniti B  4). 

Da  je  o  iztoku  istinu  kazao  car,  svjedoči  povjest- 
nik  Sokrates  Sozomenos,  koji  V.  vieka  piše  ovo:  “Odkad 


*)  Getrores  295-5. 
u)  Vita  Costantini  I.  44. 

3)  Sozomenos  VII.  23. 

4)  Athanaaiiis  —  Historia  Ariana  ad  monaehos.  cap.  33. 
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se  carevi  pokrsliše,  od  tad  posli  crkveni  izključivo  su  od 
njih  zavisili*  *)•  Godine  448  Sinoda  carigradska  pozdravi 
Teodosija  II.  ovimi  rieemi :  a mnogaja  ljeta  preosvešteniku 
oarju  (poila  iite  16  arlnerci  basilei).* 

U  obćem  saboru  Kalcedonskora,  kad  bi  car  progo¬ 
vorio,  ovako  bi  Grci  zapisali  “sad  progovori  najbožan- 
stvenijj,  najprepodobniji,  naš  Gospodar  (6  deiotatos  kai 
evsebastos  emon  dcspoles).*  2). 

A  u  sjednici  25  oktobra  istoga  sabora  godine  451, 
episkopi  jednoglasno  uzkliknuše:  “Mnogaja  ljeta  svešte- 
niku  carju.  Ti  si  crkvu  izpravio,  ti  si  supostale  pobiedio, 
ti  si  naučitelj  Vjeri.*  —  (poila  ete  16  ierei  to  basilei,  tas 
ekklesias  sy  orzosas,  niketa  polemon,  didaskale  pisteon). 
Sedmog  vieka  car  Kostantin,  pridjevkom  Bradjaš,  imao  je 
dva  brata.  On  ih  je  oba  nakitio  imenom  Augusta,  ali  ih 
s  nepouzdanja  držao  dalje  od  državnih  posala.  Nego  mla¬ 
do)  gospodi  se  prohtjelo,  da  i  oni  u  svietu  broje;  pa  taj¬ 
ne  dogovore  zametnuše  s  vojskom.  Našlo  im  se  pristaša  ; 
i  vojska  krenula  pod  Carigrad,  i  caru  odpremila  poslani¬ 
ke,  da  mu  kažu:  “Mi  smo  hristjani,  pravoslavni  katolici, 
i  istiniti  poklonitelji  svetoga  Trojstva.  Pa,  kako  na  nebu 
tri  osobe  u  trojstrukom  jedinstvu  vladaju,  želimo  mi,  da 
tako  i  na  zemlji  tri  skladna  cara  nam  gospoduju*.  Car 
doduše  dade  na  vješala  te  poklisare  i  ušutka  vojsku;  ali 
se  vidi  da  Grci  to  crkovnjaci,  to  svjetovnjaci,  to  vojaci, 
to  naučnici  bili  su  već  privikli  misli,  da  je  bizantinsko 
carstvo  odsjaj  nebesnomu  carstvu;  i  u  svom  caru  su  vi- 
djali  namjestnika  Boga  svemogućega3). 

Još  jednu.  Car  Lav  Isaurjanin,  slikoder  (ikonoklast) 
god.  730  piše  Papi  Grguru  II.:  “Znaj  ti,  Papo,  da  sam 
ja  u  jednoj  osobi  i  car  i  sveštenik.*  —  Njemu  dakako 
Papa  odčita,  da  upozna  razliku  izmedju  bizantinskoga  i 
latinskoga  bića.  “Doistine  mnogi  Tvoji  predšastnici,  Ko¬ 
stantin,  Teodosij,  Valentinian  Veliki,  uz  carsko  zaslužili 
su  i  ime  svećensko;  jer  su  biskupom  pomagali  u  nasto¬ 
janju  na  dobro  Crkve;  sinode  sabirali  i  Istini  služili.  Ali 


J)  Historia  Eccles.  IV. 

2)  Mansi  —  VII.  179. 

3)  Labeau  —  Histoire  dn  Bas-Empire,  Martin  XI.  408. 
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si  Ti  drugim  putem  okrenuo.  Ti  gaziš  stari  red;  crkve 
sadireš;  bogoštovje  izsmjeliavaš.  Slušaj  moju  poniznu  o- 
pomenu,  o  Care.  Prodji  se  tvojih  nedjela,  i  pokori  se  za- 
poviedim  crkvenim.  U  posle  crkvene,  ne  srni  se  nikakav 
vladar  upličali :  tu  smiedu  sami  biskupi  odlučivati,  jer  oni 
sami  imadu  Duh  Krstov.  Jedno  je  vladanje  crkveno,  a 
jedno  opet  vladanje  državno.  Tvomu  surovomu  i  vojačkomu 
duhu,  dolikuje  državno  vladanje;  ali  duhovno  ne  dolikuje. 
Gle!  Ja  li  poviedam  razliku  izmedju  krune  i  svećenstva; 
priznaj  ju,  da  duše  ne  gubiš.  K6  što  Prvosvećenik  nema 
prava  da  ti  se  upliće  u  dvorske  poslove,  lako  se  ni  Ti 
ne  smieš  u  crkvu  proturivali,  svećenike,  birati,  Svetotajslva 
dieliti.  Svaki  nas,  ostani  pri  zvanju,  što  mu  je  Bog  namienio. 

čuj  još  jednom  :  velik  je  jaz  izmedju  svećenske  i 
svjetovske  vlasti. 

“Kad  ti  sve  ovo .  nebi  dovoljno  bilo  —  kaže 
obraćeni  protestant  Gefrdres,  —  gle,  same  naslove,  da 
istinu  ko  dan  vidiš,  kako  se  je  u  Bizancu  priplela  svje¬ 
tovna  sa  crkvenom  vlasti,  ilili  kako  se  tamo  rodilo  ce- 
saro-papinstvo.  Car  še  nazivao :  Prebozanstveni ,  Presveti , 
Prepodobni ,  Hrislom  obljubljeni.  Odpisi  njegovi  zvahu  se 
“Božanstveni  odpisi.„  Dvor  njegov,  spavaća  soba,  blagaj¬ 
na.  “Sveti  dvor,  sveta  soba,  sveta  blagajna«;  pa  i  konjuš- 
nica,  gdje  mu  stajahu  konji,  zvala  se  :  svela  konjušnica; 
i  nađkonjušar  se  zvao :  knez  svete  konjušnice.  —  Eto,  taki 
mu  je  bio  značaj;  taki  se  pronosio  manje  više  po  susjed¬ 
nom  iztoku  bizantinizam ,  sve  do  god.  1453,  kad  Turčin 
zasjede  u  Stambul! 

A  da  to  sve  nadimanje  bizantinsko  nije  bilo  nego 
prazni  dim  i  puko  bulazganje  podlih  udvorica,  kažu  sve 
skoro  bogoslovne  prepirke  od  IV.  do  VII.  vieka;  u  kojih, 
ili  očito  ili  potajno,  svedjer  dvi  struje  se  borahu:  sjed¬ 
ne  car  s  dvorskom  strankom;  a  s  druge  Petrov  nasljed¬ 
nik,  uz  branitelje  crk\ene  samostalnosti.  Pa  zastavom 
vjerozakonske  istine  u  ruci,  Pape  redovito  i  nadvladaše, 
davajuć  očevidni  dokaz,  da  se  kršćanska  crkva  nije  sto¬ 
pila  sa  grčkim  carstvom,  i  da  car  nije  bio  ono,  što  su 
mu  udvorice  na  uši  šapćale:  nit  naučitelj  vjere  (didaskalos 
pisteos),  nit  Gospodar  crkvi  (despotes  ekklesias). 

Golemu  tu  razliku,  i  živu  opreku  bizantinstva  ikr- 
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šćanstva,  te  opreku  crkveno-državnoga  sustava  bizantin¬ 
skoga  i  latinskoga,  nisu  sumi  Pape  shvaćali  i  osudjivali, 
nego  cio  je  zapadni  sviet  to  shvaćao.  Prvi  jasno  su  to 
posvjedočili  još  VIII.  vieka  Franki.  Karolingjinske  knjige , 
koje  je  Dragutin  Veliki  (g.  792)  dao  sastaviti,  da  pouči 
caricu  Jerinu  i  njezine  duhovne  i  svjetovne  pomoćnike, 
uz  ostala,  pišu  i  ovo:  “Javni  spisi  grčke  carice  Jerine  i 
njezina  sina  Kostantina  Vl.a  nose  izreku:  Boga  mi7  šio 
s  nama  vlada. „  Oj  ludosti!  na  koju  se  nije  srditi,  nego 
je  uprav  žaliti.  Sam  Bog,  svevj  ečno  biće,  svietom  vlada; 
u  šustom  oholijom  odiše,  kad  se  kakav  vladar  usudjuje 
da  se  u  jedan  red  meće  s’  Svemogućim  Bogom.  Takodjer 
oni  sasvim  nepristojno  kažu,  pišuć  Papi:  Bog  je  odabrao 
koji  u  istinu  na  njegova  slavu  ct ljamo „.  Ne  na  i- 
stinu,  nit  na  slavu  Božju,  nego  na  vlastitu  proslavu  i  na 
laž  ciljaju  njihova  govorenja  i  činjenja.  Nit  ih  je  stid,  po 
običaju  poganskom,  nazivati  se  Bogocim;  i  spise,  koje 
oni  podpisuju,  božanstvenim  spisim  imenovati.  Dalje  od 
kršćana  ta  poganska  zloraba,  dalje  pretvaranje  ljudi  u 
bogove!  Još  više,  pišuć  Papi,  oni  kažu:  “Mi  molimo  Vaše 
Otčinstvo,  dapače,  Bog  moli .„  Doduše,  tko  kaže  da  on 
s  Bogom  vlada,  taj  lako  kaže :  “Bog  moli,  jer  napokon 
Svemogi  Bog  ne  moli,  nego  zapovieda„. 

Povjestnica  dokazuje,  da  je  bhantinstvo  krutih  po¬ 
sljedica  imalo :  ono  je,  uz  ostala,  najvećma  prouzrokovalo 
muhamedanstvo .  Despocija,  koja  se  iz  smjese  vlasti  dr¬ 
žavne  i  crkvene  razvila,  i  do  skrajnosti  Iustinianom  zašla. 
utrnula  je  pravu  vjerozakonsku  ćut  u  bizantinskih  dr¬ 
žavljana.  Kroz  razmazane  dvorjane  nestalo  je  značajnih 
biskupa,  nestalo  nezavisne  nauke.  Puk  podivljao,  i  od 
mržnje  na  utovljeno  i  podlo  sveštenstvo,  počeo  se  vra¬ 
ćati  u  poganstvo.  Višekrat  u  Bizancu  došlo  se  po  ulicah 
do  krvi  medju  carevcim  i  jelinskim  tim  novim  poganom 
Preko  medjfi  carstva,  kamo  se  sbjegoše  svi  stari  razkol- 
uici  i  novi  prognanci,  osobito  u  Arabiji,  kuhale  so  sva- 
kovrstne  želje  za  osvetom,  i  začimale  se  vjerske  obnove. 
Tamo,  i  idoloklanjaocft  i  Židova  i  monofisita  i  krivovje¬ 
raca  ;  pa  su  već  oni  isti  slutili,  da  ne  može  na  dalje  tako 
da  ostane.  A  pošto  su  sve  vjere  uz  kršćanstvo  (bizan¬ 
tinsko.  koje  su  oni  poznavali)  propale,  oni  mišljahu,  da 
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valja  novu  vjeru  osnovati.  Više  je  tu  bilo  tih  osnovača ; 
pa  Muhamed  postane  nekud  najvještiji  i  najsretniji.  On 
omisli  du  stniesi  poganstvo  sa  bizantinskim  kršćanstvom, 
kojemu  se  već  odsvakle  poricao  život.  Kršćane,  kano  ta¬ 
kove  (katolike,  Nestorijane,  Jakobite)  on  nije  progonio; 
nego  je  on  ciljao  na  pogane  i  na  Melchite  (carecce)  t.  j. 
na  bizantince ;  te  ih  je  sunećivao,  ili  sabljom  kosio. 

Vlaho.  Pa  što  ga  je  Srbima  i  Hrvatima  sa  bizan- 
tinstvom  ? 

Petar.  Kad  je  Focij,  da  podmetne  klip  Rimu,  otni- 
slio  da  sebi  privuče  svu  Dalmaciju,  pošlo  su  svi  stanov¬ 
nici  Biele  Hrvatske,  od  Raše  do  Cetine,  već  dvista  godina 
bili  rimo-katolici,  a  većina  bila  dalje  k  jugu  srbskih  do¬ 
šljaka  nekrštenih,  on  nagovori  Vasilja  Macedonskoga,  da 
pošljd  uz  njegove  sveštenike  dvorskoga  povjerenika  u 
Poganiju,  Trebinje  i  Duklju  t.  j.  u  zagorje  Crtene  Ur - 
catske ,  da  prije  pokrste  tamo  Srbe  naseljenike:  kako 
bi  ih  kašnje  navukli  na  razkol  od  crkve  rimske.  Dvista 
godina  bili  su  ih  pustili,  da  zlikuju  bez  krsta,  a  sad  im 
se  smilovali.  I  to  car  učini,  dajuć,  u  nagradu  razkola, 
povlast  svakoj  knežiji,  da  sebi  bira  kneza  iz  svoga  ple¬ 
mena,  nek  se  tako  od  države  hrvatske  lašnje  trgaju. 

Vlaho .  Idi  s  bogom ;  pustimo  sad  te  razpre  cr¬ 
kvene;  nego,  što  ga  imadu  Srbi  sa  bizantinstvom? 

Petar.  Kazala  ti  je,  čovječe',  Zastava.  A  sad  čuj  još 
Rankea,  što  je  srbskoj  težnji  i  ustroju  sa  bizantinstvom: 
uSrbi  su  iz  početka  od  Grka  usisati  mržnju  na  crkvene 
obrede  zapadne:  mržnju,  koju  nije  moći  nikako  izčupati, 
kad  se  jednom  gdje  ukopiti!a„ f) ;  tako  da,  kad  je  pe- 
sliednja  kneginja  Jelina  Paleologa,  15.a  vieka  izručila 
knežiju  Papinu  pokroviteljstvu,  Srbi,  da  im  gradove  ne- 
primi  rimski  stožernik,  pozvaše  i  predadoše  ih  Turkom„. 
Uz  to,  navadjajuć  kako  je  Papa  Inocencij  III  g.  1199  o- 
dlukom  sabora  Dukljanskoga,  de  duobus  potestatibus  a 
Deo  constitutis ,  nastojao,  da  i  kod  Srbft  prodre  nazor  kr- 
šćansko-zapadni  ob  odnošaju  crkve  i  države,  Ranke  pri¬ 
znaje,  da  se  sve  razbilo  o  veličajnih  osnovah  Dušanovih, 
koji  je  htio  zauzeti  carstvo,  o  kojem  se  preotimao  zapad 


0  Banke  —  atr.  8  pa  28. 
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sa  iztokoin.  Pusto  je  Dušan  bojnom  srećom  bio  stekao 
veliku  moć,  htjelo  mu  se  naslova.  Kao  srbskoga  kralja, - 
Grci  nisu  bili  dužni  ni  skloni  da  ga  slušaju:  on  je  dakle 
uzeo  naslov  Rimskoga  cesara  i  Hrisluša  Ijubećeg  Ma - 
ccdonskoga  carja ,  i  počeo  Tiaru  (trovjenac)  nositi  na 
glavi,  a  držati  u  ruci  zemaljsku  kruglju  s  križem.  “Ako 
igdje  (veli  Ranke),  to  u  pravoslavnom  iztočnom  carstvu, 
vezan  je  bio  duhovni  uz  svjetovni  posluh:  to  je  u  misli 
bilo  skoro  jedno  i  nerazlučivo,  premda  je  načelo  duhovno 
imalo  svoga  posebnoga  poslovača,,. 


“Težko  su  se  u  Rimu  varali,  kad  su  se  nadali  po 
njegovih  liepih  obećanjih,  da  je  u  Dušanu  kakve  ■sklo¬ 
nosti  prama  zapadnomu  crkvenomu  sustavu.  U  njegovih 
zakonih  bio  je  osudjen  u  rude  svaki,  koji  bi  hotio  da  se 
obrati  na  latinsko  krivovjerje 

Crkvena  ustanova,  izdana  pod  knjazom  Mihajlom; 
nazori  o  slobodi  vjerozakonskoj,  koji  još  danas  u  Srbiji 
vladaju;  uvjeti  u  Ustavu  o  vjeroizpoviedi  knjaževoj ; 
stihovi  srbskog  Horacija,  kojim  i  danas  odvraćaju  Jugo¬ 
slavenstvu  Srbi,  ko  što  je  iz  duše  njihove  godine  1841 
odvraćao  na  Ilirstvo  Cpčcmi  .Iiict: 

Cp6cKy  H8M  Hapo^HOCT  mme 
Hine,  je3HK  n  Bepa  2), 

sve  to  kaže,  dokle  je  bizantinski  sustav  zasegao  u  srb- 
sko  biće,  i  narodno  i  državno. 

Hrvatstvo.  Vlaho .  Da,  da.  Srbi  su  nagraisali  na  bizantinizam; 

ali  mi  se  para,  da  bi  li  hotio,  da  Hrvati  udare  o  ultra- 
montanizam.  Nisu  zar  i  Hrvati  bili  u  dodiru  sa  iztokom  ? 
Nisu  Ii  i  oni  imali  mahne  onih  vremena? 

Petar .  Hrvati  su  od  vajkada  imali,  ko  što  imadu  i 
dan  danas,  tcžkih  nedoskudica  i  mahna;  ali  su  se  oni  od¬ 
mah  iz  početka  uredili  narođo-državnim  sustavom,  koji 
odgovara  prosvjeti  i  napredku  evropejske  uljudnosti.  Kon¬ 
cem  VI.  vieka  prvobitne  crkve  i  biskupije  još  stojahu  u- 


*)  Ranke  str.  15.  —  Lakinische  Kelzerei. 
2)  Danica  Ilirska  g.  1841. 
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redjene  u  rimskoj  Dalmaciji  na  način  da  se  razvoj  na¬ 
rodnosti  i  države  hrvatske  naprama  crkvi  katoličkoj,  može 
smatrati  ko  razvoj  narodnosti  i  države  Francuzke  napra¬ 
ma  istoj  crkvi1).  Stoga  sa  Pape  Hrvate  osobito  štitili. 
Samo  jedan  primjer  da  ti  navedem.  Pošto  Papa  Aleksan- 
dro  II.  god.  1069,  da  bolje  bdi  nad  Srbijom  i  Arbanijom, 
uzpostavi  staru  mitropoliju  Duki jansku  u  Baru,  pod  uvjet 
da  prizna  i  unapred  Solinsko-S  pljetsku,  ko  stariju  mi¬ 
tropoliju,  Mihajl  Zahumski,  jedan  od  nasljednika  I.a  Mi¬ 
hajla  Viševića,  uznemiren  što  Papa  neće  da  mu  bar  da 
kraljevske  znakove,  bud  neće  krunu,  ko  kralju  Zvonimiru; 
Mihajl,  smućen  što  je  Papa  Dukljansku  mitropoliju  iz  pre- 
miešane  Zete  premjestio  u  čisto  hrvatski  Bar,  slao  je 
podbadati  Dubrovčane:  da  su  oni  tobož  tiem  uvriedjeni  i 
podredjeni  Baru;  i  prouzrokovao  je  velikih  nereda  u  crkvi 
dubrovačkoj  2).  Nego  sve  mu  to  nije  pomoglo  ;  i  on  je 
nadalje  ostao  knez  zavisan  (vasal)  hrvatske  krune3). 

Rislo.  Ne  budi  ti  žao,  Pero,  al’  sam  čuo  da  su  Hrvali 
Pa  piste! 

Petar .  Papiste  dakako  !  u  koliko  srednjega  vieka, 
Pape  jedini  nosioci  napredne  državne  misli,  bijahu  sudije 
medjunarođnomu  pravu;  pa  su  oni  uprav  Hrvate  i  uveli 
u  red  državnih  naroda. 

Rislo.  Ala  da  ga  čujemo,  šta  je  znao  pametna  da 
uradi  za  Hrvate  taj  rim-Papa? 

Vlaho.  Nu  pravo,  dragi  Pero,  zašto  nije  dao  Petrovu 
zastavu  Grgur  Vll.i  Mihajlu?  I  zašto  je  on  toliko  radio 
za  Zvonimira? 

Petar .  Nije  sam  Grgur,  nego  su  mnogi  Pape  prije 
njega  živo  radili  o  tom,  da  učvrste  hrvatsku  državu  ;  dok 
čari  bizantinski  naproti  nastojahu  po  svaki  način,  da  je 
raztroje.  Ja  puštam  da  i  ovde  na  vaša  pitanja  odgovara  stari 
lutorac  i  Niemac  Gcfrdres.  u Grčki  carevi  sami  nazivahu 
sebe  Prepodobni  Apostoli,  Svetejši  Despote ,  Samodrici 
Vaselene ;  a  bijahu  u  istinu  najpogibeljniji  neprijatelji  Isu¬ 
sovoj  crkvi.  Pošto  je  tako  bivalo,  Papa  Nikola  Il.i  nastojao 


!)  Dummler  btr.  363. 

2)  Jaffe  Regesta  N.r  3799. 

3)  Farlatti  Tom.  III.  str.  149.  Gefrores  str.  254-260. 
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je  iz  petnih  žila,  da  obrati  Bugare,  nebil  se  u  iztočno- 
rimskom  carstva  utvrdio  pravi  nauk,  koji  ne  dopušća,  da 
se  crkva  snizi  u  ratilo  samosilja;  nego  uči,  da  je  uvjek 
vlast  duhovna  razlučena  od  vlasti  svjetovne;  pa  ne  trpi 
grčkog  cesaro-papinstva.  Baš  tad  se  desišc  Focij  i  Vasilj 
Macedonski;  i  tako  stvar  se  smela.  Obstojnosli,  koje  su 
odlučivale  nastojanje  Pape  Nikole  Il.a,  postojale  su  za 
Grgura  VH.a;  dapače  pridošlo  je  novih  pobuda  da  se 
djeluje.  Poviest  mletačkoga  proširenja  dokazuje  jasno  kd 
dan,  kako  XI.a  vieka  grčki  iztok  zurijaše  bez  životne 
moći:  pa  se  već  mogao  proricati  dan,  kad  će  gronuti 
priesto  bizantinski.  Tko  će  pridoći,  da  zajazi  grdnu  pra¬ 
zninu,  što  će  propali  za  sobom  ostaviti?  Grgur  je  VII 
hotio  da,  uz  otruhlu  bizantinsku,  posadi  pravu  kršćansku 
državu :  da  ju  ta  u  svoje  vrieme  nasliedi.  On  mišljaše, 
da  jedina  Hrvatska  ima  snage  dovoljne,  da  se  primi  ču¬ 
vanja  iztočnih  vrata  i  da  se  odupre  navali  izlamstva. 
Vlaslodržce,  osobito  matore,  trnci  prolaze,  ako  im  o  smrti 
spomeneš.  S  toga  su  se  carevi  ti  na  babju  stali  nasladji- 
vati  zakidivanjeni  hrvatske  moći:  držeć  u  svojoj  glavi, 
ako  Hrvate  potisnu,  da  će  se  oni  pomladiti.  Jadni  sliepci ! 
tako  radeć,  išli  su  na  ruku  svomu  izkopajnku,  Turčinu. 
Svi  nagovori  i  preduvjeti,  kojimi  Grgur  VII  god.  1096 
spremi  prve  križare  na  iztok,  živi  su  dokaz,  da  je  cilj 
onomu,  viekom  znamenitomu,  podhvatu  bio  spas  grčkoga 
carstva  od  turske  nenađnje,  i  sloboda  svete  zemlje.  Ali, 
prva  križarska  vojna,  kd  što  sve  susljedne,  ne  mogoše 
spasiti,  nego  samo  za  koju  godinu  odgoditi  propast  grčkog 
carstva.  I  odmah  se  stvari  čudno  preokrenuše  na  iztoku. 
Grčim  mrzka  bila  ta  pomoć  zapadnjačka,  koja  doduša  kad 
što  bijaše  preslana;  pa  daj  da  im  se  snuju  izdaje  u  same 
nevjernike.  Latini  opet  stali  vikati  na  neharnost  i  misliti 
na  osvetu. 

Nije  od  obiesti,  nego  od  muke  nekim  se  vodjam 
križarskim  nametala  misao,  da  bi  se  sveta  zemlja  mogla 
održati  jedino,  kad  bi  se  odlučilo,  da  se.  na  razvalihah 
grčkoga,  posagradi  koje  latinsko  carstvo.  Enrik  Dandolo 
i  još  neke  mudre  glave,  prionušc  uz  tu  misao  i  dojašc 
se  posla.  Nego,  ne  podje  im  za  rukom,  jer  se  carstvo 
to  latinsko  razdrobilo  u  grotulju  malenih  knežija.  Rad 
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šta?  Radi  osobne  ponositosti,  križari,  većinom  vitezovi  i 
častnici,  volili  zapoviedati  nego  slušati;  a  uz  to  bili  male 
vojske.  Nehaj-grad  država  ne  gradi  se  vojvodami,  nego 
pukom  čilim,  požrtvovnim,  poslušnim.  Stajaše  li  tad  još 
cjelovita  hrvatska  države,  o  koje  osnovu  Grgur  VII.  to¬ 
liko  se  bio  natrudio,  bilo  bi  liesa,  iz  kojeg  bi  se  bio  mo¬ 
gao  stesati  tvrd  branik. 

Latinsko  carstvo  na  Bosforu  u  kratko  se  srušilo; 
pa,  što  medjusobna  nenavist  pomorskih  državica  talijan¬ 
skih,  što  provala  Mongola,  izazovnu  iz  tmin&  neku  pri¬ 
kazu  bizantinsku,  ni  živu  ni  mrtvu,  koja  napokon  zaglavi 
od  ruke  onih  Turaka,  što  još  za  Aleksija  I.a  Bizancu  prie- 
tijahu. 

Turska  prevlada  više  ne  bijaše  razor,  nego  iz  ne¬ 
ke  ruke  zamladičenje  zadunavskoga  poluotoka.  Turčin, 
brk  a  brk,  više  je  vriedio  nego  R&c:  njegova  surovost 
zdravija  je  bila  od  m&zi  grčke.  Nego,  tja  dalekomu  za¬ 
padu  prietijaše  pogibelj  od  jogunih  Turaka,  na  Bosforu 
utaborenih. 

A  sad,  tko  jc,  tih  crnih  doba,  od  svih  kršćanskih 
naroda,  koji  stanuju  izmedju  Rajne  i  Crnoga  mora,  tko 
je  zapadu  najvećma  pomagao?  Tko  god  poznaje  povjest- 
nicu,  taj  može  slobodno  odgovoriti:  Hrvat.  Da  Hrvata  ne 
bijaše,  barjak  divljega  Svetca  prodro  bi  bio  do  Rajne. 
Taj  Hrvat  isti  proli  potoke  krvi  za  carstvo  Njemačko,  u 
vreme  njegove  najveće  stiske,  kad  su  ga  sramotno  od¬ 
bjegli  i  sami  sinovi;  taj  svoje  prsi  pokloni  neumrloj  tvorbi 
kneza  Eugenija,  da  postane  neprolomnim  nasipom  proti 
navali  turskih  talasa.  Gledajuć  sve  to,  red  je  priznati,  da 
osnove  Grgura  Vll.a  sjajno  su  opravdane  povjestnicom 
zadnjih  osam  vjekova. 

Još  će  ih  bolje  budućnost  opravdati.  Crni  se  'ob¬ 
laci  viju  nad  turskim  carstvom:  ta  rieč,  bolestnik ,  koju 
nedavno  izusti  sjeverni  gosudar,  odgovora  istini.  Tako  o- 
pet  nastaje  pitanje:  kamo  s  ostavštinom  Turske?  Isto  pi¬ 
tanje,  koje  za  Grgura  zanimaše  sve  bistre  glave:  tom  sa¬ 
mom  razlikom,  da  su  tad  bili  Bizantinci  to  što  su  danas 
Turci.  Srednjih  vjekova,  na  Papi  je  bila  briga  za  sve 
kršćanstvo;  i  on  je,  obzirom  na  pravicu  i  na  obće  dobro 
cjeline,  pogadjao  i  izgladjivao  suparničke  težnje  pojedinih 
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naroda.  Te  vlasti  danas  već  neimadu  Petrovi  nasljednici. 
Svaka  velevlast  misli  na  svoj  način  o  nasljedstvu  Turske; 
i  bude  li  to  pitanje  tako  riešeno,  jamačno  iz  zla  može  se 
izleći  gore. 

Po  našem  sudu,  nema  do  jednoga  pravoga  rješe¬ 
nja;  a  to  je,  da  obzirom  na  promienjene  obstojnosti,  dodje 
se  na  misao  Grgura  Vll.a.  Nek  se  Hrvatska  od  Kotora 
do  Zemuna  makne,  da  primi  k  sebi  srodnike  svoje.  Pa 
će  kralj  hrvatski  dići  častni  krst  na  crkvu  Sv.  Sofije.  Što 
je  zamislio,  i  ono  o  čem  je  Grgur  VII  nastojao,  to  će  se 
izkoliti;  jer  to  onnezačimaše  od  putene  nagloželje,  nego 
iz  bića  kršćanstva:  i  narod  hrvatski  ima  nezagodljivo  ba-. 
štinstvo,  blagosldv  loga  Pape 

“Narod „  kaže  Francuz  Leouzon  Le  Duc  q)  “narod, 
koji  za  trinest  vjekova  zasebice  posveti  sve  svoje  snage 
istini  i  pravici;  koji  ni  krvi  ni  imanja  nije  zaštedio,  da  po- 
može  uljudstvu  i  čovječanstvu,  boreć  se  po  redu  proti 
Obrim,  Longobardim,  Frankim,  Sasim,  Turingjim,  Niemcim; 
koji  slavodobitno  suzbi  Tatare  i  Turke,  spasujuć  Evropu 
od  sramotna  jarma,  narod  taj  zaslužuje  nešto,  što  nije  ni 
prezir  ni  zaborav.  Slavna  je  i  poučna  povjestnica  hrvat¬ 
skoga  naroda.  Do  duše  bilo  je  vrieme,  kad  mu  se  sva 
Europa  divila,  nazivajuć  ga  svojim  nepredobitnim  brani¬ 
kom  proti  varvarinu  dušmanu  uljudstva  i  kršćanstva  (An- 
temurale  Europae  contra  immanissimum  nominis  chri- 
stiani  hostem).  Red  se  danas  spomenuti  tih  zasluga.,, 

Vlaho.  Ali,  Pero  moj,  Hrvatska  nije  samostalna:  ona 
sobom  ne  zapovieda. 

Petar .  Da,  Hrvatska  nije  samostalna :  ona  je  pod 
zajedničkom  krunom!  “Ali,  što  se  komu  mari  za  narod¬ 
nost  kraljevu,,  veli  nadalje  Leouzan  “kad  narod  može 
živiti  po  svojoj  narodnosti?  Nije  li  zar  Grčkoj  kralj  Da- 
nežac?  Belgju  Saksonac?  Sveciji  i  Norvegiji  Francuz? 
pa  će  se  zar  reći  da  je  onim  narodom  s  toga  baš  težko? 
Izim  toga,  ako  imale  dublje  promotriš  povjestnicu,  razvoj 
i  zvanje  Absburgske  Monarhije,  osvjedočit  ćeš  se  sam, 


Gefrores  —  Byzanttnische  Gcschicten  —  str.  268-273. 
2)  La  Croatie  et  la  Confederation  italienne,  Pariš  1869, 
atr.  VII. 
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da  je  sudbina  toli  kuće  Absburgovaca,  koli  obstanak  raz¬ 
nih  kraljevina,  a  zanajviše  nezavisnost  Ugarske,  jako  spo¬ 
jena  uz  sudbinu  jake  i  napredne  Hrvatske. 

Da,  Hrvatska  ima  svoje  Iiepo  zvanje.  Nije.  Bog  za 
ništo  dosad  učuvao  i  oplemenio  Hrvate. 

Najveći  umovi  u  čovječanstvu  dive  se  plamenitoj 
ljubavi  i  junačtvu  naroda  hrvatskoga.  Dosta  su  dva  pri¬ 
mjera.  Inocenc  IY.  oko  godine  1246  primio  na  dar  iz 
Hrvatske  sliku  Isusovu,  o  kojoj  se  pripovieda,  daje  sam 
Spasitelj  čudom  na  rubac  iznio  i  poslao  na  dar  kralju 
ođeskomu.  Tu  je  sliku  koncem  XIII.a  vieka  darovao  Papa 
Urban  IV.  Francuzkoj;  pa  je  čuda  po  Francuzkoj  i  po 
Belžu  učinila,  i  još  danas  se  čuva  kd  najdragocjenije 
blago  u  crkvi  Laonskoj.  0  ljepoti  te  slike,  podpisom 
staro-slavenskim  (glagoljskim)  i  o  bogoljubstvu  hrvatskih 
odočastnika,  koji  od  zavjeta  sv.  Nikole  u  Baru  vrvijahu 
u  Rim,  da  je  se  nagledaju,  neumrli  Dante  spominje  u 
svom  Raju,  na  način  da  uznosi  svaku  hrvatsku  dušu.  Dante, 
pošto  je  obašao  cio  Pakao,  vidio  sve  muke  očišćenja,  po¬ 
veden  u  raj,  sreta  se  sa  Sv.  Bernardom.  Taj  angjeo  u 
ljudskoj  puti  vodi  pjesnika  pred  noge  Majci  Božjoj,  i  tu 
ga  ostavlja,  da  se  nagleda  slave  svih  sveti,  i  da  se  tu 
arajda.  Dante  sam  o  sebi  kaže: 

*Quale  e  colui  che  forse  di  Croazia 
Viene  a  veder  la  Veronica  nostra, 

Che  per  Pantica  fama  non  si  sazia; 

Ma  diče  nel  pensier  finche  si  ra oštra: 
Signor  mio  Gesu  Cristo,  se  verace 
Or  fu  si  fatta  la  sembianza  vostra! 

Tal’era  io  mirando  ecc.  *)»• 

Taka  je  starinom  priznana  plemenitost  hrvatske  duše, 
da  joj  orijaš  pjesnički,  Dante,  najvoli  priličiti  u  rajskom 
zanosu ! 

A  Napoleon  Veliki,  na  otoku  sv.  Jelene,  razmišljajuć 
o  ljudih  i  dogadjajih  svoga  vieka,  iz  duše  spominje:  svoje 
vrle  Hrvate  (Mes  braves  Croates !).  I  oni  ratni  grom,  koji 
se  na  svietu  nije  nikad  nikoga  bojao,  kaže  Thiers,  da  se 
pobojao  Hrvati;  pa  da  nije  htio  u  Mletke,  dok  nisu  iz 
njih  odpremljeni  hrvatski  vojnici. 


0  Dante.  —  Paradiso  XXXI.  103. 
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Bisto.  To  je  sve  liepo,  i  ja  u  te  hvale  pristajem. 
Ali  ti  se  bojiš  težnji!  srbskih,  a  ne  kažeš  ništa,  što 
Srbljima  misle  Hrvati. 

?etar.  Što  ja  znam,  svaki  svjestni  Hrvat  misli  ovako: 
aJa  a  duši  ćulim  svoju  narodnost  hrvatsku,  svoje  pravo 
hrvatsko.  U  toj  imenovanoj  Hrvatskoj,  kojoj  su  još  da¬ 
nas  medje  priznate  od  Vrbasa  i  Bojane  do  Drave  i  Ra- 
donje,  u  toj  Hrvatskoj,  bio  tko  vjere  koje  htio,  zvao  se  ime¬ 
nom  kojim  volio,  svak  se  radja  Hrvat.  Svakomu  sinu  Hr¬ 
vatske  prosto  je  sve  ono,  što  ne  vriedja  jedinstvo  naroda, 
jezika  i  države. „ 

“Znam  (kaže  Hrvat)  srodnika  na  zapadu,  koji  se 
danas  zove  Slovenac .  Taj  nema  državnih  medj&.  Uzda  li 
se  u  osebnu  svoju  snagu,  ja  mu  neću  ni  zaviditi,  ni  od- 
nemagati,  da  ne  osnuje  svoju  državu  i  da  ne  steče  oso¬ 
bitih  prava.  Ne  uzda  li  se  u  to,  raztvaram  mu  Hrvatsku, 
da  spasimo  koliko  više  Slovenaca  možemo. 

“Imam  (kaže  Hrvat)  srodnika  preko  Drine,  koji  se 
od  pamtivieka  zove  Srb.  Ja  mu  ništa  ne  zavidim.  U  borbi 
duševnoj,  da  zajedničkoj  narodnosti  izvojujemo  položaj  u 
svietu,  brat  sam  mu,  i  vjeran  drug:  što  on  dobije  riečju 
i  umom,  to  je  moje;  što  ja  imam,  naporuč  mu.  Dvoja  slova 
i  dva  imena,  to  su  dva  suda:  pokladajmo  se;  on  meni 
narodne  cjeline,  ja  njemu  prosvjete  evropejske.  U  borbi 
za  nezavisnost,  njega  zove  stara  Srbija  i  Kosovo,  mene 
je  s  sabora  Cetinjskoga  na  Jajce,  na  Duvno,  na  Posavje. 
Obojica  imamo  zarobljene  braće.  Radimo  svak  svojim  pu¬ 
tem;  svak  svojimi  prijatelji;  svak  svojim  načinom,  da  ih 
spasimo.  Tko  više  i  prije,  ponj  i  po  braću  bolje.  Oba 
pravo  imamo  da  pitamo  poznate  svoje  granice;  oba  duž¬ 
nost  imamo,  da  braću  oslobadjamo;  ali  prava  nemamo,  da 
braći  slobodu  kratimo;  kd  što  dužnosti  nemamo,  da  se 
svojih  medja  i  svojih  prava  odričemo*. 

“Imam  trećega  brata  na  iztoku(kaže  Hrvat) :  Bugar 
je  zdrav,  ustrpljiv,  jak:  on  ima  svoju  prošlost,  pa  hoće, 
i  pravo  je  da  ima  svoju  budućnost.  Pomagaj  mu,  Srbine ! 
Lakše  je  tebi  pomoći  Bugarinu  proti  Turčinu  i  Grku, 
nego  je  meni  pomoći  Slovencu  proti  Niemcu  i  Talijanu. 
Pomagaj,  Srbine,  od  bratske  ljubavi,  i  rad  vlastite  koristi:  , 
to  je  tvoj  iztok;  tamo  ti  je  turska  Srbijo,  tamo  Kosovo 
i  Šorplanina ,  tamo  Gjavolje  selo,  što  ukopa  Dušana*. 
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“Kad  pilići  probiju  Ijupinu,  tad  će  proso  zobati: 
ako  se  kadšto  i  kljonu,  opet  će  se  oni  sjatiti.  Jugoslo- 
vinska  zemlja  tad  će  postat  jedna,  slobodom  bratinskih 
naroda,  kd  što  je  danas  jedna  položajem.  Starac  Simeon, 
koji  je  pri  otajstvu  svoje  trudnice  zamukao,  progovorit 
će,  kad  se  nadje  ćedo.  Francuzka  je  jedna,  Švajcarska 
je  jedna,  Njemačka  je  jedna,  Inglezka  je  jedna,  Amerika 
je  jedna:  sve  kraljevine,  sve  carevine,  sve  skupnovlade, 
zovu  se  jednim  imenom;  ipak  svaka  gotovo  ta  zajednica 
na  razliki  je  način  nagodjena,  po  razlikoj  naravi  i  po- 
trebam  njezinih  sastavina;  pa  rad  šta  bismo  mi  sad  gatali  o 
imenima?  Bilo  ime  koje  bilo,  ni  Hrvat,,  ni  Srb,  ni  Bugar, 
neće  svoga  imena  ni  svoje  kuće  ni  pregoriti  ni  razoriti; 
nego  u  veću  zajednicu  stupiti,  da  se  od  vanjske  pogi¬ 
belji  bolje  obgradi.  Ne  prudi  nam  da  mi  ležerno  sumitice ; 
nego  je  od  potrebe  da  upored  stupamo,,. 

uSvi  Slavjani  mili  su  Hrvatu,  i  biti  će  sve  to  miliji, 
što  budu  slobodniji,  napredniji  i  mogućniji  u  svietu :  da 
se  pomagaju,  kd  braća,  i  do  prigode,  da  se  obrane  od 
inorodne  prevlade.  Svi  su  Slavjani  veliko  pleme  ljudsko, 
kd  Germani  i  kd  Romani;  ali  Slavjanom  je  sudjeno,  kd 
Germanom  i  Romanom,  za  boljak  vlastiti  i  za  napredak 
svieta,  da  se  diele  na  samostalne  narode,  kd  što  se  diele 
sinovi  jedne  majke,  da  zametnu  samostalne  obitelji.,, 
Vlaho.  Što  dakle  hoće  Hrvati? 

Petar .  Kad  znaš  što  misle,  lako  je  znati  što  hoće. 
Hrvati  hoće  kreatsko  praeo,  samostalnost,  cjelokupnost, 
ustav.  Hrvati  hoće  samostalnost  Hrvatske.  Ugarsku  krunu 
priznaju  hrvatskom  krunom,  u  koliko  je  danas  s  tom  kru¬ 
nom  spojena  hrvatska  kruna,  dok  ju  nose  kralji  iz  po¬ 
rodice  Habsburgo-Lorenske,  od  Hrvata  slobodno  i  samo¬ 
stalno  (god.  1527)  izabrane.  Netom  izumre  ta  porodica, 
pravno  prestaje  i  zajednica  te  krune,  iz  koje  nastaju  is- 
tanovice  dvie  posebne  krune,  za  Ugre  Stjepanova,  za  Hr¬ 
vate  Zvonimirova.  Medjutim  ta  kruna  nije  ni  danas  na¬ 
prama  Hrvatskoj  samo  ugarska,  nego  je  i  hrvatska,  te, 
kao  zajednička,  zove  se  ugarsko-hrvatska.  Rieč  ugarska 
uobičajila  se  kao  obćena  i  kraća,  i  sobom  podrazumieva- 
juća  ime,  krunu,  te  prave  Ugarske,  kao  što  i  kraljevine 
družice  Hrvatske.  Sve  odnošaji,  koji  su  se  razvili  od  god. 
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1102  do  1848  na  uštrb  državnoj  samostalnosti  Hrvatske 
pitka  su  posljedica  burnih  vremena  i  saveza  neuredjena; 
pa  i  kroz  sve  te  odnošaje  vidjamo  zdravu  jezgru  državne 
samostalnosti  hrvatske.  God.  1527  Hrvatska  samostalno 
izbira  vladajuću  kuću  na  Cetinju.  G.  1712  Hrvatska  sa¬ 
mostalno  prima  ženske  nasljednike  Dragutina  III.  Posebnu 
krunitbenu  zavjernicu  daje  Hrvatskoj  god.  1492  Vladislav 
II.;  god.  1618  Ferdinand  II.  —  G.  1790  Hrvatska  ne  pri¬ 
staje  na  zakon  ugarskoga  sabora  radi  tako  zvane  vjero- 
zakonske  slobode.  Ban  sazivlje  sabor  bež  kraljeve  dozvole, 
sve  do  g.  1790.  Ban  potvrdjuje  saborske  odluke;  dieli 
darovnice  do  16  selišta;  banski  novac  kuje.  Član  11  za¬ 
kona  1715  duži  kralja,  da  se  s’  banom  svjetuje  o  poslo- 
vih  Hrvatske.  Ban  je  vrhovni  sudac,  zapovjednik  vojske 
u  Hrvatskoj  (član.  120  g.  1715  ugarskoga  sabora  o  pra¬ 
vih  hrvatskih).  Hrvatska  šalje  kraljevinska  dva  poslanika 
na  ugarski  sabor,  da  bdiju  na  hrvatska  prava  ild. 

Napokon  svega,  dogadjaji  god.  1848  na  bojnom  po¬ 
lju  Hrvatskoj  povratiše  sve,  što  joj  je  bilo  i  milom  i  si¬ 
lom,  kroz  sedam  sto  godina  pootimano;  a  42.i  članak  go¬ 
dine  1861  hrvatskoga  sabora,  kraljem  potvrdjen,  i  stanova 
uzakoni  državnu  samostalnost  Hrvatske.  Nagodba  godine 
1868  ugovorena  je  od  nezakonita  sabora  i  bez  sudjelo¬ 
vanja  većine  sastavnih  dielova  trojedne  kraljevine,  voj¬ 
ničke  Krajine  i  Dalmacije,  na  to  pravno  pozvanih.  Ta  je 
nagodba  već  g.  1873  pregledana  i  poštogod  popravljena. 
Mi  hoćemo  da  je  zakonitim  putem  na  čistac  izvedemo  t 

Mi  hoćemo  crkvenu  samostalnost  Hrvatske:  onu  što 
je  hrvatska  crkva  od  svoga  postanka  neprikidno  uživala 
u  pravomoćju  splitskoga  prvostolnika,  i  u  jeziku  svoga 
naroda;  onu  što  su  nam  uzalud  otimali  Niemci  i  Latini. 
Crkvenu  samostalnost  nam  je  braniti  i  omladiti,  da  bude 
podpora  državnoj  samostalnosti,  i  da  bude  crkvi  božjega 
blagoslova  u  narodu.  Crkva  će  u  iztočnih  stranah  pro- 
cvasti  kroz  Hrvatsku;  a  ugled  Hrvatske  kroz  crkvu  će  se 
odesetiti. 

Mi  hoćemo  Hrvatsku  jedinstvenu  i  cjelokupnu  po 
zemljištu  i  po  imenu. 

Mi  ne  niečeino  pokrajinskoga  imena  Dalmaciji,  Sla¬ 
voniji,  Bosni,  Istri;  ali  ne  znamo  do  jedne  kraljevine  hr¬ 
vatske. 
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Mi  hoćemo  cjelokupnu  Hrvatsku.  Dalmacija,  Hrvat¬ 
ska,  Slavonija,  ta  novija  Irojedna  kraljevina  u  rukama  je 
našega  kralja;  njegova  je  dužnost  te  pokrajine  Hrvatske 
sjediniti;  naše  je  pravo  to  od  njega  tražiti.  Naše  je  pravo 
osloboditi  tursku  Hrvatsku,  tursku  Dalmaciju  i  Bosnu , 
kad  god  mogli  budemo;  naše  je  pravo  do  sgode  pitati  od 
istoga  našega  kralja  Istru  do  Raše.  Stara  slovenska  Marka, 
Celjska  županija,  Medjumurje,  to  je  hrvatska  jedinstvena 
otčevina. 

Mi  hoćemo  Hrvatsku  narodno-državnu  jednu.  U  Hr¬ 
vatskoj  je  bilo  sljedbenika  grčko-iztočne  crkve,  koje  od 
pamtivieka,  koje  od  turskih  ratova;  ali  do  skoro  svi  su 
se  ti  zvali  Hrvati;  jer  su  oni  i  otci  otacli  njihovih,  ro- 
djeni  u  Hrvatskoj,  hrvatski  govorili,  hrvatsku  misa’  gojili, 
za  Hrvatsku  krv  svoju  kroz  vjekove  prolivali  i  pravice 
hrvatske  bez  prigovora  svedjer  uživali.  Ime  srbsko  došlo 
je  u  Hrvatsku  iz  kneževine  srbske,  što  preka  Srba  na- 
seljenika,  što  kroz  popove  i  kaludjere  odgojenike  sriem- 
skih  Karlovaca.  Srbstvo  izprva  se  prijazno  dojmilo  milo- 
krvnih  politika  hrvatskih,  radi  mladih  nada,  koje  su  se  oko 
srbske  nezavisne  državice  prirodno  u  bezazlenih  srdcih 
gojile.  Srbska  je  ustajala,  Hrvatska  je  još  driemala,  uvita 
magjarskom  ponjavom  i  mletačkom  dolamom. 

Ime  srbsko  stalo  se  spajati  sa  vjerozakonom;  te  mu 
se  počelo  uklanjati  hrvatsko  ime  kod  sljedbenika  iztočne 
crkve.  Rat  na  Turke,  junačtvo  Karagjorgja  i  Miloša  da¬ 
valo  narodnoga  ponosa,  kakva  se  u  Hrvatskoj  nije  jav¬ 
ljalo  od  zadnjih  turskih  ratova.  Zadnja  ratovanja  s  Niemci, 
s’  Francuzi,  s  Talijanci,  pod  samom  carskom  zastavom; 
poniemčeni,  pomagjareni  i  potalijančeni  velikaši,  crkov- 
njaci,  književnici,  svi  ti  zakopavali  ponos  hrvatskoga  i- 
mena.  Dapače,  hrvatsko  je  ime  kroz  pokrete  talijanske 
po  Evropi  ozloglašeno;  dok  ime  srbsko,  kroz  junačtvo 
naroda  što  ustaje,  a  još  većina,  kroz  djelovanje  nekolice 
književnika  pristranih  ili  neupućenih,  (Šafarika,  Stefano- 
vića,  Kopitara,  Grimma,  Miklošića)  postajalo  častnije  i 
milije.  Tako  se  došlo  do  današnje  pometnje;  i  odtle  Hr¬ 
vatu  veća  dužnost  da  osvjetla  pravo  i  čast  hrvatskoga 
imena. 

Priznavajuć  cjelokupnoj,  jedinstvenoj  Hrvatskoj,  je- 
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dinstveni  narod  hrvatski,  hoćemo  li  se  srditi  srbskomu 
imenu?  Nipošto.  Hrvati,  utemeljeni  na  slobodi,  častimo 
svačiju  slobodu,  dok  se  ne  diže  proti  nami.  Sljedbenici 
iztočne  crkve  svoj  vjerozakon  slobodno  sliede,  kđ  što  i 
katolici  svoj :  svi  zajedno  uče,  zajedno  sude,  zajedno  zakone 
kroje.  Gdje  jedni  zapoviedaju,  zapoviedaju  i  drugi ;  kad 
jedni  služe  i  drugi  služe.  Ali  jednaka  prava  nameću 
jednake  dužnosti:  kad  država  ne  meće  nikomu  zapreke 
vršenju  vlastita  prava,  ni  u  jeziku,  ni  u  vjeri,  ni  u  pravnoj 
sposobnosti,  nitko  nema  ogovora  u  nevršenju  svih  dr- 
žavljanskih  dužnosti.  Kad  svi  uživamo  jedne  hrvatske 
slobode;  kad  smo  svi  sinovi  jedne  hrvatske  domovi¬ 
ne,  svi  smo  i  dužni  ponositi  se  državljanstvom  hrvat¬ 
skim;  svi  smo  dužni  pred  svietom  se  kazali  rodjeni  si¬ 
novi  jedne  majke  Hrvatske.  Ako  neka  braća  hrišćani  u 
Hrvatskoj  neće  da  se  zovu  Hrvali  po  plemenu  i  po  vjeri, 
neka  priznadu,  što  svak  živ  zna,  da  su  Hrvati  po  hrvatskoj 
zemlji  i  po  hrvatskoj  državi.  Nam  je  dovoljno  da  Srbi 
razume,  da  Hrvati  nisu  ini  dužni  stvarati  srbstva  u  Hr¬ 
vatskoj.  Većina  ne  magjarska  u  Ugarskoj  (Srbi,  Slovaci, 
Rumunji,  Šasi),  pri  svim  bitnim  narodnim  razlikam  izmedju 
njih  i  Magjara,  ne  nieče  Magjarske,  nit  magjarskoga  na- . 
roda;  dapače,  ta  većina  priznaje  politički  narod,  magjarski. 
Pa  da  bi  zar  u  Hrvatskoj  državi  jedno-krvna  braća  hri¬ 
šćani  odricali  se  narodno-državnoga  imena  Hrvatskoga?1). 
Slobodu  priznati  hoćemo,  ali  urotu  trpiti  nećemo. 


U  prvom  zametku  države  hrvatske,  ustav  se  pojavio 
kao  prirodna  izjava  javnoga  života  hrvatskoga ;  nit  je  kroz 
vjekove  ljutih  borba  u  Hrvata  smalaksala  ustavna  sviest. 
Saborisanje  je  kod  Hrvata  prirodni  oblik  obiteljske,  žu¬ 
panijske,  i  državne  samouprave.  Nikad  Hrvatska  nije  za¬ 
konom  držala,  na  što  sam  narod  nije  u  saboru  pristao. 

*)  Sjednica  Magjarskoga  sabora  13  travnja  1873.  — 
D.r  M.  Polit:  “Ne  može  g.  ministar  predpostaviti  o  meni  kao 
juristi,  da  ja  ne  poznajem  granica  postavljenih  o  narodu  radi 
jedinstva  državnoga,  i  da  taj  ne  može  državno  nego  samo 
jedan  biti. 
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Toli  naprama  inostranstvu,  kd  što  prama  svojoj  vladi  i 
vladaru,  Hrvatska  se  nepomično  držala  načela:  nit  de  nobis 
sine  nobis .  Sabor  izbirao  kralja,  narod  župane,  svećenici 
biskupe  (Naše  pravice  str.  XXXIX).  Hrvatski  je  ustav 
izvorni  plod  ćudi  i  duha  slovinskoga,  koji  se  žalibože 
obnio  u  srodnih  naroda.  Starijim  i  samosvojnijim  ustavom 
od  hrvatskoga  ne  mogu  ni  sami  Inglezi  da  se  pohvale. 

Crkva,  ta  poglavita  zadruga  u  državi,  ona  se  svoje 
slobode  nauživala  u  Hrvatskoj.  Povjestnica  hrvatske  crkve 
zanima  sve  učenjake,  te  su  joj  i  digli  krasnih  spomenika. 
Hrvatska  je  svedjer  štitila  slobodan  razvoj  one  nastave,  što 
joj  najvećma  pomogla,  da  postane  samostalnom  i  uredjenom 
evropejskom  državom;  da  svoj  ustav  razvija  i  usavršuje. 
I  crkva  srbska,  recimo,  najtvrdji  sbjeg  našla  je  do  danas 
u  Hrvatskoj. 

Plaho.  Slušam  te  ja  Pero,  pomnjivo,  što  god  kažeš; 
ali  čini  mi  se,  da  se  ti  varaš  o  snazi  te  tvoje  Hrvatske. 
Odkud,  na  primjer,  Hrvatskoj  cjelokupnosti?  Odkud  Bosna 
i  Hercegovina? 

Petar.  Trajna  korist  kuće  Absburgića  i  njoj  po¬ 
dložnih  kraljevina,  vodi  na  to,  da  se  u  hrvatskoj  traži 
naravna  okrepa  državi,  i  uztttk  svakoj  izključivoj  prevladi. 
Tom  okrepom,  što  se  danas  daje  izvesti  jedino  zako¬ 
nitim  sjedinjenjem  Dalmacije,  te  putem  najpovoljnijim  po 
diplomaciju,  pritjelbom  Bosne  i  Hercegovine,  popravio  bi 
se  položaj  Austrije  u  srednjoj  Evropi,  kakav  je  najpri¬ 
kladniji  po  mir  zapada.  Tako  bi  se  riešilo  iztočno  pitanje 
u  prvoj  točki,  i  prokrčio  bi  se  put  preporodu  iztoka, 
bez  nagle  propasti  Turske  i  bez  pogibelji  od  Ruske. 

R&d  o  ukriepljenju  Hrvatske,  rftd  je  za  dinastiju  i 
za  ravnopravni  savez  onih  kraljevina  Njegova  Veličanstva, 
koje  ne  imadu  van  granica  carevine  nikakva  težišta.  Ugled 
i  upliv  što  ga  još  danas  ima  u  svietu  Austro-Ugarska 
država,  velika  je  podpora  Hrvatskoj,  koja  će  tako,  radi 
državničke  nužde,  najbolju  odštetu  imati  za  neizmjerne 
žrtve,  koje  je  kroz  vjekove  za  kršćanstvo,  za  uljudnost 
i  za  carevinu  priniela.  Ujedinjena  Hrvatska,  sa  netegnutom 
zemljom  u  Bosni,  s  nebrojenim  lukami  na  putu  k  Suezu, 
poslat  će,  akobogda,  ponajglavnija  savezna  kraljevina. 
Njezina  snaga  bit  će  joj  najbolje  jamstvo  samostalnosti 
u  zajednini  bilo  kojoj. 
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Znam,  da  će  se  još  stoput  sa  srbske  strane  vikati: 
“na  što  ta  osamljena  samostalnost  Hrvatske?  Nije  li  Sr¬ 
bija  jugoslavenski  Piemont?  NijeP  Srbija  samostalna  dr¬ 
žava,  koja  sama  ima  budućnosti  u  Jugoslavenstvu?  A  gdje 
vam  je  ta  Hrvatska  ?r  Srbi,  doduše,  obilni  su  u  pitanju  i 
spravni  na  viku:  oni  često  rado  prispodabljaju  Srbiju  sa 
Hrvatskom,  da  ovu  zadnju  poniže  i  zanieču.  Ja  ću  samo 
vami,  g.  Vlaho,  nekoliko  istina  navesti,  da  bi  uz  vas  pro¬ 
gledali  oni  bezazleni  Hrvati,  koje  zavode  bučne  rieči  i 
varljivi  glasovi  praznih  novinara. 

Prispodabljajuć  Srbiju  sa  Hrvatskom,  naprama  ju¬ 
goslavenskomu  preporodu,  prigovara  se,  daje  Srbija  sa¬ 
mosvojna,  ada  je  Hrvatska  pod  magjarskim  jarmom.  Moje 
je  osvjedočenje,  da  kako  danas  Hrvati  ne  mogu  bez  beč¬ 
koga  befela  krenuti  ni  preko  Une  ni  preko  Prologa,  tako 
isto  da  ni  Srbi  ne  smidu  cigloga  vojnika  pustiti  ni  preko 
Drine  ni  preko  Timoka.  Pa  i  da  je  vlasti  i  odlučnosti  u 
Srbije,  kamo  sposobnosti?  Što  vriedi  tjelesna  samosvoj¬ 
nost  bez  samosvojnosti  duševne?  Lašnje  je  prosuditi,  gdje 
može  biti  govora  o  duševnoj  samosvojnosti,  ako  se  za 
čas  oko  svrne  no  zadrugu,  na  ustav,  na  sudstvo,  na 
učiteljstvo  i  na  književnost.  Toliko  je  malen  upliv  umlja 
u  zadrugi  srbskoj,  da  se  ono  navlaš  s  nepouzdanja  iz- 
ključuje  iz  zemaljskoga  zakonarstva;  da  tako  pogubnije 
ruje  kroz  sam  narod,  i  sklapa  urote.  Učiteljske  snage 
toliko  su  u  Srbiji  slabašne,  da  ne  mogu  ni  zasnovati  sve¬ 
učilišta,  bez  kojega  nema  savršene  nauke  pojedincem, 
samostalna  prosvjetna  središta  narodu.  A  izključivost 
srbska  tolika  je,  da  se  sgraža  na  samu  misao,  da  bi  njih 
inokrajci  u  tom  izmienili,  na  uhar  narodnoj  prosvjeti  i 
velikoj  srbskoj  misli.  Naprotiv,  dajte  malo  vremena  Aka¬ 
demiji  i  Sveučilištu  hrvatskomu;  odriešite  od  cislaitanske 
privežnje  Dalmaciju,  pa  ćete  vidjeti,  je  li  u  Hrvata  duševne 
samosvojnosti,  koja  sama  meće  tvrde  temelje  državnoj 
samosvojnosti. 

Prigovara  se  i  to,  da  je  razlika  srbstva  i  hrvatska 
pflka  razlika  rieči ;  a  da  je  takma  luda  i  po  oboje  štetna. 
I  ja  velim:  luda  je  i  štetna  je  takma  medju  srbstvom  i 
hrvatstvom,  ako  ona  smiera  na  to,  da  s  jedne  strane 
Hrvati  Srbe  pohrvate,  i  srbsku  državnu  samostalnost 
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zanieču;  a  s  druge,  da  Srbi  Hrvate  iztriebe  sa  svieta,. 
jer  da  su  ih  Tatari  i  Turci  tobož  odavna  pozobali.  To 
je  sljepoća  smušenih  zanesenjaka. 

Hrvatska  misao  nesmiera  na  lakmu:  ta  hoće  pravo 
hrvatskoga  naroda  i  hrvatske  države.  Kojom  mjerom  traži 
Hrvat  samostalnost  i  cjelokupnost  za  Hrvatsku,  istom  ju 
odmjera  Srbskoj.  Neka  Srbi  dobiju  staru  Srbiju;  nek  dobiju 
Rašiju,  Zetu  i  njezino  primorje ;  nek  se  načine  s  Crnom- 
Gorom;  nek  se  sbratime  sa  Bugarim,  Hrvati  će  se  ve¬ 
seliti.  To  jedino  neka  Srbi  ne  traže  od  Hrvata,  da  im  oni 
stvaraju  Srbiju,  kidajuć  Hrvatsku;  nek  im  žao  nije  na 
Hrvate,  ako  oni  svojom  krvlju  hoće  da  steku  što  ih  idje 
po  prirodnom  i  po  pisanom  pravu.  Hrvatska  misao  neće 
državne  takme,  jer  je  ona  na  pravu :  povjestnica  je  tu, 
krv  je  tu.  Takma  u  razvoju  zajedničke  narodnosti  i  na¬ 
rodne  slobode,  ta  je  blagoslovljena:  laporadja  velike  ljude 
u  zadrugi;  ta  izvadja  velika  djela  u  medjunarodnoj  trki; 
od  te  nije  pogibelji  ni  Srbu  ni  Hrvatu. 

Vjerozakonska  takma  dd,  ta  se  upliće  u  državni 
život,  kad  se  vjerozakon  pomieša  sa  narodnošću,  i  sa 
državnim  bitkom.  Da  toga  nema  u  Hrvata,  svjedoči  po¬ 
ložaj  iztočne  crkve  u  Hrvatskoj. 

Srbstvo  će  mučno  do  čega  doći,  dok  se  bude  oti- 
ralo  pravoslavjem :  to  istovjetovanje  (identificiranje)  srb- 
slva  sa  pravoslavjem  škodi  pred  Evropom,  rad  straha  od 
Rusije;  smeta  pred  katolicim,  rad  straha  od  iztočne  na¬ 
dutosti  i  nesnošljivosti. 

Dapače,  to  istovjetovanje  srbstva  sa  pravoslavjem 
plaši  i  same  srbske  suvjernike  Bugare,  i  odvraća  ih  od 
njih,  radi  straha  od  posrbljenja,  koje  bezobzirno  tjera 
jaka  u  Srbiji  stranka  Sionova. 

D&,  narod  i  država  *srbska  ima  na  sebi  obilježje 
grčko-iztočno  iliti  bizantinsko,  ka’  što  narod  i  država 
hrvatska  naravno  nosi  značaj  rimokatolički  (evropejski). 
Da  se  te  dvie  crkve  rimska  i  grčka  takme  medju  se,  to 
je  naravna  i  opravdana  takma  na  polju  duševnom,  na 
kojem  ima  pravo  na  život  sama  istina.  Ali  Srbi  valja  da 
iz  duše  očiste  mržnju  na  katolike.... 

Vlaho .  A  katolici  preziranje  na  vlahe... 

Petar .  Imaš  pravo.  Srbi  valja  da  očiste  mržnju,  koju 
je  Dušan  grozno  izkalio. 
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Risto.  Šta  je  Dušan  učinio? 

Petar.  Već  si  čuo,  što  ti  je  iz  početka  kazao  Steva. 
Pa  ako  ćeš  još  štogod,  čuj:  On  je  naredio  da  se  katolicim 
oči  izkopaju,  premda  je  u  vojsci  svojoj  imao  mnogo 
prebranih  vitezova,  i  glavnoga  svoga  vojvodu  katolika; 
premda  se  opetovano  s  Papom  nagadjao  radi  sjedinjenja; 
zvao  ga  svojim  duhovnim  otcem,  i  znao  da  je  Stefanu 
Prvovjenčanomu  došla  kruna  iz  Rima.  Kad  je  Dušan  oteo 
banu  Stjepanu  Bosnu  do  pod  Travnik,  napustio  je  srbske 
episkope  i  igumane,  da  potjeraju  katoličke  župnike  i 
redovnike,  i  da  silom  nagone  puk,  da  se  istanova  krsti, 
od  prilike  kd  danas  u  Rusiji.  Raznilo  se  srebro  i  zlato 
iz  katoličkih  crkava  u  Zeti,  i  učinila  se  sva  najnečovječ- 
nija  nedjela,  što  su  se  god  desila  najhudjih  vjerozakonskih 
progonstva1). 

Pitaš  me:  odkud  Hrvatskoj  samostalnosti?  Odsrdca 
i  od  uma  hrvatskoga;  od  knjige  i  od  zadruge  hrvatske. 
Stecimo  ova,  ostala  će  nam  se  nadodati.  Sviestimo  se  i 
nastojmo:  naše  duše  prikovane  nisu. 

0  pravu  Hrvatske  na  cjelokupnost,  rekao  sam  ti  na 
temelju  povjestnice  i  prirode.  Ovde  ću  jedino  opaziti,  da 
bi  Hrvatska  griešila,  kad  bi  se,  tobož  radi  Srbije,  uzte- 
zala  od  ovoga  svoga  prava;  jer  Srbija  nit  je  vriedna  so¬ 
bom  prirediti  kakve  cjelokupnosti,  bilo  Dušanova  carstva, 
bilo  Jugoslavenstva,  nit  bi  joj  se  to  pustilo  od  Evrope. 

Ako  je  Dušan  Silni,  za  čas,  razširio  medje  staroj 
Srbiji,  prije  njega  trista  godina  bio  je  razširio  Hrvatsku 
Veliki  Krešimir,  i  ostavio  na  daleko  blagoslovljeno  Jtragove 
hrvatskoj  vlasti. 

Hrvati  su  djelom  dokazali,  kroz  duge  vjekove  i 
kroz  svakovrstne  nepogode,  da  su  oni  vriedni  urediti 
pravnu  državu,  i  da  svoju  samostalnost  znadu  održati 
proti  tatarskoj  i  turskoj  sili,  i  proti  magjarskoj  i  njemač¬ 
koj  prevari.  Propala  je  kraljujuća  porodica  domaća,  al 
Hrvatska  nije  propala.  Hrvatska  se  država  ujedinila  i  u- 
redila  petstotina  godina  prije  Srbske;  i  sve  do  sad  se  o- 
držala.  I  posije  domaće  dinastije,  Hrvatska  je  znala  steći 
Grobničko  polje  i  Siget.  — 

\)  Šafarik-Geschichte  der  Siiđslavisclicn  Literatur-Das 
serbisehe  Scbriftum,  Prag  1865  atr.  1-94. 
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Vlaho.  Što  dakle  Srbija?  Šio  Jugoslavija?  Što  SIo- 
vinstvo  s Rusijom? 

Petar.  Radeć  o  cjelokupnosti,  o  samostalnosti  i  o 
slobodi  hrvatskoj,  nećemo  ničijega  prava  da  krnjimo.  Želeć 
svako  dobro  našoj  susjednoj  i  srodnoj  braći  Slovencem, 
Srbom,  Bugarom,  i  nadajuć  se  ljepšoj  budućnosti,  nami 
je  priznati,  da  smo  u  radu  današnjem  razlućeni  od  njih : 
poviest,  državno  pravo,  izuka,  uljudstvo,  sve  to  crta  neke 
medje,  koje  nebi  pravno,  ni  pametno,  ni  prosto  bilo  pre¬ 
koračivati. 

Srbija  na  osob,  u  svojih  prirodnih  granicah,  svedjer 
će  nas  naći  u  broju  najvjernijih  prijatelja.  Naša  plemena 
su  se  usvojatila;  jezik  nam  je  jedan.  Nego  Srbija  ima 
svoje  polje.  ttAlem  joj  kamen  na  ćelu,  u  kolu  južnih  po¬ 
sestrima,  Srbija  bojnom  zastavom  neka  napred  stupa:  njoj 
prirodno  pravo  na  iztoku.  Hrvati  sa  zapada,  a  Srbi  sa  iz- 
toka,  svak  u  svojih  granicah,  uzportjdo  radeć,  nema  po¬ 
gibelji  da  se  kosnu  u  zavidnoj  takmi.  Dapače,  jedino  sa¬ 
mostalnim  radom,  sjedne  Hrvata,  a  s  druge  Srba,  krće 
se  staze  budućnosti,  što  dolikuje  Jugoslaviji,,  ')• 

Težnja  Hrvata  na  cjelokupnost  ne  ruši  budućnosti, 
ka’  što  ju  nc  ruši  jednaka  težnja  Srba  i  Bugara.  Tace, 
ta  je  težnja  u  prilog  budućnosti,  jer  joj  postavlja  tvrde 
temelje;  goji  narodne  i  državne  osebine,  koje  same,  do¬ 
bro  uredjene  i  samosvojne,  mogu  se  sdružiti  na  uzajemnu 
obranu,  na  prosvjetne  i  na  gospodarstvene  probitke.  Taki 
preporod  iztoka  jedini  je  vriedan  da  zadovolji  narodom, 
jer  odgovara  njihovoj  poviesti,  njihovoj  samosviesti,  nji¬ 
hovim  zadružnim  i  vjerozakonskim  potrebam:  ka’  što  je 
vriedan  da  umiri  zakonite  vlade,  te  zapadne  narode,  od 
straha  pricteće  ruštine. 

Taka  Jugoslavija  ućuvati  će  sjedne  strane  najsvetije 
osebnosti  Hrvatu,  Srbu,  Bugaru;  a  s  druge  će  zajamčiti  za¬ 
jedničku  nezavisnost  od  vanjske  premoći.  Svi  ti  narodi 
imadu  različitih  domaćih  probitaka ;  ali  su  svim  jednaki 
probitci  na  Dunavu  i  na  Jadranskom  moru.  Jugoslavija  u 
svoje  vrieme  biti  će,  kako  joj  dolikuje  da  bude,  skup  po- 
bratimskih  naroda. 


f)  Vidi  Pjesme  i  Besjede  M.  P. 
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Vara  se  kruto  tko  misli,  da  sama  zajednica  krvi  i 
jezika  odlučuje  u  stvaranju  jakih  i  sretnih  država. 

Hrvati  rade  i  radit  će  bez  Rusije.  Oni  Ruse  časte, 
ka’  slovinski  najjači  narod  ;  oni  štuju  onu  velevlast,  što 
postojano  brani  hrišćane  od  Turčina.  Ali  Hrvati  ni  samo¬ 
stalnosti  državne,  ni  svoje  osebine,  ni  evropejske  uljud¬ 
nosti,  ni  vlastite  dinastije,  nikad  neće  žrtvovati  prevladi 
odkle  god  došla,  pod  kojim  se  god  vidom  prikazala.  Hr¬ 
vati  Rusiji  priznaju  u  čovječanstvu  veliku  zadaću;  ali  se 
toj  hoće  azijatskih  prostorija.  Mi  slavimo  državnu  moć 
Rusije;  ali  ne  želimo  da  se  kuša  na  nami,  ni  sad,  ni  do 
vieka.  Mi  Hrvati  pripadamo  zapadu,  Rusija  je  za  istočne 
strane. 

Vlaha .  Hvala  ti,  Pero,  na  liepom  razgovoru :  tu  i- 
ma  promišljanja. 

Risto.  Hajde  da  potažimo  Steva,  kamo  se  djeo.  On 
ka’  obad,  halače  i  skače.  Bojat’  se,  da  nas  obruči  po  no¬ 
vinama. 

Vlaho .  Neće,  čovječe.  On  viče  onako  na  prazno;  ali 
opet  nije  loš:  povero  diavolo.  Samo  mu  ne  valja  pustiti 
bah  mah. 

Risto.  Dobro  mu  je  ovoga  puta  Petar  pritegd  kolane. 

Vlaho.  Eh,  Pero,  Pero,  i  mene  si  za  srdee  ujeo  f 
Ali  za  me  je  l&sno. 

P etar.  Lako  je,  jah,  uvjek  s ljudima! 


Sad  mi  se  je  oprostiti  s  mojim  Štiocima,  moleć  ih, 
da  mi  ne  zamjere,  ako  sam  zapisao  koju  svoju  grkft,  ili 
koju  tudju  blesastu.  Nije  do  mene,  nego  do  pameti,  koje 
čovjeku  nikad  ne  dotiče.  Što  sam  čuo,  vjerno  sam  zapi¬ 
sao,  na  opomenu  i  na  upravu  svim  onim,  kojih  se  tiče. 
Utjeha  mi  je  u  duši,  da  nisam  hotimice  nepravo  ništa 
rekao,  ili  bud  što  izkrivio.  Pridodje  li  kakav  izpravak,  ja 
ću  ga  drage  volje  prihvatiti,  ili  ga  ljudski  odbiti. 
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Pozdrav  Fra  11  i  Josipu  I.tt,  prigodom 
Ujegova  dolazka  u  Dalmaciju,  premaliea 
godine  1875. 

Zdravo  Kralju ! 

Nasljednice  Držislava  Silnoga,  Krešimira  Velikoga,  Zvo¬ 
nimira  Blagoga,  koji  danas  prvom  stupaš  u  ovu  kolievku 
hrvatstva,  zdravo ! 

Potomee  Mudroga  Kolomana,  Svetoga  Vladislava,  Pravdo¬ 
ljubivoga  Matijaša,  zdravo!  Zdravo  omladče  Ferdinanda, 
Leopolda,  Josipa,  vodji  hrvatskih  domobrana,  zlotvoru 
krsta,  i  slobode  kraljevina  svojih! 

Od  Nina  do  Biograda,  od  Knina  do  Šibenika,  od 
Trogira  do  Splita,  od  Dubrovnika  do  Kotora;  i  Krkom  i 
Neretvom  i  Cetinom  ;  i  na  Velebit  i  na  Biokovu  i  na 
Lovčen,  gledaj,  Tebe  Kralju,  posvuda  prate  uspomene  sbo- 
rovš,  slavi,  borba  naših  stoljetnih.  Nigdje  ovde  stope  ne- 
osvećene!  Nigdje  ovde  tudjinštine  ne  svladane,  ili  ne- 
probavljene. 

Kad  pri  strašnoj  bujici,  barjak  se  Tvoj  premjestio 
s’  Jajca  i  s'  Klisa  na  Knin  i  za  Zrinj,  nije  se  premjestila 
vjernost  naroda  ovoga.  Cetinj-grad  primi  glas  cjelokupne 
Hrvatske,  koja  postavi  na  lozu  Habsburgft  krunu  jedin¬ 
stvene  kraljevine.  Nakon  Draškovića,  Šubića,  Berislavića, 
Dragancića,  koji  barja  k  Tvoj  sliediše  u  Podunje,  u  Po- 
savje  i  u  Podunavje,  ostalo  je  na  okrajku  ovom  još  vi¬ 
tezovi,  koji  stoljetnom  borbom  za  krst  i  za  slobodu,  bo- 
riše  se  za  Tvoje  i  za  svoje  pravo. 

Smiljanići,  Jankovići,  Sinovčići,  Kačići  Kumbati, 
Nonkovići,  Pucići,  Gundulići,  Ivanovići :  svi  ti,  koji  sabljom, 
koji  perom,  i  na  kopnu  i  na  moru,  od  Raba  do  Budve, 
narod  cio  živih  mučenika,  silom  odtrgnut  od  kralja  i  od 
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kraljevine  svoje  za  četri  crna  stoljeća,  nedadoše  se  od- 
trgnuti  od  stare  vjere  i  od  žive  n§de,  da  zajednica  po¬ 
svećena  slobodnim  izborom  i  potocima  najplemenitije  krvi, 
hoće  jednom  slavna  uzkrsnuti. 

Kad  nas,  kralju,  junačka  sreća  i  od  Boga  daća 
opet  okupila,  padosmo  Ti  u  krilo  iznemogli,  ka’  pukla 
sirotinja. 

Odlad,  skoro  cio  viek  proživarismo  u  snu  i  u  ne¬ 
volji.  Kad  nas  Tvoja  carska  rieč  od  sna  probudila,  di- 
gosmo  glave  siromašne,  ali  poštene:  digosmo  i  vidismo 
izmedju  nas  i  Tebe  sjene  drugih  vremena  i  drugih  na¬ 
roda. 

Sunce  ustavne  slobode  tjera  mrzovoljne  te  sjene ; 
sviest  svoga  narodnoga  i  državnoga  prava  diže  živi  na¬ 
rod,  da  sa  sebe  strese  prikaze  te  tudjinske. 

Ali,  Kralju,  narod  je  ovaj  praznoruk;  oružjem  za¬ 
kona  mašu  ruke  omašćene  tudjinštinom.  Narod  je  ovaj 
na  poharanoj  zemlji,  pa  gladan  ne  utješi  gladna. 

Kralju!  Evo  Tebi  na  poklon  srdea  i  desnice  naše; 
a  Ti  nam  ne  krati  pravice  ni  zemlje  otaca  naših. 

Daj  narodu,  što  ga  po  Božjem  i  po  Tvojem  zakonu 
idje:  daj  nam  jezik,  daj  da  s  jezikom  naša  misao  na  učioni 
i  na  upravi  obnovi  zemlju.  Pomagaj  i  upravljaj,  da  ovo 
kamenje  gorom  zaodijemo;  da  polja  oslobodimo  mrtvih 
voda;  da  pute  u  našu  starinu  prokroimo ;  da  Ti  slavno  ime 
na  sva  mora  raznosimo. 

Ovi  će  Ti  narod,  Kralju,  zasjati  novom  slavom: 
Dalmacija  će,  pod  zastavom  svoga  kralja  Frane  Josipa, 
novih  stečevina  prosvjetni  kršćaustvu  pribavljati;  mlade 
će  slave  Dalmacija  s  krijem  svojim  slaviti. 

Kralju,  bezsmrtniče,  ovjekoviči  doba  svoga  kralje- 
vanja,  ponovljenom  srećom  ove  kolievke,  Tvoje  svedjer 
vjerne  Hrvatske. 

Srdea  su  Ti  naša  raztvorena:  spravne  su  Ti  des¬ 
nice  naše. 

Zdravo  hrvatski  Kralju ,  Frane  Josipe  /./ 

I  dobrim  nam  došao! 
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Na  23.0  Ijelnicii  bisbupovanja  biskupa  Slrosmajera- 

Živio  Slrosmajer! 

Kad  je  godine  48.e  i  49,e  Hrvat  11a  potoke  svoju 
krv  izlio  za  cjelokupnu  državu,  praznoruk  on  se  vratio 
u  domovinu,  da  kaje  rnrhe  i  da  hrani  sirote.  Ban  Jela- 
čić  je  izmoren  u  Novih  Dvorih  samotovao. 

I  jedan  biskup  je  samotovao.  Ali  je  taj  bio  u  Dia- 
kovu,  mladi  Jelačićev  biskup,  Juraj  Josip  Strosmajer. 

Kad  je  sve  izmoreno  i  potišteno  stenjalo  u  domovi¬ 
ni,  taj  božji  svećenik  uze  na  svoje  milos.tive  ruke  ra¬ 
njenika  i  sirotka.  Što  je  samovolja  strmoglavila;  što  je 
neznanje  zalupilo  i  uspavalo;  što  je  tudjinština  pritisla  i 
otudjila,  to  je  biskup  Strosmajer  kroz  25  godina  svoga 
biskupovanja  podigao  i  razbudio,  izvratio  i  ponarodio. 
Djeci  učione,  učiteljim  gojilišta,  nemoćnim  bolnice,  uče¬ 
nikom  podpore,  književnikom  nadarja,  družtvim  uteme- 
ljitbe,  novinam  glavnice,  putnikom  brašenicc,  svomu  na¬ 
rodu  Akademiju,  Sveučilište  i  Dvorove  umjetničke;  Bogu 
i  svojoj  pastvi  veličanstven  Hram.  Od  Zagreba  do  Zadra, 
od  Biograda  do  Cctinja,  sve  što  se  krstom  krsti,  što  slo- 
vinskom  besjedom  slovi,  sve  je  on  obmilovao ,  sve  je 
blagoslovio.  Ni  sirote  bosanske,  ni  zatočnici  bugarski,  ni 
Čeh,  ni  Slovenac,  ni  Srb,  ni  Slovak,  ni  Poljak,  ni  kakav 
Slovjen  ne  podje  neutišen  od  brkupa  Strosmajera. 

Četvrt  vieka  biskupovanja  S^  osmajerova,  to  je  zna¬ 
menito  razdobje  u  prosvjetnoj  poviesti  hrvatskog  naroda, 
koje  će  nasljedni  naši  dostojno  ocieniti. 

U  obćoj  ćuti  srdčene  harnosti,  nam  je  stoput' klik¬ 
nuti:  Živio  Strosmajer!  U  živoj  želji,  ebi  se  to  biskupo- 
vanje  produžilo  što  veće,  na  slavu  božju  i  na  spas  na¬ 
roda,  neka  danas  svaka  koliba,  svaka  gruda  hrvatske 
zemlje  odjekuje  uzklikom:  ŽIVIO  STROSMAJER! 
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